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Аннотация
Книга является второй частью серии «Изобретение» Линн Ико.
Изобретатель фотонного двигателя Л Форстер соглашается на преступную сделку с неким Артуром Норрингтоном в обмен на участие в первой за всю историю экспедиции на Землю.
Л надеется обхитрить Норрингтона, однако тот оказывается абсолютно неуловим. И чтобы узнать, кто такой на самом деле этот тип, Л сначала должен выяснить, кем является он сам…
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— Всего доброго, мистер Форстер.
— До встречи, мистер Эрратикус, — услышал он свой голос будто издалека.
Зачем он так ответил?
Л развернулся и вышел из зала.
Все было словно в тумане, пока он спускался из Центра управления, брел до остановки, ждал электробус, который увез бы его из этой страны.
Разговоры, музыка, вой сирен, рев проезжающих мимо машин — все это было так тихо, так глухо, будто кто-то убавил громкость.
К нему обратился человек; он попытался рассмотреть его лицо, но оно было размытым.
— Что?
— Как пройти к…?
Конец вопроса он не услышал и пожал плечами в ответ.
Может быть, ее исчезновение — это часть какого-то плана, и она сейчас возникнет вновь?
Но она не появлялась.
Зачем пролетают эти пейзажи за окном?
Зачем он идет вместе с людьми, теряясь в толпе?
Почему они так носятся вокруг? Куда спешат? Что у них в голове?
У каждого из них своя история, свои заботы и переживания, а он был лишь незначительной частицей в этом океане жизни.
И жизнь продолжала идти, несмотря на боль, несмотря на смерть.
И он инстинктивно продолжал жить, хоть пока и не видел в этом смысла. Он узнавал дорогу, искал гостиницу, вспоминал дату отправления самолета в Сод.
Но его существование в один момент стало серым и однотонным.
Еще несколько часов назад у него была цель, движение, рядом с ним был человек…
И в одну секунду все это исчезло.
Он находился в полной пустоте.
Л сел на край кровати в звенящей тишине комнаты и закрыл руками лицо.
* * *
На следующий день он долго не мог встать с кровати. У него не было никакого желания продолжать что-либо делать.
Никакие конкретные мысли не посещали его. Он размышлял лишь об огромной вселенной и месте в ней такого странного и необъяснимого явления, как человек…
Внезапно к нему пришло ощутимое и сильное чувство, заставившее его, все же, подняться с места.
Л чувствовал голод.
Обычный омлет с тостами и чашка кофе в небольшом кафе при гостинице вернули к нему способность мыслить ясно.
Как же сильно человек зависим от таких, на первый взгляд, простых и привычных вещей…
Вернувшись в холл, он уселся на диван и впервые осмотрелся вокруг.
Л находился в просторном, но весьма уютном вестибюле. По его площади размещались диваны и кресла вокруг небольших дубовых столов на изогнутых ножках.
В помещении находилось несколько десятков человек: одни читали газету, другие не сводили глаз с экрана телефона, некоторые беседовали друг с другом. Взгляд Л ненадолго задержался на них: он, будто в первый раз, с любопытством изучал движения их губ, мимику, жесты.
На улице стояла удивительно хорошая погода. Лучи солнца, проходящие сквозь квадраты стеклоблоков, освещали стены, лица, витающую в воздухе пыль, отражались от хрустальных камней люстры, рассыпаясь на десятки ярких бликов на потолке.
Все жило, двигалось и дышало вокруг, и Л не переставал удивляться этому привычному, но в то же время давно забытому миру. Миру, которому только вчера, на какое-то время, сохранили жизнь.
И ведь, возможно, где-то, в ту самую минуту, также живет и она: смеется, разговаривает, дышит…
А вдруг она мертва?
Помотав головой, Л отбросил ненужные мысли, возвращаясь в действительность. На столе перед ним лежала небольшая стопка газет, и он взял одну из них.
На первой полосе красовалась фотография с ним самим, Люси и ее отцом в ЦУПе.
«Запуск EDP отменен», — значилось в заголовке под фотографией. Под ним мелким шрифтом было приписано: «В ЦУП ворвались двое призраков в сопровождении изобретателя фотонной ракеты».
«Прекрасно», — пронеслось у Л в голове.
Он пробежался глазами по тексту статьи:

Вчера, 23.04в.м., планировался самый масштабный и судьбоносный запуск ракеты за всю историю человечества — однако, в конце концов, он был отменен за двадцать пять минут до старта. По официальным данным отмена произошла по техническим причинам, но истинные обстоятельства до конца не известны.
Ошеломительным событием также стало внезапное вторжение в главный зал ЦУПа в Илере двух призраков за полчаса до предполагаемого старта.
Как стало известно, данные призраки были материальными — то есть, практически ничем неотличимы от реальных людей. Ими оказалась сбежавшие из тюрьмы Люси Бакстер и ее отец Чарльз Бакстер. За несколько минут до отмены девушка-призрак потребовала остановки запуска.
Является ли это совпадением? Или пришельцев с Земли можно обвинить в срыве важнейшего в нашей жизни проекта?
Вместе с землянами в Центре управления оказался Л Форстер, известный как изобретатель фотонного двигателя.
После отмены старта он потребовал узаконить пребывание призраков в Кодоре, однако вскоре после этого пришельцы исчезли. По последним данным, их местонахождение неизвестно, но, предположительно, они могли вернуться на свою планету.
Сообщается, что появлений подобных телесных призраков больше не выявлено, однако граждан призывают сохранять бдительность и при обнаружении подозрительных лиц обращаться в полицию.

Л внутренне поморщился.
Они абсолютно не делали акцент на безнравственном отношении к Люси и ее отцу, продолжая распространять ложную информацию о том, что они опасны.
В статье не было сказано ничего нового, однако последние несколько абзацев его заинтересовали:

Каковы же дальнейшие планы по запускам? Из интервью с Дж. Р. Уотсоном, генеральным директором компании «Eternal», стало известно, что на данный момент происходит возвращение к прежнему проекту «Метаморфоза — Земля», который включает в себя экспедицию на Землю. Следующее окно, когда возможно будет совершить повторную отправку корабля, будет только через шесть лет.
«Но шесть лет — весьма оптимистичный срок для такого полета, — отметил мистер Уотсон. — Корабль и команда требуют долгой и продолжительной подготовки, и, скорее всего, ориентировочные сроки запуска такой экспедиции рассчитываются десятками лет».
Что же будет дальше?
Будем ли мы продолжать терпеть гнет, исходящий с другой планеты, или сумеем освободиться от него навсегда? Повторится ли старт по проекту EDP, или же будет принято решение об изучении Земли и дальнейшем переселении?
На эти вопросы у нас пока нет ответов. Но все же, по-видимому, совсем скоро мы все будем свидетелями необычайных открытий.

Л перелистнул страницу, и его внимание привлекла одна из заметок:

В Соде продолжаются работы по устранению последствий землетрясения. Как стало известно на 17.04в.м., разлом, образовавшийся в результате катастрофы, явился причиной разрушения магистральной трассы и железной дороги, соединяющей Сод с другими городами…

Л поджал губы.
Он совсем не удосужился позвонить отцу после землетрясения, чтобы сообщить, что он жив, хотя с того момента прошла уже неделя. А теперь выяснилось, что пострадал и Сод…
Он вновь опустил взгляд на газету, продолжая чтение:

…В самом городе произошло разрушение одной из несущих опор и некоторых жилых зданий. Сроки восстановления города и трассы, по последним данным, оцениваются в один год.
Напомним, что 21.04в.м. произошло повторное землетрясение магнитудой 6.5 в Аврогской области. Данных о пострадавших и погибших пока нет.

— Л Форстер?
Л вздрогнул и поднял голову. Перед ним стоял приветливо улыбающийся худощавый мужчина лет сорока. В руках он держал портфель, бежевое пальто и фетровую шляпу.
— Меня теперь узнают на улицах? — с иронией отозвался Л.
Мужчина усмехнулся.
— Почти в каждом переулке.
Он сел в кресло напротив и повесил пальто на подлокотник. У незнакомца были необычные, собранные в хвост белые волосы.
— Меня зовут Артур Норрингтон, — сообщил он, и Л пожал протянутую ему руку. — Вы уже дочитали статью до конца? — кивнул мужчина на газету.
— Что вы хотели?
Норрингтон с натяжкой улыбнулся и сощурил голубые глаза.
— У меня есть для вас предложение, — он сложил руки в замок, — о работе. Я заместитель генерального директора компании «Eternal».
Он достал карточку с именем и протянул ее Л.
— Спасибо, но это уже не актуально, — нетерпеливо ответил последний. — Я намереваюсь уйти из отрасли.
— Могу ли я узнать причину?
— По личным обстоятельствам.
— Дело в том, мистер Форстер… — Норрингтон достал сигарету из кармана. — Вы не против?
— Не против.
— Дело в том, — продолжил мужчина, — что мы возобновляем работу над проектом «М — E»*. Volant больше не будет участвовать в этом проекте, а мы должны завершить сборку корабля для отправки человека на Землю к ближайшей возможной дате запуска.
— Вы рассчитываете уложиться в этот срок? — поднял бровь Л.
— А вот в этом могли бы помочь вы. На самом деле, мы очень не хотим повтора EDP — эта идея слишком рискованна, и все это понимают. Та неполадка, что случилась вчера, как вы, наверное, уже знаете, привела к тому, что запуск отложился. Но она была мелкой, и ее исправят очень быстро, и велика вероятность того, что через шесть лет EDP может повториться. Если, — он сделал ударение на этом слове, — мы не будем готовы к М — E. К тому же, я не хотел бы, чтобы происходили отмены таких масштабных стартов из-за глупых ошибок. И в этом нам нужны вы. Без вас этот проект растянется на долгие десятки лет.
Норрингтон выпустил облако дыма.
— Более того, необходимо собрать команду для полета. Это должны быть выдающиеся молодые ученые, с отменным здоровьем и бесконечной выносливостью. — Он замолк на мгновение и добавил: — И я думаю, вы могли бы принять участие в этой экспедиции.
Л сохранял внешнюю невозмутимость, однако его сердце заколотилось.
— Не думаю, что я тот, кто вам нужен, — произнес он. — У меня нет опыта полета в космосе.
— Вы досконально знаете устройство корабля и обладаете гибким и расчетливым умом. И ваши возможности намного выше, чем вы думаете. Поверьте, — Норрингтон подался вперед, — скоро вы откроете в себе такие способности, о которых вы и не ведали.
— О чем это вы?
— Но, помимо способностей, — продолжал Норрингтон, пропустив вопрос Л мимо ушей, — у вас есть нечто, что является, на мой взгляд, самым важным.
Возникла пауза.
Л выжидающе глядел на собеседника. Норрингтон выдохнул дым, положил сигарету в пепельницу и произнес, тщательно выговаривая каждое слово:
— Вы безумно хотите лететь на Землю.
Л молча и неотрывно смотрел в его глаза.
— Какие у вас условия? — наконец спросил он.
— Предлагаю встретиться в офисе и подробно все обсудить, — невозмутимо ответил Норрингтон, поднимаясь с кресла и собирая вещи. — На визитке указан адрес, жду вас завтра в одиннадцать утра.
Он снова протянул руку со словами:
— Приятно было пообщаться с вами. До встречи.
— Аналогично, — рассеянно произнес Л.
Замдиректора Eternal удалился, надевая шляпу на ходу.
Некоторое время Л обдумывал эту беседу, уставившись в одну точку. Вся жизнь, кипящая вокруг, снова отошла на второй план, и Л заполнили мысли об этом уникальном предложении.
Конечно, он мог сам устроиться в Eternal, но полет на Землю… Л чувствовал, что этот Норрингтон не просто так предложил ему этот шанс, и в этом мог крыться какой-то подвох.
В любом случае ему нужно было посетить этот офис и выяснить все подробности. Но для начала он мог попробовать разузнать что-то об этом типе.
Л вернулся в комнату, снял поясную сумку, достал оттуда телефон и подключил его к зарядному устройству.
Экран засветился, и на нем сразу же стали появляться сотни уведомлений о пропущенных звонках, сообщениях и новостях. Л набрал номер отца и, встав около окна, стал дожидаться ответа.
— Алло? — чуть дрогнув, наконец прозвучал в трубке голос мистера Форстера.
— Отец… я жив, со мной все хорошо.
— Ну наконец-то, — обрадованно ответил тот. — Благо, я узнал об этом еще сегодня утром по новостям.
— Да, точно, — Л глянул на принесенную им газету. — Я возвращаюсь послезавтра. Расскажу все подробности дома.
— Хорошо. — Мистер Форстер сделал паузу, а затем добавил: — С днем рождения, сын.
Л помедлил с ответом. Этот день никогда не был для него особенным, к тому же, его возраст был единственным числом, которое он не хотел запоминать.
— Спасибо, — наконец выдавил он. — До встречи.
Л нажал на кнопку и уставился в окно. Воспоминания о вчерашних событиях снова наполнили его мысли, и он простоял около получаса, наблюдая за движением огромного города.
Наконец Л сел на кровать и после того, как поочередно ответил на все сообщения, открыл поисковик.
По запросу «Артур Норрингтон» ему выпадал только писатель из Сароны. На сайте Eternal Л также не обнаружил никакой информации об этом человеке.
«Ну ладно».
Он нажал комбинацию клавиш, набрал пару строчек кода на черном экране, снова напечатал имя нового знакомого и стал ждать.
Экран запестрился сменяющимися строками, и через несколько секунд перед глазами Л появился список, содержащий всего два пункта. Нажав на первое имя и увидев в описании «3935 г.р., г. Сарона, писатель, публицист», Л сразу же вернулся назад и открыл второй пункт.
«3887 г.р., г. Тронт, проп. б. в.» — открылось ему на экране. Л несколько раз перечитал эту короткую надпись, прежде чем убедился, что это далеко не тот Норрингтон: он не мог числиться пропавшим без вести, и ему не могло быть сто три года.
Но он и не мог быть 55-летним писателем из Сароны!
— Его нет даже здесь, — констатировал Л.
Каким образом о человеке не могло быть никакой информации ни на одном ресурсе?
Что Артур Норрингтон мог скрывать? Может, он назвался не тем именем?
Л взял визитную карточку и вгляделся в нее.
«А.Б. Норрингтон, заместитель генерального директора» — было напечатано золотым тиснением на бежевой бумаге. Ниже значился телефон и адрес, а в углу блестел логотип компании.
«На визитке можно напечатать что угодно…»
Может быть, это была шутка, которой он так слепо поверил, и этот тип просто самозванец?
Стоит ли ему ввязываться в это?
Отбросив карточку, Л положил телефон на стол, улегся на кровать и закрыл глаза.
Его мысли против его воли снова перенеслись во вчерашний день, с которого, казалось, прошли уже годы.
Вот они стояли совсем рядом, до них можно было дотронуться; мгновение — и их уже нет.
Словно никогда и не было.
Л потер лицо руками, сгоняя поток нахлынувших воспоминаний.
«Так нельзя. Мне определенно нельзя разлагаться».
Он резко встал, посмотрел на часы и, схватив сумку, чуть ли не бегом вышел из номера.
Несмотря на яркое солнце, воздух был прохладным и освежающим. Миллионы звуков наполняли пространство, не позволяя углубиться в собственные мысли.
Решив не терять времени даром, Л направился по улицам в поисках авиакассы. Конечно, это было бессмысленно, ведь он мог в любой момент заказать билеты в интернете, но оставаться на месте было для него невыносимо. Словно по инерции после долгого пути ему было необходимо во что бы то ни стало продолжать движение к какой-то, хоть и мнимой, цели.
Аврог будто бы не изменился — только бесконечные здания, казалось, стали еще выше, чем несколько лет назад.
Л следовал по проспектам и переулкам, не утруждая себя поиском точного маршрута. Он миновал жилые кварталы с домами-муравейниками, огромные территории промышленных предприятий и вскоре вышел к центру города.
После продолжительного пребывания вдали от цивилизации бесконечный шум города был оглушительным, а гигантские многоэтажки, среди которых он двигался, словно по ущелью, будто стремились раздавить его своей тяжестью.
И зачем он пришел сюда? Может быть, он невольно стремился быть ближе к толпе, чтобы компенсировать так внезапно наступившее одиночество?
Будто совершенно случайно перед его глазами возникла табличка «Авиа-, ж/д билеты». Л, удивившись тому, как быстро он нашел это место, потянул на себя дверь и вошел внутрь.
Посетителей в просторном помещении было немного, однако, все же, все стойки были заняты. Л взял в автомате талон с номером и встал у стены, скрестив руки на груди, в ожидании своей очереди.
Только сейчас, находясь в этом чистом, светлом зале, Л понял, что выглядит странно для городского окружения: изношенная, потрепанная одежда, мокасины с острова Уонго на ногах, грязные волосы и обгоревшее лицо.
Почти сразу, как он зашел в помещение, он начал замечать косые взгляды в его сторону. К взглядам добавились перешептывания, кто-то указывал на него пальцем.
Вдруг он услышал робкий голос:
— А вы не Л Форстер?
Рядом с ним стояла полная женщина лет пятидесяти с телефоном в руках. В ее глазах читалась застенчивость наряду с решительностью.
— Нет, — покачал головой Л.
Однако, по-видимому, женщину не устроил этот ответ, так как она совсем не собиралась уходить.
— А кто такой этот… Фостер? — решил сыграть дурачка Л, опережая дальнейшие расспросы.
— А вы не знаете? — протянула дама, вскинув подкрашенные брови, и затараторила: — Все говорят об этом сегодня! Что он и призраки повлияли на отмену запуска по уничтожению Земли! И вы разве не он? Очень похожи!
Л обрадовался, что не одел куртку, в которой был на фотографии.
— Вы думаете проект был хорошей идеей? — поинтересовался он.
— Хорошей или нет, — с толикой раздражения ответила она, убирая телефон в карман, — но он бы наверняка избавил нас от страданий!
— Это уж точно, — проговорил себе под нос Л. — Есть верный способ избавления от страданий.
— Что?
— Нет, ничего.
Вздохнув, женщина удалилась.
Косые взгляды в его сторону продолжались, и Л уже жалел, что пришел сюда.
Подойдя, наконец, к стойке, он протянул документы со словами:
— Самолет до Сода на послезавтра.
Девушка за стойкой быстро застучала по клавишам, а затем открыла документы Л. Ее взгляд на секунду задержался на его лице, но она промолчала.
— Рейс 03.01л.м., 18:00, место 3К, — отчеканила она спустя несколько минут. — 1520 коридов.
Л протянул несколько купюр и взял билет.
— Благодарю.
Выйдя из здания, он посмотрел на часы. Было уже половина пятого вечера: три часа ходьбы по городу пролетели незаметно. Вспомнив, что у него нет абсолютно никакой чистой одежды для завтрашнего собеседования, он направился дальше в поисках магазина.
Обратно Л вернулся уже затемно.
Он нехотя зашел в номер, вновь окунувшись в его пустоту и тьму.
Покоящаяся на полу визитная карточка Норрингтона блеснула, когда Л включил свет; он поднял ее и всмотрелся в указанный на ней адрес.
Он был странным — Л не помнил такого названия шоссе. Хотя, возможно, тут уже появилось много новых трасс…
И действительно, когда Л взглянул на карту в телефоне, данная дорога и вправду существовала и находилась уже за городом. В ее конце располагалось единственное — нужное ему — здание.
Еще один офис Eternal?
К зданию нельзя было добраться на общественном транспорте, и Л решил взять в аренду электромобиль.
Наскоро приняв душ, он лег на кровать и, начитавшись новостей, закрыл глаза, пытаясь заснуть.

________________________
* Проект «Metamorphosis — Earth».
2. Спектакль

Но если он и думал, что спокойно отдохнет, то сильно ошибался.
Мысли, перемешиваясь с воспоминаниями, бешеной каруселью проносились у него в голове. Он никак не мог погрузиться в сон, но и подняться из-за усталости ему не удавалось, и он был вынужден ворочаться с боку на бок в этом бесконечном бреду.
И чаще всего ему мерещились не прошедшие недавно или когда-либо события, а какое-то отвлеченное видение: ночь, блеск металла в свете фонарей… Лицо, настолько знакомое, такое желанное…
Прошли, казалось, сотни лет, прежде чем Л услышал звонок будильника. С серым от недосыпа лицом он сел на кровати, испытывая, правда, облегчение, что тяжелая ночь закончилась.
Но сможет ли он вообще заснуть теперь?
Его мысли по-прежнему путались, но с ним происходило нечто странное: наряду со смятением Л казалось, что у него появилась некая физическая сила, с помощью которой он может все. И это принесло ему непонятную и неуместную радость.
Воодушевившись, он вскочил с кровати и тут же, пошатнувшись, чуть не упал.
Какие тут силы!
Но все равно нужно было двигаться дальше. Он заказал машину и, быстро одевшись и перекусив, вышел из гостиницы.
Сев в электромобиль, он проложил путь в навигаторе, однако устройство не распознало свежепостроенную дорогу на последнем участке пути к офису.
Это было более чем странно — ведь шоссе было отмечено на карте. Л почувствовал, что здесь что-то явно не так, но отступать назад ему не хотелось.
Погода была ясная и теплая. Л выехал из забитого транспортом Аврога и направил электромобиль по пустынному шоссе.
Дорога стремительно расстилалась перед машиной, и вскоре Л доехал до нужного поворота на новую трассу. Он уже настроился, что не увидит никакой дороги, а Артур Норрингтон привиделся ему во сне, но, к его удивлению, в нужном месте он свернул на гладкий и чистый асфальт. Перед поворотом даже располагался соответствующий знак с надписью «Eternal. Корпорация космических технологий».
«Может, здесь и нет никакого подвоха?» — предположил Л.
Новая, абсолютно пустая дорога была проложена неподалеку от глубокого ущелья. Отсюда открывались великолепные живописные виды, однако Л не замечал этого, пытаясь собраться с мыслями.
Этот участок пути, длиной всего километров пятьдесят, показался ему невероятно длинным. Всю эту дорогу он проехал не более, чем за полчаса, однако по какой-то причине ему казалось, что времени прошло больше. Он попытался не думать об этом, решив, что, скорее всего, причиной такого искаженного восприятия было отсутствие должного сна.
Наконец впереди показалась цель его пути. Л ожидал увидеть целое скопление офисов и цехов, однако перед ним высилось только одно здание в шесть этажей. Его металлические стены, чередующиеся со стеклами панорамных окон, вырезали офис темным силуэтом на фоне голубого неба и испещренных бороздами склонов ущелья.
Парковка была почти полностью свободна; Л поставил машину и, заглушив двигатель, некоторое время сидел на месте, пытаясь привести мысли в порядок. Все происходящее было каким-то слишком идеальным, так что походило скорее на бутафорию, на спектакль.
«А мы только чьи-то куклы».
Кто-то явно разыгрывает представление с ним — эту мысль Л никак не получалось выкинуть из головы.
Он вышел из машины и нервно убрал волосы с лица. Если полет на Землю входит в программу спектакля, то, пожалуй, стоит в нем поучаствовать, решил он.
Над входом в здание блестел металлический знакомый логотип. Открыв стеклянную дверь, Л очутился в типичном офисном холле с ковролином на полу и диванами по обеим сторонам от входа.
— Добрый день! — из-за стойки на входе показалось приторно улыбающееся лицо молодой девушки.
Отступать было некуда, и Л решил подыграть спектаклю.
— Здравствуйте, у меня назначена встреча с мистером Норрингтоном.
Ему выписали пропуск, и Л, пройдя через турникет, зашел в идеально чистый лифтовой холл, а затем — в такой же идеальный лифт.
На последнем этаже его ожидал молодой человек в костюме, который, располагающе улыбнувшись, произнес:
— Добрый день, мистер Форстер! Пойдемте, я провожу вас.
Л последовал за мужчиной по пустым коридорам и зашел вслед за ним в просторный кабинет со стеклянными стенами.
— Присаживайтесь. — Сопровождающий указал ладонью на кресло напротив стола. — Мистер Норрингтон немного задерживается на совещании, вы сможете подождать минут десять?
— Конечно, — кивнул Л и опустился в кресло.
— Чай? Кофе?
— Если можно, воды.
Молодой человек кивнул и, снова улыбнувшись, удалился.
Л огляделся.
Из огромного окна во всю стену открывался живописный вид на горы. На столе из темного дерева помимо стационарного компьютера лежало несколько бумаг, пишущих принадлежностей и небольшой серебристый камень, который был, по-видимому, куском какого-то металла.
Через стеклянные стены виднелись другие кабинеты, однако в них не было ни одного человека.
Офисное здание казалось абсолютно пустынным.
«Может быть, все сотрудники на этом… совещании?» — предположил Л.
Человек в костюме принес стакан воды и оставил Л в одиночестве.
Он взглянул на наручные, а затем на настенные часы: последние торопились на пять минут.
Л попытался как-нибудь удобно устроиться на стуле, чтобы его поза выглядела непринужденно, однако вспотевшие ладони все равно выдавали его.
Наконец послышались шаги, и за стеклянными стенами мелькнула фигура замдиректора Eternal, идущего по коридору вместе с человеком, который сопроводил Л до кабинета. Норрингтон, заметив Л, улыбчиво кивнул ему из-за стены.
— Спасибо, Микнер, принеси два кофе, если не сложно, — услышал Л бархатный голос Норрингтона, когда тот открыл дверь. Зайдя в кабинет, замдиректора воскликнул: — Мистер Форстер, я прошу у вас прощения за столь долгое ожидание!
Л встал и пожал протянутую ему руку.
— Все в порядке, я сегодня никуда не тороплюсь, — ответил он, стараясь натянуть на себя маску дружелюбия и общительности.
Норрингтон обошел стол и сел напротив, сложив руки в замок. Его лицо выражало радушие, и Л немного успокоился.
— Вы удачно добрались до нас? Это новый корпус, и сюда пока не ходит транспорт…
— Все в порядке, я прекрасно доехал на машине. — Л отхлебнул немного воды из стакана. — Но, по правде говоря, я несколько удивлен этим местоположением.
— Согласен, место немного необычное. Сейчас здесь работает не очень много людей, они занимаются в основном документацией и руководством. Однако в будущем здесь предполагается разместить вычислительный центр и лаборатории.
В кабинет снова вошел Микнер и поставил на стол две чашки с кофе.
— Что ж, — начал Норрингтон, когда сотрудник вышел, — я не думаю, что надолго задержу вас. Позвольте для начала уточнить самую важную вещь: готовы ли вы продолжать работу над M — E?
— Да, я бы хотел закончить проект, — ответил Л. — На каком этапе находятся разработки? Как я понял, Сод больше в не участвует в проекте?
— Совершенно верно. — Норрингтон откинулся на спинку стула. — Volant в конце концов поглотится, но это случится не раньше полугода. Сейчас проект полностью переходит к нам. Что касается задач, мы должны завершить сборку испытательного макета, основой которого будет не запущенный ED-1 Примус, непригодный для полета человека. Параллельно мы приступаем к сборке финальной ракеты. Мне, по правде говоря, очень неприятен тот момент, что ваше изобретение использовалось с целью нападения. Мы потеряли огромное количество времени на создание этого корабля, но, в любом случае, он будет использоваться в испытательных целях.
Л молча слушал собеседника.
— Так как все-таки это ваш проект, — продолжал Норрингтон, — вы бы внесли огромный вклад в нашу работу. К тому же в связи со сроками окончания работ нам очень не хватает ценных кадров.
— На какую дату вы ориентируетесь?
— По расчетам запуск на Землю должен произойти 14.04в.м. 3996 года. Если переходить к конкретике, до этой даты мы должны полностью завершить конструкцию корабля, включая жилые отсеки, отсеки регенераторов воды и воздуха и технические помещения, провести испытания, на которые должно уйти около года. Сейчас самый сложный момент — это завершение работ над отражателем, и его транспортировка из Сода на Комраду, которая, как вы, наверное, догадываетесь, откладывается на год из-за разрушения трассы. Все детали будут собираться на Комраде, во избежание поломки корабля из-за непредвиденных катастроф на планете.
К тому же, нас ожидает великое множество нюансов, которые мы все должны учесть для успеха нашей миссии.
Норрингтон откашлялся, прерывая свою хорошо поставленную речь.
— Наша программа максимум, наша цель — это Земля, — продолжил он. — Конечно, высадка на Землю была бы для нас колоссальным достижением. Однако мы оба с вами понимаем, что в такой экспедиции существует масса непредвиденных обстоятельств, и мы не можем учесть их все. Нам должно сильно повезти, чтобы наш план дошел до конца.
Он взял металлический камень и стал вертеть его в руках.
— Могу я вас прервать? — подал голос Л.
— Да?
— Если корабль доберется до конечной точки, каковы задачи команды на Земле?
— Самое главная цель — изучение Туннеля и Земли. Нам необходимо узнать историю планеты, с которой связана наша жизнь, понять, на всей ли протяженности Туннеля присутствует антивещество, то есть, возможен ли полет с помощью Туннеля с Земли на Мету и, наконец, со всеми этими знаниями выяснить, как мы можем улучшить условия нашего существования. Возможно, в итоге следует задуматься о переселении мельчайшей части жителей Метаморфозы на Землю.
Но для начала, если команда успешно высадится на Землю и земные условия будут подходящими для жизни метанианцев, астронавтам нужно обосноваться на планете, а для этого может потребоваться не один год. Хотя, на самом деле, именно ваше участие в экспедиции может сильно упростить задачу поселения на Земле.
Л поднял бровь, догадываясь, куда клонит Норрингтон.
— После общения с теми призраками вы ведь наверняка узнали, где они живут, — елейным тоном продолжал тот, — и будут рады вам помочь.
— Вы действительно думаете, что они запомнили свое присутствие здесь? — усмехнулся Л.
— Ни в чем нельзя быть уверенным наверняка, — улыбнулся беловолосый, — но я думаю, что это возможно. Они оказали бы незаменимую поддержку прибывшим на Землю, если вы смогли бы установить с ними контакт. И вот мы подошли к вам. Условия, которые мы вам предлагаем, весьма стандартные: график с восьми до пяти, корпоративный транспорт, страховка, жилье, премии, — перечислял он, загибая пальцы, — заработная плата…
Он взял листок и, нарисовав на нем круглую сумму, придвинул его к Л.
— Вы не упомянули, каким образом я попаду в экспедицию, — произнес Л, стараясь говорить максимально вежливо.
— Да, конечно, я подробно расскажу про все условия полета. Но перед этим — вы уж извините, так положено, — сказал Норрингтон, положив ладонь на грудь, — перед этим я вынужден задать вам пару вопросов.
— Разумеется, — кивнул Л с непроницаемым лицом.
— Я не отниму у вас много времени этими расспросами, — сообщил Норрингтон, убирая с лица свисающую прядь волос. — Итак, вы выпускник Аврогского технического университета, закончили факультет проектирования космических аппаратов. Все верно?
Л кивнул.
— Но при этом у вас незаконченное среднее образование. Как вы смогли поступить в университет?
Л вдруг понял, что Норрингтон знает про него абсолютно все.
— Мне удалось сдать экзамены внутри института.
— И сдали блестяще, насколько я помню? Как вам это удалось?
— Я много готовился.
— Вы можете не отвечать на мои следующие вопросы, это, конечно, ваше личное дело. Но, все же, почему вы бросили школу? И чем вы занимались эти несколько лет? Насколько мне известно, вы работали? Как вы смогли устроиться, будучи несовершеннолетним?
Л нахмурился.
— Вы правы, я бы не хотел говорить об этом, — немного подумав, ответил он, хотя догадывался, что Норрингтон осведомлен и о том периоде его жизни.
— Что ж, я понимаю вас. Ваше изобретение, — продолжил он, — стало поворотным событием в науке. Благодаря вам мы узнали намного больше о природе и строении Туннеля. Но все же, почему вы изначально задумались о передвижении с помощью Туннеля? Ведь фотонный двигатель, по сути, может функционировать лишь для полета на Землю?
— Я хотел использовать те знания и возможности, которые у нас были на тот момент, чтобы определить, как мы можем снизить количество природных катастроф. Я понимал, что в полете с помощью Туннеля мы выявим его структуру, возможно, разберемся в истории его возникновения, а высадка на Землю принесет огромный пласт новой информации.
Но может быть, в будущем мы сможем понять, как хранить на борту большее количество антиматерии, и тогда появится возможность путешествия по другим направлениям.
— Но вы не думали о вашей возможности полета на Землю, когда проектировали двигатель?
Л внимательно смотрел в глаза собеседника. Его не покидало ощущение, что этот тип умеет читать его мысли.
— Я думаю, многие хотят побывать на другой планете, — вымолвил он, — и я не исключение. Но я не предполагал, что это возможно для меня.
— Как видите, сейчас у вас появился такой шанс. Насколько я знаю, для вашего проекта вы собрали экспедицию в Ке-тас. Сколько времени у вас ушло на добычу антивещества?
— Около полугода, — ответил Л. — Немного больше, чем я предполагал. Было несколько попыток проникновения на ту территорию, и в конце концов нам удалось завершить план.
— Насколько мне известно, группа покинула точку за несколько недель до объявления о том, что антивещество найдено.
Л не переставал удивляться тому, откуда у Норрингтона столько информации.
— Мои коллеги действительно покинули зону, когда отведенное на миссию время подошло к концу.
— А вы?
— Я остался и завершил план.
— Вы проявили необычайную стойкость и выносливость.
— Я лишь хотел добиться результата.
— И это одно из качеств, которым должен обладать каждый из экипажа звездолета, — кивнул Норрингтон и побарабанил пальцами по столу. — Не буду долго мучать вас обсуждением вашей биографии и задам несколько последних вопросов. После окончания университета вы устроились в Volant. Как долго вы работаете там?
— Почти восемь лет.
— И вы не хотели перейти в Eternal?
— Не задумывался об этом, — уклончиво произнес Л.
— И что касается вашего появления в ЦУПе позавчера — как я понял, вы требовали освобождения призраков. Почему?
— Я полагал, что они являются реальными людьми.
— Но при этом вы знали, что они с Земли? Как, в таком случае, они могли попасть сюда?
Л начинал напрягать этот допрос.
— Я до сих пор склоняюсь к мысли, что они не были призраками, — холодно ответил он. — Но их истинная история пока остается загадкой.
Норрингтон хмыкнул.
— Допустим. Что ж, перейдем к работе и экспедиции. Перед полетом вы пройдете специальную подготовку, тесты и прочее. Если сейчас мы с вами придем к соглашению, вы приступите к работе уже через день и станете частью команды — я смогу вам это гарантировать. Но всю ответственность за вашу безопасность, если вы не будете физически и морально готовы к полету, вы берете на себя.
— Что от меня требуется, мистер Норрингтон? — прямо спросил Л.
Норрингтон направил на него пронзительный взгляд, и Л показалось, что он смотрит на него с каким-то любопытством.
— Видите ли, мистер Форстер, — начал он, медленно подбирая слова, — у вас нет опыта полета в космосе, и чтобы вас взяли на борт, мне нужно будет приложить некоторые усилия. И в первую очередь нужно убрать все неприятные моменты из вашего досье, такие как арест, подделка документов и содействие преступникам. Поэтому… Я предлагаю вам сделку.
Л выжидающе смотрел в глаза Норрингтона.
— Город, в котором вы сейчас проживаете — Сод — представляется сейчас бессмысленной частью инфраструктуры нашей страны. Он был провальным проектом с самого начала, — хотя тридцать лет назад это казалось прорывом. Однако последнее землетрясение показало, что город ничуть не безопаснее, чем остальные места. Он расположен достаточно далеко от столицы и Eternal. Volant перейдет в Eternal, и его сотрудники будут жить в Авроге, но пока Сод относительно безопасен, никто из оставшихся не будет покидать своих насиженных мест. Поэтому, мне кажется, что нужно немного ускорить этот процесс.
— Что вы хотите этим сказать? — одними губами спросил Л.
— Надо показать людям, что город небезопасен. Что Сод вымирает. Небольшие разрушения наведут их на мысль, что пора вылезти из подземелья.
— О чем вы… Вы хотите разрушить город?! — Л не верил своим ушам.
— Что вы, конечно нет, — замахал руками Норрингтон. — По крайней мере до того времени, пока там живут люди. Я хочу лишь немного подтолкнуть его к разрушению.
— Зачем вам это нужно? — наконец произнес Л, пытаясь унять дрожь в руках.
— Местоположение города весьма интересно. Дело в том, — Норрингтон легко стукнул камнем, который до сих пор вертел в руках, по столу, — что под Содом располагается богатое месторождение платины, из которой можно производить не менее ценный металл — родий. Он является нашим незаменимым помощником в ракетостроении, в том числе и для фотонной ракеты.
Сейчас мы используем только два процента от всего месторождения, и нам этого критически не хватает. Платина — очень дорогой и редкий элемент, а ее месторождение намного более обширно и располагается прямо под городом. Поэтому… чем быстрее мы начнем процесс переселения, тем быстрее получим доступ к так необходимому нам материалу и откроем путь к прогрессу.
— И зачем вам нужен именно я?
— Только вы можете добраться до той точки, куда следует поместить взрывное устройство, — ровным голосом ответил мужчина. — С помощью вашего отца. Авария будет причиной постепенного затопления города и последующей эвакуации жителей в столицу.
Л сидел с каменным лицом. Не известно, что больше поражало его: то, что говорит Норрингтон, или его непроницаемо-добродушное лицо.
Он собрал все силы, чтобы его голос звучал спокойно.
— Знаете… Пожалуй, я не совсем тот человек, которого вы ищете.
— Что ж, я не могу спорить с вами, хотя я уверен, что более подходящего кандидата нам не найти.
— Я думаю, нам здесь больше нечего обсуждать, — Л на ватных ногах поднялся со стула.
— Вас проводят, — улыбнулся Норрингтон, нажимая на кнопку на столе.
— Спасибо, я сам, — ответил Л, открывая дверь кабинета, и вышел в коридор.
— Если передумаете, — крикнул вдогонку Норрингтон по-прежнему приветливым голосом, — у вас есть мой номер.
Л пришел в себя только за рулем электромобиля в тридцати километрах от здания.
Оттормозившись, он съехал на обочину, заглушил мотор и опустил голову на руль.
«Лучше бы я не ездил туда».
Итак, Норрингтон, этот, как оказалось, преступник, хочет разрушить Сод, заставить Л совершить террористический акт, а взамен подарит ему возможность полета на Землю.
Абсурд!
Л с размаху стукнул по приборной панели.
— Это бред…
Казалось бы, замдиректора Eternal дал Л возможность выбора, однако у него был только один выход из этого положения. Норрингтон прямо сообщил ему о своих намерениях, и он наверняка не отступится от своего плана. Возможно, он даже сделал Л одолжение, заранее предупредив его о подрыве.
Только от Л теперь зависела судьба города. Города, в который было вложено столько сил и времени, в том числе и сил его отца.
Теперь Л всеми силами должен предотвратить катастрофу.
Но каким образом? Он не имел ни малейшего представления, как он сможет помешать Норрингтону. Такой человек, как он, может провернуть все, что взбредет ему в голову.
В таком случае можно согласиться и попытаться его перехитрить.
Но как перехитрить Норрингтона?
«Так, стоп, согласиться? — Л запустил пальцы в волосы. — О чем я вообще думаю?!»
Нет, этого определенно не могло быть. Разумеется, Норрингтон говорил не всерьез. Он насмехается, издевается над ним, но зачем он это делает?!
Неизвестно, сколько Л сидел так, уставившись в одну точку и тщетно пытаясь понять, что ему делать дальше.
Но внезапно его внимание привлек отдаленный треск. Встрепенувшись, он посмотрел в окна и зеркала машины, но не заметил ничего необычного.
Л вышел из машины и осмотрелся, щурясь от болезненно яркого солнца.
В направлении к офису дорога изгибалась и скрывалась за скалой. Звук доносился из-за поворота, становясь все отчетливее, однако Л не мог найти источник шума. Треск сильно напоминал шелест камнепада.
Обвал?
В таком случае ему нужно было быстрее убираться отсюда, однако Л оставался на месте. Для камнепада звук был слишком долгим и тихим, и в его голову закрадывалось подозрение, слишком, однако, безумное, чтобы быть правдой.
Он не сводил глаз с поворота, и вскоре перед его глазами открылось знакомое зрелище, подтвердившие его догадки.
Асфальтовое дорожное покрытие, трескаясь и крошась, дробилось на все более мелкие части, которые, превращаясь в пыль, уносились ветром по воздуху.
Л медленно подошел ближе. Разрушению подвергалось только верхнее покрытие дороги, которое, исчезая, обнажало под собой песчаную каменистую почву.
Наклонившись, он поднял небольшой кусок отколовшегося асфальта. Тот продолжал распадаться на мелкие части у него в руках и растворялся в воздухе.
«Дорога — бутафория? — не верил своим глазам Л. — Как это возможно?!»
Почему же он тогда не слышал шепот? Почему дорога не имела каких-либо пространственных искажений? Или они были незаметны?
И что тогда он видел на карте?
Трещин и сколов становилось все больше, и Л, развернувшись, побежал обратно к машине. Молниеносно заведя мотор, он помчался прочь.
Не помня, как добрался до комнаты, Л достал телефон и начал по очереди открывать все известные карты. Ни на одной из схем новой трассы не было, как и здания Eternal.
3. Безрассудство

В зале ожидания было довольно много людей, и все они казались для Л какими-то далекими и смазанными.
Он сидел, не в силах пошевелится и отвести взгляд от одной точки.
Мысли спутались в один большой клубок, а в голове безостановочно звучала одна и та же бешеная музыка.
Л вдруг понял, что не может вспомнить, как вообще вышел из гостиницы и добрался до аэропорта. Он осознавал, что если ему не удастся заснуть сегодня ночью, то он совсем потеряет способность мыслить.
Уже в сотый раз он подумал о том, чтобы достать из кармана блокнот и ручку, чтобы рассчитать задержку прибытия на Землю при исчезновении антивещества в различных точках пути, однако до сих пор не сделал ни малейшего движения.
Он уже знал, что через пять минут он подумает об этом еще раз.
Невероятным усилием воли Л заставил себя пошевелиться и по привычке взглянул на наручные часы. Те безнадежно отставали со вчерашнего дня на двенадцать минут.
Настроив правильное время, он наконец вытащил блокнот и начал исписывать страницы формулами и числами.
Прошло около часа, когда Л, заполняя третью страницу блокнота, понял, что уже приходил к тому же решению раньше. Раздраженно вздохнув, он откинулся на спинку сидения, скрестив руки на груди.
Казалось бы, такое короткое путешествие не должно было принести усталости, однако из-за недосыпа Л чувствовал себя вымотанным. Лучи солнца, отражаясь в стеклах здания аэропорта, слепили его пересохшие глаза, однако у него не было сил пересесть в другое место. Было жарко и душно, а сердце, казалось, готово было выпрыгнуть из груди.
Он закрыл глаза, и перед ним снова возникло довольное лицо Норрингтона, а затем — покрывающийся трещинами и растворяющийся в воздухе асфальт.
Все вчерашние происшествия казались ядовитым сном, но, к несчастью, это была все та же злая реальность.
Говорил ли Норрингтон правду о своих планах по поводу Сода? Почему дорога к офису Eternal была бутафорией? Существует ли вообще сейчас этот корпус? И кто такой на самом деле этот Норрингтон?
Л уже досконально изучил всю информацию про Eternal, которую смог найти в сети, и на некоторых фотографиях ему удалось обнаружить Норрингтона. Под снимками даже располагалась соответствующая подпись с его именем. Значит, этот беловолосый действительно занимал руководящую должность в компании.
Как же он мог решиться на уничтожение города?!
Мысли Л невольно перешли к Eternal.
Он знал, насколько масштабно развивается M — E, и понимал, что проект возможно завершить через шесть лет, хоть к этому и нужно приложить некоторые усилия. И он мог бы принимать непосредственное участие в этой работе, в постройке корабля, о котором мечтал со школьных лет…
Но у него не будет никакой возможности этим заниматься, потому что теперь он не мог покинуть Сод.
Но как он сможет предотвратить подрыв?
От тяжелых раздумий его отвлек звонкий женский смех. Л приоткрыл один глаз и заметил коротковолосую блондинку у окна, увлеченно тараторившую по телефону.
Ему никогда не суждено было скрыться от этих людей. Он чувствовал свою зависимость от них, знал, что каждый человек играет в его жизни какую-то роль, — даже эта раздражающая особа.
Остаток времени он просидел, не в состоянии думать ни о чем. Сначала его отвлекал громкий голос блондинки, затем солнечный свет, потом неудобное сидение. Ему ужасно хотелось спать, но никак не удавалось даже вздремнуть. Едва он на секунду проваливался в сон, как тут же перед глазами возникало одно и то же: темнота, блеск металла, тень за деревьями…
Объявили посадку на рейс, и Л отправился дальше по пути в Сод. Он сильно надеялся на то, что ему удастся поспать, когда он будет дома.
Крохотный самолет был пуст, но это было не удивительно. Л занял место и вновь закрыл глаза.
Послышались чьи-то торопливые шаги, и вскоре в проходе показались стройные женские ноги в туфлях, а следом — чемодан на колесиках.
К удивлению и недовольству Л, пассажиркой оказалась та же блондинка, разговаривающая по телефону в зале ожидания.
«Интересно», — подумал Л, безучастно наблюдая, как девушка пытается впихнуть на верхнюю полку свой багаж. У него не было абсолютно никаких сил, чтобы помочь ей.
Он не помнил, чтобы видел ее раньше в городе, однако сейчас ему было глубоко наплевать, кто она.
Блондинка наконец уложила чемодан на полку и плюхнулась в кресло, откинув волосы с лица.
— Добрый день! — донеслось до Л звонкое приветствие.
— Угу, — буркнул он и снова закрыл глаза.
Через полчаса самолет оторвался от земли и бороздил небесные просторы. Л, обычно изучавший открывающиеся пейзажи, сидел с закрытым иллюминатором в полузабытье, тщетно пытаясь задремать. Наконец, поняв, что его попытки заснуть вновь обернулись провалом, он снова достал блокнот и углубился в расчеты.
Л рассеянно выводил цифры на бумаге, чувствуя что блондинка неотрывно смотрит на него.
В конце концов он резко повернулся, и она испуганно отвела взгляд.
— Да, я Л Форстер из новостей, — выпалил он. — Что-то еще?
— Простите, — смущенно улыбнулась девушка. — Просто забавно, что я встретила вас здесь. Едете домой?
— А куда, по вашему, я еще могу направляться в этом самолете?
— Согласна, глупый вопрос. Просто хотела поддержать беседу.
Л снова повернулся к записям.
— Я Энн Браун, — не унималась девушка.
Л молча кивнул, не отрываясь от блокнота.
Так прошло несколько минут. Мисс Браун достала из сумки ноутбук и, открыв его, стала что-то быстро печатать, стуча по клавишам.
— Кстати, я слышала, вы скоро будете работать с нами, — снова подала голос она.
— Ага, — пробормотал Л, но тут до него дошло: — Что?
— Мы нуждаемся в вас, — мисс Браун улыбнулась. — Без вас проект растянется еще лет на двадцать, если не больше.
Л с недоумением посмотрел на нее.
— Вы из…
— Да, я из Eternal, — договорила за него мисс Браун. — Работаю инженером.
— Так вот зачем вы летите в Сод. И что вы собираетесь делать в Volant?
— Я участвовала в проектировании отражателя. Сейчас он на финальном этапе сборки, и мне поручили проверить его состояние. У остальных почему-то больше другой работы, хотя я считаю, что такие важные вещи не должны проверяться одним сотрудником..
— Ясно, — протянул Л.
Он отметил, что прическа мисс Браун была очень похожа на волосы Люси, за исключением их цвета. Его тут же передернуло.
Зачем он вообще об этом думает?
— Вы, наверное, будете рассказывать, как хорошо работать в вашей компании, — произнес он, чтобы скрыть свои эмоции, отразившиеся на лице.
Собеседница подняла бровь.
— Вы что-то имеете против Eternal? — спросила она.
— Нет, ничего, — с долей иронии ответил Л и снова уткнулся в блокнот.
Мисс Браун усмехнулась.
— Но вы должны понимать, — произнесла она, наклонившись ближе к Л. — Слияние компаний — это так или иначе огромный шаг на пути к увеличению производительности. А дальнейшее существование Сода слишком затратно и бесперспективно для нашей страны.
— И вы не первая, кто мне это говорит, — мрачно пробубнил он, не отрывая невидящий взгляд от записей.
— Вот видите, — радостно откликнулась блондинка.
— Конечно, в одном мегаполисе жить гораздо лучше, — с издевкой продолжил Л. — Особенно в объективно более опасном.
— Ну что вы говорите! — доносился до него тонкий голос. — После последнего происшествия не было ни одного погибшего, и это говорит о том, что столица надежно укреплена от любых катастроф. Конечно, смена места работы и жительства — это, в любом случае, стресс, но я верю, что все изменения в конечном счете ведут к прогрессу…
Л захлопнул блокнот. Слишком многое происходило с ним вот уже который день подряд.
— Вы уж меня извините, — обернулся он к девушке. — Но я очень устал и хочу поспать.
С этими словами он откинул спинку кресла и снова закрыл глаза.
* * *
Из сна его вытащила мысль о том, что ему наконец удалось заснуть. Украдкой взглянув на часы, он обнаружил, что отключился всего на десять минут.
«Проклятье!» — подумал он и покосился на мисс Браун. Та сидела уже с книгой в руках, погрузившись в чтение.
Л притворился спящим во избежание случайных разговоров, хотя возможность задремать снова покинула его.
Пока он был в отключке, к нему вновь пришло странное видение, которое все разворачивалось и дополнялось подробностями.
Ему казалось, что он летит в космическом корабле, испытывая колоссальные нагрузки. Он чувствовал нескончаемую тошноту, а тело будто потеряло свой вес. Затем он совершил посадку на поверхность и понял, что добрался до Земли. Затем — все то же самое: ночь, звезды, отражение света на металле, темный силуэт далеко в лесу…
«Где я мог это видеть?»
Ему казалось, что вот-вот — и он вспомнит все эти события, но чем дольше пытался Л воссоздать хоть что-то в памяти, тем быстрее от него ускользали все зацепки.
Самолет тряхнуло. Он открыл глаза: на стене зажглась табличка «Посадка», а вместе с ней «Пристегните ремни».
Потерев лицо, он открыл иллюминатор и, прищурившись от слепящих солнечных лучей клонящегося к горизонту солнца, посмотрел вниз. Самолет уже заходил на посадку по большому кругу, и когда корпус воздушного судна сделал крутой наклон, далеко внизу стала видна синева моря, испещренная белыми точками волн.
Когда они опустились ближе к земле, взгляду Л открылась знакомая песчаная равнина. На душе стало немного теплее: он вернулся домой.
Через двадцать минут самолет приземлился, и Л покинул салон вслед за медленно идущей мисс Браун с чемоданом в руках.
Снаружи было намного жарче. Дул сильный горячий ветер, от которого песок волнами скользил по раскаленному асфальту.
Спустившись с трапа, Л обогнал блондинку и быстрым шагом направился в сторону стеклянного терминала.
Зайдя в прохладное помещение, он глянул на табло прибытия электробуса, бросил пакет с вещами на пол и уселся на сидение, вытянув ноги. Транспорт до его остановки подходил лишь через пятнадцать минут, и это очередное, хоть и небольшое, ожидание становилось для него невыносимым.
Послышался уже знакомый торопливый стук каблуков. Мисс Браун проплыла мимо него, с грохотом везя за собой чемодан, и вышла из здания.
Л рассеянно наблюдал за ней сквозь окна терминала.
Девушка подошла к ближайшей к выходу скамейке, уселась на нее и, сняв туфли и высыпав из них песок, принялась долго рыться в чемодане. Наконец она достала оттуда книгу, расположилась с ногами на скамейке и, щелкнув зажигалкой, закурила, снова погружаясь в чтение.
Вскоре наступило время прибытия электробуса, и как только Л вышел из здания и сделал несколько шагов по направлению к остановке, за его спиной раздался тонкий голос:
— Л, подождите!
Мисс Браун в спешке надела туфли и, взяв чемодан, подбежала к Л.
— Этот электробус дойдет до гостиницы? — вопросила она. — Вы не покажете мне путь? Боюсь, я не вспомню точной дороги, а мой телефон разрядился.
«Прекрасно, этого мне как раз не хватало», — подумал Л, а вслух сказал:
— Да, разумеется.
Складывалось впечатление, что она ждала именно его, но у него не оставалось никаких сил думать об этом.
Электробус стремительно домчал до конечной точки, и блондинка, с трудом вытащив свой багаж, который явно весил больше, чем она могла поднять, из салона, последовала за Л.
— Здесь прекрасные места для наблюдений! — восторгалась мисс Браун, пока они двигались ко входу в город. — Посмотрите, Комрада находится практически на одной линии с солнцем относительно горизонта.
Л мельком взглянул в сторону. Действительно, в противоположной от заходящего солнца стороне из-за гор на фоне синеющего неба показался белый силуэт спутника.
— Кстати, сейчас наш спутник повернут к нам той стороной, на которой расположен космодром. И его можно рассмотреть в телескоп, — тараторила мисс Браун, но ее слова звучали в голове Л гулко и где-то далеко.
— У вас есть телескоп? — услышал он вопрос.
— Что?
— Телескоп.
— Нет.
— А я каждый раз стараюсь смотреть на космодром и всегда вижу что-то новое. Вы когда-нибудь смотрели на космодром?
— Никогда. Послушайте, я немного устал и хочу побыстрее прийти домой.
— Да, конечно, простите. Просто все это так удивительно!
Л задался вопросом, как такая внешне беззаботная особа участвовала в разработке отражателя.
«Узнаю об этом завтра», — мелькнула мрачная мысль в голове.
Лифт в переходе все еще не работал; Л, не останавливаясь, направился к лестнице и уже прошел один пролет, как услышал за собой неловкое копошение.
«Черт его дери».
Мисс Браун неуклюже пыталась спустить свой груз по пандусу, однако у нее это получалось не лучшим образом. Л вернулся обратно, молча взял у нее чемодан и продолжил спускаться вниз.
Багаж блондинки действительно оказался довольно тяжелым, по крайней мере, для хрупкой девушки.
— Так действительно будет быстрее, спасибо. — Она расплылась в улыбке.
— И как вы намеревались добраться до города с таким грузом? — пустым голосом спросил Л.
— Я надеялась, это будет проще.
Выйдя в прохладу подземного города, Л осмотрелся. Ничего, казалось, не изменилось с того момента, как Л вышел отсюда три недели назад. Освещение, имитирующее наступившие сумерки, возвышающиеся к своду опоры и переходы, многоэтажные жилые здания — Л видел все то, к чему успел привыкнуть за несколько лет.
К счастью, гостиница находилась на пути к его дому, и Л, безучастно попрощавшись с мисс Браун у входа в здание, направился домой, избавленный наконец от навязанной ему компании.
К его облегчению, навстречу не попался ни один человек, и он без задержек добрался до конца своего пути.
Л зашел за порог и сразу же в полной мере прочувствовал гнетущее бессилие. Он устал не только физически, но и морально: у него не было абсолютно никаких сил продолжать двигаться дальше, что-то делать или изучать.
Мельком оглядев окружающую обстановку и отметив про себя, что все осталось как прежде, он сделал несколько шагов и рухнул в кресло. Сон мгновенно сморил его, но через какое-то время он резко вздрогнул: ему показалось, что он падает в разверзнувшуюся под ним расщелину в Срединных горах.
Открыв глаза, Л посмотрел на часы: он проспал двадцать минут.
«Дольше, чем в прошлый раз», — скептически подумал он, сняв очки и потирая глаза.
Послышался щелчок дверного замка.
Л поднялся с кресла и подошел ко входу.
Дверь открылась, и в дом зашел отец. Сначала он невольно замер, увидев Л, а затем подошел к нему и обнял.
— Слава Богу, с тобой все в порядке, — Форстер-старший тепло посмотрел на сына. — А Люси, получается…
— Она исчезла, — быстро сказал Л, стараясь сохранять невозмутимость. — Как и ее отец. Они оказались призраками.
— Как это возможно? Она ничем не отличалась от обычного человека…
— Я не знаю, — коротко ответил Л. — Как ты? Что происходит здесь?
Отец подошел к столу и, опершись на него, сел на табурет.
— Полностью разрушилась опора в юго-западном секторе. Крепления не выдержали нагрузки. Из-за этого пострадали соседние здания, в том числе и жилые. Погибли два человека.
— Что?
— Да, это не освещалось в новостях. Плюс ко всему прочему мы чуть не оказались совсем без электричества. Для насосов пришлось подключить резервные источники энергии. И дорога… Мы практически отрезаны от остального мира. Все это, конечно, ремонтируется, но очень медленно. Жизнь стала дороже, и некоторые съезжают отсюда…
Сейчас нас держит только Volant. Если он закроется, я думаю, через несколько десятков лет люди покинут город полностью. Но сколько сил было потрачено впустую…
— Тебе нужно переехать, — высказал Л, усаживаясь напротив отца. — В столицу или куда-нибудь еще…
Мистер Форстер усмехнулся.
— Переехать? Бросить все это? А ты?
— Я продолжу работать здесь. Насчет денег ты переживать не должен. Со временем, если захочешь, можешь найти какую-то другую работу…
— Бессмыслица какая-то, Л, — покачал головой отец и тусклым взглядом посмотрел на сына. — Я не могу уехать без тебя. К тому же, я уже врос в этот город. Я думаю, что даже когда ты уедешь отсюда, я все равно не смогу уйти. Скорее всего, я буду последним, кто покинет это место.
Л поджал губы. Ему никогда не удавалось убедить его в чем-либо…
Глаза горели от отсутствия сна, и Л потер лицо.
— Выглядишь ты не очень, — заметил Форстер-старший и, откашлявшись, вопросил: — Ты спал?
— Немного.
— Расскажи про ваш путь, Л. Что произошло?
Л вздохнул и поведал отцу о событиях, что произошли в пути, хотя давно уже желал забыть об этом.
Сейчас, сидя здесь, у себя дома, то, о чем он рассказывал, казалось чем-то нелепым и сверхъестественным. Но это действительно происходило на самом деле, и многое было абсолютно непонятно и необъяснимо.
Форстер-старший слушал его молча, и когда Л закончил, некоторое время не говорил ничего, обдумывая какую-то мысль.
— Значит, они оба исчезли… — медленно проговорил он. — Но почему это случилось именно в тот момент, когда вы завершили все, что планировали сделать?
Л пожал плечами. Голова начинала болеть.
— И каким образом Люси могла выполнять всю эту… магию?
— Я думаю, как раз из-за того, что она была призраком. Но как это объяснить научно, я не знаю.
— Но если дело в том, что она была призраком, — отец наклонился поближе к Л, — тогда почему ее отец не умел делать то же самое и не мог сбежать из тюрьмы?
Л не смог ответить.
— Дело именно в ней, — продолжал отец. — Ты упомянул, что она заблудилась в бутафории? Как и ты когда-то?
Л кивнул, пытаясь унять дрожь в руках.
— И из тюрьмы она бежала именно сюда, — рассуждал мистер Форстер. — К тебе…
— В любом случае, — быстро перебил его Л. — Мы не сможем продолжать разгадывать это дальше. Все закончилось.
— Ты уверен? — Форстер-старший исподлобья посмотрел на Л.
— Да.
Отец поднялся, наполнил чайник, включил его и снова повернулся к Л:
— Что ж, я рад, что все завершилось благополучно, и ты вернулся. Ты будешь ужинать?
Л покачал головой.
— Я бы немного отдохнул.
— Отдыхай, Л. Выглядишь ты не очень, — повторил он.
Зайдя в комнату, Л буквально упал на кровать. Его била мелкая дрожь от разговоров о прошедших событиях.
Что ж, нужно как-то жить дальше. Работать, исследовать, жить в ожидании конца существования этого места.
Л закрыл глаза.
Он так и не сообщил отцу про то, что город в опасности. Как ему сказать? Стоит ли вообще говорить об этом?
Отец выглядел неважно, и это было заметно. Здоров ли он?..
Сон снова не приходил, и Л взял книгу, надеясь, что это поможет ему уснуть. Сначала он в который раз перечитал научные статьи о Туннеле, затем углубился в чтение новостей в интернете. В конце концов он взял с полки отвлеченные от науки повести и рассказы, но сна по-прежнему не было ни в одном глазу.
Прошло два, три, пять часов.
Он попробовал лечь и заставил себя не открывать глаза. Его мысли тут же заполнились воспоминаниями о недавнем, но уже таком далеком пути.
«Я не хочу уходить… Тот человек…», — звучал ее голос.
Не в силах больше лежать, Л сел за стол, решив вернуться к расчетам по времени полета.
«Быть может, работать с Eternal удаленно? — мелькнула мысль, и он тут же опустил голову на руки. — Что за вздор! Я ничего не смогу сделать, сидя здесь…»
Часы показывали без пятнадцати шесть утра.
Л потянулся. Затекшее тело неприятно ломило от усталости.
«Время… Когда я подчиню себе время, мне уже не нужно будет в нем жить».
В голове мелькнула и тут же исчезла какая-то яркая догадка.
«Где он? Где ответ на все вопросы?»
Он вспомнил об острове Счастья. Кто эти люди или роботы, подчиняющиеся воле других людей? Или они просто были безумны?
«Можно съездить туда и исследовать это во время перерыва в работе», — подумал он и стукнул кулаком по столу.
Он пытался придумать себе дальнейшую жизнь вместо той, которая ускользала от него все дальше и дальше. Почему он должен отказываться от нее из-за прихоти какого-то важного идиота?!
В коридоре послышались шаги, и дверь в комнату открылась.
На пороге стоял отец.
— Я тебя разбудил? — нахмурился Л.
— Да уже вставать пора.
Форстер-старший посмотрел на часы, медленно подошел к кровати и, опустившись на нее, направил на Л испытующий взгляд со словами:
— Что случилось, Л? Что тебя гложет?
— В смысле? — Л постарался сделать непринужденное лицо, но его попытка провалилась.
— Ты вообще спал?
— Да, — соврал Л.
— Пять минут? Л, послушай. Ты должен мне рассказать, что происходит. И я смогу тебе помочь.
— Я не… — начал Л и осекся.
Отец выжидающе смотрел на него, и Л понял, что молчать бессмысленно:
— Мне предложили работу в Eternal… И участие в экспедиции на Землю.
— Ты серьезно? Но это же то, чего ты всегда хотел!
— Видишь ли… — Л собрался с духом и произнес: — Мне неоднозначно намекнули, что наш город собираются уничтожить.
— Что?
Отец молча слушал его, пока Л описывал ситуацию.
— Может, обратиться в полицию? — произнес Форстер-старший, когда Л закончил. — Пусть усиливают охрану…
— Ты думаешь, Норрингтон рассказывал бы мне обо всем этом, если бы знал, что я пойду в полицию? — покачал головой Л. — Он держит все под контролем. Либо просто издевается надо мной. К тому же, что я смогу сказать правоохранительным органам? Что руководство ведущей космический компании планирует подрыв города, завтра или через год?.. Но самое отвратительное в этой ситуации, — он нервно вздохнул, — что если постройка корабля для экспедиции не уложится в срок, то будет новый EDP. Это намного проще, чем снаряжать экспедицию, и об этом мне сказал этот тип.
Какое-то время отец молчал, задумчиво устремив взгляд куда-то вдаль.
— Ну тогда тут все очевидно, — наконец произнес он и, поднявшись с места, подошел к книжному шкафу. Открыв стеклянные дверцы, он достал одну из книг.
— Что ты делаешь? — вопросил Л.
— Я начал читать занимательную поэму, — произнес мистер Форстер, закрывая шкаф и усаживаясь обратно. — И здесь есть подходящий отрывок.
Он открыл книгу и стал медленно листать страницы.
— Да, вот оно, — наконец молвил отец и начал читать вслух:

Врата закрыты были перед ним.
Он восклицал: «Хочу зайти, отец!»
Суровый голос был ему ответом:
«Иди, ступай, откуда шел, малец.
Вход в школу беднякам недопустим!»

И каждый день похож был на другой.
Тибер ходил в один и тот же час,
Стоял у входа, глядя на других,
Кому учиться выпал сей прекрасный шанс,
Но вход был для него глухой стеной…

С тех пор уж шел двадцатый год.
Тот, что охранял ворота школы,
Стар был и болен. Но знал, —
Живет великий лекарь и ученый,
Что хворь любую уберет.

И вот, спустя два месяца пути,
Когда добрался до чудесного врача,
Он с изумлением узнал Тибера.
— Великие святые! — он вскричал. —
И как ты смог до этого дойти?

— Ведь это было так давно, —
Ученый молвил тихо и с улыбкой. —
Я зданье школы кругом обходил
И слушал, что учитель в классе говорил
Через открытое окно.

Повисла тишина.
— Мне никогда особо не нравились стихи, — наконец заявил Л. — К чему ты мне это зачитал?
— Я привел тебе пример, как хитрость и ясный ум могут помочь достичь цели. Тиберу было важно развитие, и он делал все, лишь бы добиться желаемого.
— Ему просто повезло.
— Не без этого. Но его ум не раз поможет ему на протяжении всей поэмы.
— И что ты этим хочешь сказать?
— Что работа в Eternal — это то, к чему тебе необходимо стремиться. Это то, к чему тебя тянет. И упускать этот шанс было бы большой глупостью. Более того, — он сощурил глаза, — тебе нужно принять предложение Норрингтона.
— Согласиться?! Ты с ума сошел?
— Л, это ведь твой шанс обрести контроль над ситуацией. Ты можешь сам повлиять на судьбу города.
— Каким образом? Взорвать его?
— Если ты подыграешь Норрингтону, у тебя появится шанс узнать, что он задумал, и ты сможешь обхитрить его. А я, как бы ты этому ни противился, буду тебе помогать.
— Отец, если я соглашусь, а затем не выполню уговор, то может произойти все что угодно. Можешь пострадать ты. Я понятия не имею, как мне обмануть этого типа.
— Тебе предложили полет на Землю! Какова вероятность того, что ты отправишься туда, не согласившись на сделку?
Л промолчал.
— Ты хочешь туда. Ты должен лететь.
— Но какой ценой? — Л посмотрел на часы и добавил: — Я подумаю об этом. Но это безрассудство.
— Возможно, — согласился Форстер-старший.
— Мне пора, — Л встал и начал собирать вещи.
— Куда?
— На работу.
— Еще слишком рано.
— Мне все равно не уснуть. Хоть время зря не потрачу.
Отец медленно поднялся и направился к двери. У порога он остановился и обернулся.
— Л, отпусти свои мысли. Не скрывай их от самого себя. Иначе так и будет продолжаться, — заключил он и вышел из комнаты.
Л поглядел ему вслед.
* * *
В офисе, казалось, ничего не изменилось. Все те же люди, те же лица.
Как только его коллеги появились в офисе, они сразу же зашли к Л с расспросами о его появлении в ЦУПе и общении с призраками.
Л односложно отвечал на все вопросы, и перед его глазами то и дело возникала пелена. Несмотря на ужасную слабость, он, все же, чувствовал небольшое облегчение от того, что все рассказал отцу. Сумасшедшая мысль мелькнула в его голове: быть может, действительно решиться на сделку?
— Что?
— Тебе нужен отпуск после отпуска, — повторил Колин. — Не то, что я прогоняю тебя, но выглядишь ты как кусок…
— Колин! — воскликнула Бэт.
— Какие новости здесь? — задал вопрос Л, не обращая внимания на реплику Колина.
— Работа есть, — ответил тот. — Пара новых задач, но, конечно, не настолько грандиозных, как проектирование отражателя. По M — E работы пока больше не предвидится.
— Ходят слухи, что мы скоро присоединимся к Eternal, и тогда всем придется переехать в Аврог, — добавила Бэт. — И, как обычно, нас наверняка не предупредят об этом заранее.
Л молча слушал, не решаясь говорить им все, что знает.
— Ясно, — произнес он и шумно выдохнул. — Уокер на месте?
Он встал и начал разбирать бумаги на столе, показывая этим, что разговор окончен.
— Ладно, мне пора идти, — бросила Бэт.
— Да, кстати, — Колин повернулся к Л, когда она вышла из кабинета. — Сегодня приезжает один из инженеров Eternal. Было бы интересно с ним пообщаться.
— С ней, — буркнул Л.
— В смысле? Ты знаком с этим человеком?
— Имел неприятность лететь в одном самолете.
— Ах, да. Я мог бы догадаться, — усмехнулся Колин. — В общем, если что, в двенадцать планируется эта встреча.
— Угу, — промычал Л, продолжая разбирать бумаги.
— Хотел все-таки еще спросить тебя. — Колин, казалось, не собирался уходить, что раздражало Л все больше. — Та девушка, призрак, это ведь она сидела здесь, перед твоим уходом?
Л кивнул, не поднимая взгляда.
— Странно, мне не казалось, что она как-то отличается от людей. Я заметил только ее невысокий рост… — продолжал рассуждать коллега. — И выходит, ты не мог быть в Авроге, потому что помогал ей? Но зачем ты ей помогал?
Л шумно порвал ненужный листок с записями.
— Ладно, мне пора работать, — понял Колин. — Увидимся.
С этими словами он выскочил в коридор.
Л с размаху бросил скомканную бумагу в корзину с мусором и посмотрел ему вслед, поджав губы. Затем он сел за стол, включил компьютер и окунулся в море нерешенных задач.
* * *
Работы от мистера Уокера — начальника отдела — действительно накопилось много за его отсутствие, но все это было столь поверхностно по сравнению с проектом фотонной ракеты, способной изменить мир. Конечно, такие задачи, как более компактное расположение отсеков в ракетах с ЖРД или модернизация многоразовых ступеней, были также необычайно интересными, но все они не шли ни в какое сравнение с разработкой магнитных ловушек, левитатора для антивещества и проектированием жилых отсеков межзвездного корабля.
Как Л жалел о том, что он не занимается этим сейчас! Сколько лишнего времени он тратит здесь, вместо того, чтобы проектировать поистине масштабные объекты!
С мрачным видом он смотрел в монитор, превратившийся перед его глазами в огромное светящееся пятно.
В половину первого Л наконец решился подняться и вновь потер пылающие глаза. Он очень не хотел опять встречаться с мисс Браун, но желание еще раз увидеть воочию результат последних в его компании работ, касающихся фотонной ракеты, было во много раз сильнее.
Он направился по запутанным офисным проходам в направлении к цеху.
По пути он вновь, как обычно, оглядывал расположенные в коридорах модели космических спутников, которые еще совсем недавно покоряли умы и воображения людей. Когда он спустился в цех, там уже собралось приличное количество людей. Знакомый запах металла приносил приятные воспоминания о трудоемких, но успешных разработках.
Он проходил дальше вглубь цеха, стойко перенося многочисленные взгляды в его сторону и здороваясь с коллегами. Наконец его взору предстало готовое изделие, которому суждено было стать одним из ключевых элементов в будущем космическом корабле.
Это были несколько частей корпуса отражателя — окончательная их сборка предстояла только на Комраде. Пока будущий корпус, который должен был быть внушительных размеров — больше семидесяти метров в длину, — представлял собой металлические каркасы с многочисленными камерами, отсеками и контейнерами. Обычному человеку эти сооружения показались бы огромными кусками металла особой формы, однако Л прекрасно знал, что скрывают за собой их внешне гладкие стенки. В них были помещены массозаборники для захвата антивещества из внешней среды и инжекторы для формирования электронного диска — главного элемента для отражения гамма-квантов. Именно за этими стенками между удерживаемыми магнитным полем веществом и антиматерией будет проходить процесс аннигиляции, которая будет создавать тягу двигателя, и корабль постепенно обретет свою конечную скорость.
Пока Л рассматривал изделие, перед его глазами сразу же возникли выученные наизусть чертежи отражателя. Невозможно было отрицать, что он получился идеальным — каждый отсек и деталь были выполнены в точности по схемам.
Эти схемы не сильно отличались от чертежей, созданных когда-то самим Л во время его учебы в институте. Однако конечное изделие было дополнено рядом доработок, воплощенных огромным коллективом инженеров в обеих компаниях.
С точки зрения соединения отражателя с другими частями ракеты, находящимися под контролем Eternal, у сооружения имелись некоторые конструктивные особенности, и о них имело смысл уточнить у мисс Браун.
Л оглядел все детали отражателя, мысленно достроил оставшиеся элементы корабля, и вот перед ним уже не столь далекое будущее, которое наступало уже сейчас.
Но будет ли работать это изобретение?
Л знал о ряде испытаний, которые прошел отражатель, но они, конечно же, были несколько условными. Ведь космический корабль — это единый организм, который имеет смысл тестировать, когда у него имеются все детали.
«В том числе и экипаж», — размышлял Л.
Может быть, оно и к лучшему, что ему не удастся принять участие в экспедиции? Он сомневался, что его физические возможности годятся для путешествия в такой ракете.
Теперь, резюмировал для себя Л, отражателю еще предстоит далекий путь на космодром, и он не мог даже вообразить, сколько времени уйдет хотя бы на то, чтобы переправить отражатель из Сода к ракете-носителю.
Дойдя наконец до противоположного конца детали, Л заметил Энн Браун, беседовавшей с группой сотрудников.
— …стенки камеры толще на семь десятых миллиметра, — доносился до Л тонкий голосок блондинки. — Но это в пределах допустимой нормы.
— Все равно мы сможем понять это только в опытном режиме, — отвечал ей Харрис, высокий седовласый мужчина в очках.
Мисс Браун кивнула.
— У нас также сформирован план по транспортировке. — Она быстро щелкала клавишами ноутбука. — Но теперь, к сожалению, невозможно точно сказать, когда она случится.
— Нам сообщали о сроках восстановления дороги в полгода, — доложил Филипс. — Добрый день, Л.
— Добрый, — ответил тот, пожимая всем поочередно руки.
— Сразу умножаем на два, — произнесла мисс Браун в ответ Филипсу.
— Это мисс Браун, из компании «Eternal», — сообщил Харрис.
— Да-да, мы знакомы, — быстро проговорила сотрудница, посмотрев на Л, как ни странно, без тени улыбки.
— Полагаю, все успешно? — спросил тот.
— Есть некоторые несовпадения, но они не играют существенной роли в конечном результате, — сообщила мисс Браун, не отрывая взгляда от экрана ноутбука.
— Нам осталось проверить его механику, — сказал Хилл.
— Да, можно начинать, — ответил Харрис.
Хилл набрал комбинацию клавиш на экране, вмонтированном в стойку рядом с изделием. Прозвучал короткий звуковой сигнал, и несколько из частей отражателя плавно и бесшумно сложились, приняв более плоскую форму. После следующего сигнала деталь снова приняла изначальную форму.
Л мельком глянул на мисс Браун и увидел на ее лице восхищенную улыбку.
— Никаких проблем в изменении формы нет, — констатировала она, глядя на экран, на котором мелькала модель отражателя.
— Ювелирная работа, — произнес Л. — Мисс Браун, хотел уточнить у вас, насколько повлияло использование нового материала на конечную массу аппарата?
— Если говорить об отражателе с системами подачи антивещества и инжекторами, — начала девушка, — то здесь расчеты довольно обнадеживающие — минус двадцать тонн. Для всего корабля, я думаю, мы сумеем добиться уменьшения массы в полсотни тонн.
Л перевел взгляд на экран.
— Не помешают ли узлы крепления контейнеров с антивеществом смене формы отражателя?
Мисс Браун покачала головой.
— Для них предусмотрено пространство в каркасе. — Она провела пальцами по экрану, приближая модель отражателя. — Я проверила этот момент. Сборка отражателя произведена настолько точно, что никаких погрешностей здесь быть не может. Насколько я знаю, у самих узлов своя система смены положения.
— И насчет удлинения отсека с термоядерным реактором…
— В нем будет располагаться щит из микрокапсул с легкими элементами для дополнительной тяги.
От вчерашней суетливой и рассеянной барышни не осталось абсолютно ничего — это была серьезная и умная женщина, которая говорила только по существу.
— Мистер Хилл? — обратилась она к сотруднику. — Я думаю, мы закончим на этом.
Тот кивнул и произнес:
— Предлагаю собраться в переговорной — надо обсудить еще кое-какие детали.
Начальники и главные инженеры ушли вместе с сотрудницей Eternal, однако Л не собирался покидать цех.
Он еще долгое время ходил вокруг гигантских деталей, рассматривая их со всех сторон. Он поражался тому, что придуманное им когда-то не так давно изобретение оживает на его глазах и превращается в нечто законченное, рабочее, что навсегда может изменить его жизнь и жизнь всего человечества.
* * *
Долгое время Л сидел перед компьютером, погруженный в работу, но вдруг что-то резко заставило его оторвать взгляд от монитора и взглянуть на часы. Как обычно, он просидел здесь до девяти вечера.
Но сейчас он внезапно почувствовал, что его стало угнетать закрытое пространство. Он будто задыхался под землей, и не мог побороть сильное желание как можно скорее выбраться отсюда.
По правде говоря, Л хотел выйти наверх с вполне определенной целью, но не мог признаться в этом даже самому себе.
Он в спешке поднялся из-за стола и, накинув пальто, буквально вылетел из офиса. Добежав до выхода из города, Л, тяжело дыша, широким шагом приблизился к двери, однако путь ему преградил какой-то человек.
— Вы в курсе, сколько сейчас времени? — строго спросил он.
— Что? — выдохнул Л. — Пропустите, я тороплюсь.
— У вас есть пропуск?
— Что? — недоуменно повторил Л. — Когда это случилось? Я могу покидать город в любое время.
Охранник устало закатил глаза и продекламировал:
— По федеральному приказу, с 17.04в.м. в городе на ночное время устанавливается пропускной режим в целях безопасности.
— Приехали! — раздраженно воскликнул Л. — С каких пор город стал опасен?
— Вы издеваетесь? Не в курсе о разрушениях, которые произошли здесь после землетрясения? Просто оформите пропуск и можете выходить, когда вам заблагорассудится.
— И как пропуск обезопасит меня? — скептически вопросил Л. — Послушайте, я могу вам сказать одну вещь: вся наша жизнь опасна для жизни. И погибнуть можно в любой момент, если не смотреть вокруг себя.
— Молодой человек, вы вынуждаете меня принимать крайние меры…
Л, не мигая, смотрел в крохотные глаза охранника, пытаясь разглядеть в них хоть что-то, похожее на человека, кем являлся он сам, но видел перед собой лишь глухую стену. Ему продолжало казаться, что воздуха становится все меньше.
— Мне необходимо выйти из города, — произнес Л, четко выговаривая каждое слово. — Сейчас.
Некоторое время охранник молча смотрел на него в ответ, но через несколько секунд протянул раскрытый журнал и ручку.
— Распишитесь здесь.
Л размашисто поставил роспись и, когда охранник отошел, взбежал вверх по лестнице.
«Маразм, — думал он, задыхаясь от бега. — Что же будет дальше?»
На мгновение в его голове мелькнул вопрос: почему же этот кретин все же согласился его пропустить? Но когда он вышел из перехода и ощутил порыв свежего ветра, эта мысль тут же покинула его, и Л, не оглядываясь, как обычно направился к пятиэтажке.
Остановившись у бутафории, он вытянул руку и дотронулся до белой обшарпанной стены. В его мыслях стали проплывать какие-то отвлеченные образы, а вместе с шепотом зазвучала некая давно забытая музыка, от которой все тело пробирала дрожь.
Когда-то он предполагал, что слышит и видит информацию, каким-то образом передающуюся сюда с Земли, но теперь он понимал, что все это являлось его собственными мыслями.
Но каким образом, приближаясь к бутафориям, он всегда чувствовал одно и то же?
Л медленно обошел здание вокруг, остановился напротив приоткрытой двери и уставился в черную пустоту.
…Много лет назад, в беззаботном детстве, когда он жил с семьей в еще не разрушенном Актопене, он бежал с компанией соседских мальчишек исследовать «запретное здание», возникшее незадолго до этого в лесу неподалеку от поселка.
С рождения им всем твердили об опасности бутафорий — что они могли исчезнуть, что они не изучены и от них можно ожидать чего угодно.
Однако все запреты только подогревали интерес детей.
Небольшой деревянный дом казался абсолютно идентичным обычным жилищам поселка. Но когда Л впервые в своей жизни приблизился к бутафории, на него внезапно накатил страх. Он явственно слышал шепот, исходящий изнутри дома, а его мысли наполнялись странными тревожными воспоминаниями.
Его товарищи бегали по дому, выглядывали из окон, хлопали дверьми и звали Л, а тот стоял, оцепенев от ужаса, и не решался подойти ближе.
И в конце концов, он все же не смог сопротивляться уговорам друзей. Когда он переступил порог и прошел несколько шагов, перед его взором вдруг возникла стена — он будто оказался в совершенно другом конце дома.
Чем дольше он пытался понять, как ему выбраться из здания, тем больше блуждал, не понимая, где находится.
Сейчас он знал, что это было искривление пространства.
Но почему лишь он видел его?
Наконец Л оказался в комнате, откуда совсем не видел выхода — его окружали четыре плотных стены. Паника нарастала, и Л стал бегать по комнате, отчаянно зовя на помощь. Все больше странных, наводящих ужас видений приходили в его голову.
Самое страшное, что Л видел тогда, он запомнил надолго. Ему показалось, что его мать погибла в землетрясении, и он остался один вместе с отцом.
Очнулся в тот день он уже на улице в окружении беспокойно перешептывающихся друзей — как оказалось, он потерял сознание, и они вытащили его наружу.
Л поведал им, что он видел и чувствовал, но его вряд ли кто-то понял. Для остальных мальчишек не происходило ничего странного — для них этот дом был обычной заброшкой.
Через какое-то время Л решил признаться об этом происшествии родителям и убедил их проверить тот дом вместе с ним. Но, зайдя в здание, мистер и миссис Форстер не заметили и не почувствовали ничего странного.
Долгое время они все вместе пытались понять природу этих бутафорий и почему Л слышал шепот, но не находили конкретных ответов.
Вскоре эти события стали забываться.
А через несколько лет остался лишь Л и его отец. Весь Актопен будто стерли с лица земли, не оставив абсолютно ничего: ни людей, ни домов, ни бутафорий.
После этого страшного события Л вспомнил свои мысли в том доме и ужаснулся тому, что они сбылись, превратились в реальность.
Как это было возможно? Могло ли это быть просто совпадением?
Он никогда больше не решался заходить внутрь этих зданий, боясь, что увидит в них то, чего не следовало бы знать.
Но когда он стал жить в Соде, в свободное время он почему-то часто приходил к этой пятиэтажке. Здание также наводило странные мысли, но со временем он уже научился блокировать их, находясь близко к бутафории.
Возможно, он ждал, когда он решится зайти туда, чтобы найти какую-то разгадку, какой-то ответ на то, что происходило с ним.
До сих пор ни один из тех, кого Л расспрашивал про бутафории, — у товарищей в университете, у коллег в офисе — не признавался в таких же ощущениях, что возникали у Л.
Единственным человеком, который испытывал то же самое, была она. Но, наверное, это можно было как-то списать на ее земное происхождение.
Недавний путь изменил его отношение к бутафориям. Они не перестали быть для него опасными, однако теперь он понял, что может сохранять свой рассудок, даже когда находится в них.
Л продолжал смотреть на черный прямоугольник дверного проема.
Может, если он зайдет туда сейчас, он получит больше ответов на свои вопросы?
Он выкинул эти мысли из головы, отошел на некоторое расстояние от пятиэтажки и уселся на песок.
Сейчас он пришел сюда не для изучения бутафорий.
«Отпусти свои мысли. Не скрывай их от самого себя», — звучали в голове слова отца.
И он решился подумать о том, о чем запрещал думать себе все эти несколько дней. Он закрыл лицо руками, впуская в голову нахлынувший поток мыслей.
Он безумно тосковал по Люси.
Эта тоска леденящим холодом ползла по нему, сковывала его тело, и он не мог понять, как из нее выбраться.
Он не мог представить себе, что больше никогда не увидит ее.
Он не мог знать, жива ли она, не говоря уже о том, помнит ли она все эти события, которые произошли с ней здесь.
Пронзительной болью отдавалась в голове мысль о том, что Люси может вообще не существовать на Земле, что она жила когда-то в прошлом или будет жить в будущем.
Но он видел ее, он чувствовал ее, он, вопреки всем логическим рассуждениям, знал, что она была реальным человеком. Миллионы вопросов о том, как же она здесь оказалась, тут же наполняли его разум, но он просто в это верил.
Он жалел, что не удержал ее в самом конце, что не был достаточно внимательным в Центре управления, чтобы понять, почему она исчезла. Ему не нужно было позволять ей идти туда — ведь почему, все же, она исчезла сразу после этого?
Но не было сомнений в том, что Люси каким-то невероятным образом повлияла на отмену EDP — это не могло быть простым совпадением. Теперь, благодаря ей, у них есть еще немного времени…
И он не мог, не мог допустить, чтобы проект по уничтожению повторился! Иначе тогда она погибнет, а следом, скорее всего, погибнет и он. И в чем тогда смысл их жизни?
Что же теперь ему делать?
Нет, нужно было как можно скорее устроиться в Eternal и продолжать проектировать корабль. Тогда шансов на повтор EDP будет меньше.
Но что делать с экспедицией?
Всю свою жизнь он хотел лететь на Землю, и сейчас у него появилась еще одна весомая причина стремиться туда.
Но если представить себе безумную мысль, что он когда-нибудь прибудет на Землю и встретит ее, что он скажет ей? У нее будет своя жизнь, и она не поверит его рассказам…
Л с горечью понял, зачем он снова пришел сюда, к этой пятиэтажке.
Он ждал, что увидит здесь Люси.
Он поднял голову и удивился тому, как стремительно пришла ночь.
Все пространство было освещено сияющей на небе Комрадой, а волны песка и пятиэтажка отбрасывали резкие черные тени. Из-за яркого света спутника были видны лишь некоторые звезды и немерцающий отблеск далеких соседних планет.
Теплая ночь знаменовала собой начало долгожданного лета. Все вокруг словно замерло в ожидании следующего дня и казалось некой сценой, на которой могли бы разворачиваться события.
Л в который раз подумал о непостижимых размерах мира, в котором он жил.
Слишком много значения он придает собственной персоне, подобно тому, как люди много веков назад считали, что вся вселенная вращается вокруг их планеты.
Что если он не главный персонаж? Что если не он должен лететь на Землю?
Ведь, в самом деле, он являлся ничтожной, незаметной частью целого человечества и лишь со всеми он мог продвигаться дальше по пути самосознания.
Л сидел на одном месте, наблюдая за движением Комрады, планет и звезд по небосводу.
Постепенно светало.
Люси так и не появилась, и ему больше ничего не оставалось, как принять это и жить дальше. В конце концов, возможно, он еще когда-нибудь увидится с ней, подумал он, глядя на красные лучи восходящего солнца.
— Доброе утро, — раздался звонкий голос, и Л, вздрогнув от неожиданности, резко обернулся.
Это оказалась мисс Браун.
— Простите, что напугала вас, — улыбнулась она и села на песок рядом с ним. — Вы провели здесь целую ночь?
Л постарался скрыть возникшее у него на лице разочарование.
— Что вы здесь делаете? — вопросил он.
— Решила пройтись, — нагло врала мисс Браун. — А вы?
— Дышу свежим воздухом, — также соврал он. — Как вы прошли мимо охраны?
— Как ни странно, у меня был оформлен пропуск, — усмехнулась девушка и, помолчав, добавила: — На самом деле, я не могла сомкнуть глаз. Размышляла об отражателе и о том, какие грандиозные открытия нас ждут в скором времени.
— Вы бы хотели полететь на Землю? — вдруг спросил Л.
— Хотела бы я? — засмеялась мисс Браун. — Ну кто не жаждет увидеть другую планету? Но я не уверена, выдержал бы мой организм такие нагрузки. Хотя, — добавила она, — возможно, когда-нибудь мы построим еще более усовершенствованные способы межпланетных путешествий.
— Я почему-то уверен в этом, — ответил Л.
— А я уверена, что вы хотите полететь на Землю намного больше, чем кто-либо другой.
— Почему вы так считаете?
— Это написано у вас на лице, — улыбнулась девушка. — Вам ведь просто не терпится участвовать в разработке фотонной ракеты!
— Вы снова рекламируете работу в вашей компании?
— Вот вы смеетесь, — покачала головой мисс Браун, — но сами прекрасно понимаете, где сейчас происходит движение в будущее. И вы сидите здесь, в стороне от всего этого, хотя ваш блестящий ум способен помочь нам всем достичь новых высот. Впрочем, — она провела рукой по песку и подняла небольшой камешек, — не мне это решать.
Она швырнула камень далеко вперед и, поднявшись с земли, добавила:
— На вашем месте я бы последовала своей мечте, невзирая на любые обстоятельства. И только смерть смогла бы меня остановить.
С этими словами она ушла прочь.
В тот же самый момент Л осенила абсолютно безумная мысль, заставившая его сердце колотиться сильнее. Мысль, на которую мисс Браун навела его, сама того не ожидая, не своими словами, а тем самым брошенным камнем.
А что если?..
Это было столь абсурдно, однако в его голове ясно звучали слова Люси, будто она вновь произносила их рядом с ним:
«А вдруг это сможет тебе помочь?»
Что если отец прав, и его с Люси объединяет нечто общее? Что-то, что пока невозможно было объяснить?
Если Люси чувствует то же самое по отношению к бутафориям и неоднократно появлялась рядом с ним…
Может, и он обладает теми же умениями, что и она?
Л оглянулся: сотрудница Eternal была уже далеко.
Подняв камень, он положил его на ладонь и попытался вспомнить, как Люси заставляла объекты двигаться.
Собравшись, Л попробовал мысленно продублировать свое сознание, и через какое-то время вдруг увидел себя со стороны. Это было весьма странным ощущением, и Л удивился, в каких подробностях он видит самого себя, будто действительно стал другим человеком.
Однако в то же время он продолжал смотреть на камень. Камень, который должен был взлететь.
И камень оторвался от его ладони и стал медленно подниматься вверх.
В изумлении Л вскочил с места. Сердце бешено стучало в груди от волнения, и наряду с удивлением он испытывал бесконечную и необъяснимую эйфорию. Он будто всю свою жизнь ждал этого момента, и теперь он был готов кричать и смеяться во все горло от счастья.
Все еще не веря в происходящее, он вновь взял камень и заставил его парить в воздухе.
Это было необъяснимо. Это было поразительно.
Он умел творить то, что делала Люси, и раз он был реальным человеком, это могло означать, что она также была реальной. А это значило, что есть более быстрый способ перемещения с Земли на Мету.
Но что это был за способ?
Теперь у него появился шанс обхитрить Норрингтона. Если он научится телепортации, как Люси — он останется в выигрыше в этой сделке.
«Это сумасшествие».
Но что если именно безрассудство порой является движителем прогресса?
Л сломя голову бросился ко входу в город, не останавливаясь, добежал до дома, влетел в комнату и уже через несколько секунд набрал номер, указанный на визитке.
— Мистер Норрингтон? Я согласен на ваше предложение.
4. Вопросы без ответов

Договорившись о встрече, Л повесил трубку, быстро настрочил начальнику сообщение о том, что задержится, рухнул на кровать и моментально уснул.
Он поднялся только после полудня и некоторое время сидел на кровати, обдумывая, что может ждать его впереди и сколько он должен будет сделать за короткий срок. Теперь он точно знал, что ему предстоит, и хотя это были невероятно сложные задачи, это знание наконец привело его мысли в порядок, и он смог немного отдохнуть.
Норрингтон назначил встречу на завтрашний день, сообщив, что Л может приступить к работе уже послезавтра.
К его удивлению, в Volant приняли его заявление без каких-либо дополнительных отработок.
Неужели Норрингтон уже успел договориться с ними об этом?
— Что ж, возможно, до встречи, — произнес Уокер на прощание. — Хотя неизвестно, когда произойдет объединение, но, в любом случае, еще не раз увидимся.
Л так и не решился сообщить о своем уходе коллегам и, быстро завершив всю оставшуюся работу, просто вышел из офиса.
Пугающее и головокружительное чувство свободы пришло к нему в этот момент. Он вспомнил, что в последний раз он испытывал это давно забытое чувство в те дни, когда кардинально менял свою жизнь — ушел из дома, не закончив школу, отправился за сотни километров от всех знакомых ему мест, устроился на работу…
Теперь его образ жизни вновь претерпевал трансформацию. Но эти перемены безумно нравились ему — он знал, что движется дальше и не задерживается на одном месте.
Самым тяжелым для Л событием перед отъездом было оповестить о своем решении отца. Ему было сложно оставлять его здесь, но внезапно он понял, что отец является единственной причиной того, что он несколько лет просидел в этом городе.
— Тебе нужно отправиться со мной, — в который раз настаивал Л. — Тебе все равно когда-нибудь придется переехать.
— Не говори глупостей, — с толикой раздражения махнул рукой мистер Форстер. — Мы уже обсуждали это. К тому же, теперь мы знаем об угрозе подрыва, и если это случится, я буду пытаться что-то предпринимать, — он хмыкнул. — Или ты думаешь, эти новые охранники будут следить за безопасностью? Им нужен только пропуск, неважно, что ты проносишь в город — оружие или бомбу…
— Но…
— Не терзай себя угрызениями совести, Л. Ты делаешь благое дело ради общества.
— Мне кажется, я делаю это только ради себя.
— А я знаю, что ты затеял все это для нашего спасения. И я ничуть не сомневаюсь, что ты прибудешь на Землю и сделаешь все для того, чтобы улучшить нашу жизнь.
— Я сделаю все, что в моих силах.
Рано утром на следующий день Л в очередной раз покинул свой дом.
Сев в самолет, Л удивился, что он нигде не пересекся с мисс Браун, которая, по идее, должна была возвращаться этим же рейсом.
«Может, она не дотащила свой чемодан?» — с насмешкой подумал он.
Л был рад тому, что никто не пристает к нему с разговорами, однако, в глубине души он понимал, что вытерпеть путь было бы легче, если у него была бы возможность с кем-то беседовать.
Вскоре он вновь прибыл в столицу, — будто и не уезжал оттуда — и, выйдя из терминала, начал свой долгий и длинный путь к Земле.
При мыслях о предстоящей экспедиции его наполняло волнение, однако пока он не представлял, сколько всего ему нужно будет преодолеть, чтобы полет состоялся. Он старался не сильно рассчитывать, что он отправится в полет, чтобы возможная неудача не сильно выбила его из колеи.
Первым делом, по указанию Норрингтона, он направился в отдел кадров, находящийся в центре города.
Аврог превращался в пекло.
Солнце немилосердно жгло все вокруг, что было удивительно для начала лета.
Из-за невыносимой погоды поездка на общественном транспорте превратилась в пытку. Электробус был переполнен, и, хотя внутри работал кондиционер, все равно было слишком душно. Из-за духоты все доставляло жуткое неудобство: тряска, затекшее тело, доносившиеся со всех сторон разговоры. Только спустя полтора часа изматывающей поездки Л добрался до нужного места.
В отделе кадров все прошло довольно сухо. Сам отдел был обычным офисом, который не представлял особого интереса. Л заполнил объемную анкету и несколько заявлений, и уже на следующий день должен был ступить за порог Eternal.
Однако сегодня еще предстояла встреча с Норрингтоном, и хотя Л очень не хотелось вновь видеть его самодовольное выражение лица, у него не было выбора. К тому же, его одолевало сильное желание узнать, существует ли сейчас та дорога, которая всего три дня назад рассыпалась у него на глазах.
Добравшись до окраины города, Л арендовал машину и, открыв карту на навигаторе, несказанно удивился: и дорога, и офис были вновь обозначены на схеме. Он вгляделся: с первого взгляда последнее шоссе так же, как и в прошлый раз, проходило рядом с ущельем, однако при детальном рассмотрении ему показалось, что поворот на новую дорогу расположен чуть дальше.
Или он ошибался?
Л направил электромобиль по уже знакомому пути и ближе к повороту присмотрелся.
Дорога и знак действительно были на месте, но хотя ландшафт был довольно однообразным, Л не покидало ощущение, что в прошлый раз он заворачивал немного раньше.
Но в тот день из-за усталости для него все было будто в тумане. Может, это были игры его уставшего разума?
Он завернул на шоссе, надеясь, что в прошлый раз он от волнения или недосыпа мог навыдумывать себе невесть что, и сейчас все пройдет как обычно. В данный момент ему необходимо было сосредоточиться на устройстве на новую работу и сделке с Норрингтоном, и он мечтал о том, чтобы больше не происходило ничего странного.
Его надежды не оправдались: через некоторое время после того, как он повернул к офису, ему снова стало казаться, что все происходит намного медленнее, чем обычно. Он несколько раз сверял все часы, смотрел на спидометр, но не замечал на устройствах ничего аномального.
Л сместился на обочину и остановил машину. С одной стороны открывался вид на ущелье, а с другой над электромобилем нависала громадная скала. Л вгляделся в окружающее его пространство, пытаясь заметить что-то неестественное, но местность была слишком пустынной для наблюдений.
Он откинулся на спинку сидения и закрыл глаза, пытаясь представить себе ритм секундной стрелки, а затем взглянул на часы. Сначала он с трепетом заметил, что стрелка движется медленнее, однако чем дольше он смотрел на нее, тем больше ему казалось, что ритм стрелки вполне обычный.
Л раздраженно вздохнул. Даже если предположить, что время замедляется, то на каком основании? И если ход времени действительно стал другим, то Л не мог этого чувствовать, так как время не может существовать отдельно от него.
«Это просто мои фантазии», — решил Л, заводя мотор и продолжая движение.
Но, все же, он привык доверять своим чувствам — он был уверен, что все странности, происходящие с ним, объяснимы. К тому же, сейчас, несмотря на продолжительный путь, он не чувствовал сильной усталости. Долгий крепкий сон накануне поездки помогал Л сохранять ясное и незамутненное мышление, поэтому вероятность того, что он лишился рассудка, была ничтожна.
Здание Норрингтона не изменилось.
Л внимательно смотрел по сторонам, стараясь не упустить ни одной детали, однако с виду все выглядело обычным, хоть и казалось немного искусственным.
Он вспомнил, что в прошлый раз его не покидало ощущение, что он участвует в спектакле.
Спектакль? Бутафории?
Он припарковался и посмотрел на здание через зеркало. Логотип компании, видневшийся над стеклянными дверьми, в тени козырька выглядел довольно устрашающе.
Если шоссе было бутафорией, то, может быть, и это здание — бутафория? Но почему ни на дороге, ни здесь Л не испытывал те же чувства, что и рядом с другими «тенями земной жизни»?
В конце концов он решил остаться при мнении, что здание и дорога реальны, по крайней мере до того момента, когда у него не получится доказать обратное.
Он вышел из машины и направился по ступенькам к стеклянным дверям.
Внутренний интерьер конторы не изменился — это был все тот же пустынный офис.
Норрингтон приветствовал Л с приторной улыбкой на холодном непроницаемом лице.
— Я рад, что вы передумали, — сообщил он таким тоном, будто рассказывал прогноз погоды, и жестом пригласил Л сесть.
Сначала Норрингтон подробно рассказал о том, что Л предстояло сделать для дальнейшей работы: в какое время приходить в компанию, кто его встретит и где ему жить.
— К сожалению, — говорил замдиректора, — у нас пока нет жилых домов для сотрудников в непосредственной близости от главных корпусов, однако могу предложить вам место, откуда легко будет добраться на корпоративном автобусе. Все траты за квартиру — полностью за счет компании. В этом здании также размещаются еще несколько сотрудников. Вы можете приехать туда прямо сегодня, если вам удобно, я уже договорился.
Л кивал, внимая Норрингтону, и ждал, когда он затронет главную тему этого разговора.
Тот закурил, и кабинет наполнился дымом, выходящим через открытое окно.
— Что касается нашего договора, — наконец начал он, — тут мне тоже хочется внести несколько уточнений. — Он стряхнул пепел и продолжил: — Вы должны будете провести некоторые запланированные нами действия накануне вашего полета, а именно за день до отправления на Комраду.
— Что именно я должен делать?
Норрингтон делал затяжку за затяжкой, не торопясь отвечать. Наконец он положил сигарету в пепельницу и устремил взгляд на Л.
— Собственно, все, что от вас требуется, — начал он, — вы прибываете в Сод, встречаете моих помощников, ведете их к запланированному месту, доступ к которому должен открыть ваш отец, и располагаете в нем взрывное устройство. Затем на вертолете вас отправляют на стартовую площадку Догар, откуда вы отправитесь на Комраду, а оттуда уже начнете свой долгий путь к другим звездам. Разумеется, этот план должен остаться между мной, вами и Генри Форстером. И конечно же, в день расположения устройства вас никто не должен видеть. Если кто-то об этом узнает, боюсь, наша сделка может не состояться.
— Мистер Норрингтон, — произнес Л, выйдя из оцепенения. — Нельзя ли как-то по-другому воплотить ваши планы в жизнь? Ваш вариант кажется, мягко говоря, не очень гуманным.
— К сожалению, это единственный быстрый способ получить желаемое, — покачал головой Норрингтон. — У людей могут уйти десятки лет на переселение, а это очень большая потеря времени. Поэтому наш способ самый краткий, действенный и… самый гуманный, как бы это не было противоречиво.
— Но почему это должен делать я? Вы с таким же успехом можете послать кого-то из ваших помощников претворять этот план в жизнь!
— Во-первых, как мы обсуждали, именно ваш отец сможет открыть доступ в нужную точку. Кроме того, это делаете вы, потому что именно вы хотите лететь на Землю. Я делаю вам одолжение, и я ставлю условия. Я сделаю все, чтобы вас взяли на борт. Если по каким-то причинам вас не возьмут — хотя это маловероятно, — то подрыва не случится, не сомневайтесь. Вы идеальный кандидат на эту сделку, именно потому, что вы хотите того, что я вам предлагаю. Но поймите меня правильно, — Норрингтон изогнул бровь, — я вовсе не заставляю вас поступать так, а не иначе: вы свободны и вольны делать все, что вам заблагорассудится. Вы можете работать в Соде, или Авроге, по вашему желанию. Но тогда ваши шансы на то, что вас возьмут в полет, будут стремиться к нулю.
Л понял, что спорить с его доводами бесполезно, и промолчал.
— Так вы согласны на наш договор? — спросил замдиректора, откинувшись на спинку стула.
Л устремил взгляд в узкие глаза Норрингтона.
— Согласен.
Его ответ прозвучал в ушах Л как-то отдаленно, будто это был вовсе не его голос.
«Что же я творю?..»
— Чудно! — воскликнул Норрингтон, протягивая руку, и Л нехотя пожал ее. — Всегда знал, что на вас можно положиться. На этом, я думаю, можно завершить нашу встречу. Более подробно и конкретно обсудим наш план ближе к делу, согласны? Может, у вас есть еще какие-то вопросы?
— Нет, — ответил Л, стараясь держаться максимально хладнокровно.
— Что ж, тогда до встречи, — блеснул белыми зубами Норрингтон. — Надеюсь, вам понравится работа в нашей компании!
У самой двери Л обернулся.
— Да, еще небольшой вопрос, — произнес он.
— Слушаю? — Норрингтон повернул голову, оторвав взгляд от монитора.
— В прошлый раз, когда я уезжал отсюда… Я увидел, как новое шоссе, ведущее от этого офиса, рассыпалось на куски и исчезало. Словом, дорога вела себя как бутафория. Вы можете это объяснить?
Л неотрывно смотрел на лицо Норрингтона, пытаясь уловить на нем отражение его реакции. Ему показалось, что на лице замдиректора мелькнуло удивление, которое тут же сменилось на прежнюю непроницаемость.
— Рассыпалось, вы говорите, — протянул он, почесывая подбородок. — Нет, я не замечал ничего подобного. Это шоссе и офис построили буквально год назад, но, насколько я знаю, здесь не было обнаружено никаких бутафорий. Быть может, вы свернули не туда?
Л пристально смотрел на беловолосого.
— В прошлый раз я сворачивал ровно там, где стоял знак, — медленно произнес он.
— Вы уверены? — с фальшивой заинтересованностью уточнил Норрингтон.
— Абсолютно.
— Я думаю, та дорога, о которой вы говорите, могла в любой момент появиться на том или ином участке шоссе, — предположил Норрингтон. — А затем исчезнуть. Вполне возможно, что вы просто не заметили, как свернули на него.
Л не ответил, продолжая буравить его взглядом.
— Вам следует быть осторожным, мистер Форстер, — буквально пропел замдиректора. — Вам нужно научиться отличать то, что реально, от иллюзий. К слову, можете почитать литературу о бутафориях, может быть, вас сможет это навести на какие-то мысли.
Л внутренне поморщился. Этот тип имел наглость учить его и говорил ровно теми же словами, как и сам Эрратикус неделю назад.
— Понял вас, — проговорил он как можно более спокойно. — Что ж, благодарю и до встречи.
— Всего хорошего.
Л постарался не сильно хлопнуть дверью, хотя его начинало немного трясти.
Он совершенно не был удовлетворен ответом Норрингтона. Л был точно уверен, что тот ему лжет. Но по какой причине? Какое отношение имеет этот тип к бутафориям?
Л всеми силами пытался найти связь, но у него не получалось: мысли спутались в один большой ком.
«Какой смысл для него привлекать в это меня? — думал Л, садясь в электромобиль и трогаясь с места. — Почему именно я, по его мнению, лучше всего выполню его прихоть?»
Он отчаянно пытался найти хоть какой-то ответ, какую-то лазейку среди миллиона вопросов, но не мог. Эта абсурдная взаимная выгода, которую озвучил Норрингтон как объяснение, казалась абсолютно парадоксальной и вынуждала Л искать еще какую-то причину этой сделки.
Прокручивая в голове состоявшуюся встречу, Л понял, что ему не раз казалось, что Норрингтон будто тестирует, проверяет его.
Зачем?
Посмотреть, сможет ли Л психологически выстоять полет на Землю? Проверить его способность вершить судьбами нескольких людей ради общего блага?
В таком случае, почему Норрингтон предложил ему полет на Землю? Что он скрывает?
Вопросы вихрем носились в голове, каждый раз ставя рассуждения Л в тупик.
Он уже давно колесил по пустынной трассе вдоль каньона. Примерно в том же месте, что и в предыдущий раз, когда он возвращался со встречи, Л съехал на обочину и остановился, надеясь снова увидеть рассыпающийся на части асфальт.
Если это повторится сейчас, у него будет подтверждение, что Норрингтон ему лгал.
Прошло около пятнадцати минут, которые, по ощущениям Л, снова длились намного дольше. Он открыл двери машины, однако салон все равно сильно нагревался под лучами палящего солнца, и Л, спасаясь от жары, вышел и встал в тени скалы, неотрывно наблюдая за дорогой.
Так прошло еще некоторое время, однако ничего не происходило, и Л вынужден был признать, что здесь Норрингтон не соврал. Недоумевая, как он мог свернуть на бутафорию и как ему показалось, что со схемы исчезла дорога, Л вернулся в машину и продолжил путь в сторону своего будущего жилья.
Это было практически последнее здание на Северном шоссе — дороге, ведущей к Eternal, а далее — к испытательным полигонам и космодрому.
Потянув на себя невзрачную, покрытую ржавчиной дверь, он вошел в темный холл здания. Вахтер быстро проверил его документы и вручил ключи.
Поднявшись на несколько этажей, Л зашел в пустое, окутанное полумраком помещение, где царила абсолютная тишина. Он сразу же вспомнил о тех днях, когда жил один, и его передернуло. Тогда, пятнадцать лет назад, ему казалось, что одиночество — это свобода.
Но сейчас пустота давила на его, наводила тоску. И хотя он не так много разговаривал с отцом в Соде, пребывание кого-то еще рядом, как ни странно, давало больше сил.
А теперь он снова чувствовал себя ослабевшим.
Л включил настольную лампу, и поверхность деревянного стола осветилась желтым светом.
Он опустился на стул и некоторое время сидел неподвижно, а затем достал ноутбук, открыл его и углубился в работу. Л решил на время оставить расчеты по времени полета и начал прорабатывать чертеж части корпуса корабля. Он не знал, на каком конкретно этапе находятся сейчас разработки в Eternal, и было бы неплохо сравнить его личную работу с тем, что уже сделано, с целью выявления каких-либо ошибок.
Немного погодя Л сохранил файлы и посмотрел на часы. Ему хотелось еще успеть потренироваться в движении предметов, а времени до захода солнца оставалось немного.
Он мельком взглянул на экран и уже собирался закрыть крышку ноутбука, как взгляд зацепился за информацию о файле. Время сохранения документа было указано на четверть часа позже.
Он перевел взгляд на часы на ноутбуке, проверил время на телефоне, а затем снова посмотрел на наручные часы. Последние отставали почти на семнадцать минут.
Л набрал в поисковике точное время и окончательно убедился, что его часы снова отстают.
Он нахмурился.
В прошлый раз, как и сейчас, время на его часах также начало отставать после того, как он ездил к Норрингтону.
Было ли это совпадением?
После того, как он настроил часы в аэропорту, они несколько дней показывали точное время. Неужели сегодня они снова решили сломаться?
Если допустить, что Л, все же, попал на пути к замдиректора в некую временную аномалию, то неправильное время должны показывать все его устройства. Однако то, что время на компьютере и телефоне было верным, можно было объяснить тем, что они сразу подстраивались под время сети.
Он вспомнил исчезающий асфальт, и его вдруг озарила идея. Если дорога была бутафорией, значит, именно в бутафориях присутствовали изменения во времени.
Но он ведь был в бутафориях и не наблюдал подобных явлений…
В любом случае, это можно было выяснить только опытным путем. Сейчас он не мог точно рассчитать разницу в ходе времени — у него не хватало вводных. Он знал лишь, что в первый раз после визита к Норрингтону время на часах отставало на двенадцать минут, а во второй раз — на семнадцать. Но сколько времени он пробыл в аномальной зоне в обоих случаях? Где конкретно находилась эта зона? Быть может, именно в ней Л чувствовал замедленный ход времени?
И почему он вообще это смог почувствовать? Это было невозможно.
Он усмехнулся.
До каких-то пор он сомневался в возможности перемещения объектов силой мысли или телепортации. Этот мир оказался намного интереснее, чем он предполагал раньше, и, по-видимому, в нем не было ничего абсолютно невозможного.
Значит, ему нужно было вновь зайти в какую-нибудь бутафорию и попробовать найти в ней зону с временными отклонениями. Если он сумеет понять, действительно ли время замедляет ход в бутафориях и каким образом это происходит, это не только станет величайшим открытием, но и точно докажет, что дорога к Норрингтону была не реальна.
«Надо будет заняться этим в свободное время», — подумал Л.
Но когда у него будет это свободное время?
Ему следует направить всю свою энергию на работу над фотонным кораблем, подготовку к экспедиции и совершенствование новых способностей.
Но, все же, Л казалось, что если он поймет, что происходило на шоссе, он станет ближе к ответам на все его вопросы.
Он облокотился на спинку стула, закрыл глаза и снова воскресил в памяти воспоминания о его первой встрече с бутафорией в Актопене.
Что он тогда испытывал?
Страх, ужас, паника. Странные видения.
Сколько времени тогда прошло, пять минут, десять? Сложно сказать, но точно одно: его скитания по дому тогда показались ему очень долгими.
О чем он думал? Какие еще мысли приходили ему в голову, помимо смерти матери?
Тьма…
Он куда-то летел…
Холодный и безжизненный космос.
Л изумленно открыл глаза.
Неужели это правда? Может быть, его воспоминания перемешались?
Но нет, он четко вспомнил, что еще наводило на него страх и трепет в детстве, когда он был в том доме.
Ночь, блеск металла, приземление, силуэт в лесу…
Все это он уже видел тогда, в бутафории.
5. Eternal

Чем больше он прокручивал в голове это воспоминание, тем ярче оно становилось. Л не сомневался, что он видел все это именно в тот день.
Но его догадка по-прежнему не давала ответа на вопрос, о чем именно было это видение. Что это за металлический объект? Кто был этим силуэтом? В каком лесу это произошло?
А что если провести аналогию с видением о смерти матери и предположить, что все эти события только произойдут в будущем?
Идея была настолько ошеломляющей и одновременно безумной, что Л поднялся и принялся ходить по комнате.
То есть, получается, он провидец?
Провидец в бутафориях? Звучало как-то ненормально.
Как возможно видеть будущее?
Л остановился. Он вспомнил, что Люси также говорила о видении, которое пришло к ней в бутафории.
Выходит, она тоже могла видеть будущее?
Каким же образом он был связан с Люси? Он — призрак и на самом деле находился на Земле? Это казалось абсурдным.
Размышления снова привели его в тупик, и Л попытался подумать в ином ключе.
Итак, есть вероятность, что он видел события, которые произойдут в будущем. Что это за события?
Некоторое время Л стоял, не двигаясь, посреди комнаты, не в силах сдержать надвигающуюся невероятную и пора-
зительную догадку.
Это видение могло быть связано с его полетом в космос.
Все складывалось: он видел полет в ракете, видел приземление. Лес — это то самое место, куда они прибудут, блеск металла — отражение света на корпусе челнока, а силуэт…
По спине Л прошел холодок. Он запустил пальцы в волосы и помотал головой.
«Определенно, это не может быть правдой!»
Однако у него не было сомнений, что он видел свое будущее, и эти события с некоторой долей вероятности могли произойти.
Не в силах больше оставаться в этой комнате наедине со своими мыслями, он взял телефон и, несмотря на то, что уже валился с ног, выбежал из дома.
Он устремился вдоль шоссе и, когда все последние здания остались позади, сошел с дороги, направляясь прямиком в пустынное, простирающееся до горизонта пространство.
Он шел около получаса, прежде чем не оказался на значительном расстоянии от трассы. Вокруг него не осталось ничего, кроме сухих кустарников, камней и голых скал. Стояла тишина, изредка нарушаемая тихим шелестом веток.
Л уселся на землю и, глубоко вздохнув, постарался на некоторое время ни о чем не думать. Затем, собравшись, он создал мысленную копию самого себя и попробовал поднять близлежащий камень с земли. Через несколько секунд тот взлетел, и все существо Л вновь наполнилось радостью и ликованием.
Он перемещал камень в разные стороны, заставлял его катиться по земле и вращаться в воздухе, и булыжник послушно двигался ровно в те места, куда направлял его Л.
Опустив его на землю, Л поднялся с места в поисках других камней. Он перемещал все более крупные камни, замечая, что чем массивнее они становились, тем сложнее удавалось удерживать концентрацию, чтобы менять их положение.
Наконец Л взялся за камень массой не меньше нескольких тонн, однако, как он ни старался, он не мог даже пошевелить его.
Мысленный двойник Л по-прежнему находился неподалеку, однако это абсолютно никак не помогало ситуации: камень все также оставался недвижим. Л сбился со счету, сколько он предпринял попыток сдвинуть его с места, но каждый раз терпел неудачу.
Солнце уже давно село за горизонт. Начинало темнеть, и Л был вынужден возвращаться домой.
Как же Люси могла поднимать столь крупные объекты?
Л понимал, что она открывала свои умения, будучи в опасных для жизни ситуациях, и, возможно, для него, тренирующегося в спокойном месте, повторять такие фокусы было сложнее.
Он старался выкинуть из головы мрачные мысли о том, что он не был способен на такие вещи. Он просто не мог не научиться этому, в противном случае ему следовало бы отказаться от сделки.
Все, что ему было необходимо — это долгие ежедневные тренировки.
* * *
Наступило волнительное утро, когда Л нужно было отправиться в Eternal.
От ближайшей остановки до компании электробусы отправлялись каждый час, и Л дождался нужного транспорта, чтобы прибыть к назначенному времени.
В электробусе было немного людей: основная масса сотрудников, по-видимому, начинала работать раньше, либо передвигалась на личных электромобилях. Л зашел в транспорт, ловя на себе косые взгляды пассажиров — возможно, его будущих коллег.
Путь до компании занимал около часа, и он сел на свободное место и уставился в окно. Перед его взглядом пролетали бесконечные просторы: горы, скалы, редкие деревья. Рыжая земля удивительно контрастировала с ярко-голубым безоблачным небом.
Л прислонился к стеклу и посмотрел вперед — отсюда могли быть хорошо видны покидающие космодром ракеты. И хотя это уже было не таким непривычным зрелищем, вид поднимающегося в небо космического корабля по-прежнему вызывал невероятный трепет.
Вскоре впереди показалось скопление зданий Eternal. В их главе высился массивный, облицованный белым мрамором куб основного офиса. Он был окружен десятками цехов и других построек, некоторые из которых были соединены проходами с главным корпусом. За зданиями виднелась железная дорога с вагонами для транспортировки элементов космических аппаратов.
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Чем ближе подъезжал электробус, тем больше деталей замечал Л. Грузовой транспорт, предназначенный для перевозки запчастей, въезжал на территорию завода и покидал ее, рядом с цехами производилась выгрузка материала группами рабочих.
Л любовался монументальностью и величием этого единого организма, находящегося в беспрестанном движении, поражался тому, как много было достигнуто человеком в его стремлении расширить границы своего существования, и удивлялся, как он не заметил всего этого, когда проезжал по этой дороге из Илера чуть больше недели назад.
Электробус остановился, и Л вслед за вереницей людей направился к входу в главный корпус.
Он оказался в просторным холле, который сразу же поразил своей мрачной геометричностью. Пол был выстлан темно-серыми квадратными плитами, а стены отделаны белым мрамором. Холодная твердость камня перекликалась с элементами из дерева: мебелью, дверьми, лестницами.
Единственным хаосом в этом строгом прямолинейном пространстве были люди.
Когда Л подошел к центру холла, перед ним открылась величественная картина.
Он оказался в круглом атриуме; над его головой были видны все пять этажей здания, на которых мелькали сотрудники. На второй этаж вело несколько широких лестниц, а чуть поодаль виднелся лифтовой холл. Вершину атриума венчал стеклянный купол, сквозь который проникали лучи солнца.
Эта архитектура прошлого века производила совершенно иное впечатление, нежели современные постройки, наподобие корпуса, где сидел Норрингтон. От новых зданий веяло свежестью, легкостью и технологичностью, они были прозрачны из-за обилия стекла, используемого для их постройки. В то же время старые строения обладали большей тяжестью, массивностью, они были огромны и величественны. Именно в них в прошлом происходили грандиозные открытия и создавались великие изобретения.
Раньше, перед тем как перейти к Eternal, это здание было Кодорским исследовательским центром. Здесь работали многие известные ученые прошлого столетия — физики, инженеры, математики — изобретали космические корабли, спутники, решали множество актуальных вопросов для человечества.
— Добрый день, чем могу помочь? — спросили его у стойки регистрации.
— Я Л Форстер, у меня назначена встреча с мистером Уильямсом.
Девушка набрала что-то на клавиатуре со словами:
— Можете пока присесть, мистер Уильямс подойдет через десять минут.
Л кивнул и, отдалившись от стойки, опустился на диван.
Ему было до крайней степени неуютно в этом огромном здании. Вокруг него и на каждом видимом ему этаже находились погруженные в работу люди, и ему было весьма неловко сидеть без дела.
Наконец к нему подошел сухопарый лысеющий мужчина с седыми усами. На его уставшем лице царила натянутая улыбка.
— Мистер Форстер, добрый день! — Он пожал руку поднявшемуся с места Л. — Прошу прощения за столь долгое ожидание.
— Не беспокойтесь.
— Я Гарольд Уильямс, один из руководителей проекта «M — E». — Он говорил быстро, проглатывая половину слова, и почти без интонации. — Очень рад вашему прибытию. Честно говоря, мы очень ждем вас, мистер Форстер. Надеемся, что вы поможете с расчетами, потому что проект начинает сильно растягиваться.
— Я готов делать все, что в моих силах.
— Отлично. Я так понимаю, все вопросы с документами улажены. — Уильямс потер руки. — Тогда сейчас я проведу вас по основной территории, где вы будете работать.
Л последовал за ним к турникетам у входа в лифтовой холл.
— Здесь, — Уильямс махнул рукой вверх, — располагаются, в основном, «бумажные» отделы, как я их называю: менеджеры, супервайзеры, — он усмехнулся, — но мы обитаем в более аскетичной обстановке.
Они прошли через турникеты и стали подниматься по широкой лестнице.
— Вы не против, если мы будем подниматься пешком? — спросил Уильямс и добавил: — Честно говоря, я стараюсь не пользоваться лифтом, чтобы поддерживать физическую форму.
— Я только за, — ответил Л.
— На втором этаже находится отдел информационных технологий, — продолжал инженер. — А выше, на третьем и четвертом этаже работают инженеры, испытатели, конструкторы, техники. Сейчас мы пройдем в наш сектор.
Поднявшись на третий этаж, они вошли за раздвижные двери, и Л направился за Уильямсом по проходу мимо сотен столов с работающими за ними сотрудниками, ловя на себе несколько любопытствующих взглядов. Уильямс шел быстро, и Л приходилось напрягать всю свою зрительную память, чтобы запомнить путь.
Они прошли по небольшому коридору, который привел их в другое открытое рабочее пространство.
— Здесь, — Уильямс указал вперед, — наш отдел под моим руководством. Сейчас мы занимаемся уточняющими расчетами для проектирования производственных отсеков — одной из завершающих частей для реализации будущего макета. Насчет организации — вы возьмете на себя руководство по проектированию одного из отсеков. Но в скором времени, я думаю, будет разумнее, если вы будете контролировать разработку других элементов. Вы ведь, наверное, уже многое просчитали наперед?
— Да, вы правы.
Л не привык управлять целой командой людей, однако руководство в данной ситуации было неизбежно.
— Но сначала мне нужно будет разобраться, на каком конкретно этапе вы находитесь, — добавил он.
— Безусловно, — ответил Уильямс. — Чуть позже мы сможем также пообщаться с главным инженером по проекту. Пройдемте дальше.
Они вышли из комнаты и, пройдя по коридору, подошли к другому лифтовому холлу.
— В испытательные лаборатории быстрее попасть с помощью лифта, — сказал Уильямс, нажимая на кнопку. — И здесь же быстрее добраться до нашего отдела, если зайти в другой вход в здание. Покажу вам позже.
Они спустились на первый подземный этаж, двери лифта открылись, и взору Л предстало обширное пространство лабораторий. Повсюду стояли установки с оборудованием и деталями космических аппаратов.
— Я не предполагал, что здесь есть подземные лаборатории, — с удивлением произнес Л, оглядывая светлое помещение.
— Неудивительно, это не распространенная информация, — ответил Уильямс.
Лаборатория занимала чуть больше двух этажей в высоту, а по площади казалась бесконечной.
Но больше поражал Л не вид этого пространства, а гулкое эхо, которое раздавалось по всему залу. Это были звуки шагов, переговоров, работа двигателей — звуки, в которых отражался будущий далекий путь на другую планету, к другой цивилизации.
Мистер Уильямс и Л прошли вдоль установок и остановились у одной из них.
Это были несколько деталей переднего массозаборника, а за ними виднелись электронные инжекторы.
— Массозаборник прошел предварительные испытания, — продолжал мистер Уильямс. — Теперь осталось увидеть, как он поведет себя в космосе.
Л оглядел компоненты, и сразу же в его голову начали закрадываться сомнения, однако он промолчал.
— Лаборатория довольно обширна по площади, — говорил Уильямс, продвигаясь дальше, — поэтому здесь создана внутренняя система передвижения, чтобы не тратить время на долгие переходы к нужным устройствам.
Они остановились, и Л увидел то, о чем говорил инженер: через все помещение, словно стрелы, протягивались рельсы, разделяющие лабораторию на две части.
— Здесь перемещаются на автоматических платформах, — Уильямс указал на располагающуюся на рельсах рядом с ними небольшую тележку. — По этой дороге производится также доставка и выгрузка деталей наружу.
Они вернулись обратно к лифтам, и Уильямс продолжил:
— На данном этапе, как я уже говорил, самая важная часть — это завершение работ над всеми отсеками. Материалы в производственном отсеке должны пройти испытания в лаборатории, поэтому нам нужно будет проводить тут очень много времени.
— У вас уже есть идеи насчет их конструкции?
— Честно говоря, с этим много проблем. У нас есть только базовые чертежи, но с разработкой частностей у нас проблемы.
Зайдя в лифт, Уильямс зачем-то нажал на самый верхний этаж. Выйдя из лифта, они поднялись по узкой лестнице к железной двери. Уильямс открыл ее, и яркий солнечный свет на миг ослепил Л, привыкшего к полутьме здания.
Они оказались на крыше главного корпуса, с которого открывался вид на весь комплекс завода, окруженного пустынным пейзажем, и дорогу, уходящую далеко за холмы.
— Я не случайно привел вас сюда, — сказал Уильямс. — Отсюда удобнее всего увидеть, что где находится. Итак, у нас есть несколько цехов, — он показал на постройки рядом с корпусом. — Основное место конструирования готовых аппаратов, как вы, наверное, знаете, находится дальше, недалеко от космодрома и испытательных полигонов. Туда ведет это шоссе, которое очень удобно соединяет все основные узлы нашей системы: проектирование, конструирование, запуск. До основных цехов около получаса пути. Туда, как вы понимаете, также необходимо ездить для контроля сборки. Там, — он указал в другую сторону, — парковка и столовая. И с этой стороны можно быстрее добраться до нашего сектора.
Они вернулись в инженерную комнату, где Уильямс ознакомил Л с рабочим процессом и подробно рассказал, на каком этапе находятся сейчас разработки. Чем дольше Л вникал в работу, тем больше ужасался колоссальному объему незавершенных задач. Ему казалось невозможным уложиться в тот срок, который поставили для завершения этого грандиозного проекта. И из этих шести лет два года необходимо было отвести на испытания.
Он начинал сомневаться в том, что все эти работы завершатся до конца его жизни. Его бросало в холод при мысли, что все его предназначение в том, чтобы участвовать в изобретении великого космического корабля.
Если даже постройка корабля и завершится в пределах его жизни, то он станет уже безнадежно старым для полета в космос. И чем старше он будет становиться, тем больше разница в возрасте будет между ним и Люси.
Сквозь его тяжелые мысли продолжал пробиваться голос Уильямса:
— На Комраде сейчас находится группа наших сотрудников, которые контролируют подготовку макета бывшего ED-1, теперь ME-1, — говорил он, стуча по клавишам. — Испытательный полет планируется через несколько месяцев. Мы также можем следить за работой при помощи трансляции.
На экране возникло довольно четкое изображение расположенной на спутнике строительной площадки, на которой виднелась часть космического корабля.
Л взглянул на экран, и подозрения снова наполнили его сознание.
— Мистер Уильямс, — произнес он, — я хотел бы взглянуть на общие чертежи.
— Безусловно.
Как только Л открыл первую, весьма объемную брошюру, он понял, что его опасения подтвердились.
— Скажите, по какому принципу вы проектировали именно такую форму корпуса?
— Я понимаю, о чем вы говорите, но при проектировании выяснилось, что не у всех отсеков ракеты возможно разработать динамическую форму.
— Но ведь, насколько я полагаю, ракета не должна быть заметна, когда будет находиться на орбите Земли? — вопросил Л. — Вы хотите, чтобы о нашем прибытии стало известно?
Брови инженера поползли вверх.
— Во-первых, — начал он, — в основе корпуса использован специальный противолокационный материал. А во-вторых, эти чертежи были утверждены сотнями людей. Переделывать их означает пересчитывать и реконструировать все остальные части, в том числе и те, которые уже изготовлены! Работа, на которую мы потратили годы! Мы не располагаем сейчас таким временем и ресурсами!
— Добрый день, господа, — услышал Л за своей спиной.
К комнату вошел полный седоволосый мужчина в сером пиджаке.
— Я вижу, вы уже вовсю вникаете в работу, — с добродушной улыбкой сказал он, обратившись к Л.
— Добрый день, — кивнул Уильямс, нервно пригладив свои редкие волосы. — Это мистер Барлоу, главный инженер.
— Здравствуйте, — произнес Л, пожав ему руку.
— Мы тут как раз обсуждали чертеж нашего корабля… — начал Уильямс.
— А точнее, его формы, — продолжил за него Л.
— Вы заметили какую-то ошибку? — улыбка мигом слетела с лица мистера Барлоу.
— Первоначально форма корабля предполагала трансформацию в более плоскую, что позволило бы минимизировать риск обнаружения землянами, — ответил Л. — И даже несмотря на то, что используется противолокационный материал, как сказал мистер Уильямс, — Л посмотрел на покрасневшего инженера, — это помогает нам всего на двадцать два процента. Если я неправ, поправьте меня.
Повисла пауза.
Главный инженер, нахмурившись, сверлил глазами чертеж, а мистер Уильямс, казалось, лишился дара речи.
— Предлагаю обсудить это в переговорной, — наконец молвил мистер Барлоу, собирая брошюры с чертежами. — Пройдемте за мной.
Долгие часы они обсуждали проект в комнате, отделенной от рабочих мест перегородками с непрозрачным стеклом.
Энн Браун зашла в помещение, и ее глазам предстала необычная картина: половина мест пустовала, а из тех, кто остался в комнате, кто-то сидел, рассеянно уставившись вдаль, кто-то читал книгу, а кто-то пил кофе, устремив взгляд в окно.
— И что здесь произошло? — недоуменно вопросила она и, взглянув на стеклянные стены, из-за которых доносились громкие голоса, добавила: — А, ясно. Опять все переделывать?
— Л Форстер приехал, — подал голос Уилсон. — Боюсь в этот раз нам действительно придется переделывать все.
— Чудно. — Мисс Браун попыталась сдержать улыбку, но у нее не получилось. — Я вообще пришла к тебе, Кларк, но, по-видимому, нас скоро ждет великая перестановка задач.
Кларк скорчил рожу и ответил:
— Увидимся на собрании.
Мисс Браун усмехнулась и, развернувшись на каблуках, вышла из помещения.
Через четыре часа совещаний Л с руководством было принято соглашение.
Макет для испытательного полета было решено готовить к запуску в таком виде, в каком он был сейчас, а перед Л была поставлена задача реализовать чертеж с динамической формой корабля в поставленные кратчайшие сроки.
«Мне, видимо, не хватало работы», — думал Л, но в душе понимал, что он прав: корабль должен быть идеальным, иначе не было смысла и вовсе браться за это дело.
6. Где предел возможностей?

В тот день он вернулся домой поздно ночью — а ведь на следующий день ему нужно было снова отправляться в офис.
Л старался не думать о том, сколько еще ему предстояло сделать, и пытался последовательно решать одну проблему за другой.
Перед ним стояла непростая задача: нужно было переделать корпус корабля, постараясь сохранить, или минимально изменить чертежи остальных, уже спроектированных частей ракеты. Это казалось практически невыполнимо с первого взгляда, ведь кардинальная перестановка местоположения деталей влекла за собой и смену их размеров и форм.
Для начала он решил взять свои собственные чертежи по ракете — некоторые моменты из них можно было взять в оборот. Ему в помощь назначили нескольких инженеров, которые оказались довольно смышлеными, и вместе с ними работа стала идти быстрее.
Л сидел, углубившись в расчеты одного из элементов, и в какой-то момент взглянул на часы — оказалось, что время перевалило уже далеко за полдень. Решив сделать небольшой перерыв, Л наконец поднялся с места, размял затекшие конечности и направился на кухню, расположенную рядом с комнатой.
— Привет, Л, — услышал он знакомый голос, когда он наливал себе чай.
В дверях стояла Энн Браун.
— Добрый день, мисс Браун, — отозвался Л и замолк, не зная, о чем ее спросить.
— Можно называть меня Энн, — улыбнулась она. — Мы же теперь коллеги.
Л кивнул.
— Как продвигается работа? — спросила Энн, наливая воду в стакан.
— Медленно, но движется. Я стараюсь не менять основных значений.
— Ну ты даешь! — покачала головой Энн. — Я вникала лишь в отражатель, и мне не приходило в голову усомниться в других частях. И на самом деле это довольно серьезный просчет с нашей стороны.
— По правде говоря, если макетные испытания пройдут успешно, то для экспедиции могут взять за основу именно ME-1. А у нас пока нет оснований думать, что экспериментальный запуск будет провальным, ведь макет выполнен безошибочно.
— Но мы не знаем, как будет работать двигатель при реальном контакте с Туннелем.
— Согласен. Но независимо от исхода испытаний, если мы успеем к тому времени переделать чертежи, то появится возможность реализовать аппарат на их основе.
— Я уверена, что ты успеешь. И все же, очень надеюсь, что испытания пройдут благополучно.
— Аналогично. Это будет огромным достижением.
* * *
Последующие несколько недель проходили словно в тумане.
Еще до рассвета Л отправлялся на работу, а возвращался уже затемно. В такое время ни о каком общественном транспорте не могло быть и речи. Л приходилось пользоваться услугами такси, на что тратил довольно внушительные суммы денег, если учитывать расстояние до Eternal.
С таким ритмом жизни остро встал вопрос о перегоне его личного электромобиля из Сода, но он понятия не имел, когда он смог бы этим заняться, при условии, что потратит на это целый день.
Конечно, лучшим вариантом было научиться телепортации, как Люси. Однако Л не представлял, где найти столько времени и сил, чтобы еще заниматься тренировками — хотя в глубине души он чувствовал, что они ему крайне необходимы. Насколько легче стала бы его жизнь, если он имел бы способность мгновенно перемещаться в пространстве!
Но когда он приходил домой, у него не было сил даже на то, чтобы перекусить. Уже в полудреме он пытался заставить взлететь какой-нибудь небольшой предмет, но у него не получалось даже этого, и он тут же проваливался в сон.
В офисе он работал практически без перерывов. Л понимал, что если он не успеет уложиться в сроки, то для дальнейших разработок возьмут прежние чертежи, а он не мог этого допустить. К тому же, эти переделки еще больше тормозили и без того длительный проект, и могли не закончиться никогда.
Он работал с огромной скоростью, напрягая всю свою память и применяя все умения, так что порой сам удивлялся, откуда у него столько энергии для такого колоссального труда.
Однако вскоре он понял, что мотивировало его день ото дня решать проблемы фотонной ракеты. Перед его глазами постоянно было видение о его прибытии на Землю. Хотя в это верилось с трудом, но Л почему-то знал, что эти события обязательно произойдут в будущем, а значит, он доживет до запуска ракеты и даже отправится на ней в полет. А этот полет, возможно, даст ему ответы на все загадки, которыми была окружена его жизнь.
Поначалу с ним довольно мало общались сотрудники вне его подразделения, но постепенно к нему стали обращаться с разными вопросами, на которые Л отвечал подробно и терпеливо. Он знал, что каждый вопрос, каждая цифра — это шаги на пути к выполнению плана.
Вскоре он понял, что не может обойтись без руководства отделом. Каждый шаг, каждый расчет требовал неоднократной проверки, а это, в свою очередь, требовало постоянного контроля над всеми частностями.
Так, помимо работы над формой корабля, Л постепенно начинал брать под контроль проектирование оставшихся отсеков ракеты.
Наступили очередные выходные, и Л, несмотря на объем работы, все же, принял решение снова потренироваться в своих новых способностях.
Он отправился на тот же пустырь, что и в прошлый раз. Со всех сторон от него снова не оказалось ничего, что могло бы напомнить о существовании человека, — только дикая, нетронутая природа.
Свежий воздух немного отвлек Л от мыслей о ракете. Он вдыхал его полной грудью, наслаждаясь теплым ветром.
Жара спала, и температура стала комфортной. Л старался не думать о том, как тяжело будет работать через восемь месяцев, когда наступит зима с ее исключительно низкими температурами, шквалами и слоем снега в несколько метров. Это было время болезней, тьмы и невероятного труда для того, чтобы продолжать привычную жизнь в суровых условиях.
Л приблизился к тому же камню, который ему не удалось поднять в прошлый раз. Он снова мысленно продублировал себя, однако и сейчас ему не удалось сдвинуть камень с места.
Возможно, другой человек на месте Л перестал бы вникать в эту неразрешимую в течение долгого времени проблему. Но тот четко знал, что в каждом вопросе должно быть решение, и не собирался сдаваться.
«Зачем вообще нужно дублировать себя? — задумался он, глядя на неподдающийся кусок скалы. — Что это нам дает? Может, это лишь помогает нам что-то осознать? Направить свои мысли в нужную сторону? А что если создать еще больше своих копий?»
Л понял, что зацепился за какую-то догадку. Он снова мысленно создал другого себя, а затем еще одного, и тут произошло нечто новое. Л не просто начал видеть все с разных ракурсов, но и чувствовал, как солнце светит ему в спину, в лицо, сбоку…
Каждый из Л будто начинал жить сам по себе.
Л резко опомнился и встряхнул головой. Несмотря на теплую погоду, его пробрал озноб.
«Неужели Люси действовала также?» — была первая мысль, которая пришла ему в голову.
Как же тут не сойти с ума и не потерять настоящего себя?
Л решил осторожно попробовать сделать то же самое еще раз. Он четко осознавал, где находится, и когда он снова стал видеть окружающее с разных сторон, попытался держать в уме, где находится настоящий он.
Ощущения были весьма непривычными, но он не сомневался, что делает все правильно.
Л посмотрел на камень с трех сторон и подумал:
«Ну что ж, лети вверх и как можно выше!»
Подобно старту космического корабля, камень оторвался от поверхности, а затем, ускоряясь, взмыл ввысь, становясь все дальше и дальше от земли.
От неожиданности Л снова стал единственным и уже видел, как кусок скалы, перестав подниматься, на мгновение замер в воздухе, а затем начал стремительно лететь вниз. Л снова молниеносно создал несколько мысленных копий, замедлил падение камня и плавно опустил его на землю.
Вернувшись в себя, он сел на песок, вдыхая полной грудью. Сердце колотилось от волнения: у него получилось! Он смог!
Воодушевленный, Л поднялся с места и двинулся вверх по холму. Когда он добрался до вершины, перед ним открылся простирающийся в обе стороны овраг.
Подойдя к его краю, Л осмотрелся. Овраг был неглубоким и скалистым, и его дно было усеяно большим количеством камней разных форм и размеров.
«То, что нужно», — улыбнулся он про себя, осторожно спустился на дно оврага и принялся экспериментировать.
Л перемещал булыжники все больших размеров, поднимал по несколько штук одновременно, и раз за разом это удавалось ему все лучше и проще. Вскоре уже не осталось более массивных камней, чем те, над которыми он проводил опыты.
«А что если поднять часть скалы?» — возникла безумная идея в голове Л.
Насколько крупные предметы он может перемещать? Где предел его возможностей?
Он посмотрел наверх на возвышающийся над ним склон. Начертив на нем воображаемую линию, Л попытался уже привычным способом оторвать эту часть от скалы.
Поначалу у него ничего не выходило, и Л осторожно попробовал создать еще одного себя. Это действие потребовало большей концентрации, и первое время все мысленные копии Л просто находились неподалеку от него, наблюдая друг за другом и окружающим пространством. Настоящий Л всеми силами старался не забыть, где он находится. Затем, когда он немного адаптировался к происходящему, все четверо Л устремили взгляд на скалу.
Раздался громкий треск.
Огромная каменная глыба начала медленно отрываться от своей основы. Л действовал очень осторожно, максимально сосредоточившись, ведь если бы он хоть на секунду потерял концентрацию, он рисковал оказаться под обвалом. В глубине души он понимал, что поступает опрометчиво, но все его существо изнемогало от желания узнать, на что еще он был способен.
Наконец скала полностью оторвалась от основы и повисла в воздухе. Л сохранял спокойствие, но его сердце бешено колотилось от осознания того, что рядом с ним висит глыба массой в десятки тонн.
Л продолжил перемещать камень. Тот медленно летел к Л, и он, также медленно отступая назад, наблюдал за его полетом вместе со своими копиями.
В какой-то момент глыба оказалась прямо над его головой. Л остановил ее, любуясь тем, как этот смертоносный объект левитирует всего лишь под действием его мысли.
Он ступил назад, но внезапно не почувствовал под собой опоры. От неожиданности он потерял равновесие, инстинктивно рванулся вперед, пытаясь удержаться за что-нибудь, но у него ничего не вышло.
Л рухнул вниз, ударившись спиной, так что свело дыхание. Все произошло за доли секунды, и за это мгновение из его головы исчезли все его копии и осталась лишь одна мысль — выжить.
Но когда Л понял, что потерял концентрацию, было уже поздно, и последнее, что он увидел перед тем, как все померкло — это падающая на него каменная глыба.
* * *
Когда он пришел в себя, то почувствовал, что лежит на боку, закрыв голову руками и поджав ноги. Боли он не чувствовал, но понимал, что это может быть обманчиво.
Он открыл глаза, но ничего не изменилось — вокруг него по-прежнему была тьма, и он не был уверен, находится ли он в сознании или нет.
Л осторожно попытался пошевелиться и сразу же почувствовал боль в спине и ноге. Однако тело продолжало функционировать, чему Л несказанно обрадовался. Он также понял, что ему чудом удалось ничего не сломать, хотя все тело, казалось, горело от боли.
Он медленно перевернулся на спину и осознал, что его везение относительно. С одной стороны, он точно был жив и находился в сознании. Но с другой — он упал в яму глубиной метра два, а глыба, которая висела в этот момент над ним, упала точно в эту яму, перекрыв возможность выхода. Между Л и камнем было не больше полуметра, и если бы глыба достигла дна впадины, или яма была бы менее глубокой, то Л был бы уже мертв.
Он лежал, боясь шевельнуться, и пытался умерить участившееся дыхание и нарастающую панику. В голове тут же завертелись мысли о том, что его здесь никто не найдет и никто не поможет, ведь именно сегодня, почему-то, он не взял с собой никаких средств связи.
Он начал думать о том, сколько он запланировал в своей жизни и что погибнет таким нелепым образом, но тут же усилием воли остановил эти ненужные ему мысли.
В его жизни будет еще много опасностей и, с первого взгляда, безвыходных ситуаций, для которых нужно будет моментально находить решения. Ему следует обладать абсолютным хладнокровием и мужеством, чтобы выжить и совершить все то, что он задумал.
Сейчас он был жив, и был обязан найти выход из этого положения.
Глыба легла не очень плотно, оставив несколько небольших щелей, через которые проникал солнечный свет, символизируя собой желанную свободу. Однако эти пространства были слишком малы, чтобы выбраться. К тому же, Л опасался, что если он сдвинется с места, то камень может просесть еще ниже.
Выход оставался только один — снова поднять камень силой мысли и увести его в сторону. И на этот раз у Л не было права на ошибку.
Он постарался дышать максимально ровно и спокойно. Возникнув снаружи, он стал ходить вокруг камня, рассматривая, насколько плотно кусок скалы засел во впадине. Затем Л появился чуть поодаль от места крушения, потом еще в нескольких местах и даже на вершине оврага.
Все копии смотрели на камень и точно знали, где находился исходный Л.
А он был под камнем и всей душой жаждал выбраться наружу.
Скала стала медленно подниматься вверх, впуская все больше света на дно ямы. Мелкие камни стали сыпаться, попадая на Л, но он не обращал на это внимания, сосредоточившись только на подъеме глыбы.
Наконец она поднялась над ямой так, что стало достаточно места для того, чтобы вылезти, однако Л продолжал лежать, не двигаясь. Он заставил камень отлететь на порядочное расстояние и только тогда с грохотом опустил его вниз. В то же мгновение он стремительно выскочил из впадины и лег на землю.
Его спина вздымалась от участившегося дыхания, а его копии медленно исчезали. Как только он успокоился, то сразу же почувствовал жгучую боль во всем теле.
Он сел и осмотрел себя. Спину саднило, правую ступню словно обжигало огнем. По всему телу были мелкие синяки и царапины. Л пришел к выводу, что ему несказанно повезло: кроме ушибов и растяжения связок, сильных травм у него не было.
— Поживем еще, — усмехнулся он, глядя на уже ненавистный булыжник, но тут же улыбка сошла с его лица.
Из-за своей идиотской оплошности он чуть не погиб самым нелепейшим образом! Из-за его бестолковой самоуверенности он совершил ошибку, которая чуть не стоила ему жизни!
А если на кону стояла бы чья-то еще жизнь? Как потом Л продолжил бы существовать с этим?
Открытие новых возможностей не означало, что теперь он мог все что угодно. Наоборот, теперь ему необходимо было вести себя во много раз осторожнее и не совершать глупых опрометчивых поступков. Ему нужно было тренироваться каждый день, упражняться в сохранении концентрации и собранности. Ведь если он во всех своих копиях был бы более внимательным, то хотя бы один из его двойников точно заметил бы яму позади него.
Л снял очки и протер запыленные стекла краем рубашки.
По-видимому, мелькнула мысль у него в голове, именно так Люси смогла узнать, где находился ее отец, когда они прибыли на остров Дор. Она отправила туда свою мысленную копию.
Но как, все же, ей удалось повлиять на отмену EDP?
Это еще предстояло узнать. Сейчас ему нужно было обуздать свои хаотичные мысли и привести их в порядок, чтобы такие опасные ситуации больше не повторялись.
Л медленно поднялся и, прихрамывая, побрел домой.
* * *
Работа продолжалась, и постепенно стала приносить плоды.
Складывался окончательный проект корпуса корабля, а вместе с ним и всех необходимых отсеков. Также близились первые испытания фотонного двигателя.
Но самой насущной проблемой все еще оставалась перевозка отражателя. Точная дата окончания ремонта дорог была по-прежнему неизвестна: это могло произойти как через год, так и через полтора или даже два года. И, казалось, никто не прилагал никаких усилий, чтобы как можно скорее произвести транспортировку, хотя двухлетняя задержка сильно удлинила бы общий срок проекта при условии неудачных испытаний.
Л понимал, что он мог применить здесь свои умения и быстро доставить необходимую деталь на космодром — в этой ситуации он не видел иного выхода.
Однако эта идея была безумна: хотя Л научился перемещать глыбы куда более массивные, чем отражатель, он был совсем не уверен, что сможет перенести такой огромный предмет на столь значительное расстояние.
К тому же это означало, что он должен рассказать всем о своих способностях и привлечь к себе больше внимания. Никто еще не совершал подобного за всю историю человечества, и от этого ему было не по себе.
Но он знал, что желание достичь своей цели в скором времени возьмет верх над его сомнениями.
Еще несколько недель после случая с камнем Л не мог нормально передвигаться. Конечно, это вызвало немало вопросов, однако он объяснял все тем, что оступился, спускаясь по лестнице. Хорошо еще, что никто не видел огромных синяков, которыми было покрыто его тело.
Несмотря на травмы, Л продолжал практиковаться в перемещении объектов. Теперь он действовал более обдуманно и четко, заставляя огромные куски скал взлетать, перемещаться в воздухе и опускаться точно на то место, какое он хотел.
Л стал тренироваться каждый день. Он поднимался еще ночью и, несмотря на усталость, шел на пустырь и повторял все, чему научился, изо дня в день.
Утренние тренировки давались с большим трудом не только из-за усталости, но и за счет темноты. Следить за движением камней во тьме требовало больше усилий, но вскоре Л научился не столько видеть их, сколько каким-то образом чувствовать, знать, где они находятся. Это не могло не радовать — его умения значительно прогрессировали.
Из-за полного погружения в работу и тренировки он практически перестал замечать все прочее вокруг себя. Однако, если бы он был более внимательным, то обнаружил бы, что где бы он ни находился, рядом постоянно присутствовала Энн Браун. Эта вездесущая женщина участвовала во всех переговорах, обсуждениях, встречах и стала настолько привычна, что Л уже не замечал ее присутствия.
* * *
В один день Л все-таки дал слабину.
Когда он наконец вернулся с работы в одиннадцатом часу вечера, у него не осталось абсолютно никаких сил, чтобы заниматься чем-то еще, и он рухнул на кровать и уснул.
А утром он с досадой обнаружил, что проспал все: и тренировку, и начало рабочего дня.
В спешке собираясь, Л вспомнил, что забыл сделать еще одну важную вещь. Он схватил телефон, взглянул на часы и набрал номер Центра подготовки к космическим полетам.
— Добрый день, чем могу помочь? — отозвался в трубке женский голос.
— Мне нужно поговорить с мистером Берком, — бросил Л, собирая раскиданные по столу чертежи.
— По какому вопросу?
— Я договаривался связаться с ним сегодня, — раздраженно ответил Л. — Я Л Форстер, по поводу обучения.
— Секундочку…
Л нетерпеливо ходил по комнате из стороны в сторону. Наконец он услышал на другом конце:
— Мистер Берк у телефона, чем могу помочь?
— Добрый день, я Л Форстер. Я звоню вам узнать о начале занятий и возможности записаться.
— Да-да, — послышался вздох, — я помню о вас. У вас есть возможность пройти подготовку, но только с опытными космонавтами, которые уже совершили не один полет. А у вас, как я понимаю, нет опыта?
— Нет, но…
— Подготовка будет вестись непосредственно к полету проекта «Метаморфоза — Земля». Соответственно, она начнется тогда, когда будут проведены успешные испытания ракеты. Я запишу вас, мистер Форстер… Но вы, наверное, понимаете всю ответственность, которую влечет участие в таком полете. Поэтому, если будет хотя бы любая мелочь, которая намекнет, что тот или иной человек не справится с этой миссией, то он не сможет участвовать в экспедиции. А таких людей, которые смогут блестяще пройти всю подготовку, очень немного. Вы должны это понимать.
— Я понимаю, — начал Л, — но…
— И здесь, — перебил его мистер Берк, — нет никаких исключений, мистер Форстер.
— Я вас понимаю.
— О начале подготовки мы оповестим вас заранее, — без эмоций закончил голос в трубке. — Всего наилучшего.
Послышались короткие гудки.
Л сжал телефон в руке, а затем быстро набрал другой, уже ставший ненавистным номер.
— Доброе утро, мистер Форстер, — холодный, чуть ироничный голос Норрингтона не изменился. — Как…
— Мистер Норрингтон, — перебил Л, — Правильно ли я понимаю, что вы мне обещаете полет на Землю взамен на выполнение мной ваших условий?
— Само собой, — с долей удивления ответил замдиректора. — У вас возникли проблемы?
— Я звонил в ЦПК. — Л изо всех сил старался говорить спокойно. — И там мне сообщили, что я должен пройти все тесты без единой ошибки, чтобы участвовать в экспедиции.
— Позвольте разъяснить, — мягко начал Норрингтон. — Я сделал так, чтобы вас взяли в команду по подготовке к полету, верно? Но, безусловно, вы должны иметь идеальную подготовку к этому сложнейшему полету, ведь в противном случае вы рискуете всем экипажем.
— Тогда вы изначально ошиблись кандидатурой! — вскричал Л. — Я уже не подхожу хотя бы из-за физических данных!
— Вы имеете в виду зрение? — Норрингтон хмыкнул. — О таких мелочах у меня есть возможность договориться.
Л старался дышать ровно.
— Но что касается более серьезных вещей, — продолжал беловолосый, — таких как теоретическая подготовка, — хотя я уверен, что с этим у вас все в порядке, — испытания на выносливость и действия в чрезвычайных ситуациях — тут вы должны действительно показать себя. Вы ведь сами это прекрасно знаете?
Л промолчал.
— Не волнуйтесь, — проворковал замдиректора. — Я уверен, в этом деле вы преуспеете, но если будут какие-то
проблемы, я готов приложить все усилия для их решения. Вы согласны?
— Я понял вас, — выдохнул Л.
— Всего наилучшего.
Норрингтон повесил трубку, и Л швырнул телефон изо всех сил. Аппарат, отскочив от матраса, врезался в стену и упал на пол.
Л сел за стол и запустил пальцы в волосы.
Что с ним происходит?
Он прекрасно понимал, какие требования ставятся кандидатам для полета в космос. Тем более для полета на новейшем корабле, в неизвестный путь. Л никогда бы туда не взяли, несмотря на то, что ему принадлежала идея фотонного двигателя и он являлся одним из его создателей.
Но мысль о том, что он может не стать участником экспедиции, отравляла ему мозг, вонзалась острым ножом в грудь. Он не предполагал, что страстное желание получить ответы на гнетущие его вопросы и увидеть еще раз одного единственного человека будет так сильно сводить его с ума.
Каждый день о думал о своем видении, и день ото дня оно все сильнее казалось ему не больше, чем выдумкой, фантазией, игрой его воображения. Должно случиться чудо, чтобы он долетел до Земли. Столько благоприятных факторов должны слиться воедино, чтобы это видение стало реальным…
Внезапно он осознал, что если Люси каким-то образом запомнила все то, что с ней происходило здесь, то она могла сейчас так же, как и он, мучаться, теряясь в догадках, являлись ли все эти события реальностью, или были лишь плодом ее воображения.
Беспощадная, нелепая ситуация!
Л вновь и вновь пытался не думать об этом, но все равно изо дня в день он возвращался к этим ядовитым мыслям и уже не знал, как от них укрыться.
Время неумолимо шло вперед, и Л опомнился.
Встав со стула, он подошел к телефону и поднял его с пола. Как и следовало ожидать, экран был разбит, однако само устройство продолжало функционировать.
«Не самое лучшее начало дня», — подытожил Л и, взглянув на часы, поспешил на работу.
7. Время

День явно не задался: он дважды ошибся в расчетах чертежа, который по-хорошему надо было бы уже сдать. Из-за изменения формы ракеты в проектах всех остальных ее отсеков возникали бесконечные проблемы.
Руководство готовилось к переносу сроков проекта еще на несколько лет из-за отсутствия возможности перевозки отражателя, а Л так не заикнулся о своих возможностях.
Вскоре, когда рабочий день подошел к концу, Л просто встал и вышел, оставив все как есть. Он знал, что потом будет сожалеть о том, что оставил огромное количество нерешенных вопросов, но решил позволить себе уйти хоть в этот раз вовремя. К тому же, некоторые задачи имеют свойство решаться сами собой, успокаивал он себя.
Л искренне удивился, когда увидел электробус, подъезжающий к остановке. Он так привык перемещаться на такси, что совершенно забыл, что здесь ходит общественный транспорт.
Л уселся на сидение и, прислонившись к стеклу, уставился невидящим взглядом в небо, которое постепенно затягивалось облаками. Он пытался ни о чем не думать, но перед его глазами то и дело мелькали бесконечные чертежи. Он потихоньку задремал, но перед ним все равно стояла никуда не исчезающая фотонная ракета. Она постоянно меняла свою форму и размеры, будто никак не могла понять, как ей лучше выглядеть…
— Л?
Тьма.
Однако на небе видна полная луна. Она освещает все вокруг, просто глаза не сразу привыкли к темноте. Металлический корпус посадочного модуля отражает лучи фонарей…
— Л, вставай.
Стоп, луна? Это… земная Луна?
— Л!
— Что?
Он открыл глаза. Электробус стоял, а перед ним, медленно приобретая очертания, вырисовывалось улыбающееся лицо Энн Браун.
— Л, просыпайся, конечная! — воскликнула она. — Или ты поедешь обратно в офис?
Салон был пуст. Л потер глаза.
— У Земли есть спутник, — проговорил он. — Луна.
— Да, я знаю об этом, — подняла бровь Энн. — А что?
— Да нет, ничего, — нахмурился Л. Он потер лицо, сгоняя остатки сна, и поднялся с места. — Спасибо, что разбудила.
Они вышли из автобуса, и Л собрался было попрощаться с ней и направиться домой, но Энн молвила:
— Я добираюсь до дома через парк, около трех километров. Не хочешь составить мне компанию?
Все, что Л хотел сейчас, — это поесть и лечь спать, и уже готов был отказаться, но неожиданно для себя ответил:
— Хорошо, пойдем.
Пока Энн оживленно описывала их предстоящий путь, Л пытался понять, зачем он согласился на эту прогулку. В конце концов он решил, что ему было бы неплохо развеяться — он уже забыл, когда в последний раз просто гулял.
Энн затронула тему ракеты, и Л с жадностью включился в разговор.
— Осталось понять, как наилучшим образом расположить жилые блоки, — говорил Л. — Это не сложная, но тоже довольно объемная задача.
— То есть, ты хочешь сказать, что чертежи почти готовы? — удивленно спросила Энн.
— Самые важные узлы — да, — кивнул Л. — Новая форма должна сработать, и, будучи изготовленным из метаматериала, корабль станет практически невидимым для землян.
— С ума сойти! — изумленно вскинула брови Энн. — За несколько месяцев переработать все основные чертежи? — она покачала головой и добавила чуть тише: — Над ними сидели человек десять, а разработка длилась… ну около трех лет!
— У меня тоже есть помощники. К тому же, я использовал уже существующие данные.
— Поверить не могу… — Энн помолчала, а затем спросила: — Думаешь, мы правильно поступаем, что не ставим землян в известность о нашем существовании?
Л взглянул на нее.
— Конечно, — ответил он. — Контакт с другим миром — это архисложная задача, и я не думаю, что нам нужно оповещать о своем существовании в ближайшие несколько сотен лет.
— Но если бы они узнали о нас, может, мы смогли бы объединить усилия, чтобы улучшить условия нашей жизни…
— Странно слышать это от тебя, — с долей иронии заметил Л.
— Я не участвовала в EDP, если ты об этом, — закатила глаза Энн. — Я устроилась в Eternal два года назад, и меня сразу взяли в проект «M — E». И я всегда была против нападения.
— А если тебе бы поставили задачу по EDP? Ты бы отказалась?
Энн задумалась на несколько секунд.
— Если у меня не было бы возможности устроиться в другое место, — начала она, — то, наверное, как ни прискорбно, я бы работала над этими задачами. И я предполагаю, что так подумало еще несколько тысяч человек, иначе ED-1 не был бы построен.
— Это был честный ответ, — скривил губы Л. — А что насчет землян… Это люди, которые обладают совершенно другим мышлением. Они иная цивилизация, находящаяся на ином уровне развития… Но самое главное здесь даже не это. Земляне пока не могут договориться сами с собой. У нас совсем нет времени на войну, мы заняты выживанием. Пока они не научатся жить в мире, не начнут осваивать космос так же, как мы, ни о каком контакте не может быть и речи.
— Но вдруг, если мы расскажем им о нашей жизни, это станет поводом для прекращения их конфликтов? — предположила Энн.
— Сомневаюсь, что горстка инопланетян сможет как-то повлиять на шестимиллиардную цивилизацию. Скорее всего возникнет еще больше конфликтов и забастовок, — Л вздохнул. — Они еще слишком дикие, Энн. И их очень и очень много.
Повисло молчание.
Они зашли в парк — один из немногих городских зеленых уголков.
Смеркалось.
Темная густая листва шелестела от легкого ветра. Фонари блестели желтым светом на фоне синевы неба и тускло освещали дорогу, на которой порой виднелись неясные силуэты прохожих.
В парке было намного тише, чем за его пределами. Лишь отдаленный гул проезжей части и мелкий гравий, шуршащий под ногами, нарушали царившее безмолвие.
Только здесь Л почувствовал, насколько оглушительным был город с его беспрестанным шумом — транспорта, техники, людей, животных. Лишь в этом парке он осознал, как тихо было в Соде — и благодаря этой тишине подземный город был уникален и прекрасен.
Все же, ему так не хватало этой прогулки в его бешеном ритме жизни…
— Я хожу до дома через этот парк почти каждый день, чтобы отвлечься от работы, — словно прочитав его мысли, произнесла Энн. — Как ни странно, это помогает придумать какое-то новое решение.
— Да, здесь довольно спокойно, — согласился Л и осмотрелся: к нему пришли до боли знакомые ощущения.
— Здесь где-то есть бутафория? — спросил он.
— Да, по той дороге, — указала Энн. — А как ты это понял?
Л молчал несколько секунд, не зная, как ответить.
— У меня… довольно странные отношения с бутафориями, — наконец ответил он. — Рядом с ними я вижу какие-то образы и воспоминания. Короче говоря, что-то происходит с моим мышлением, когда я нахожусь неподалеку от них. Я пока не знаю, как это объяснить. Ты никогда не испытывала подобного?
— Вроде нет, — пожала плечами Энн. — И я даже жила в бутафории несколько месяцев, когда была мелкой.
— Что? — изумился Л. — Ты жила в бутафории?
— Ага, — кивнула Энн. — У нас были проблемы с деньгами, и нам с теткой пришлось перебраться в это жилище. Обычная старая изба, с одной-единственной тесной комнатой. Но после уборки там стало вполне терпимо. Мы даже топили печь. — Она усмехнулась. — Мне был очень любопытен этот дом, и хотя тетка запрещала там что-либо трогать, пока она была на работе, я занималась исследованиями.
— И ты нашла что-нибудь?
— Ничего особенного. Только пару книг с рассказами. Я втайне их прочитала, чему была несказанно рада. Жаль, мне не удалось взять их с собой. Не понятно правда, — добавила Энн, — почему тетка сразу не обратилась в социальные службы. Может, у нее не было времени… не знаю. Но потом мы переехали в Горнлоу, и там я жила несколько лет, прежде чем переехать в Аврог.
— А твои родители?
— Погибли в аварии, — ровным голосом ответила Энн. — Мне было лет восемь.
— Соболезную.
Некоторое время они шли молча.
— И все-таки, — нарушила тишину Энн, — ты так и не понял, почему бутафории так действуют на тебя?
— Нет, но на самом деле, я не один такой. Люси испытывала те же ощущения рядом с ними.
Л вдруг понял, что сказал лишнее, но было уже поздно.
— Люси Бакстер? — уточнила Энн. — Тот призрак, с которым ты был в ЦУПе?
Л кивнул.
— Она и вправду была материальной? — принялась расспрашивать Энн. — Сколько времени она присутствовала здесь?
— Около месяца.
— Интересно… Кстати говоря, слышала, что ты хочешь участвовать в экспедиции на Землю.
— Откуда ты знаешь? — недоуменно спросил Л.
— Слухи прошли, — пожала плечами Энн. — Скорее всего, это была чья-то догадка, ведь ты так яростно работаешь над проектом.
— Да, хочу попробовать, — признался Л. — Но вряд ли у меня получится пройти подготовку.
— Я считаю, тебя обязательно должны взять. Ты знаешь корабль намного лучше остальных, ты живешь им, — она помолчала и добавила: — Я подумала, если ты так долго общался здесь с Люси, то будет интересно встретиться с ней на Земле. Как думаешь, она помнит, что произошло с ней здесь?
Л скрипнул зубами.
— Возможно, — откликнулся он и быстро добавил: — Так ты не замечала ничего странного, когда жила в бутафории?
— Вроде нет, — ответила Энн. — Хотя, может быть, я не видела чего-то в силу небольшого возраста. Можно было бы, конечно, спросить об этом у тети, но и ее давно уже нет в живых… Честно говоря, когда мы там жили, странной казалась мне именно она. Может быть, ее поведение объяснялось боязнью этой бутафории. Она вечно суетилась, бегала… да, и зачем-то переводила время на несколько часов каждый вечер. Когда мы переехали в другое место, она стала намного спокойнее.
Л остановился.
— Ты чего? — обернулась Энн.
Л ответил не сразу, обдумывая пришедшую в его голову идею.
— Мне нужна твоя помощь, — наконец произнес он. — Я хочу кое-что выяснить… Нам нужно вернуться к бутафории.
— Конечно, — без раздумий ответила Энн, но в ее голосе прозвучала толика удивления.
Бутафория представляла собой заросший деревьями и кустами бетонный каркас в несколько этажей. Кроме голых стен с оконными и дверными проемами и торчавшей в нескольких местах арматурой, в постройке больше не было ничего примечательного. Внешне бутафория выглядела, как обычное недостроенное здание, и только табличка перед ней указывала на ее неметанианское происхождение.
Однако и без таблички Л точно понимал, что это за объект. Не обращая внимания на нахлынувший поток мыслей, он обернулся к Энн:
— У тебя есть часы?
Та молча подняла руку с часами на запястье.
— Прекрасно, — отозвался Л. — Идем.
Они отошли на несколько десятков метров от бутафории, и Л, взяв часы у Энн, настроил их и свои собственные часы на одно и то же время. Запустив механизм, он несколько минут наблюдал за синхронностью стрелок. Энн с интересом наблюдала за развитием событий, не задавая вопросов.
— Идут одинаково, — констатировал Л, вернув Энн ее часы, и взглянул на постройку. — Так… Сейчас я зайду в бутафорию. Как только я зайду внутрь, засеки время. Я пробуду там несколько минут и вернусь. Хорошо?
Энн кивнула. По ее лицу было видно, что она начала догадываться о намерениях Л, но она продолжала молчать.
Приблизившись к бутафории, Л, вздохнув, заметил время и зашел в дверной проем, освещая себе путь фонариком телефона.
Тьма, царившая в недостроенном здании, словно холод, пробирала до костей, окутывала с ног до головы и, казалось, наблюдала за всеми движениями зашедшего, будто была живой.
Мусор, которым был покрыт пол, скрипел под ногами, пока Л шел к центру постройки. Остановившись, он замер и огляделся. Он пока не видел никаких пространственных искривлений, хотя, возможно, они были незаметны в темноте.
Он закрыл глаза. Что же будет, если позволить этому потоку видений заполнить его сознание? Сможет ли он выйти отсюда?
Нет, ему не стоило этого делать, по крайней мере, не сейчас. У него не было на это времени. Тем более, он и так слишком много лишнего увидел в своей жизни.
Открыв глаза, он бросил взгляд на часы и вернулся обратно к Энн.
— Ты вышел в шесть двадцать пять, — сообщила она, когда Л взял ее часы.
Стрелки продолжали идти одинаково, вплоть до секунды.
Л задумался.
По какой причине в бутафориях может искажаться время? По какой причине в них искривляется пространство?
— Я зайду еще раз, — сказал он. — Если ничего не изменится, мы уйдем отсюда.
— Хорошо.
Отдав ей часы, Л снова зашел в постройку. Он стал медленно перемещаться по площади бутафории, напряженно вглядываясь в пространство в свете фонаря.
Наконец, он нашел, что искал: в один момент расположенный на одной из стен оконный проем, через который виднелись тусклые силуэты кустов, исчез, превратившись в стену.
Л засек время, сделал шаг назад, и проем снова возник на прежнем месте. Перемещаясь, он выявил точную область, в которой видел искажение, и остановился в этом месте еще на несколько минут.
Когда Л вышел и вновь сверил время на обоих часах, то сначала не поверил своим глазам. Его часы отставали на полторы минуты.
Энн взглянула на часы и выдохнула от изумления.
— Я их не трогала, — поспешила заверить она. — Не говори мне, что ты тоже не переводил стрелки.
— Собственно, это я и пытался выяснить, — изрек Л, не отводя взгляда от часов. — Иное течение времени.
— Как это вышло? Как ты это сделал?
Собравшись с мыслями, Л объяснил ей про искажение пространства. Вернувшись в бутафорию, Л привел Энн на то место, где обнаружил искажение.
— Ты видишь что-нибудь? — спросил он.
— Нет, — помотала головой Энн. — Ничего не меняется. А что видишь ты?
— Я вижу, что та дыра то появляется, то исчезает.
— Но почему ты это замечаешь? — недоумевала Энн.
— Видимо, по тем же, неизвестным мне причинам, по каким бутафории так действуют на меня, — усмехнулся Л. — Но факт остается неизменным: именно в этом месте время начинает замедляться.
Они провели измерения еще несколько раз, меняясь местами и часами, становясь ближе и дальше от места, по пять, десять и пятнадцать минут, и всегда результат оказывался один и тот же: часы, находящиеся вне места искажения, шли быстрее.
Они пробовали разговаривать и двигаться, находясь в точке искривления и вне нее, однако отклонений в этом почти не было заметно.
— Немного чувствуется, что ты говоришь медленно, — сказала Энн после очередного эксперимента. — Но можно думать, что это в пределах нормы.
— Выходит, что время в точке замедляется примерно в 1.3 раза, — проговорил Л, когда они вышли из бутафории.
— Это поразительно, — качала головой Энн. — Как за всю историю никто не узнал об этом?
— Область, где можно это измерить, слишком мала, — подал голос Л. — И невозможно понять, где находятся эти места, потому что никто не замечает никаких искажений. Кроме меня и Люси…
— Получается, что мы можем увидеть будущее, если будем долгое время находиться в этой области?
— Чтобы переместиться в будущее на три года, нужно находиться в этом месте десять лет, — возразил Л. — Не очень радужная перспектива.
— Да, действительно, — протянула Энн. — Так вот почему тетка переводила стрелки… Значит, она была не такая уж и сумасшедшая. По-видимому, она спала как раз в месте искажения.
— Выходит, что так, — рассеянно ответил Л. Его мысли ушли куда-то далеко вперед.
— А с чего ты вдруг решился на этот эксперимент? Как ты догадался об этом?
— Я подумал, что это возможно на участках искривления, — соврал Л.
В действительности, это открытие совсем не объясняло, почему он чувствовал замедленный ход времени на дороге к Норрингтону. Зато это говорило о том, что та дорога каким-то образом относилась к бутафориям. А это значило, что Норрингтон мог ему врать о том, что не знает об этом.
Но почему он не слышал на дороге шепот, не видел никаких образов?
— Представляешь, как это открытие всколыхнет нашу науку? — тараторила Энн. — Надо оповестить…
— Нет, Энн, — встрепенулся Л и направил на нее пронзительный взгляд. — Прошу, никому не говори об этом. Пока нужно повременить с этим открытием.
— Как скажешь, — удивилась та. — Но почему…
— Никто не должен об этом знать, — повторил он. — По крайней мере, пока я не покину эту планету.
8. Полет

Л не был уверен в надежности Энн, но выхода у него не было — он сам доверил ей слишком многое. Теперь оставалось либо положиться на нее, либо ждать, пока Норрингтон узнает, что он обо всем догадался.
Несмотря на своевременное завершение рабочего дня, из-за экспериментов Л и в этот раз вернулся домой поздно вечером. Еще несколько часов после возвращения он размышлял над этим исключительным открытием и тем, что произошло тогда на шоссе.
Все складывалось: каждый раз после следования по дороге его часы начинали отставать, а это значило, что он четыре раза проезжал по участку с искажением пространства.
В первый раз, когда он приехал в офис, Л вспомнил, что настенные часы в кабинете торопились на пять, а точнее, на четыре с половиной минуты. Но если предположить, что тогда отставали его личные часы, а время на дороге также замедлялось в 1.3 раза, то путем нехитрых вычислений можно было выяснить, что в первый раз он пробыл на участке искривления пятнадцать минут.
При последующих расчетах становилось очевидно, что каждый из четырех раз, когда он следовал по шоссе, его часы отставали на то значение, которое напрямую зависело от времени его пребывания на участке искривления. Это означало, что каждый раз при поездке в тот офис он попадал на этот участок.
Было невероятно, что никто из присутствующих в новом офисе не заметил этого. А из этого следовало не только, что Норрингтон врал ему, но и означало, что он был в сговоре со всеми сотрудниками офиса.
На этом все его догадки подходили к концу, а миллионы вопросов все еще оставались неразрешенными.
Неужели беловолосый не подумал, что Л заметит отставание времени на своих часах и догадается о том, что дорога была бутафорией? Или он снова проверял его? А может быть, Л действительно сошел с ума и каждый раз сворачивал не туда?
Он еще раз убедился, что замдиректора что-то скрывал от него, но об этом он догадывался и без открытия искажения времени.
Однако он уже не мог выйти из игры: слишком сильным было его желание добраться до Земли. Ему придется принять те правила, которые диктовал ему Норрингтон, и постараться стать в этой игре победителем.
И в данный момент ему следовало на время перестать думать о чем-либо, кроме проектирования ракеты — если он не добьется завершения ее постройки через несколько лет, ни о каком полете не будет идти речи.
* * *
На следующее утро, дойдя до рабочего места, Л взглянул на оставленные чертежи и с головой ушел в работу. Он дошел до финальной стадии проектирования: перед ним вырисовывалась точная, идеально согласованная схема фотонной ракеты.
«Должно сработать», — думал он.
Л смотрел на результат проделанной работы, видел, что будущее на его глазах становилось еще ближе к нему, и не мог допустить, чтобы оно ускользнуло от него.
Больше не было смысла ждать.
Он узнал, кто отвечает за перевозку отражателя, и направился в соответствующую комнату. Нужно было пройти через еще одного мистера на пути к цели.
Л не осознавал, правильно ли поступает, открывая свои умения, по меньшей мере, всей компании и понимал, что пути назад у него не будет.
— Мистер Томпсон? — вопросил Л, зайдя в комнату. — Добрый день.
За столом сидел крепко сложенный мужчина в футболке. Он внимательно смотрел на экран компьютера через стекла очков, щелкал мышкой и почесывал густую бороду.
— Что вы хотели? — спросил он, не отрывая взгляда от монитора.
— Я хотел сообщить, что смогу безопасно перевезти отражатель на космодром за два с половиной часа.
Томпсон прыснул, продолжая смотреть в монитор.
— А на Комраду за два с половиной часа сможете? — усмехнулся он.
— Я серьезно.
Томпсон стучал по клавишам еще некоторое время, а затем поднял взгляд на Л, сняв с лица очки.
— Как вас зовут?
— Л Форстер.
— Л Форстер, — Томпсон сделал многозначительную паузу, — вы считаете, что у меня есть время на цирк?
— Нет.
— Тогда мой вам совет, — он снова натянул очки на переносицу, — идите работать и этим вы поможете компании намного больше.
— Позвольте уточнить, — спокойно продолжал Л, — кому, по-вашему, я должен помогать? Компании? Или обществу, которое нуждается в результатах нашего труда? Вы хотели бы уменьшить влияние Туннеля или переселиться в более безопасное место? Хотели бы, чтобы ваша дочь могла безбоязненно жить в этом мире, или это ждет только ее далеких потомков?
Томпсон поднял голову.
— Что?
— Так или иначе, — гнул свою линию Л, — вы узнаете о том, что транспортировку можно было совершить намного проще и быстрее. Но к тому моменту может быть уже очень поздно. Чем дольше мы тормозим, тем больше людей гибнет по всему миру. — Он подошел к столу и оперся на него руками. — Я потрачу десять минут, чтобы показать вам быстрый и действенный способ, который сэкономит вам не только время, но средства и рабочую силу. Ваше дело принять его или отказаться. Но на вашем месте я бы подумал несколько раз.
Дерзость Л удивила его самого, однако он продолжал неотрывно смотреть на менеджера, который снова отвернулся в монитор. Еще несколько минут он делал вид, что с головой ушел в работу.
— Черт с вами, — наконец изрек Томпсон и выпрямился. — У вас десять минут.
— Я буду показывать, а не говорить, — ответил Л. — Поэтому прошу идти за мной. Мы уложимся в отведенное время.
Томпсон нехотя поднял свое могучее тело со стула и последовал за Л.
Последний с удивлением обнаружил, что во время разговора он успел создать свою, видимую только ему, копию.
«Зачем я это сделал? — думал он, следуя по коридорам с идущим позади Томпсоном. — Неужто ли для того, чтобы убедить его? Или я просто схожу с ума? И откуда я узнал про его дочь? Что это за чертовщина?..»
Вопреки всей дикости происходящего, Л, как ни странно, не чувствовал страха или тревоги. Наоборот, ему безумно нравилось то, что он делает.
Они вышли на крышу здания, и Л остановился.
— Зачем вы меня сюда привели? — с плохо скрываемым раздражением задал вопрос Томпсон.
— Смотрите туда, — Л указал на отвесные склоны вдалеке.
Недели упорных тренировок сделали свое дело. Л с легкостью создал несколько копий, которые стали перемещаться по крыше, под зданием и у самых скал. В одно мгновение Л увидел себя, Томпсона и весь комплекс Eternal с разных ракурсов.
Все существо Л наполнилось неудержимым ликованием от осознания всего величия того, что он творит. Он был абсолютно спокоен и точно знал размеры и массу огромного куска скалы, который на глазах у изумленного Томпсона медленно оторвался от горы и полетел к ним.
Л точно знал, что хотел сделать.
Камень летел, набирая скорость, и, достигнув здания, замер в нескольких десятках метров над их головами. Л позволил себе понаблюдать за реакцией Томпсона: тот вжал голову в плечи от вида огромной массы, нависшей над ним без какой-либо опоры.
Внизу собиралась толпа. Сотрудники, увидев небывалое зрелище, не сводили изумленных взглядов от глыбы.
Подчиняясь мыслям Л, камень взлетел высоко вверх и скрылся за облаками. Затем, оказавшись снова на виду, булыжник стал описывать круги над заводом. Л продолжал видеть камень, где бы он ни находился, знал о его точном местоположении в каждый момент времени и чувствовал полный контроль над происходящим.
Но вместе с этим он понимал, что своими действиями нарушает абсолютно все правила безопасности и крупно рискует своей должностью. Однако если он сможет добиться своей цели, то риск будет оправдан.
Наконец Л отправил камень далеко в пустыню и опустил его на землю.
— Так вот, — он обернулся к до сих пор не проронившему ни звука Томпсону и посмотрел на часы, — мы уложились в десять минут. Прошу еще раз подумать о моем предложении.
С этими словами Л, не дожидаясь ответа, ушел прочь.
Вернувшись на свое рабочее место, Л долго сидел в одном положении, осмысливая все, что произошло только что, и готовился к неминуемой реакции.
Комната была полупуста: многие ушли на обеденный перерыв, а значит, могли наблюдать за представлением Л снаружи. Те, кто остался здесь, по-видимому, не заметили летающей скалы через закрытые жалюзи.
Л ждал.
Безумная ухмылка застыла на его лице в то время, как он обдумывал, чем ему может обернуться эта выходка.
В комнату впорхнула Энн.
— Л, идешь обедать? Я уже сходила бы… — Она подошла к столу Л. — Что с тобой? Все в порядке?
— Я окончательно сошел с ума, — процедил сквозь зубы Л, не отрывая взгляда от одной точки.
— Да что случилось-то? — Улыбка начала исчезать с лица Энн.
— Я полностью обезумел.
Раздался звонок стационарного телефона у него на столе.
— Что происходит? — нахмурилась Энн.
— Слушаю, — произнес Л, снимая трубку. — Да, мистер Уотсон. Сию секунду.
Л повесил трубку и поднялся с места. Энн округлила глаза от удивления.
— Л, что…
Не успела она закончить, как в комнату, задыхаясь, вбежал Уильямс.
— Л! — вскричал он. — Я… Что, черт побери, происходит?!
Он попытался сказать что-нибудь еще, но от волнения его слова утонули в нем.
— Мистер Уотсон вызывает на экстренное совещание вас и меня, мистер Уильямс, — стараясь говорить спокойно, сообщил Л.
Уильямс молча покачал головой, не в силах произнести ни слова.
Энн в ступоре проводила взглядом уходящих коллег.
В переговорной уже находились мистер Томпсон, мистер Вуд — полный невысокий мужчина, начальник службы безопасности, — мистер Барлоу и директор предприятия мистер Уотсон.
Л в первый раз видел директора вживую. Ему было не больше сорока лет, и седина только тронула его зачесанные назад волосы. Он обладал живым, но несколько отрешенным взглядом; его усталость и каждодневную напряженную работу выдавали впалые щеки и мешки под глазами.
— Итак, — начал директор, когда последние вошедшие заняли свои места, — мне повезло прибыть сюда именно тогда, когда произошло это… необычайное явление, которое наблюдали почти все присутствующие в этой комнате. Мистер Томпсон, опишите, пожалуйста, еще раз, что произошло.
Тот подробно рассказал о последних событиях, и по его тону было очевидно, что он еще не до конца верил в происходящее.
Л молча слушал Томпсона, не сводя с него глаз.
— О чем вы говорите? Какой камень? — недоуменно произнес Барлоу, когда менеджер закончил.
— Разве вы еще не в курсе? — севшим голосом вопросил Уильямс.
Уотсон провел пальцем по экрану телефона, а затем взял лежащий на столе пульт и нажал кнопку. Экран на стене засветился, и взорам присутствующих предстала видеозапись полета камня, сделанная внизу у главного корпуса.
Л едва заметно улыбнулся. Несмотря на все безумие этой ситуации, этот своеобразный танец огромного булыжника выглядел потрясающе.
Л покосился на собравшихся: Уильямс смотрел на экран с ужасом, Вуд — с плохо скрываемым гневом, Уотсон и Барлоу сидели с заинтересованным видом, а на лице Томпсона, как ни странно, застыл восторг.
— Как такое возможно? — послышался вопрос Барлоу, когда запись закончилась.
— Мистер Форстер, — Уотсон обратил на Л внимательный взгляд, — вы можете как-то прокомментировать эту ситуацию?
Л вздохнул и поднял глаза на директора.
— Как верно сообщил мистер Томпсон, — вымолвил он, — этим камнем управлял я.
— Управляли?
Вместо ответа Л, не переставая буравить взглядом Уотсона, заставил одну из находящихся в центре стола шариковых ручек вылететь из стакана и направиться точно в его руку.
Послышались изумленные возгласы.
— Немыслимо, — прохрипел Уильямс.
— Как вы это делаете? — нахмурился Уотсон.
— С помощью своего сознания.
— Как вы этому научились?
— Я открыл эти умения случайно, несколько месяцев назад. Сначала я перемещал небольшие предметы, затем путем тренировок смог научиться двигать и более крупные объекты.
— Вы умеете только перемещать предметы? Или что-то еще?
— Только перемещение.
— Это сумасшествие! — взорвался Вуд. — Это потенциально опасный человек!
Он обратил гневный взгляд на Л.
— Вы понимаете, что вы сделали? — крикнул он. — Вы поставили под угрозу жизни сотни людей!
Л уже начинал жалеть о своем поступке, но ему ничего не оставалось, как продолжать стоять на своем.
— Вы не правы, — хладнокровно возразил он. — Я полностью контролировал ситуацию. Я знал, где конкретно находится камень в тот или иной момент времени.
— Он знал…
— Мистер Вуд, прошу вас… — начал было Уотсон.
— Необходимо срочно удалить эту запись, пока она не просочилась в сеть! — продолжал тот.
— Мистер Вуд, я понимаю вас, но, к сожалению, с момента создания этой видеозаписи, что бы мы сейчас не делали, эта информация все равно будет известна абсолютно всем. Поэтому не стоит утруждать себя ее уничтожением. — И прежде чем Вуд открыл рот, чтобы ответить, Уотсон продолжил: — В сети мы сможем объяснить это как видеомонтаж, и я думаю, ни у кого такая трактовка не вызовет вопросов.
Директор вздохнул и, сложив пальцы в замок, обратился к Томпсону:
— Мистер Томпсон, могу ли я узнать, успели ли вы обдумать предложение мистера Форстера?
— Я считаю, что нам определенно стоит рассмотреть этот вопрос, — ответил тот. — Умения Л открывают нам большие возможности.
— Вздор! — воскликнул Вуд.
— Мистер Форстер, — Уотсон вновь повернулся к Л, — вам есть, что сказать?
Л, стараясь сохранять самообладание, по очереди посмотрел на всех присутствующих.
— Я признаю, что нарушил довольно много правил, — начал он. — Однако смею повторить, что риска не было никакого. Я четко представляю себе, куда именно направляется тот или иной объект. Каким-то неизвестным мне образом я вижу и чувствую, что или кто находится вокруг меня. Я не отрицаю, что поступил безрассудно, но это был способ наглядно показать все преимущества моего умения.
И я делаю все это не для демонстрации своих способностей. Я лишь хочу предложить вам использовать мои возможности для перевозки необходимой детали намного быстрее и дешевле.
Вуд, казалось, вот-вот подпрыгнет на стуле от возмущения. Остальные молча слушали Л, обдумывая его слова.
— Я согласен, — наконец произнес Уотсон, — что вы подвергли опасности всех сотрудников и оборудование, а также нарушили рабочий процесс. В конце концов, вы могли бы отойти на безопасное расстояние и продемонстрировать свои умения там.
Вуд согласно кивал.
— Однако ваши способности действительно уникальны, — продолжал директор. — Что скажете вы, мистер Барлоу, мистер Уильямс?
Морщины на лице Барлоу, казалось, стали еще глубже. Откашлявшись, он произнес:
— Я допускаю, что мистер Форстер может оказать существенную помощь в перевозке. Однако каким образом вы, Л, планировали перемещаться сами? Как я понял, вам необходимо держать объект в пределах видимости?
— Я могу перемещаться в самолете, — ответил Л. — При этом отражатель будет двигаться ровно под воздушным судном. Мне не обязательно видеть предмет, чтобы знать, где он находится. Достаточно держать его на определенном расстоянии от себя.
— Абсурд, — прохрипел Вуд.
— Я думаю, имеет смысл совершить несколько тестов, — подал голос пришедший в себя Уильямс, — чтобы понять, насколько успешно Л сможет справиться с этой задачей. Вопрос в том, обладаем ли мы для них достаточным временем и ресурсами.
— Организация перевозки воздушным транспортом или ожидание ремонта дороги отнимет у нас намного больше времени, — вздохнул Уотсон. — К тому же, это чрезвычайно затратно. Мистер Форстер предлагает нам довольно действенный способ перевозки, и нам остается принять его или отказаться. Но вы понимаете, — он посмотрел на Л, — со сколькими людьми мне придется договориться, чтобы транспортировка состоялась таким способом.
Л неотрывно смотрел в глаза Уотсона. Тот постучал пальцами по столу и продолжил:
— Какова предельная масса объекта, который вы можете поднять?
— Около пятисот тонн.
Уотсон молчал еще несколько секунд, почесывая подбородок.
— Я думаю, — наконец молвил он, — мы назначим день, когда мистер Форстер сможет еще раз продемонстрировать свои возможности. Далее я попробую урегулировать этот вопрос с министерством, и затем наши дальнейшие планы зависят от их решения. В любом случае, такая перевозка рискованна, но даже вместе со всеми приготовлениями это сильно ускорит весь процесс почти на год. Я считаю, это имеет смысл. Вы согласны?
Все присутствующие, кроме Вуда, кивнули, но последний, по-видимому, не смог больше найти в себе сил на возражения.
— Я думаю, на этом мы должны вернуться к работе, — кивнул Уотсон, поднимаясь с места.
Все молча вставали с кресел, и слышно было лишь ворчание Вуда себе под нос.
* * *
Как Л и ожидал, когда он и Уильямс вернулись в свой отдел, все сразу же ринулись к ним, требуя разъяснений.
Лишь Энн стояла поодаль, ободряюще улыбаясь Л, а ее лицо выражало бесконечную радость.
Уильямсу ничего не оставалось, как рассказать всю правду о произошедшем. Разумеется, никто не поверил ему, и Л пришлось подтвердить его слова, снова подняв в воздух несколько предметов. Реакция была незамедлительной, и Уильямсу с трудом удалось возобновить рабочий процесс.
В тот же день со всех сотрудников компании потребовали подписи о неразглашении информации, однако Л мало беспокоился о ее распространении: для несведущих людей рассказ о летающих камнях показался бы не более, чем выдумкой.
Весь оставшийся день Л удивлялся, что руководство согласилось рассмотреть его предложение, хотя, на самом деле, за такой поступок его должны были, как минимум, уволить.
Но на следующее утро, когда он, проснувшись, понял, что все вчерашние события не были кошмарным сном, он начал предполагать, что сам каким-то образом повлиял на решение всех присутствующих в переговорной.
Неужели он обладал таким даром убеждения?
В самом деле, — когда он добрался до офиса, его пригласили для повторной демонстрации его способностей, на этот раз на безопасном расстоянии от предприятия. На глазах у группы людей во главе с директором Л еще раз идеально повторил те же манипуляции с камнем.
Через несколько дней Уотсон оповестил его о назначении даты тестового полета, на этот раз в качестве демонстрации принципа транспортировки главам министерства.
Л не сомневался в своих умениях, однако все равно его тревога нарастала с каждым днем. Да, он умел перемещать массивные предметы, но чтобы в это же время двигаться самому…
В любом случае, во время тестов он сможет убедиться либо в успехе его безумного плана, либо в его неминуемом провале.
До испытаний оставалась неделя, и Л, не давая себе отдыха, безостановочно тренировался. Он пытался идти или бежать, управляя камнями, и каждый раз делал это безошибочно. Однако он старался не расслабляться: то, что ему предстоит, будет в разы сложнее.
А что если будет дождь?
Л еще не перемещал предметы в плохую погоду.
А вдруг, он не сможет владеть собой, двигаясь в самолете с огромной скоростью?
Эти и многие другие вопросы не давали Л покоя.
Он перестал чувствовать усталость: все его существование обратилось в бесконечную работу и тренировки.
Настроение окружающих в офисе разделилось. Некоторые продолжали общаться с ним, расспрашивая про его умения и возможности, кто-то даже рассказывал, что безуспешно пытался повторить то же самое.
Однако со временем Л замечал все больше перешептываний и косых взглядов в его сторону. Все чаще люди отворачивались, если он поймал их взгляд, а разговоры с ним велись кратко и только по делу.
«Почему все должно вращаться вокруг него?» — порой слышал Л тихие разговоры за его спиной.
Его не особо тревожило сложившееся отношение к нему. Еще со школьных лет он привык, что его считали чудным и непохожим на других, а в институте он, обладая прекрасными способностями к обучению, часто наживал себе завистников.
Замкнутый в себе, Л никогда не был расположен к праздному общению. Ему всегда казалось, что люди часто обсуждают совершенно бессмысленные вещи, не приносящие никакой пользы собеседникам.
Он примирился с тем, что всегда был один.
Одиночество помогало ему глубже вникать в проблемы и находить их решения.
Однако природа человека такова, что он не может долго существовать вне социума, и Л не был исключением. В течение всей жизни он пытался наладить контакт с окружающими и уживаться с ними, хотя порой это давалось ему нелегко.
Теперь же он не мог сказать, что испытывал дефицит в общении.
К тому же, у него была Энн.
Наличие общей тайны сплотило Энн и Л, и они стали часто общаться друг с другом. Л ожидал, что вскоре открытие взаимосвязи бутафорий и времени станет известным всему миру, но этого не последовало, что больше укрепляло его веру в надежность Энн.
Несмотря на его частую холодность и закрытость, она могла без умолку говорить на любые темы. Это иногда раздражало, однако он не мог перестать общаться с ней. Возможно, Энн была единственной, кто всегда мог выслушать его редкие высказывания, а быть может, она являлась тем человеком, благодаря которому он не терял связи с социумом.
Но в самом деле, истинную причину того, что он не прекращал поддерживать с ней отношения, ему было тяжело озвучить даже самому себе: общение с ней помогало ему на короткое время забыть его нарастающую невыносимую тоску.
* * *
Вопреки его опасениям, в назначенный для тестов день стояла ясная погода.
В сопровождении Уильямса и Томпсона он отправился на военный аэродром, расположенный неподалеку от испытательных площадок космических аппаратов.
Там их уже ждали пилот и руководитель испытательных полетов. Они стояли у двухместного самолета, на котором, по-видимому, Л предстояло полететь.
Несмотря на гнетущее волнение, при виде самолета Л внутренне обрадовался. Когда-то очень давно он летал на этих машинах, и те полеты приносили ему небывалое благоговение.
Удивительно, как многое изменилось с тех пор, когда он последний раз испытывал этот незабываемый трепет при взлете воздушного судна. Теперь он собирался лететь уже не ради забавы, однако сильное желание снова взмыть ввысь, к облакам, не угасло в нем до сих пор.
— Доброе утро, я Кит Морган, — произнес руководитель, пожимая руку Л.
— Л Форстер.
— Тот самый Л Форстер, — усмехнувшись, продекламировал Морган. — Я многое слышал о вас.
— Смит, — представился пилот.
— По правде говоря, мы все еще пребываем в непонятках, о том, как конкретно вы будете удерживать груз во время полета, — проговорил Морган.
— Сейчас вы все увидите, — ответил ему Уильямс.
— Зрители уже заняли свои места в диспетчерской, — с долей иронии сообщил Томпсон, убирая телефон от уха. — Можно начинать.
Л взглянул на одну из отвесных скал-останцев вдалеке и, согласно плану, привычным образом с треском оторвал параллелепипед массой около четырехсот тонн — чуть более, чем масса отражателя.
На глазах у изумленных собравшихся Л перенес камень на пологое место и опустил на землю.
— Невероятно, — проговорил Смит.
— Что ж, — Томпсон взглянул на Л и пилота, — вы должны осознавать риск этих испытаний. Надеюсь, вы понимаете, что делаете, Л Форстер.
Л молча кивнул.
Ему выдали наушники, и он вместе со Смитом залез в кабину самолета.
— Летал ведь на таких? — спросил пилот.
— Да, — Л пристегнулся.
В наушниках зазвучал голос Уильямса.
— Слышу вас, — ответил Л.
Смит завел двигатель и направил машину по взлетной полосе. Когда самолет оторвался от земли, Л тут же забыл все неприятности, которые когда-либо приключались с ним.
Как бы он мечтал оказаться сейчас на месте пилота!
В этот миг он всей душой захотел не только конструировать, но и управлять этими изобретениями. Он желал чувствовать единение с этим механизмом, который, подчиняясь твердой руке пилота, мчится вперед.
Л безумно хотел лететь, ощущать под собой надежность и слаженность сконструированного им устройства.
Но в космическом корабле нельзя было почувствовать той свободы полета над землей, выполнять крутые виражи, подниматься выше облаков. И в этот момент, глядя, как поверхность земли остается далеко внизу, Л твердо поставил себе цель когда-нибудь научиться пилотированию самолета.
Ему пришлось приложить некоторые усилия для того, чтобы вернуться в действительность и выполнить то, что было запланировано.
Смит круто наклонил машину и выровнялся. Теперь они летели точно над полем, где лежал камень.
Копии Л уже стояли на земле рядом с булыжником и наблюдали за приближением самолета, любуясь его видом. Л напряг все свое сознание, и камень стал медленно подниматься, наращивая скорость и подлетая к уже удаляющемуся самолету.
— Камень на расстоянии девяносто метров, — объявил Смит.
— Все в порядке, — ответил Л. — Я держу его под контролем.
Удерживать камень на такой скорости стоило дополнительных усилий, однако Л успешно справлялся с этой задачей. Он перемещал кусок скалы вверх до тех пор, пока между ним и воздушным судном не осталось около десяти метров. Теперь камень находился точно под фюзеляжем, и Л оставалось удерживать его скорость и местоположение относительно самолета.
Они кружили над полем, а скала, словно продолжение аэроплана, следовала вместе с ними. Было намного сложнее следить за ней, чем стоя на земле, но круг за кругом, Л все больше привыкал к новым ощущениям и становился увереннее в своих действиях.
Он вновь ощущал свое превосходство.
— Отлично! — прозвучал голос Уильямса в ушах Л, и для него это стало словно призывом к действию.
— Смит, — позвал он. — Сделай петлю!
— Мне кажется, это не совсем по плану, мистер Форстер! — подал голос пилот.
— Не называй меня мистером! — крикнул Л. — Давай петлю!
Смит колебался не долго. Самолет стал резко набирать высоту, его корпус принимал все более вертикальное положение. Л сосредоточил все свои силы, чтобы не отвлекаться на собственное ликование и не упустить камень. На короткий миг, когда земля оказалась над их головами, Л показалось, что он теряет контроль, но все обошлось. Самолет вышел из петли, а скала продолжала неотрывно следовать за ними.
— Что вы творите?! — кричали наушники.
— Тренируемся! — ответил Л.
Смит летел вниз головой, совершал виражи и перевороты — словом, выполнял практически все фигуры пилотажа. Все это время Л удавалось удерживать камень на одном и том же расстоянии от самолета, и ему начинало казаться, что он умел это делать всю свою жизнь.
Это было грандиозным триумфом.
Когда они приземлились, Л опустил камень на прежнее место и выбрался из самолета, чувствуя небольшую дрожь в коленях от пережитых впечатлений.
На лице Уильямса читалось негодование, смешанное с восторгом.
— Форстер, тебя уволить мало! — воскликнул он, когда Л приблизился к нему, и добавил чуть тише: — Но это было одно из самых великолепных зрелищ, что я видел в жизни!
— Тогда, возможно, я вам еще пригожусь, — усмехнулся Л.
Вскоре он, Томпсон и Уильямс добрались до диспетчерской, откуда доносился голос Уотсона:
— Конечно, вы понимаете, что такой способ перевозки нельзя использовать повсеместно. Сейчас мы пришли к такому решению именно из-за сложившейся ситуации с задержкой транспортировки важнейшей детали…
Выражение лица министра, с которым беседовал директор, казалось холодным и отстраненным, однако когда он взглянул на вошедшего в зал Л, стало очевидно, что он настроен благосклонно.
По его просьбе Л еще раз продемонстрировал свои умения, переместив в воздухе несколько небольших предметов, чем вызвал очередные восторженные отклики.
— Что ж, я думаю, мы сможем прийти здесь к согласию, — наконец объявил генерал. — Это действительно очень быстрый и легкий способ перевозки. Полагаю, мы сможем организовать все, что необходимо для транспортировки детали, в ближайшее время.
Только после того, как он закончил разговор с министром, Л решился убрать свою последнюю мысленную копию.
* * *
Успех теста принес Л огромный подъем сил. Весь остаток дня его настроение было приподнятым, и теперь он верил, что сможет достигнуть своих целей.
Вернувшись домой, он улегся на кровать, вспоминая тот трепет от полета, который он испытал сегодня, однако от мыслей его отвлек телефонный звонок. На экране высветилось имя Колина.
Л почувствовал, как огромный ком медленно подбирается к его горлу.
— Слушаю, — произнес он, взяв трубку.
— Л, ты должен немедленно ехать в Сод. Твой отец серьезно болен.
9. Борьба

— Говорил ей не сообщать тебе, — проворчал Форстер-старший.
— Мне сказал Колин, — ответил Л, потирая глаза.
— Чертов тесный город…
— Завтра же мы едем в Аврог.
Л изо всех сил пытался сохранить самообладание, просматривая напечатанные результаты обследований и анализов. Диагноз, поставленный отцу, был неутешителен: у него была обнаружена злокачественная опухоль.
— Я не поеду, — прохрипел отец.
— Что? — не поверил своим ушам Л. — Тебе нужно в клинику!
— Какой в этом толк? Какой смысл в этих трепыханиях? — Мистер Форстер откашлялся и продолжил: — Я не хочу проводить остаток своей жизни, не вылезая из клиник!
Он закрыл глаза ладонью. Л сидел, не в силах вымолвить ни слова.
— Тем более, я не могу покинуть город в такой ситуации, — махнул рукой отец. — Ты сам знаешь.
— Отец, — произнес Л, облизав пересохшие губы. — Отец, я всю жизнь считал тебя мудрым человеком…
Он сделал паузу, а затем продолжил, прилагая все усилия, чтобы донести до отца свою мысль:
— У тебя серьезное заболевание. Но оно излечимо. И чтобы вылечиться, тебе необходимо попасть в клинику. Сейчас очень важно потратить некоторое время и силы, чтобы потом жить дальше.
Форстер-старший вздохнул.
— Допустим, я поеду, хотя не вижу в этом смысла, — проговорил он. — Что будет здесь?
— Отец, пока корабль не будет достроен, Сод будет в бе-
зопасности. Норрингтон…
— Норрингтон, — передразнил отец. — С чего ты взял, что он не задумает претворить свои планы в жизнь чуть раньше?
— Он не сделает этого. Мы заключили договор.
— Договор! — прыснул мистер Форстер. — Как же!
— Послушай. — Л посмотрел в покрытые морщинами глаза отца. — Когда тебя вылечат, ты сможешь делать все, что хочешь, еще очень долгое время. — Он пытался подобрать правильные слова. — Но если ты проигнорируешь лечение, сил жить дальше у тебя не будет. Ты принесешь жителям города намного больше пользы, если будешь здоровым.
Двойник Л, как и его создатель, неотрывно смотрел на отца.
— Бог с тобой, — наконец произнес последний. — Аврог так Аврог.
Он отодвинул стул и медленно поднялся с места.
— Всего-то болела спина, — покачал головой отец и направился к лестнице. — Мне надо немного передохнуть.
С этими словами он удалился.
Л откинулся на спинку стула и закрыл глаза.
Отвратительное чувство змеей ползло в его груди, отравляя все существование.
Он был так слеп, так погряз во всех своих заботах, настолько бешено преследовал свои эгоистичные цели, что не увидел, что отец болен.
Как же он сразу не понял, что не сможет покинуть эту планету, оставляя его здесь умирать? Ведь Л был единственным родным ему человеком…
Ему как можно скорее необходимо было отказаться от сделки, закончить постройку ракеты и жить в Соде, наблюдая за отцом.
От этих мыслей тошнота подступала к горлу, эти мысли мешали дышать, застилали его сознание плотной пеленой. Он никогда не предполагал, что невозможность полета на Землю будет так сильно его тяготить. Ему и не верилось, что только вчера он испытывал наслаждение от пребывания в самолете.
Л вздохнул и опустил лицо в руки.
Теперь у него не было сомнений в том, что он может влиять на решения людей. Но пока он делал это интуитивно, не сознавая, как конкретно у него это получается.
Быть может, именно так у Люси получилось остановить EDP — она могла внушить кому-то мысли об отмене. Но на чье же решение она могла повлиять?
Л облокотился на спинку стула, убрав с лица волосы.
Какое значение имеют сейчас все эти вопросы, если он никогда не найдет на них ответа?
Он вздохнул и мысленно создал свою копию. Двойник сел напротив, и Л увидел себя, развалившегося на стуле с закрытыми глазами.
«Ты скажешь мне, что происходит?» — мысленно спросил у него Л.
Двойник молчал.
«Ну конечно, как я могу ответить сам себе? Я определенно схожу с ума».
После того, как он перевезет отражатель, ему уже не нужны будут его необъяснимые сверхспособности. Но как он сможет теперь от них избавиться? Они уже стали его неотъемлемой частью, как дыхание или движение, и было невозможно просто забыть про них.
Взгляд Л медленно перемещался по комнате.
Яркий искусственный солнечный свет, лившийся из окна, освещал стены, пыльные поверхности мебели, корешки многочисленных книг и учебников, которые Л перечитал по несколько раз. Он поднялся и подошел к полкам.
Вытащив одну из книг, он пролистал страницы и наткнулся на завершающий абзац одной из глав:

Таким образом, основным аргументом в пользу того, что Туннель не мог появиться случайным образом, является его расположение между двумя независимыми обитаемыми планетами.
В таком случае возникает вопрос: кто и когда создал это уникальное явление? Следует ли нам искать ответы на Земле, или же в какой-то другой точке галактики или даже вселенной?

Л закрыл книгу и поставил ее обратно на полку.
Теорий о Туннеле было бесчисленное множество, однако еще никто не привел весомых доказательств того, когда и по какой причине он возник.
Вмешательство какой-то еще цивилизации? Вероятность этого стремилась к нулю.
В любом случае, о Туннеле можно будет узнать больше в экспедиции на Землю.
Усталость наползала отвратительной тошнотой.
Л бросил взгляд на лестницу, а затем взял телефон и вышел из дома.
Дул сильный ветер — погода начинала меняться. От прежней жары не осталось и следа, а океан приносил сюда еще больший холод и влагу. Л рассеянно оглядывал знакомые окрестности, ставшие ему за несколько месяцев почти чужими. Он снова пришел сюда, к пятиэтажке, подчиняясь каким-то неизвестным стремлениям.
Облупившаяся бутафория по-прежнему зияла своей тяжелой холодной пустотой. Один шаг — и он, возможно, откроет что-то новое.
Л посмотрел на свои тонущие в песке ноги. Осознание того, что он может силой мысли поднять с земли самого себя, пугала его. Он боялся не только того, что если он отвлечется, то получит тяжелые травмы или погибнет, но и того, что он не мог научно объяснить свои умения.
Он сделал двойника и попытался, наблюдая за собой за стороны, подняться в воздух. На миг ему показалось, что его тело становится легче, и он тут же остановил этот процесс.
«Черт бы это все побрал!»
В его положении было намного актуальнее научиться перемещаться в пространстве.
Л посмотрел на пятиэтажку и попытался представить, что находится с другой ее стороны. Через несколько секунд все будто поплыло перед глазами, и Л быстро заставил себя вернуться в обычное состояние.
«Это немыслимо».
Как же это делала Люси?
Еще несколько минут Л пытался побороть внутреннее сопротивление и страх, но ничего не выходило.
Ветер усиливался, и он продрог до костей. В конце концов он бросил бессмысленные попытки и отправился домой, злясь на самого себя.
Л уже встал одной ногой на ступеньку крыльца, как из раздумий его вывел оклик.
Он обернулся: по пустынному переулку к нему быстрым шагом шел Колин.
— Как он? — вопросил он без лишних вступлений.
— Пока нормально, — выдавил из себя Л. Меньше всего ему хотелось сейчас вести разговоры с кем-либо.
— Я зайду? — Колин показал на дверь.
— Конечно, — неохотно бросил Л.
— Тебе удалось уговорить его ехать в клинику? — продолжал расспрашивать Колин, усевшись на диван.
— Да.
— Отлично. Мать не смогла этого сделать, как ни пыталась. Нужно было сразу звать тебя и не затягивать.
Возникла пауза.
— Кофе? — встрепенувшись, вопросил Л.
— Если можно.
Л отвернулся к столу, ставя чайник.
— Как дела на работе? — задал вопрос Колин. — Я слышал, скоро состоится перевозка отражателя?
— Да.
— Вы придумали какой-то новый способ транспортировки?
— Да.
— Его придумал ты? Послушай, я видел эти видеозаписи с камнем, и в соцсетях неоднозначно намекается, что ты имеешь к этому непосредственное отношение.
Л молча поставил чашку с кофе на стол перед Колином и облокотился на стену.
— Отражатель планируется перевозить по воздуху, — вздохнув, произнес он. — Нет смысла ждать окончания ремонта дорог, так как это затягивает весь проект. И да, я буду принимать участие в перевозке.
— Л, что с тобой происходит?
— В смысле?
— Ты выглядишь ужасно. Ты вообще здоров?
— Вполне. — Л взял свою чашку и отпил из нее. Кофе оказался пресным на вкус.
Колин продолжал неотрывно смотреть на Л, и тот добавил:
— Может, сна не хватает.
Колин вздохнул и оперся локтями на колени.
— Л, скажи мне, куда ты так торопишься? Зачем ты убиваешь себя? Ради какой цели?
— Со мной все в порядке, Колин, — повторил Л.
— Нет, не все в порядке. И это заметно. — Колин не сводил с него проницательного взгляда. — Фотонная ракета не построится ни за два года, ни за двадцать лет. Это чрезвычайно долгий и трудоемкий процесс. Почему ты не хочешь этого понять?
Л нахмурился.
— Срок был поставлен — шесть лет, — ответил он. — И я прилагаю все усилия для реализации ракеты в этот срок.
— Да как ты не понимаешь, через шесть лет будет еще десять! Этим сроком обозначили лишь момент для благоприятного запуска! Не было даже испытания макета, Л. О какой ракете может идти речь?
— Колин, ты сам прекрасно знаешь, что если экспедиция на Землю будет откладываться, то возникнет еще одна попытка возобновления EDP.
— Возможно. Но я думаю, если через шесть лет у нас будет фотонный корабль, это будет чудом. — Колин вздохнул и откинулся на спинку дивана. — Даже если вы умудритесь его построить за это время, это не значит, что на нем можно взять и полететь. Человек ни разу не летал на таких скоростях, тем более не находился так долго рядом с Туннелем. Этот проект может стоить тебе жизни. Я хочу, чтобы ты это понял для себя. Иначе ты будешь мучаться все свое оставшееся время.
Л отвернулся, вылил кофе в раковину и принялся мыть чашку.
— Ты хочешь лететь на Землю, — вдруг проговорил Колин.
— Что?
— Ты торопишься, чтобы улететь на Землю. Зачем? Это из-за той девушки? Ты хочешь увидеть Люси?
Еще несколько секунд Л домывал чашку, а затем, закрыв кран, шумно поставил ее на стол и обернулся.
— Я всю жизнь пытаюсь найти ответы, — произнес он с плохо скрываемым раздражением. — Я бьюсь каждый день, а вопросов становится все больше и больше. Кто я, почему все это происходит со мной, по какой причине возник Туннель, и так далее и так далее. Ты действительно хочешь, чтобы больше и больше людей гибли на протяжении десятков лет, пока будет строиться фотонная ракета? Или ты хочешь, чтобы из-за запуска бомбы на Землю мы все в одночасье испарились, словно нас и не было? Я не хочу, поэтому я каждый чертов день сижу и вкалываю, а не рассуждаю о сроках и женщинах! И я построю эту несчастную ракету через шесть лет! — Л понял, что говорит слишком громко и продолжил чуть тише: — Да, я действительно хотел лететь на Землю. Я в самом деле хотел увидеть Люси и поговорить с ней. Но больше этого я жажду узнать, наконец, все, что меня гнетет на протяжении всех этих лет.
Он сложил руки на груди и добавил:
— Только все это пустые разговоры. Отец болен, и я никуда не собираюсь отправляться. Я остаюсь здесь.
Повисла тишина. Колин сидел, уставившись в пол, и обдумывал услышанное.
— Мы все живем, пытаясь понять, кто мы и что происходит вокруг нас, — наконец донеслось от него. — Но, к сожалению, почти никто не успевает это узнать до конца своей жизни. — Он поднял глаза на Л. — То, что ты делаешь, — это потрясающая и сложнейшая работа. Но она не стоит того, чтобы убивать себя раньше срока. — Он поднялся с дивана. — Ладно, мне пора. Увидимся.
Л закрыл за ним дверь и стукнул кулаком об косяк.
Некоторое время он стоял неподвижно, прислонившись лбом к стене. Мерно тикали часы, напоминая о неумолимом течении времени.
Л подошел к зеркалу и не узнал себя. Острые скулы выпирали на осунувшемся, заросшем щетиной лице, волосы падали на лоб грязными прядями, одежда висела, как на вешалке. Взгляд за стеклами очков выражал бесконечную усталость и тревогу.
Он отвернулся, не в силах больше смотреть на этого человека.
Как же он сможет остаться?
* * *
Собрать отца, который из-за внутреннего нежелания куда-либо перемещаться каждое движение делал очень медленно и степенно, было нелегкой задачей. Л пришлось приложить усилия, чтобы уложиться в отведенное время.
В поисках документов, которые по отцовской привычке были спрятаны на самую верхнюю полку шкафа, Л обнаружил пожелтевший от времени конверт. На нем значилась еле заметная надпись карандашом: «Л Форстер». Это было странно, но у Л не было времени изучать содержимое конверта, и он свернул его и убрал в карман, отложив это дело на потом.
Успеть к вылету, добраться до квартиры, где проживал Л, разместить в комнате отца были задачами не из простых, и под конец дня Л чувствовал себя окончательно вымотанным.
На следующий день необходимо было доставить Форстера-старшего в больницу, и Л вернулся домой уже вечером.
Три рабочих дня были безнадежно потеряны, но Л все же попытался восполнить упущенное и за остаток дня сделать хоть что-то по доработке чертежей на ноутбуке.
Несколько дней до отправления в Сод для перевозки отражателя проходили сумбурно. Л работал полдня, а затем навещал отца в больнице.
По злому стечению обстоятельств операцию отцу назначили на тот же день, в который была запланирована транспортировка. Л начинал бояться, что ему не удастся справиться с предстоящей работой, но отступать было некуда, и он пытался скрыть свое состояние.
Казалось, что жизненные силы покидали его. В голове постоянно вертелись мысли об одиночестве, отчуждении и предстоящей нелегкой работе в течение многих лет. Все время с момента приезда к отцу он ни разу не тренировался. Он снова возвращался в свою комнату и ложился спать, не в силах поднять ни одного предмета.
Накануне отъезда в Сод, когда Л покидал рабочее место, его догнала Энн:
— Л, подожди! Хотела тебе сообщить, что я еду вместе с вами завтра.
— Серьезно? — удивился он. — Как тебе это удалось?
— Я была убедительна, — она улыбнулась. — Не то, что я еду, чтобы поглазеть на твои способности, чисто для помощи вам… Тебе.
Л молча кивнул.
— Слушай, — она понизила голос, — постарайся не обращать внимания на тех, кто говорит, что ты идешь не той дорогой. Если ты уверен в своих решениях, не отказывайся от них. Лично я считаю, что ты все делаешь правильно. И даже лучше, чем любой другой человек делал бы на твоем месте. Я часто шла у всех на поводу, — вздохнув, добавила она, — о чем сейчас очень жалею.
Энн сказала именно то, чего ему не хватало услышать, и он ощутил безмерную благодарность ей.
— Спасибо, Энн, — только и смог молвить он.
— И постарайся выспаться перед мероприятием. — Энн снова улыбнулась и, попрощавшись, ушла по своим делам.
* * *
В этот раз погода сильно подвела.
Ночью начался дождь, который к утру только усилился. Небо затянуло тяжелыми тучами, а температура резко упала, будто осень решила наступить на месяц раньше.
Л, который, сам того не ожидая, лег спать вовремя, проснулся ночью от стука капель по жестяному подоконнику, и с того времени не смог сомкнуть глаз. Волнение усиливалось все больше, пока он ворочался с боку на бок, тщетно пытаясь уснуть.
Пролежав так до звонка будильника, он поднял с кровати свое ослабевшее тело и набрал Уильямса.
Тот уже и думать забыл про сон.
— Л, мы не сможем перенести перевозку, — торопливо говорил он, как обычно, проглатывая слова. — По прогнозам, дождь растянется недели на две, а мы уже не можем столько ждать!
— Я согласен.
— И они не могут вывезти отражатель из-под земли в такую погоду! Нам придется делать это самим. Нужно будет поднапрячься, Л! Я понимаю, что будет тяжело, но нужно постараться.
— Хорошо, мистер Уильямс, я вас понял. До встречи.
Самолет изрядно потряхивало, когда они летели в Сод. Перед вылетом Л позвонил отцу, который сообщил, что операция начнется через два часа.
Весь полет Л одолевали мрачные мысли. За иллюминатором не было видно ничего, кроме серости — планета бушевала.
Лишь звонкий голос Энн немного рассеивал нависший вокруг мрак. Она рассказывала что-то про ее полет в такую же погоду, и ее голос фоном звучал где-то вдалеке, немного сглаживая напряженную обстановку.
В Соде, казалось, буря была еще сильнее: шквалистый ветер сбивал с ног, а нескончаемый ливень застилал обзор плотной пеленой. Внизу же, под землей, уже не было ни дождя, ни ветра: город был надежно спрятан под толщей каркаса и защищен водоотводной системой.
Разница между верхним и нижним миром была столь ощутима, что Л впервые за долгое время понял переживания своего отца и проникся к нему уважением. Л привык жить в относительно безопасном Соде и перестал осознавать, какой колоссальный ежедневный труд стоял за поддержанием жизни города, и это была заслуга отца и многих других людей. Он все отчетливее начинал понимать, насколько огромной будет потеря, если город перестанет существовать.
В Volant их уже ждали сотрудники компании и специальная группа сопровождения.
— Мы могли бы вывезти изделие наружу, — говорил Харрис, когда они добрались до цеха, — но не в такую погоду. С такими габаритами это небезопасно.
— Все в порядке, Харрис, — ответил Л. — Мы должны управиться быстро и безошибочно.
— Я полагаю, мы можем начинать, — подал голос Уильямс.
Будущий отражатель был тщательно запакован от попадания пыли и воды. Детали были сложены вместе, и параметры груза были в два раза меньше, чем конечная деталь. Однако он все равно был огромен, и Л с трудом скрывал ужас не только от размеров, но и от чрезвычайной хрупкости и ценности того, что ему предстоит переносить.
— Каким же образом вы собираетесь вывезти отсюда отражатель менее чем за час? — произнес Филипс.
— Сейчас вы все увидите, — быстро проговорил Уильямс. — Л, ты готов?
Двойники Л уже ходили по цеху, передавая в его мозг в несколько раз больше информации.
— Мне нужно немного времени, — сказал он.
— Конечно.
Его копии разглядывали изделие и обстановку вокруг, в том числе и его самого, находившегося среди группы сотрудников и уставившегося на деталь. Выглядело это, мягко говоря, странно.
— Я начинаю, — сообщил он.
Отражатель медленно приподнялся с земли и направился в сторону открытых дверей цеха. Послышались изумленные возгласы сотрудников. Л вновь испытал волнующее и приятное чувство и немного приободрился. Двойники тщательно следили за ситуацией вокруг, один из них позволил себе косо взглянуть на Энн. Ее лицо выражало удивление и восторг.
Отражатель медленно плыл в сторону выезда из города, и вся процессия также медленно следовала за ним. Перед последним участком у выезда Л осторожно опустил отражатель за землю.
— Л, как идет процесс? — спросил Уильямс.
— Все в порядке.
— Это просто непостижимо, Л, — произнес Харрис. — Коллеги, сейчас я дам команду открыть ворота, и можно будет продолжать перемещение.
— Хорошо, — ответил Л.
Когда выезд открылся, снаружи тут же хлынул водопад.
Л продолжил перемещать отражатель вдоль наклонной дороги, ведущей к воротам. Груз плыл, словно был невесомым, и только Л мог чувствовать его непомерную массу.
Зрелище огромного белого параллелепипеда, медленно летящего вверх на фоне дневного света и потоков воды, завораживало, однако Л не мог отвлекаться на созерцание, не смея допустить ни единой ошибки.
Несколько двойников Л стояли снаружи у выхода под непрекращающимся дождем и следили за процессом. Когда изделие оказалось за пределами города, Л осторожно опустил отражатель на землю.
Лишь под конец этого этапа он вдруг почувствовал, насколько много энергии отняло у него это точное и медленное перемещение гигантского предмета.
К его удивлению, когда отражатель оказался вне подземного города, раздались аплодисменты.
— Сорок минут! — восторженно воскликнул Томпсон. — Вместо трех часов!
— Мы еще только на начальном этапе, — напомнил Уильямс, хотя вид у него был весьма довольный.
— Ты молодец, — с улыбкой проговорила Энн, похлопав его по плечу.
Через несколько минут Л поместил деталь на грузовой электромобиль, который должен был довезти отражатель до аэропорта.
На небе не было видно ни единого просвета — ни малейшего намека на завершение ненастной погоды.
— Что ж, до встречи, — произнес, прощаясь, Харрис, когда прибывшие из столицы готовились к посадке в самолет. — Надеемся, что обойдется без непредвиденных ситуаций.
Волнение Л нарастало, однако он всеми силами пытался это скрыть.
— Я думаю, все будет в порядке, — ответил он.
— Ну, добро. Спасибо, Л.
После уведомления группы сопровождения о разрешении полета пассажиры зашли в самолет, и вскоре воздушное судно, качнувшись от сильного ветра, оторвалось от земли.
— Проходим над грузом, — сообщил пилот.
Л напряг все свои силы. Сильный ветер и дождь очень мешали ему и требовали огромного физического и умственного напряжения.
Он решился создать большее количество копий, чем делал прежде, и отправил их вниз, к отражателю.
Голова начала гудеть от напряжения, но Л всеми силами пытался удержать поднимающийся вверх груз. Порывы ветра отклоняли отражатель от заданного Л направления в разные стороны, и это очень сбивало его.
— Груз приближается, — сообщил один из группы сопровождения, наблюдая за приборами. — Расстояние два километра.
Л приноровился к погодным условиям, однако теперь ему стала сильно мешать усиливающаяся головная боль.
— Один километр.
Отражатель быстро подлетал к самолету, и расстояние между ними сокращалось.
— Пятьсот метров.
— Л, замедляйся, — донесся гулкий голос Уильямса откуда-то издалека.
Л не ответил, стараясь сохранить концентрацию.
Неимоверным усилием воли он остановил подъем груза и установил его точно под самолетом. Теперь между воздушным судном и отражателем было не больше сорока метров.
Весь полет Л пытался унять боль и не думать ни о чем, кроме удержания груза. Но в голову постоянно лезли ядовитые мысли о неуспехе постройки ракеты и отце.
Как он там?
Операция уже давно должна была закончиться, но у Л не было возможности узнать о ее результатах.
Его концентрация то и дело ослабевала из-за количества двойников, которые летели вместе с ним через пространство.
Л никогда не думал, что может так сильно устать. Он так мечтал расслабиться хоть на секунду, однако опасался, что провалит задание, если позволит это себе.
«Зачем ты убиваешь себя? — звучали в голове еще не забытые слова Колина. — Фотонная ракета не построится ни за два года, ни за двадцать лет…»
Казалось, прошла вечность до того момента, как прозвучал голос пилота:
— Заходим на посадку.
Самолет стал снижаться, и тут воздушное судно резко тряхнуло. Л пришел в себя, но осознал это слишком поздно. Все двойники исчезли, и он больше не мог видеть груз. Единственное, чего ему хотелось больше всего, — это спать.
Он закрыл лицо руками. Голова словно раскалывалась на части.
— Мы потеряли объект из виду! — воскликнул сопровождающий.
— Л, что происходит? — крикнул Уильямс, отстегивая ремень безопасности.
— Сэр, сядьте на место, мы в зоне турбулентности.
Уильмс пропустил замечание мимо ушей и направился к Л. Самолет еще раз тряхнуло, и он ухватился за кресло.
— Л! Ты упустил груз?!
Л, не отвечая, сидел в одном положении, уронив лицо на руки. Он отчаянно пытался прочувствовать, где находится отражатель, но самолет становился все дальше и дальше от него. Еще несколько секунд — и груз разобьется о землю.
— Л, соберись!
— Мистер Уильямс, — раздался тонкий голосок Энн, — Давайте дадим ему сосредоточиться! Вы только мешаете. Ему необходима тишина. Прошу вас, сядьте.
Уильямс нехотя направился к своему месту, стараясь не упасть от качки.
«Л, ты на правильном пути, — вдруг зазвучал голос Люси в его охваченной огнем голове. — Ты сделаешь все, что запланировал, и доведешь дело до конца. Ты победишь».
И в самом деле, если он не справится, кто же будет тем силуэтом?
И тут он нашел его.
Отражатель летел вниз, разрезая воздух и был уже в пятистах метрах от земли.
Л с трудом замедлил его падение, а затем направил его прямиком к строительным цехам. Собирая остатки сил, чтобы положить изделие аккуратно, Л опустил отражатель на землю и откинулся на спинку кресла, пытаясь унять дрожь.
Стояла тишина, а быть может, Л перестал слышать звуки вокруг себя. Голова кружилась и болела.
Но он справился с этой задачей.
Постепенно к нему возвращался слух. Самолет совершил посадку и остановился.
— Л, — услышал он голос Уильямса. — Что произошло?
Л потер лицо и обернулся к начальнику.
— Все прошло успешно. Отражатель доставлен на место.
Все выдохнули с облегчением, однако через мгновение Уильямс нахмурился.
— Ты ведь чуть не упустил его?
Л кивнул.
— Мне очень мешали ветер и качка, но мне удалось вновь взять контроль над грузом.
— Тебе нужно будет написать подробный отчет о произошедшем. А сейчас тебе необходим отдых.
Когда они покинули территорию космодрома, Л сел на скамейку, опустив голову на руки. Пережитое сказывалось на его состоянии: голова продолжала раскалываться, накатила тошнота.
— Ты как? — прозвучал рядом тихий голос Энн.
— Отвратительно, — ответил он и потер лоб.
— Выпей, — она протянула ему таблетку и бутылку воды.
Л запил лекарство и облокотился на скамейку.
Боль медленно уходила.
— Л, тебе нужно домой, — мягко начала Энн.
— Мне нужно к отцу.
— Л, просто позвони туда…
Он открыл телефон и вызвал такси до больницы.
— Энн, ты очень помогла мне в самолете, — произнес Л. — Они начинали паниковать, а без тишины я бы не справился.
Энн улыбнулась уголком рта, но в ее глазах по-прежнему читалась обеспокоенность.
— Л, береги себя.
* * *
— Мы успешно удалили опухоль, состояние вашего отца стабильное. Есть хорошие новости: генетическое исследование плазмы крови показало, что болезнь вызвала особая мутация, против которой есть специализированный таргетный препарат. Все, что необходимо — это регулярный прием препарата…
Когда Л зашел в палату, отец уже очнулся, но говорил очень медленно.
— Как… прошло? — были первые его слова, когда он увидел сына.
— Все успешно, отражатель доставили, — быстро проговорил Л и сел у кровати. — Отец, как ты?
— Я-то в порядке, что со мной будет, — усмехнулся он и добавил: — Я горжусь тобой, Л.
Впервые за долгое время Л испытал облегчение.
10. Безжизненное пространство

Спустя несколько дней Л завершил работу над новыми чертежами. Путем непростых расчетов команда инженеров во главе с Л добились более практичного результата, чем в предыдущий раз. Космический корабль с динамической формой стал более облегченным за счет рационального расположения отсеков и двигательных установок.
— Это прекрасное решение, — подытожил Барлоу на совещании. — И с точки зрения конструкции, и в плане эффективности работы всех частей двигателя. Для постройки окончательного аппарата будет разумнее использовать именно данный проект.
Лето подходило к концу.
Та буря, в которую попали сотрудники, словно ознаменовала собой начало дождливого сезона. После нее солнце редко показывалось из-за облаков, и каждодневный мелкий дождь казался нескончаемым.
Отцу становилось все лучше, и пришло время его выписки из клиники.
Собираясь в больницу, Л вдруг нащупал все еще лежащий в кармане конверт. Достав его, он вытащил лист бумаги, развернул и уставился в его содержание.
Ему потребовалось несколько минут, чтобы понять, о чем именно написано в документе.
Когда Л наконец осознал его суть, он медленно опустился на стул.
«Это какая-то шутка, — подумал он. — Этого не может быть».
В документе большими буквами значилось:

Свидетельство об усыновлении

Ниже находились имена его родителей и надпись:

с присвоением ребенку фамилии «Форстер» и указанием даты рождения — 01.01л.м.3961 г.

В самом низу документа была указана дата — 01.01л.м.3966 г., на которой красовалось несколько печатей.
Л поднялся и начал ходить по комнате в разные стороны, все глядя на бумагу, будто надеясь, что непоколебимые буквы исчезнут.
«Неужели это правда?» — был единственный вопрос, который звучал у него в голове.
Восприятие всей его жизни начинало кардинально перестраиваться в его сознании, однако, к удивлению, он не испытывал ни грусти, ни смятения.
Он не задавался вопросом, почему родители не говорили ему об этом. Его мать и отец были единственными родными ему людьми, и не будь их, он остался бы один. Наверняка они хотели избежать лишних вопросов и забыть про то, что Л не родной сын.
Если это было правдой, то возникало множество вопросов.
Кто он?
Откуда он взялся?
Как произошло усыновление и по какой причине?
В любом случае, наличие документа не меняло положения вещей, однако это открытие полностью перевернуло миропонимание Л. Это означало, что он отличался от своих родителей, и его способности никак не были связаны с ними. И Л не испытывал сейчас ничего, кроме любопытства и желания узнать свою историю.
Но как он мог это выяснить?
Он не осмеливался сказать отцу, что знает об усыновлении: в таком состоянии его не следовало донимать подобными вопросами.
Единственным решением было отправиться в детский дом, чья потертая печать значилась на документе. Возможно, там смогут подтвердить или опровергнуть достоверность бумаги.
Л еще раз взглянул на дату.
Шестьдесят шестой год… Выходит, что его забрали, когда ему было пять лет. Или решили, что ему было пять лет. Но как ни старался, он не мог вспомнить абсолютно ничего из тех событий.
Где же он был раньше? Когда попал в приют?
Л убрал документ обратно в конверт и спрятал под матрас. При первой возможности нужно было отправиться в детский дом и выяснить, что произошло двадцать четыре года назад.
* * *
Через несколько недель, несмотря на протесты Л, Форстер-старший вернулся обратно в Сод, договорившись регулярно связываться с сыном.
Последний продолжил работу, однако все чаще его мысли возвращались к обнаруженному свидетельству. В конце концов в очередные выходные Л решился отправиться в детский дом.
Приют располагался в Гертене, куда можно было добраться на поезде из Аврога примерно за два часа. Путь пролегал через пригородные населенные пункты, разделенные дождливыми полями и посеревшими от пасмурной погоды лесными участками.
Выйдя на нужной платформе, Л отправился дальше пешком, следуя навигатору.
Пройдя несколько улиц, Л подобрался ближе к окраине города и вышел на нужную дорогу, в конце которой располагался детский дом. Оглядываясь вокруг, он пытался покопаться в чертогах памяти и вспомнить это место, но ему это не удавалось.
Вскоре он добрался до огражденной высоким серым забором территории. За оградой располагалось трехэтажное здание с растрескавшейся краской на стенах.
Территория, в отличие от неприглядного дома, была очень ухоженной: на ней виднелись детские площадки, скамейки, дорожки с посаженными по обеим сторонам от них кустами и деревьями, веранды и беседки.
На воротах висела табличка «Гертенский детский дом». Л открыл калитку, медленно прошел по вымощенной плиткой дорожке к зданию и зашел внутрь.
Он попал в небольшой старый, но чистый холл. В воздухе витал запах хлеба и моющего средства, на стенах с облупившейся краской виднелись детские иллюстрации, подкрашенные в нескольких местах, а где-то вдалеке были слышны голоса детей.
— Вы к кому? — раздался голос охранника.
— Мне нужно спросить кого-нибудь по поводу этого документа. — Л вытащил конверт из внутреннего кармана пальто.
— Вам назначена встреча?
— Нет, я…
— Вы должны заранее записываться по каким бы то ни было вопросам. Сейчас вам никто не сможет помочь.
Осознав, что спорить бесполезно, Л вышел наружу и в нерешительности остановился у двери.
Конечно, он и не думал о предварительных звонках и договоренностях, так как не видел в этом смысла. Однако он не мог просто так отсюда уйти.
Л уже приготовился снова зайти в здание, чтобы убедить охранника пустить его внутрь, как дверь открылась, и на улицу высыпала группа детей около восьми-десяти лет. Громко разговаривая и смеясь, они спустились по лестнице в сопровождении двух воспитателей, ни один из которых не обратил на Л никакого внимания.
Проводив их взглядом, он заметил, что на территорию приюта зашла ссутуленная женщина лет шестидесяти. Натянув улыбку на уставшее лицо, она приблизилась к детям и что-то тихо произнесла им.
— Не гуляйте долго, — услышал от нее Л, когда она обернулась к воспитателям. — Очень холодно.
Группа удалилась, а женщина, добравшись до крыльца, бросила взгляд на Л.
— Вы что-то хотели? — вопросила она, поднявшись по ступенькам.
— Я хотел узнать у вас информацию по этому документу, если возможно, — он достал из конверта лист и протянул женщине.
Он не знал, кем она была, но почему-то догадывался, что эта женщина сможет ему помочь.
— Это очень старый документ, — произнесла та, глядя на дату. — Он ваш?
— Да, это свидетельство о моем усыновлении.
— И вы ничего не знаете об этом?
— Мне не у кого спросить.
Несколько секунд женщина молчала, поджав губы и что-то обдумывая.
— Мистер… — наконец начала она и взглянула на документ, — Форстер?
Л кивнул.
— Идемте за мной, — качнула головой женщина, и Л вошел в здание вслед за ней.
— Это ко мне, — бросила она охраннику и быстрым шагом направилась по коридорам.
Поднявшись по лестнице, они зашли за одну из дверей в кабинет. Женщина сняла пальто и, повесив его в шкаф, указала на кресло перед столом.
— Можете присесть, — молвила она. — Я Дебора Гилмор, директор детского дома. Сейчас я посмотрю, есть ли что-нибудь здесь.
— Благодарю, — кивнул Л.
Миссис Гилмор включила компьютер и устремила взгляд в монитор, быстро щелкая мышкой и посматривая в документ.
— Нет, это слишком давняя дата, — через несколько минут проговорила она, покачав головой.
— Есть ли возможность как-то еще про это узнать?
— Только в архиве. — Директор потерла глаза и взглянула на настенные часы. — Ладно, идемте.
Пройдя по коридору, они вошли в комнату, всю площадь которой занимали многочисленные ящики и стеллажи, возвышающиеся до потолка.
Миссис Гилмор прошла вдоль рядов полок и, остановившись у одной из этажерок, стала рыться в коробках в поисках нужного досье.
— Кажется, вот оно, — вскоре донеслось от нее. — Л Форстер, верно?
В ее руках были несколько скрепленных скобами пожелтевших бумаг. Перевернув лист, миссис Гилмор вдруг улыбнулась.
— Любопытно, — хмыкнула она. — Это вы?
Она подошла к Л и показала ему первую страницу досье. На ней красовалась выцветшая фотография светловолосого ребенка.
— Похоже, что я, — проговорил Л, вглядевшись в снимок.
— Информация на свидетельстве совпадает, значит, это действительно вы, — кивнула директор и, нахмурившись, взглянула на Л. — Подождите, вы не тот ли Л Форстер…
— Да, он самый.
— Как интересно! Получается, это вас я нашла тогда…
— Вы? Нашли?
— Пройдемте в кабинет.
Возвратившись, Л вновь занял место в кресле напротив миссис Гилмор.
— Я очень хорошо помню эти события, — начала она. — В досье все указано, но лучше я расскажу вам на словах. — Миссис Гилмор откинулась на спинку стула и продолжила: — Я работала здесь воспитателем… И в тот день в какой-то момент я увидела ребенка за забором. Сначала я решила, что кто-то умудрился убежать с территории — это был вечер, и все дети должны были находиться в здании. Но когда я подошла к мальчику… к вам, то поняла, что вижу вас впервые. — Она откинула назад седые волосы и устремила взгляд в окно. — На вид вам было не более пяти лет. Да, в руках у тебя был небольшой деревянный самолет и ты был очень увлечен игрой. На вопрос, откуда ты пришел, кто тебя здесь оставил, ты не отвечал. — Сама того не замечая, миссис Гилмор перешла на «ты». — Помню, что ты часто повторял: «Родители придут за мной». Честно говоря, меня очень это удивило. Не было сомнений, что тебя просто кто-то оставил здесь. Конечно, я вызвала полицию, но они так и не разобрались, откуда ты появился. Тебя не оказалось в базе, о тебе не было найдено абсолютно никаких сведений. По камерам также не обнаружили никого, кто мог тебя сюда привести. Ты будто возник здесь из воздуха.
Л нахмурился.
— Но больше всего, — продолжала женщина, — меня поразило то, что тебя забрали через несколько дней.
— В самом деле? — удивился Л.
— Да, ваши родители давно планировали взять кого-то отсюда. Они провели с тобой встречу на следующий день, после того, как ты здесь оказался, а затем оформили усыновление. Я помню их, Кейт и Генри Форстеры, очень приятные люди.
— Они сделали из меня того, кем я сейчас являюсь, — кивнул Л.
— И они никогда не рассказывали об этом?
— Мне кажется, это было бы лишним.
— Но сейчас вы здесь.
— То, что вы рассказали, может помочь мне узнать, кто я на самом деле.
Миссис Гилмор вздохнула и сложила руки на груди.
— Вы пришли сюда узнать что-то о своем прошлом, — произнесла она, — но, кажется, вопросов стало еще больше. Вы ничего не помните о тех событиях?
Л покачал головой.
— Мое первое воспоминание связано уже с родителями. Я не помню ни этого здания, ни того, как я здесь оказался… Ни вас… Но то, что вы рассказали мне, очень странно. По какой причине они забрали именно меня?
— Я полагаю, они давно хотели, чтобы у них был ребенок. Быть может, у них не получалось иметь собственных детей…
— Этого не может быть…
Улыбка, возникшая на лице миссис Гилмор, отчетливее проявила сеть морщин вокруг ее глаз.
— Все же, удивительно, как многого вы добились в итоге! — с восхищением воскликнула она. — Научные открытия, изобретение космического корабля… Не то что я, почти тридцать лет на одном месте!
— Ваша работа не менее ответственная, чем моя, — произнес Л. — Если бы не вы, если бы я не оказался здесь, у меня, возможно, была бы другая история.
Директор пожала плечами.
— Как бы то ни было, я хочу, чтобы вы знали, Л, — она оперлась на стол. — Я не имею ничего против того, что вы посодействовали отмене атаки на Землю. Я уверена в том, что насилие в ответ на насилие не принесет пользы ни одной из сторон. Однако сейчас появляется все больше ваших противников. Будьте, осторожны, Л.
— Хорошо. Спасибо вам, миссис Гилмор.
Сфотографировав все страницы досье, Л попрощался с директором и, покинув здание, снова окунулся в дождливую серость города.
Выйдя за забор, он осмотрелся.
Где-то здесь, двадцать четыре года назад, он каким-то невероятным образом попал сюда. Ему до сих пор не верилось в это: по его ощущениям он всегда жил с родителями, и ему хотелось думать, что все, что рассказала Дебора Гилмор, — выдумки.
Но один факт оставался неоспоримым: тот мальчик на фотографии — это действительно он.
Л направился прочь от детского дома в сторону станции.
И все же, как так вышло, что Форстеры взяли его, как только он попал сюда? Это совпадение казалось ему более чем странным. Кроме того, они могли иметь детей, так как через восемь лет у Л появился брат.
Во всяком случае, если он решится, он мог бы узнать у отца, что тогда мотивировало их взять Л из приюта…
Он остановился.
А вдруг это было не их собственным желанием? Что если кто-то попросил их это сделать?
Заставил?
Л с ужасом вспомнил об их с Люси догадках о том, что Эрратикус обладал теми же способностями, что и она.
Если он умел перемещаться в пространстве, значит, скорее всего, он обладал всеми теми же возможностями, что Л или Люси, в том числе и мог внушать.
Но зачем ему заставлять его родителей забирать Л из детского дома?
Выходит, если сверхспособности имел не только он и Люси, но и еще некоторое количество людей, что было, конечно же, вероятно, значит внушать мысли мог кто угодно.
Например, Норрингтон.
Л словно окатило ледяным потоком.
Что если им манипулируют? Что если это ему всю жизнь внушают, что ему делать и как поступать? Вдруг, все, что он видит, кто-то выдумал за него?
Но тогда вся его жизнь теряла смысл.
Это было абсурдным.
Невозможно жить с мыслью, что жизнь нереальна.
Телефонный звонок резко прервал его размышления, и Л вздрогнул от неожиданности.
— Форстер, — раздался голос Уильямса в трубке, — я понимаю, что сейчас выходной, но я хочу тебя предупредить, что со следующей недели ты должен готовиться к командировке на Комраду. Нам срочно необходимы твоя помощь и наблюдение в подготовке к испытаниям.
* * *
Подготовка к полету на спутник Метаморфозы не представлялась столь сложной, как предстоящий полет на Землю. Для этого пассажирам необходимо было пройти проверку на основные показатели здоровья и теоретические знания об устройстве ракеты и ее управлении. Все это Л предстояло пройти в ЦПК — Центре подготовки космонавтов.
Теперь все мысли Л были заняты предстоящей командировкой, и он на время перестал размышлять о гнетущих его вопросах. Несмотря на богатый опыт в ракетостроении, он никогда не летал в космос и испытывал легкое волнение.
Но по правде говоря, поездки на Комраду превратились в обычный рейс, в который редкие сотрудники не смогли бы попасть. В недалеком будущем, когда завершатся разработки искусственного интеллекта, который будет способен управлять кораблем, как человек, в таких полетах сможет участвовать каждый метанианец, независимо от возраста и подготовки.
Другой проблемой было отсутствие базы для всех этих людей, где они могли бы расположиться. Да и что они могли делать на Комраде, которая не предназначалась для жизни?
И все же, Л переживал перед полетом.
Как он выдержит его? Сможет ли привыкнуть к меньшей силе тяжести? Сможет ли он работать и думать там так же, как и на Земле?
Полет для Л и нескольких его коллег предстоял через несколько недель, и за это время Л нужно было успеть подготовиться и получить необходимые документы.
Так как рейсы на спутник Метаморфозы были регулярными — на базе нельзя было находиться дольше полугода, к тому же, необходимо было осуществлять постоянную доставку груза на Комраду, — Л не пришлось проходить подготовку одному. ЦПК никогда не пустовал: здесь готовили не только к полетам на Комраду, но и к работе на орбитальных спутниках, а также экспедициям к другим планетам солнечной системы.
Экзамен на общие знания состоял из теоретической и практической части — умения посадить корабль и порядка действий в чрезвычайных ситуациях.
Тестирование не представляло для Л особого труда: он знал устройство ракеты с жидкостным двигателем до мельчайших деталей. К тому же он сам принимал участие в разработке некоторых кораблей и изучил все чертежи и схемы вдоль и поперек.
Он был даже рад этой проверке знаний. Это давало шанс еще раз проверить, все ли он помнил. И память его не подвела — он выполнил все задания без единой ошибки.
Казалось, для него не было такой задачи, которой он не мог бы решить. Однако было кое-что, что омрачало его достижения.
ЦПК находился в пригороде Аврога, в совершенно противоположной стороне от Eternal. Даже используя такси, Л приходилось тратить в сумме около четырех часов только на перемещение.
Эта беспомощность перед пространством сильно злила Л. Однако ему никак не удавалось заставить себя научиться телепортации. День ото дня он вновь и вновь пытался переместиться, и когда все начинало плыть перед глазами, он останавливался. Это было тем экзаменом для него самого, который он так и не сдал.
Проверка здоровья перед полетом была чистой формальностью, но и здесь Л также показывал положительный, если не сказать, идеальный, результат.
— Никаких жалоб, никаких хронических заболеваний, все в прекрасном состоянии, — перечисляла врач, просматривая медицинскую карточку Л после того, как он прошел все этапы проверки здоровья. — Вас впору записывать в экспедиции! Единственное, конечно, это зрение… Но для Комрады это не помешает.
Она взглянула на Л.
— Выглядите вы уставшим. Вы много спите?
— Честно говоря, я не наблюдаю за этим. — Он пожал плечами, вспоминая во сколько он лег спать сегодня. — Часа два-три.
Врач подняла тонкую подкрашенную бровь.
— Это невозможно, — скептически заметила она. — Обратите на это внимание, и постарайтесь отдыхать не менее восьми часов в день.
Психологическая проверка представляла собой обычный разговор со специалистом, тогда как для более сложных экспедиций требовалось проходить целый комплекс тестирований, как и в случае с физической подготовкой.
Здесь у Л, к его удивлению, словно открылось второе дыхание. В разговоре с врачом он излагал свои мысли спокойно, отвечал на вопросы лаконично и рассудительно. Не было никакой прежней растерянности, страха или внутренних противоречий — казалось, это ушло куда-то глубоко внутрь него и скрылось от посторонних глаз.
— У вас есть хобби? Возможно вы увлекаетесь чем-то?
— По правде говоря, сейчас я не имею возможности заниматься чем-либо еще, помимо работы. Можно сказать, что проектирование фотонной ракеты — это мое увлечение. Но… в случае окончания работ, я бы хотел заняться конструированием и управлением самолетов.
— Нам известно, что вы планировали участвовать в экспедиции на Землю. Что заставило вас принять решение об этом полете?
— Надежда на то, что в этой экспедиции я смогу найти решение, как уменьшить губительное влияние Туннеля.
Л будто и сам забыл про остальные, более существенные причины его еще не забытого желания улететь. Он словно заставил их на время исчезнуть из своего сознания, и ни у кого не оставалось сомнений, что он мог что-то скрывать.
Лишь когда он покинул ЦПК, все его истинные переживания начали вновь разрастаться в нем, порождая противное ощущение сдавленности.
* * *
Старт на Комраду должен был пройти на космодроме Догар в Пантроке.
За день до отправления Л вместе с Уильямсом, Барлоу и другими сотрудниками прибыли в гостиницу близ космодрома.
Все время до старта Л пытался сохранять самообладание, хотя, несмотря на его доскональные знания всех этапов полета, все равно испытывал трепет перед бездонной тьмой космоса.
— Сколько раз вы летали на Комраду? — спросил Л у Уильямса, чтобы оживить нависшее молчание, когда они поднимались на лифте в ракету.
— Это девятый, — ответил инженер. — Первый раз, конечно, тоже волновался, но теперь привык. Это не более, чем обычный перелет.
Передвигаться было сложнее, чем обычно — пассажиры надели специальные утяжеленные костюмы, чтобы облегчить движение на конечной точке пути. Медленно продвигаясь по космическому кораблю, они заняли свои места в пассажирском отсеке.
Много лет прогресса прошло с тех пор, как первые люди отправились в космос. Космические корабли стали намного более усовершенствованными по сравнению с первыми машинами. Пространство, где находились космонавты, стало шире и просторнее, при этом, с разработкой новых материалов и двигателей, сами ракеты становились все менее громоздкими.
Если раньше время пути до Комрады составляло неделю, то сейчас, после создания более производительного топлива и достижения более высоких скоростей, оно сократилось до нескольких часов.
Казалось, что прошло всего несколько секунд от посадки в корабль до объявления взлета. Момент — и группа метанианцев, оторвавшись от поверхности земли, взмыла навстречу темной и ледяной вселенной.
Поначалу Л не чувствовал ничего, кроме возросшей тяжести тела, отдаленного шума сжигаемого топлива и вибрации ракеты. На экране демонстрировалось их местоположение в данный момент времени, информация о полете и его стадиях.
Л внимательно следил за изображением. В корабле были и иллюминаторы, однако они располагались слишком далеко от Л, и он не видел в них ничего, кроме черноты. Но экран подсказывал ему, где находится корабль относительно Метаморфозы.
Где-то правее находился Туннель, и если он был бы видимым, его можно было бы наблюдать в иллюминатор. Л с замершим сердцем наблюдал за тем, как возрастала высота корабля над поверхностью планеты и насколько далеким становился их дом, бесконечные заботы и проблемы.
И когда отделилась последняя ступень, вдруг стало немыслимо тихо. Л, с изумлением чувствуя нарастающий нестерпимый звон в ушах, откашлялся.
— К тишине можно привыкнуть, — почти шепотом произнес сидящий рядом Барлоу. — Но поначалу она кажется невыносимой.
Отдаленные переговоры пассажиров и экипажа в отсеке управления немного разбавляли мертвое беззвучие. Но Л, понимающий, что он окружен безжалостным смертоносным пространством, чувствовал себя здесь бесконечно ничтожным и слабым. Вся та сила и превосходство, которые он испытывал на Мете, будто испарились, и он вдруг почувствовал, что не был способен здесь ни на что.
Какими надо быть счастливчиками, чтобы на случайном куске камня образовалась жизнь — люди, способные изучать самих себя!
Часы пути пролетели незаметно для Л, который почти весь путь изучал данные полета. На экране стало периодически демонстрироваться изображение вида из иллюминаторов.
Вскоре стала виднеться испещренная бороздами бело-коричневая каменная поверхность спутника, и меньше чем через час пассажиры и несколько членов экипажа совершили посадку на поверхности Комрады.
Хотя костюмы приближали вес человека к привычному, в условиях низкой гравитации Комрады двигаться все равно было чуть легче, чем на Мете. По крайней мере для Л, который, наблюдая за своими ощущениями и на время забыв об усталости от перелета, двигался вместе со всеми по длинному пустому проходу, лишенному дверей и окон.
Казалось, что путники просто прибыли в некий метанианский аэропорт, и лишь странная легкость движений и непривычный металлический запах напоминали о том, что они находились на другом небесном теле.
Лишь когда они зашли в помещение комрадской базы, их взору открылся вид из панорамных окон. На серой, отдающей желтизной каменистой поверхности располагалось несколько построек и локационных вышек; вдалеке виднелся стартовый комплекс. Местность была равнинная, и возвышенностей не было видно вплоть до самого горизонта.
Хотя сейчас эта часть Комрады была повернута к солнцу, серо-синее небо было темнее, чем в это же время дня на Метаморфозе, а само солнце сквозь пыль выглядело размытым.
По прибытии каждый из сотрудников должен был пройти обследование на состояние здоровья после полета и совершить несколько простых упражнений для привыкания к гравитации. Л с изумлением брал в руки обычные предметы: карандаш, бутылку с водой, телефон, которые весили почти в два раза меньше, чем обычно.
Так как Л прибыл на Комраду в первый раз, ему нужно было пройти еще несколько дней адаптации, прежде чем работать непосредственно с какими-либо устройствами или объектами. До этого времени Л мог только вести наблюдения за рабочим процессом.
Для адаптации после полета вновь прибывшим также необходимо было привыкнуть к гравитации и без утяжеленного костюма. Это было довольно сложно для Л, ведь любое привычное движение здесь совершалось с меньшим усилием, чем дома. Его коллегам, которые были здесь уже не один раз, привыкание давалось легче.
— Что ж, завтра выходной, — сказал Уильямс, обратившись к Л, когда проверка закончилась. — С послезавтрашнего дня начнем работу.
— Я думал, мы не будем терять времени… — нахмурился Л.
— Мы потеряем еще больше времени, если наделаем ошибок из-за отсутствия отдыха, — перебил его Уильямс. — Привыкание к этой обстановке дается не так легко, как ты думаешь, Л.
Тому пришлось согласиться, однако, не считая небольшой усталости, Л чувствовал себя хорошо. Вслед за коллегами он дошел до своей комнаты, расположенной недалеко от комнат других сотрудников.
— Хоть места здесь и не очень много, — промолвил на прощание Уильямс, — тут есть, куда сходить и что посмотреть. Постарайся не сидеть на одном месте. Здесь необходимо двигаться.
Комната была не очень просторной, но обладала всем необходимым для жизни.
Л сел на кровать и потер лицо ладонями. Лишь сейчас он почувствовал легкое головокружение, которое не проходило, а лишь усиливалось.
Он лег на спину и вдохнул выработанный искусственным путем воздух. В голове мелькали мысли не о величии человека — завоевателя космоса, а о беспомощности крохотного скопления людей в неумолимом и безжизненном пространстве.
Головокружение чуть унялось, и Л, приподнявшись, попытался создать мысленного двойника. К его удивлению, у него это получилось с трудом: потребовалось время, чтобы увидеть и почувствовать окружающее пространство с другого ракурса. Л попробовал поднять в воздух свой рюкзак, полагая, что здесь преодолеть силу тяжести будет легче.
Однако рюкзак не сдвинулся с места.
Л нахмурился, поднялся с кровати и пошатнулся. Снова начинала кружиться голова. Медики предупреждали об ухудшении самочувствия, но чтобы и вовсе разучиться совершать уже привычные действия…
Он понимал, что условия жизни на Комраде значительно отличались от жизни на Мете. На Комраде никогда не видели ни призраков, ни бутафорий. Это объяснялось тем, что Мысленный туннель имеет влияние только на Метаморфозу и находится дальше от ее спутника. К тому же, орбита Комрады не пересекалась с Туннелем, иначе вышло бы так, что спутник и вовсе перестал бы существовать при контакте с ним.
Но если бы его способности были как-то связаны с Туннелем, расстояние между Туннелем и Комрадой не настолько сильно отличалось от расстояния между ним и Метой в масштабах космоса, чтобы быть однозначно уверенным, что именно это является причиной невозможности использования его умений.
Поэтому Л был уверен, что смена обстановки никак не повлияет на его способности, и надеялся, что сможет демонстрировать их и здесь. Но, как он ни старался, он не мог заставить даже пошевелиться ни один объект.
Он снова сел на кровать, пытаясь успокоить головокружение. Его сознание будто сжало тисками, не позволяя преодолеть какую-то невидимую преграду.
Быть может, он не мог ничего сделать, потому что здесь не было условий для проживания человека?
Но ведь человек мог существовать на этой базе…
Возможно, наконец решил Л, ему просто нужно было отдохнуть, чтобы вновь воскресить свои умения.
Однако наутро, после неспокойного сна, у Л по-прежнему ничего не получалось, и это нервировало его все больше. К тому же, непривычная легкость всех движений начинала сильно раздражать.
Одев костюм, Л почувствовал некоторое облегчение, ощущая реальный вес своего тела. Он вышел из комнаты, постаравшись на время забыть о неуспехе, и отправился на изучение базы.
Научный центр на Комраде представлял собой главное здание для работы и отдыха, соединенное с производственными цехами для сборки летательных аппаратов, центр управления полетами, испытательные полигоны, располагающиеся снаружи, и, собственно, космодром, откуда производился запуск космических кораблей.
Изначально база служила для изучения структуры и свойств самого спутника. Однако, в связи с быстрым развитием ракетостроения, Комрада стала прекрасным местом для запусков и сборки космических кораблей. Запуски со спутника позволяли существенно сократить затраты на топливо, какие-либо аварии не могли затронуть основное население, а низкая гравитация облегчала процесс конструирования. К тому же, несмотря на невозможность жизни на планете, спутник, все же, был безопаснее неспокойной Меты.
Отсюда совершались запуски летательных аппаратов для изучения планет солнечной системы, их спутников, для исследования Туннеля, производились испытания новых космических кораблей. В данный момент основная работа на базе велась над фотонной ракетой.
В центре постоянно находилось несколько тысяч человек. Помимо производственных отделов здесь также размещались места для досуга: библиотека, спортзал, помещения для прогулок. В некоторых частях главного здания располагались панорамные окна, через которые можно было наблюдать открывающийся снаружи вид.
Л несколько минут стоял у окон, рассматривая окружающий пейзаж. На Комраде царствовала ночь, но через пару часов холодное голубое солнце должно было показаться из-за горизонта. Как и обычно, звезд здесь было видно очень немного из-за присутствия пыли в атмосфере. Бело-коричневая земля с уходящими вдаль дорогами, ведущими к космодрому, сияла в свете прожекторов.
Вдалеке виднелись здания вертикальной сборки и стартовый комплекс: технологические фермы, башни обслуживания, кабель-мачты.
Все это было окружено холодной безжизненной тьмой, которая будто сдавливала собой все эти объекты, созданные руками человека.
Отвернувшись от окна, Л медленным шагом направился вдоль по коридору. Наступило обеденное время, и пространство немного оживилось людьми. Внимание Л привлекла пара в противоположном конце коридора. Мужчина и женщина оживленно переговаривались, поглядывая в окно. Оба были одеты в утяжеляющие костюмы, однако женщина не была похожа на сотрудницу научного центра.
— Изучаешь местность?
Обернувшись, Л увидел Уильямса и пожал ему руку в знак приветствия.
— Не знал, что сюда разрешено приезжать семьям, — сказал он так, чтобы его слышал только Уильямс.
— В редких случаях, — ответил тот, посмотрев на пару. — Пока. Когда-нибудь, когда мы освоим с десяток планет, здесь будет целый город для ученых и их семей. Но пока это очень отдаленные планы, — усмехнулся он. — Как самочувствие?
— В целом, неплохо, — соврал Л. — Было небольшое головокружение, но сейчас все в порядке.
— Тебе повезло, — хмыкнул Уильямс. — Другим привыкание дается труднее.
День тянулся невообразимо медленно. Л несколько раз обошел всю базу целиком, и в конце концов удалился в комнату и окунулся в чтение. Остаток дня прошел в бесплодных попытках заставить двигаться хоть самый малый предмет. Л казалось, что ему все лучше удается удерживать концентрацию, однако его умения по-прежнему не работали.
«В чем же все-таки причина?» — думал он, но не находил ответа.
На следующий день группа новоприбывших сотрудников отправилась на рабочее место.
Испытательная фотонная ракета представляла собой упрощенную конструкцию будущего корабля, подготовку которого предстояло контролировать Л и его коллегам. День за днем инженеры совершали тщательный контроль над сборкой ракеты, проверяли ее точность во избежание ошибок при запуске и полете.
Через четыре недели Л вынужден был покинуть базу. По правилам, продолжительность первого посещения спутника не должна была превышать месяца для предупреждения ухудшения здоровья. И хотя Л чувствовал себя прекрасно, ему не удалось настоять на продлении своего пребывания на Комраде.
Следующая его поездка должна была состояться только через месяц, когда будет производиться уже запуск макета. Л был раздосадован тем, что он не мог участвовать в финальной подготовке аппарата. И хотя он должен был продолжать работать с коллегами удаленно, ему казалось, что он что-то упустит, если не будет контролировать самые мельчайшие детали.
По возвращении на Мету Л в первую же очередь проверил, не пропали ли его способности.
Кусок скалы, припорошенный свежевыпавшим снегом, взмыл в небо так молниеносно, что Л поначалу растерялся. Оказывается, он тратил намного меньше сил на перемещение здесь, чем на тщетные попытки проделать то же самое на Комраде. Значит, существовало что-то более сильное, чем его собственные мысли.
Но что?
Что мешало Л сконцентрироваться на другой планете?
Что если его способности возможны лишь здесь, на Мете, и больше нигде во вселенной?
Тогда Люси никогда не сможет понять, что была здесь.
И обо всем этом ему никогда не суждено узнать…
* * *
Вскоре последние приготовления к испытательному полету были завершены. И хотя все было выполнено по расчетам и чертежам, Л все чаще думал о провале этого эксперимента.
Однако ошибок быть не могло, и успех испытания означал бы, что совсем скоро может состояться и экспедиция на Землю.
Макет был готов к запуску, и в Центре управления полетами на Комраде — помещении с более модернизированной и усовершенствованной техникой, чем в Илере, — собралось немало людей.
Присутствовал и Норрингтон.
Заметив его издалека, Л впервые увидел, как сильно тот отличался от окружающих его людей. И дело было даже не в его внешнем виде, — хотя белые волосы смотрелись очень странно, учитывая, что он не выглядел старше сорока лет, — а в выражении его лица. Застывшая на губах усмешка, взгляд, которым он смотрел на собеседника с любопытством и интересом, будто изучая его…
Как вообще этот человек, обладая такой неестественной внешностью и отталкивающим поведением, мог стать одним из руководителей? Хотя, возможно, Л чего-то не понимал, а его сознание сильно преувеличивало образ заместителя директора.
Но, глядя на Норрингтона, Л не мог отделаться от ощущения, что тот намного сильнее него в физическом и умственном плане. Л не удивился бы, если бы Норрингтон обладал теми же сверхспособностями, что и он. Но весомых аргументов для таких предположений у него пока не было — только догадки.
— Добрый день, мистер Форстер, — поздоровался замдиректора, приподняв уголки губ. Л передернуло внутри от его голоса, однако он не подал виду. — Поздравляю вас с успешной перевозкой отражателя. Это, без сомнений, огромный прогресс за такой небольшой промежуток времени.
— До завершения еще далеко, мистер Норрингтон, — ответил Л, стараясь придать выражению лица благожелательный вид. — Пока остается колоссальное количество вопросов, которые могут решиться в процессе этого запуска.
— Согласен с вами. Но я не сомневаюсь, что вы сделали все, чтобы на этот раз запуск прошел успешно.
— Мы это увидим вскоре, так или иначе.
Когда Норрингтон удалился, все мысли Л вновь стали заняты грядущим экспериментом.
Сработает ли проект, зачинателем которого являлся он сам?
Будут ли стабильно работать датчики антивещества и бортовой компьютер для безопасного полета? Будет ли антивещество поступать в двигатель, не прорываясь в корпус ракеты? Будет ли корабль стабильно набирать скорость, и достигнет ли она нужных значений?
Хотя многочисленные эксперименты с ключевыми частями космического корабля проходили успешно в лабораториях нескольких десятков институтов, те же испытания в космосе представлялись совсем иными — космос позволял открыть совершенно новые ошибки, которые невозможно было выявить в лабораторных условиях.
Предстоял тяжелый и один из самых долгих испытательных запусков за все время, который, при успешном его течении, должен был продлиться около полутора лет. Работники Центра управления должны были сменять друг друга в течение всего этого времени.
Чем больше макет будет удаляться от планеты, тем дольше будет проходить обмен информацией между ним и диспетчерами. А чем ближе корабль будет становиться к околосветовой скорости — конечной скорости, которую он должен был достигнуть в экспедиции, — тем менее возможным станет его удаленный контроль. По этим причинам конечной скорости ракета могла достигнуть только в полете с экипажем, способным принимать решения и совершать непрекращающееся наблюдение.
Все было готово к старту. Не было слышно практически ни одного звука — весь зал замер в ожидании объявления пуска.
— Пять, четыре, три… зажигание… два, один… Подъем, — с этими словами диспетчера поддерживающие фермы разошлись в стороны, и космический корабль с фотонным двигателем в первый раз взмыл в воздух.
Под действием реактивной тяги ракета покинула орбиту Комрады и направилась к запланированной точке у Туннеля, где должен был начать работу основной двигатель. Точка была рассчитана таким образом, чтобы не причинить никакого ущерба окружающим планетам.
Через неделю, в решающий момент включения фотонного двигателя, зал снова был заполнен до предела. Датчики фиксировали антивещество на расстоянии нескольких километров от корпуса ракеты.
— Включение прямоточного термоядерного двигателя, — объявил диспетчер.
Вот и настал час, когда решится вопрос о межзвездных путешествиях и о том, возможно ли передвижение с использованием лишь внешних ресурсов — Туннеля и межзвездного вещества — для достижения околосветовой скорости.
— Включение массозаборников антивещества.
Л поочередно смотрел во все экраны, отображающие показатели корабля. На данном этапе все происходило в пределах расчетов.
— Зафиксировано поступление антивещества в реактор. Запуск инжекторов. Начинается аннигиляция. Показатели стабильны. Скорость 728 тысяч километров в час. Идет увеличение скорости, отклонений не выявлено.
Раздались аплодисменты, и помещение наполнилось разговорами. Однако Л стоял неподвижно, пристально наблюдая за идеальными показателями на экранах в поисках возможных ошибок.
— Это грандиозное достижение, мистер Форстер, — раздался голос Уотсона рядом с ним.
— Эксперимент еще не завершен, мистер Уотсон, — откликнулся Л. — Невозможно предполагать, что все пройдет успешно с первого раза.
— Однако сейчас все параметры в пределах нормы. То, что корабль стартовал с помощью Туннеля — это огромный результат. Идите отдыхать, мистер Форстер. Вы совершили потрясающую работу.
Л глянул ему вслед и снова повернулся к экранам.
Зал понемногу пустел, и вскоре остались лишь те сотрудники, которые контролировали полет ракеты.
Скорость корабля постепенно возрастала. На экранах, демонстрирующих изображение с камер, установленных в корпусе звездолета, было видно фиолетовое свечение реактивной струи. Время от времени картинка прерывалась на короткое время из-за периодического блокирования сигнала Туннелем.
Л не понимал, как можно было отдыхать, когда на глазах происходили такие великие вещи. Неужели этот проект действительно сработает? Однако вскоре он почувствовал, что его тоже начало клонить в сон — сказывалась накопленная усталость.
Вдруг от одного из компьютеров послышался сигнал. Одномоментно погасли все экраны, и связь с кораблем окончательно оборвалась.
— Антивещество проникло к корпусу, — проговорил Л, вскочив с места. — Это конец.
— Что вы сказали?
Л проморгался. Он все еще сидел за столом, а корабль, по-прежнему набирая скорость, летел в пространстве.
— Нет-нет, — пробормотал он, пытаясь согнать остатки сна. — Все в порядке.
Л посмотрел на часы. Прошло почти восемь часов с начала запуска фотонного двигателя. Полет все еще проходил стабильно, и для беспокойства не было никаких оснований.
«Неужели я все эти полтора года просижу у экранов?» — подумал Л, пытаясь забыть дурной сон.
Однако чувство грядущей катастрофы прочно засело у него в голове, и когда вновь прозвучал сигнал, Л сначала решил, что это снова снится ему. Однако на этот раз все происходило в реальности.
— Нестабильное магнитное поле.
— В чем причина?
— Неизвестно. Ошибка в плате управления.
— Антивещество в критической близости от корпуса…
Весь этот диалог прозвучал за несколько секунд, но Л уже знал, что произойдет сейчас. Корабль по команде программы стал отклоняться от Туннеля, однако было слишком поздно.
Как и во сне Л, все экраны погасли и связь с ракетой оборвалась.
Воцарилась тишина.
Поймав на себе взгляды присутствующих, Л быстрым шагом удалился из помещения.
11. Пора убираться отсюда

— Итак, испытание ME-1 завершилось, — начал Уотсон на совещании в одной из переговорных спустя несколько часов. — К сожалению, неуспешно. Мы потеряли всякую связь с кораблем, и почти со стопроцентной вероятностью ракеты больше не существует.
— Мы отправим несколько ракет к месту крушения, — хладнокровно произнес Норрингтон. — Они достигнут точки через десять дней.
— Но, скорее всего, вы ничего там не найдете, — заметил Барлоу.
— Мистер Барлоу, прокомментируйте пожалуйста, что конкретно произошло, и в чем предполагаемая причина ошибки.
Главный инженер откашлялся и после небольшой паузы начал:
— В 3:45 по аврогскому времени была зафиксирована нестабильная работа основного двигателя. Это случилось через восемь часов тринадцать минут после его запуска. Корабль находился на расстоянии 38,7 миллионов километров от Комрады. — Он вздохнул. — Из-за ослабления магнитного поля антивещество оказалось в критической близости от корпуса корабля, что привело к его мгновенному исчезновению. Причин, я полагаю, может быть масса: неверные расчеты электромагнитного поля, нестабильность платы управления, ошибка в программе… В любом случае, это должно досконально проверяться перед следующим запуском… Когда он состоится.
Уотсон сжал губы.
— В данном случае невозможно точно назвать дату возобновления работ, — сказал он. — Мы потеряли достаточно много важных элементов, и воспроизвести их снова будет нелегкой и дорогостоящей задачей.
— Самое неприятное в этой ситуации то, — подал голос Уильямс, — что из-за полного исчезновения макета — и нет сомнений в том, что мы не найдем ни одного обломка от этой катастрофы, — мы не сможем точно проанализировать ее причину. А это сильно удлиняет и усложняет рабочий процесс. Нам придется вновь проверять все до мельчайших деталей, и у нас есть только догадки об ошибке, которая могла случиться сегодня.
— У вас есть какие-нибудь предположения о случившемся, мистер Форстер? — спросил Уотсон.
До того момента, как прозвучала его фамилия, голоса заседающих казались Л гулкими и отдаленными. Он очнулся от размышлений и произнес:
— Я соглашусь с мистером Уильямсом. — Он облокотился на спинку стула. — Мы не можем указать конкретную причину такого исхода событий. Это могла быть банальная ошибка в сборке, которую мы не заметили. Тут нужна доскональная проверка всего аппарата.
— До меня дошли сведения о том, что за несколько минут до сигнала об ошибке вы сообщили о попадании антивещества в корпус ракеты, хотя оснований для этого к тому моменту не было. Как вы узнали об этом заранее?
Л почувствовал на себе пронзительный взгляд Норрингтона.
— Я… не мог знать этого заранее. Я мог лишь предполагать такой результат, — Л старался говорить спокойным голосом, чтобы его ответ не звучал как оправдание. — Последние приготовления к запуску были довольно напряженными. Поэтому то, что я мог сказать в Центре управления… не более чем сон, так странно совпавший с реальностью.
Л понял, что его попытки провалились.
— Сон? — Уотсон приподнял бровь. — Что ж, нам всем сейчас не хватает должного отдыха. Поэтому, при возможности, не стоит попусту перетруждать себя, мистер Форстер.
Л кивнул и покосился на Норрингтона. Тот по-прежнему не отводил взгляд от Л, и в его глазах, как ни странно, уже не было прежней иронии. Казалось, Л в первый раз заметил на его лице неподдельное удивление.
Последовали долгие обсуждения дальнейшего порядка действий. Л снова ушел в свои размышления, и без того зная, что их ждет дальше.
Из-за полного уничтожения корабля постройка нового испытательного макета отложится на неопределенное время. Какое — никому не известно. Ожидание может длиться год, два, десять лет… Уже не было речи о том, что сам Л сможет когда-либо отправиться на Землю. Макет не выдержал и дня испытания, что уж говорить о четырех годах полета!
Л уже не испытывал никакого сожаления. Бесконечная усталость — вот все, что он сейчас ощущал. Он снова был бессилен перед непреклонностью обстоятельств. Л чувствовал, что сделал абсолютно все, чтобы фотонная ракета воплотилась в жизнь, и не имел ни малейшего представления, что теперь делать.
Что же могло произойти перед крушением? Это могла быть любая деталь, которая не была удостоена должного внимания. Такая же поломка могла произойти и во время реальной экспедиции, а это означало гибель для всего экипажа. Фотонная ракета слишком трудоемка и опасна, чтобы использовать ее для полетов. А если работа над ней и продолжится, то может затянуться на десятки лет.
Он понял, что Колин был прав. О чем он только думал, будучи уверенным в том, что полетит на Землю через несколько лет? Только самонадеянный псих, который верит в чудеса, может мечтать об этом.
Зачем ему вообще теперь продолжать работу над ракетой?..
Но крушение корабля было не самым необъяснимым для Л вопросом. Его разум снова играл с ним, и он не мог понять, как остановить это, как препятствовать этим вещим снам.
В который раз в своей жизни он боялся. Боялся, что снова узнает то, что обычному человеку знать не суждено.
Но больше всего его пугала абсурдность и необъяснимость этих явлений.
Выход был только один.
Он должен был бросить эти занятия. Забыть обо всех этих вопросах: кто он, кто его родители, почему он не такой как все.
Не думать о Люси.
С этим всем должно быть покончено. Теперь ему нужно пытаться стать обычным человеком, и тогда, возможно, его перестанут преследовать многочисленные видения.
На следующий день Л, терзаемый мучительными мыслями, прибыл на Метаморфозу. Вместе с ним с базы вернулось еще несколько сотрудников, включая и Норрингтона.
За все время полета заместитель не пытался заговорить с Л, однако последний все равно чувствовал его пристальное внимание на себе. Лишь когда ракета приземлилась, а пассажиры, покинув корабль, ожидали отправки в город, Л услышал за своей спиной голос:
— Что ж, мистер Форстер, думаю, вы найдете путь, как начать строительство нового макета в ближайшее время.
— Прошу прощения? — обернулся Л.
Норрингтон усмехнулся.
— Вы показали прекрасные результаты. Благодаря вам трудозатраты и время на постройку значительно сократились. Я полагаю, вы можете применять свои дарования и дальше.
— Я изо всех сил пытаюсь быть нормальным, мистер Норрингтон, — ответил Л, стараясь скрыть нарастающий гнев. — К тому же мои… дарования не смогут принести компании средств на сборку нового аппарата.
— Я все же считаю, что помогут, мистер Форстер. Подумайте об этом.
Л недоуменно уставился на него.
— До встречи, — произнес Норрингтон с непроницаемым лицом и удалился.
Несколько секунд Л стоял, глядя в одну точку, пока его не пронзила мысль.
Что этот тип сказал в их первую встречу?
«Скоро вы откроете в себе такие способности, о которых вы и не ведали…»
Л бросило в жар от этого воспоминания. Откуда Норрингтон знал про его умения, когда сам Л еще не ведал об этом?
Он посмотрел в ту сторону, куда ушел замдиректора, но тот будто испарился. Л сделал несколько шагов по залу в его поисках, однако Норрингтона нигде не было видно. Куда ему понадобилось уйти на космодроме?
Он должен был разорвать соглашение с ним — это будет еще одним шагом на пути к нормальному человеку. А лучше всего было вообще уйти из космической отрасли, что он хотел сделать еще в начале лета. Тогда он сможет полностью освободиться от своих несбыточных иллюзий.
* * *
Дни были похожи один на другой.
Л приходил на работу, заново проверял все расчеты и параметры и возвращался домой. Каждый раз он приезжал в офис с твердым намерением уволиться, но каждый день его что-то удерживало на месте. День ото дня он доставал телефон, собираясь сообщить беловолосому о выходе из сделки, но всякий раз, так ничего и не сделав, убирал телефон обратно.
Его коробило от собственной трусости и нежелания начинать нормальную жизнь.
Зима давно вступила в свои права, и Л не помнил более трудной, грязной и мрачной зимы за все время.
На дорогах, размокших за осеннее время от бесконечных потоков воды и грязи, выросли слои снега и льда. Редкие деревья с голыми черными ветвями стояли застывшими изваяниями. Бесконечные бетонные многоэтажки стали будто еще серее и темнее; тяжелыми отвесными скалами они нависали над головой, будто намереваясь раздавить своим весом, и молча смотрели на прохожих своими многочисленными желтыми глазами.
Температура воздуха резко менялась каждые несколько дней, то поднимаясь на пару градусов выше нуля, то опускаясь до нескольких десятков градусов ниже. Толщи снега таяли, становясь грязной слякотью, и вновь замерзали, превращаясь в наслоения бугристого льда.
Неутихающий ветер пронизывал до костей, независимо от количества одежды, а промокшая насквозь обувь стала привычным явлением каждого дня.
Никто не знал, когда закончатся потоки снега и ледяного дождя, падающие с небес. Они то стихали, то возвращались с новой силой, и с ними уже не справлялась ни одна городская служба. Движение транспорта замедлялось или вовсе останавливалось, все чаще стали происходить аварии.
Люди смиренно встречали нелегкий сезон уже в который раз. Но в этом году непогода не на шутку разыгралась, побивая многолетние рекорды по количеству причиненных неприятностей.
Несмотря на тяжелые условия, работа не прекращалась. Но для Л все труднее становилось заставить себя найти весомую причину для того, чтобы день за днем, невзирая на непогоду, механически искать возможную поломку бывшего макета.
Запущенные к месту крушения аппараты, как и предполагалось, не нашли ни единого следа от фотонной ракеты. Это говорило о предстоящем огромном объеме работы, который, казалось, мог длиться бесконечно.
День за днем Л смотрел на толпу горожан, которые, не глядя по сторонам, совершали один и тот же маршрут, не понимая должным образом, зачем они вообще это делают. Измученные тяжелым существованием, они видели только узкую протоптанную тропинку перед собой. Не было сомнений, что большая часть людей не ведала о неуспешном запуске корабля, который мог бы изменить их жизнь к лучшему.
Л смотрел на них и понимал, что они никогда не являлись причиной его желания отправиться на Землю. Он никогда не хотел помогать им. Он всегда преследовал только личные цели.
Единственной отрадой в этом нескончаемом мраке было то, что состояние отца улучшалось с каждым днем, и это позволило ему вновь выйти на работу.
Л все еще не мог осознать, что тот, кто воспитывал его, и с кем он жил все это время, на самом деле не был его родным отцом. Хотя в глубине души он все больше и больше понимал, что по повадкам, манере поведения и внешности это был совершенно другой человек. Но невзирая на это, Л не хотел говорить отцу, что знает об усыновлении. Отсутствие кровного родства вовсе не означало, что Форстер-старший перестал быть его отцом.
В один из выходных Л удалось добраться до Сода, чтобы навестить его. Л давно следовало снова переехать сюда, однако он до сих пор почему-то медлил.
Он решил поделиться с отцом своими намерениями по окончанию работы в Eternal, и Форстер-старший, после паузы, произнес:
— Л, все решения должны оставаться за тобой, но я хочу, все же, дать тебе совет. Ты должен понять — что бы тебя ни заставляло остаться здесь, ты не должен этого делать. Ты ни в коем случае не должен бросать свои истинные желания и стремления. Я уверен, что ты знаешь, как продолжить постройку ракеты и успеть в срок. — он вздохнул и продолжил: — Основная цель моей жизни всегда заключалась в том, чтобы ты добивался своего. И благодаря своему упорству, своему трудолюбию ты стал таким, какой есть. Прошу тебя, не убивай в себе того, кем ты являешься, Л. Я знаю, что ты сможешь сделать так, чтобы наши с тобой жизни не были прожиты зря.
Л не знал, что ему ответить.
Неужели он сможет последовать словам отца?
Сидя в самолете на пути в столицу, Л бросил мимолетный взгляд в иллюминатор. К его удивлению, слой облаков немного рассеялся, открывая поверхность земли. Воздушное судно проходило над Срединными горами, как раз над теми местами, где год назад их застало землетрясение, и с высоты он увидел колоссальные масштабы разлома.
Удивительно, как они сумели выжить тогда, в этих адских условиях. Холодок пробежал по его спине, когда он представил, как Люси ползла по этим скалам одна, навстречу неизвестности, когда ее пытался поймать целый мир.
Почему она не сдалась тогда, не вернулась за решетку? Что двигало ею?
Она боролась за свою жизнь и свободу своего отца. Она так же, как и Л, пыталась понять, зачем она здесь.
А он решил отступить.
Неужели он бросит все, чего достиг таким трудом и даже не попытается искать ответы? Неужели он превратится в типичного городского жителя, выполняющего свой ежедневный обряд и не желающего совершить нечто большее?
Облака снова сгустились, когда самолет подлетал к Аврогу. Город будто стал еще тяжелее и мрачнее, он, казалось, слился с тучами, превратившись вместе с ними в однородное серое пятно.
Л шел пешком по грязным заснеженным ночным улицам, считая бессмысленным ожидание редкого транспорта.
Обычно оживленный даже ночью Аврог сейчас будто вымер, и все вокруг казалось каким-то необъяснимо враждебным. Город, словно некое чудовище, вытащил свои черные щупальца и обвивал каждого прибывшего сюда.
Шел мелкий снег. Ветер усиливался, раскатывая мусор. Торчащие стальные прутья на заброшенном строящемся здании бросали на бетонные стены длинные черные тени. По стене бился, колыхаясь на ветру, оголенный провод.
Перед взглядом проплывали пустынные, тускло освещенные переулки, насквозь пропахшие сыростью и мочой. Над головой возвышались черные, покрытые копотью мостовые, с которых капала грязная вода. По железной дороге грохотала темная пустая электричка.
Мимо Л молча проследовала группа людей. Бросив на него косые взгляды, они оставили за собой горький запах табака.
Л становилось не по себе. Поежившись и ссутулившись от пробирающего ледяного ветра, он ускорил шаг, кусая обветренные губы.
Он проходил мимо одной из разрисованных граффити стен, когда его внимание привлек приклеенный к ней, среди прочих, плакат. Л бы прошел мимо, если бы не заметил на этом листе фотографию с ним самим и Люси, сделанную в Центре управления полетами. Под снимком крупными буквами была выведена единственная надпись:

КТО ПРОСИЛ ИХ ЭТО ДЕЛАТЬ?!

Л несколько секунд смотрел на плакат, а затем быстрым шагом двинулся прочь.
«Пора убираться отсюда».
* * *
Перед его двойником стояла очередь из сотрудников в столовой. Люди делали заказ, выбирая блюда им по душе.
Что заставляет человека принять определенное решение?
Л был уверен, что он способен влиять на выбор людей. Он не имел ни малейшего представления, как это возможно, но попытался на время забыть все свои вопросы.
Вот стоит полный мужчина — насколько помнил Л, один из начальников отдела информационных технологий. Рядом с ним — несколько его коллег. Он в шаге от своего выбора, он готов сделать свой заказ. Но тут он резко отводит взгляд в другую сторону.
— Чай, пожалуйста, — донесся его голос до Л.
— Билл, ты стал пить чай? — удивленно спросил его коллега.
— Да, что-то вдруг захотелось…
Может быть, это просто совпадение, и надо переключиться на кого-то еще…
— Л.
Вот следующий в очереди заказал то, что приказал ему взять он…
— Л, ты плохо выглядишь. Ты не болен?
Он встрепенулся и посмотрел на сидящую напротив него Энн. Ее взгляд выражал беспокойство.
— Нет. — Л буквально заставлял себя говорить. — Я в порядке.
— Я понимаю, эта работа может длиться вечно. — Энн надкусила круассан и сделала глоток из чашки. — Но пойми, мы не сможем как-то повлиять на этот процесс. Это огромный механизм из тысячи людей, и не только от нас зависит продвижение проекта.
— Да, конечно, — мысли Л снова ушли в прежнее русло.
Он хотя бы может попытаться внушить им…
— Ты видела эти плакаты? — протянул он, не глядя на собеседницу.
— Да. Тебе сейчас лучше быть осторожнее. Назревает протест, и ты являешься для них отнюдь не героем.
— Когда я улечу, они уже не смогут меня достать.
* * *
Последующую неделю Л регулярно выискивал людей: начальников Eternal, сотрудничающих с ними компаний — тех, кто мог повлиять на спонсирование проекта. Достаточно было лишь, чтобы он их видел — и новая, чужая мысль, мысль Л появлялась у них в головах.
Он понимал, что своими действиями может нарушить всю экономическую систему, однако желание завершить начатое было непреодолимо. Он буквально заставлял всех заниматься только фотонной ракетой.
Сначала Л старался увидеть того человека, которому хотел внушить мысль. Затем он понял, что может не тратить так много сил: ему достаточно было стоять за несколько километров от «жертвы», чтобы было видно здание, в котором она находилась. Его двойник попадал внутрь, находил комнату, где сидел нужный ему человек, и пробирался в его сознание.
Л чувствовал, что он уже давно перестал быть тем, кем был раньше, кем был год или даже месяц назад. И несмотря на всю кажущуюся абсурдность всего, что с ним происходило, на его помешательство, ему продолжало это нравиться.
Ему нравилось то преобладание над остальными, которое он испытывал, совершая свои действия.
День за днем ему становилось все проще навязать свои мысли и действия другим людям, и эти мысли могли быть такими, какими он пожелает. Но он понимал, что такая власть может вскружить голову, и выполнял только то, что ему было действительно необходимо.
Л пытался не вспоминать то, что сказал ему Норрингтон на космодроме — ведь, получается, что тот откуда-то знал о способностях Л даже лучше его самого. Но он даже думать не хотел о том, откуда он мог это знать. Единственное, что ему хотелось, — это держаться от Норрингтона подальше, что, впрочем, пока удавалось.
От всех этих безумных событий Л практически перестал спать — и без того короткий сон свелся совсем к минимуму.
Вскоре его действия стали приносить плоды.
— Хорошие новости! — с порога объявил Уильямс, на ходу снимая пальто. — Мы возобновляем работу над постройкой нового макета ME!
«Неужели», — подумал Л, а вслух проговорил:
— Это замечательная новость.
— Совещание по этому поводу сегодня в 15:00. Л, как продвигаются расчеты?
— Я не обнаружил ошибок в своей области, — сообщил тот, не отрываясь от компьютера. — И в других областях тоже.
— Ты заново рассчитал весь аппарат? — скривил губы Уильямс. — Это не смешно.
— А я и не шучу, Уильямс. Наша ракета должна работать идеально. Скорее всего проблема была в сборке. Ну или, — Л усмехнулся, — в Туннеле присутствует неизвестная нам темная энергия, которая дает такой разрушительный эффект. Хотя я склоняюсь больше к первому варианту.
— Ты уверен в расчетах?
— Коллеги также не обнаружили у себя ошибок.
— Все идет слишком быстро, Л, — покачал головой Уильямс. — Обычно такая работа ведется месяцы, если не годы.
Л пожал плечами и потер глаза, которые начинали болеть.
— В любом случае надо тестировать и еще раз тестировать, — продолжал Уильямс. — До мельчайших деталей.
* * *
В комнату зашла Энн Браун.
— Добрый день, — произнесла она и посмотрела на пустующее место. — Л отошел?
Уильямс взглянул на наручные часы и нахмурился.
— Он еще не приходил.
— Вы не звонили ему?
— Пока нет.
Энн вышла из комнаты и, поджав губы, набрала номер Л. Длинные гудки вместо ответа не означали ничего хорошего.
Его отсутствие было весьма неестественным: не было ни дня, когда Л не появлялся на рабочем месте — он приходил одним из первых и почти всегда уходил последним…
* * *
Это было уже другое место.
В отличие от предыдущего, здесь было светло, но небо было серое, и все было словно в тумане. Трава под ногами была странного иссиня-зеленого цвета. Вокруг не было ни души — он видел только небо и траву…
Как он сюда попал?
— Л! Л, что с тобой?
Видение неумолимо уходило, к недовольству Л.
Почему же ему постоянно мешают?..
— Л! Так, я вызываю скорую…
«Не надо скорую…» — попытался сказать Л, но из его уст вырвались бессвязные звуки.
Глаза упорно отказывались видеть, однако сквозь пелену Л понял, что лежит на полу, а рядом с ним мечется Энн.
Усилием воли он поднялся и на ощупь вырвал телефон у нее из рук.
— Что ты делаешь? Л, тебе плохо!
— Не надо… никому… звонить, — каждое слово давалось ему через боль.
Он отчаянно пытался разглядеть окружающую обстановку.
— Где я… черт возьми?
К его руке прикоснулось что-то холодное. Нащупав очки, он надвинул их на переносицу.
Он находился у себя в комнате.
— Сколько времени… — произнес он и, откашлявшись, посмотрел на часы, которые показывали половину второго. — Дьявол…
Он попытался встать на ноги, однако его затошнило.
— Л, умоляю тебя, остановись! — доносился до него тонкий голосок. — У тебя жар…
Л снова сделал попытку подняться, однако начинал осознавать, что в словах Энн есть здравый смысл. В таком состоянии он мало что сможет сделать полезного.
С помощью Энн он встал на ноги и, дойдя до кровати, тяжело опустился вниз и лег головой на подушку, чувствуя, что снова впадает в забытье.
— Только, пожалуйста… не надо врачей. Я в норме… — были последние слова, которые он произнес перед полной отключкой.
Когда он очнулся, то обнаружил, что лежит, накрытый одеялом. Без очков все казалось расплывчатым, однако было ясно, что на улице уже темно, а в комнате горела настольная лампа, бросая на стены желтый свет.
Л нащупал очки и, надев их, увидел Энн, сидящую в кресле. Отвлекшись от чтения какой-то книги, она обеспокоенно смотрела на Л.
— Как ты зашла сюда? — хмуро спросил он.
— Через дверь. — Энн захлопнула книгу и выпрямилась. — Как ты себя чувствуешь?
— Лучше. — Л облизал губы и выдавил: — Спасибо, что помогла.
— Л, я серьезно. — Энн нахмурилась. — Тебе нужно больше отдыхать. Ты так доведешь себя до…
— Мне лучше, — повторил Л, шумно выдохнув.
— Конечно, пока действует лекарство.
Л откинул одеяло и сел. Тело ломило, однако голова стала соображать яснее. Он медленно встал и направился к столу.
Энн вскочила с места.
— Ты куда? — строго спросила она.
— Я пропустил рабочий день, — ответил Л, не глядя на нее. — Мне нужно было доделать отчет сегодня.
Он открыл ноутбук, однако Энн подскочила к столу и захлопнула крышку.
— Тебе нельзя сейчас работать! — воскликнула она, делая ударение на каждом слове. — Одумайся уже!
— Не мешай мне! — Л повернулся к девушке, лицо которой оказалось очень близко к нему.
Внезапно, подчинившись какому-то мгновенному желанию, он наклонился и поцеловал ее.
Прошло несколько секунд, прежде чем Л осознал, что происходит. Он резко отошел от оторопевшей Энн и, отвернувшись, устремил взгляд в окно.
«Что же я делаю…»
Он стоял у окна до тех пор, пока не услышал звук закрывающейся двери. Обернувшись и убедившись, что Энн ушла, он вернулся к столу и продолжил работу.
12. Падение и взлет

За всю прожитую жизнь у него были периоды, когда требовалось колоссальное напряжение сил, однако такого Л не испытывал давно.
Подобная жизнь напоминала ему те адские времена, когда он самостоятельно готовился к поступлению в университет, совмещая эти занятия с тяжелым физическим трудом.
Как и тогда, Л, не помня себя, не чувствуя времени и обращая внимания только на то, что было важно в конкретный момент, с неизменным хладнокровием последовательно приближал свое — и не было сомнений, что в это изобретение Л вложил сил больше всех остальных — детище к следующему запуску: проверял расчеты, контролировал сборку и испытания всех его частей.
Он появлялся на рабочем месте раньше всех, а уходил глубоко за полночь. Порой, не находя времени для завершения, он доводил планируемое до конца, работая всю ночь. Не обращая внимания на головную боль, усталость и недавнюю болезнь, он упорно шел к своей цели.
Если ему было необходимо, чтобы задержались другие люди, или сталкивался с какими-либо запретами, которые препятствовали работе, Л пользовался внушениями.
Он стал абсолютно вездесущ.
Он контролировал каждое испытание, каждую микросхему, принимал участие даже там, где его присутствие не требовалось. Этим он нередко вызывал вопросы и даже раздражал некоторых своих коллег.
Однако Л не обращал на реакцию посторонних никакого внимания.
Первостепенной задачей для него являлся поиск всех возможных ошибок при сборке ракеты. Он всей душой надеялся хоть на мельчайший намек на то, что могло произойти при первом запуске, и тогда вся работа могла бы значительно упроститься. Однако, к его великому сожалению, все элементы будущего аппарата были идеальны.
Еще один год пролетел как один день.
Время, казалось, текло в несколько раз быстрее, чем обычно, и срок благоприятного запуска на Землю неумолимо приближался.
За этот период Л удалось добиться перевозки всех деталей для будущего макета на Комраду, и последние полгода продолжал контроль за сборкой на спутнике.
С одной стороны, пребывание на Комраде значительно облегчало работу — условия жизни на спутнике были намного более благоприятны, чем на непредсказуемой Мете. Однако в то же время Л все чаще испытывал нарастающее ощущение отчужденности, что было, впрочем, неудивительно на таком расстоянии от дома и в неестественных условиях.
На спутнике постоянно проводился тщательный контроль за состоянием людей, но Л, к его удивлению, всегда прекрасно проходил все проверки, несмотря на пустоту, заполняющую его все больше и больше.
Он по-прежнему не был способен перемещать объекты на спутнике, и эта непонятная ему слабость вводила его в еще большее уныние.
Каждый день он ползал около будущего аппарата, досконально проверяя его сверху до низу.
Почему его расчеты не сработали?..
Из-за плотного графика Л практически не мог ни с кем общаться. Но до отправления на Комраду, в те редкие моменты, когда у него освобождалось несколько минут, рядом с ним всегда находилась Энн.
Он был удивлен, что та продолжала как ни в чем не бывало общаться с ним, не упоминая о том случае. Возможно, она, так же, как и он, хотела забыть об инциденте — впрочем, у него было слишком мало времени, чтобы размышлять об этом.
Но Л был, все же, ей благодарен: неизвестно, что бы случилось с ним, не подоспей она тогда вовремя. К тому же, она была практически единственной, кого не раздражал он сам.
Он вернулся на Мету, когда макет был почти готов. Л с нетерпением ожидал даты отлета обратно, однако был полон сомнений. Макет был точной копией предыдущего, за исключением динамического корпуса. Если и этот запуск постигнет неудача, нужно будет искать альтернативные способы полета с помощью Туннеля, но он пока не имел представления, как их можно реализовать.
Все расчеты сводились к одному. Л попеременно пытался поставить в них разные значения, надеясь увидеть ошибки, но все равно каждый раз получалось одно и то же — ракета должна лететь!
Не выдержав, он отвлекся от монитора и стал записывать уравнения на бумаге. Просидев так с час, он скомкал лист и запустил его в дальний угол комнаты. Голова начинала кружиться.
Л встал и раскинул руки в стороны. Тело будто превратилось в камень после продолжительной работы.
Задвинув стул, Л взял пальто и вышел из офиса.
Уже подходила к концу зима, которая для Л в этот раз пролетела незаметно. Покрывающий землю снег постепенно таял, превращаясь на дорогах в грязную воду. Каждый день дул промозглый ветер и моросил мелкий дождь.
Привыкнув к ослепляющей яркости открытого пространства после темной комнаты, Л направился на свое привычное место для тренировок на пустыре недалеко от офиса. Отойдя на значительное расстояние от дороги и завода, он заставил несколько камней танцевать в воздухе, а затем с грохотом уронил их на землю.
Сколько еще раз он придет сюда? Сколько раз он будет, как идиот, поднимать камни, не решаясь на что-то большее?
Всякий раз, когда он пытался переместиться в пространстве, его охватывал дикий страх. Он понимал, что это умение значительно упростит ему жизнь, но никак не мог решиться на это.
Л ударил кулаком о камень.
Что сделать, чтобы заставить себя научиться телепортации?
Л посмотрел на ободранную руку и медленным шагом направился вперед. Пройдя несколько километров, он добрался до каньона, того самого, который простирался вплоть до дороги, ведущей к офису Норрингтона.
Здесь ущелье было не столь глубоким, однако все равно высота скалистых стен была достаточной, чтобы, если не умереть, то сильно покалечиться при падении.
Л встал на край пропасти и посмотрел вниз.
Если он будет находиться в опасной для его жизни ситуации, может, инстинкт самосохранения сможет подтолкнуть его к перемещению?
Прошло несколько минут борьбы с самим собой.
В конце концов он развернулся и отправился прочь от ущелья.
Он совсем не хотел погибать вот так.
«Идиот».
Определенно, это не было способом научиться телепортации.
Из размышлений его вывел силуэт человека впереди. Им оказалась Энн.
— Что ты здесь делаешь? — удивился он.
— Искала тебя, — просто ответила Энн. — Мне нужно кое-что тебе сказать.
Ее лицо было непроницаемо, что было на нее совсем не похоже.
— Откуда ты знаешь, что я здесь? — продолжал расспрашивать Л.
— Ты часто ходишь в эту сторону из офиса, — пожала плечами девушка.
— Ты следишь за мной? — поднял бровь Л.
Энн усмехнулась.
— Я видела летящие в воздухе камни. Это был ты?
Л кивнул.
— Что ты хотела?
— Во-первых, позвать на вечеринку в честь Нового года, которую устраивает компания, сегодня вечером. Пока ты не уехал на Комраду.
— Вынужден отказаться.
— Тебе решать, — улыбнулась Энн. — По правде говоря, там должно быть весело. Нам всем нужно отдохнуть после такой работы. А во-вторых… — Она вздохнула и улыбка сошла с ее лица. — У меня есть идея, как обнаружить возможную ошибку в корабле. Но сделать это сможешь только ты.
— И как же?
— Я могу ошибаться, — медленно начала девушка, — но ты ведь способен контролировать перемещение предметов, даже если не видишь их?
— И?
— Я это к тому, — Энн тщательно подбирала слова, — что ты можешь присутствовать там, где тебя нет. Может быть, ты попробуешь действовать также, чтобы увидеть, как работает ракета? Я имею в виду, как-то проникнуть в ее структуру и найти какую-то мелочь, которая может быть роковой? Я понимаю, что это звучит глупо, но… Просто попробуй.
Л внимательно смотрел на нее. Создавалось впечатление, что Энн сама не верила в то, что говорит.
— Я попробую, — наконец молвил он.
— Надеюсь, до вечера, — кивнула Энн и удалилась.
Некоторое время он наблюдал за удаляющимся силуэтом девушки, пока она не скрылась за горизонтом. Что сподвигло ее прийти сюда?
Быть может, ему, все же, стоит сделать что-то, разительно отличающееся от того, чем он занимался последние полтора года?
Вдруг тогда он сможет наконец постичь то, чего он так боится?
* * *
Ему никогда не нравились все эти праздники жизни. Ему казались лишними эти бессмысленные украшения, песни и танцы.
Как можно веселиться, когда вокруг происходит столько недоступных пониманию вещей? Когда можно заняться чем-то более важным?
Вместо того, чтобы разобраться в своей жизни, разгадать природу Туннеля, люди каждый год празднуют отдаление от него, чтобы потом вновь бороться с его последствиями, когда планета к нему приблизится.
Но все же, он здесь, в этом месте.
Полутьма, яркие цветные прожекторы слепят глаза. Музыка играет громко, даже слишком громко, чтобы начать общение с кем-либо. Однако это не мешает остальным вести друг с другом праздные беседы, обсуждая какую-то чепуху.
Что он здесь делает?
Что ж, раз он все-таки решился прийти сюда, то уходить просто так будет нерационально. Ему налили вина, и он твердо решил покинуть это место, когда закончится бокал. Правда, жидкость в бокале уменьшалась медленно — он не очень любил спиртное, но других напитков здесь не наблюдалось.
— Л! Неужели это ты?
Ну началось…
Рядом с ним возник Макгрегор — весьма приветливый, но надоедливый тип.
— Не думал, что ты придешь сюда, — ухмыльнулся он, облокотившись на барную стойку. — Виски.
— Не предполагал, что я умею веселиться? — повел бровью Л.
— Да я в том плане, — улыбка Макгрегора стала еще шире, — что ты мог быть на спутнике.
— Мой срок закончился. — Л сделал глоток из бокала. — Как раз вовремя. Макет уже готов, а я торчу здесь.
— И без тебя никто не работает? — раздался ироничный голос с другой стороны.
Арнольд из соседнего отдела, верзила, иногда напрягающий извилины.
— Никто не смеет, — откликнулся Л, изобразив подобие улыбки.
— Вы знаете, а я до сих пор удивляюсь, что финансирование ME восстановилось, — продолжал Арнольд, с жадностью поглощая сэндвич. На его рубашку упало несколько капель жира, и Л внутренне поморщился. — Мы уже начинали заниматься другим проектом, когда нам объявили, что мы должны переделать всю работу по этой ракетке.
— Но сейчас, я полагаю, по вашей части все задачи завершены? — задал вопрос Л, пытаясь не обращать внимания на слово «ракетка».
— Да, да, но время безнадежно потеряно, — с набитым ртом пробухтел Арнольд. — Мы никак не можем сдвинуться с мертвой точки, и все копаемся в одном и том же. Вдобавок, из-за этого величайшего проекта нам не могут поднять зарплату уже который год. Денег-то не осталось. И еще этот пир устроили, ну хоть пожрать можно нормально.
Л залпом выпил остатки вина, пытаясь не смотреть на Арнольда.
— У меня вообще ее нет, — проговорил он себе под нос.
— Что? — переспросил Арнольд.
— Неважно.
— Не сработает ваша штучка! — Арнольд захохотал. — Но одного намека, видимо, недостаточно.
Л усмехнулся, стараясь держать себя в руках.
— Вы хотите использовать Туннель! Туннель! — Верзила начинал забываться. — Тот, что разрушает целую, мать ее, планету! Использовать его для полета ничтожной ракетки. Виски!
— А знаешь, Арнольд, — Л улыбнулся, глядя ему в глаза, — я тебе расскажу одну презабавную вещь.
— Валяй. — Тот наконец прожевал съеденную пищу.
Л наклонился чуть ближе к нему и продолжил:
— Я собираюсь полететь на фотонной ракете на Землю, разгадать тайну Туннеля и предотвратить его губительное влияние.
Возникла пауза, но через несколько секунд недоуменное выражение лица Арнольда сменилось ликованием. Оглушительный взрыв его хохота, сопровождаемый вылетающими из его рта частичками сэндвича, на время заглушил музыку.
Л с улыбкой наблюдал за его реакцией.
— Ну что ж, ты теперь истинный герой! — вскричал Арнольд и хлопнул Л по спине. — Теперь-то мне ясно, зачем все строилось! Чтобы Л смог улететь отсюда и спасти нас!
Л начинало немного потрясывать.
— Я возьму тебя с собой, Арнольд! — воскликнул он, не переставая подыгрывать этому спектаклю.
— Ну что ты, такая честь, извольте! — замахал руками верзила.
— Так давайте же выпьем за успешный полет нашей ракеты! — наконец подал голос Макгрегор, все это время наблюдавший за происходящим мутным взглядом.
— Да! — взревел Арнольд и поднял стакан. — Чтобы Л успешно добрался до Земли!
— Да! — повторил Л, поднял бокал, который незаметно для него вновь стал полным, залпом выпил обжигающую жидкость и со всего размаху бросил бокал на пол. Стакан со звоном разбился вдребезги, заставив людей неподалеку обернуться в его сторону.
— Ты чего это? — вопросил Арнольд.
Л уже двинулся было к нему, намереваясь утереть этой обезьяне нос, но тут раздался тонкий голосок:
— Приветик!
Некоторое время Л и Арнольд испепеляли друг друга взглядом, пока Л не нашел в себе силы отвернуться от него.
— Как жизнь, Арнольд? — весело спросила Энн. Верзила пробубнил что-то невнятное, и она продолжила: — Позвольте забрать у вас на секундочку Л.
С этими словами Энн потянула его за руку.
Откинув ногой осколки в сторону, Л, стиснув зубы, направился вслед за Энн, оставив позади пыхтящего Арнольда и глупо улыбающегося Макгрегора.
— Псих, — донеслось ему вслед.
— Не обращай на них внимания, Л, — сказала Энн. — Они не в себе.
— Да мне на них плевать, — пробормотал он.
В помещении стало еще темнее, музыка заиграла еще громче, и все больше людей начинали танцевать.
Л не любил ни танцы, ни вид трясущейся под мерные ритмы музыки толпы. Однако алкоголь приятно расслаблял тело и разум, а вид стройного тела Энн, извивающегося под музыку в свете прожекторов доставлял удовольствие.
Остаток вечера он провел сидя на диване и беседуя с Энн, которая, безуспешно пытаясь взять Л с собой, порой уходила танцевать одна.
Чем больше алкоголя поступало в его организм, тем больше он забывался и переставал осознавать, что он делает и зачем. Уже давно прошло то время, в которое он планировал вернуться домой. Впервые за долгое время он предавался наслаждению, и ему все меньше и меньше хотелось уходить отсюда.
Когда его разум немного прояснился, то Л обнаружил, что сидит в кресле в какой-то квартире. Он с удивлением осмотрелся вокруг, пытаясь вспомнить, как он сюда попал и зачем он здесь находится. Из комнаты в комнату ходила Энн, напевая какую-то песню. На ней было белое шелковое платье, переливающееся на свету.
Вдруг свет выключился, и он почувствовал прикосновение ее руки.
— Представь, что я — это она, — услышал он шепот около уха.
— Что?.. — проговорил он, безуспешно пытаясь противиться нарастающему желанию.
Он обнял тонкую фигурку, вдыхая легкий аромат парфюма, а в его сознании осталось только одно слово — одно имя.
Люси.
* * *
Когда он открыл глаза, то долгое время не мог понять, где находится. Но постепенно воспоминания предыдущего дня наполняли голову, и Л поморщился.
«Ниже падать уже некуда», — констатировал он.
Его план не сработал — посещенное им мероприятие не сдвинуло его умения с мертвой точки.
Зато он как следует повеселился.
Л приподнялся, и его голову обожгло болью. Поджав губы, он осмотрелся.
Он лежал на кровати в небольшой аскетично обставленной комнате. Через окно пробивался тусклый дневной свет.
Л взглянул на часы — те показывали без двадцати три дня. Он снова потерял время, и несмотря на то, что он спал так долго, самочувствие было отвратительным.
Он поднялся на ноги и, одевшись, вышел из комнаты, потирая висок. Энн нигде не было видно.
Пройдя на кухню, он налил воды в стакан и быстро осушил его. На входной двери в квартиру он заметил прикрепленный скотчем лист бумаги.
«Я уехала к подруге, — аккуратным почерком значилось на нем. — В холодильнике есть еда. Когда будешь уходить — захлопни, пожалуйста, дверь. Энн».
Ниже был приписан постскриптум: «Спасибо за прекрасный вечер».
Некоторое время Л смотрел пустым взглядом на записку, а затем вернулся в комнату и снова улегся на кровать, прокручивая в голове вчерашние события.
Л осознавал, что проявил слабость, но понимал, что рано или поздно та напряженная работа, которую он проделывал в течение всего этого времени, скажется на нем в виде такого помутнения рассудка.
Однако сейчас, к удивлению, он соображал ясно. Мысли очистились, и он смог наконец-то спокойно обдумать все, что происходило в его жизни.
Почему Энн предложила использовать его способности, чтобы проверить ракету? Как ей пришло это в голову?
Она никогда не советовала Л, как ему вести работу, а скорее, расспрашивала его самого. Л чувствовал какую-то нестыковку, однако что плохого можно было ожидать от Энн? Она показала, что ей можно довериться, она была проста, и все ее мысли, казалось, были написаны на лице.
Или нет?
Л поднялся и стал ходить по квартире в надежде узнать об Энн что-нибудь большее. Он понял, что мало интересовался ее жизнью, а на те редкие вопросы, которые он ей задавал, она отвечала односложно. Единственное, что он знал про нее, это то, что рассказывала она сама.
Небольшая однокомнатная квартира, как он помнил из рассказов Энн, была съемной, и, судя по необжитой обстановке, девушка переехала в это место не так давно. Кроме мебели, как ни странно, здесь практически не было никаких вещей — лишь на прикроватной тумбочке покоилась пара книг по психологии, шкатулка с камнями и несколько фотографий. Среди этих предметов не было ничего примечательного, что могло бы навести на какие-то подробности о жизни Энн.
Л уселся в кресло, продолжая размышлять над ее словами про его умения.
Как он сможет выяснить, что именно может быть не в порядке с аппаратом, если он находится на Комраде, где способности Л не проявляются? И как вообще он сможет увидеть все составляющие ракеты, не разбирая ее на части?
Не прошло и нескольких минут, прежде чем он зацепился за догадку.
Он мог попробовать действовать так же, как и в те моменты, когда он совершал внушения.
Когда он помещал свою мысль в голову тому или иному человеку, Л замечал некую структуру его сознания, определяющую его мысли, действия, характер. Он не часто обращал внимания на эту структуру, не придавая этому значения, однако сейчас ему казалось, что она может быть ключевым моментом.
Если он, можно сказать, «видит человека насквозь», значит, у него есть возможность узнать все его мысли?
Л пробрал холодок при этих размышлениях.
Неужели он когда-нибудь сможет так нагло влезть человеку в голову?
Однако тут же его сомнения развеялись, когда он понял, что может попробовать прочитать мысли Энн или Норрингтона.
«Может, это умение и не бесполезно».
Аналогичным образом он мог попробовать «увидеть насквозь» какой-нибудь предмет.
Это давно уже вышло за рамки его понимания, но он постарался отбросить сомнения и действовать по интуиции.
Л осмотрелся вокруг в поисках чего-либо подходящего, и его взгляд остановился на люстре, висящей на потолке. Стараясь не думать о бессмысленности того, что он делает, Л создал двойника и начал смотреть на люстру с двух ракурсов.
Л точно знал каждую составляющую осветительного прибора: цоколи, нити накаливания, электроды. Но он скорее знал это, чем видел.
Он начинал сомневаться, что добьется в этом деле успеха, однако не сводил взгляда с люстры.
И вдруг начало происходить нечто удивительное.
Перед его глазами сущность обычного повседневного предмета стала раскрываться с такой динамичностью, что Л невольно вжался в спинку кресла.
Он увидел скрытый под потолком провод, идущий от люстры к выключателю, он стал видеть на ней мельчайшие трещины и потертости, смог до бесконечно малых деталей рассмотреть структуру каждого элемента.
Элементарный принцип работы прибора теперь раскрылся ему во всех подробностях. Л с замершим сердцем осознавал, что чем дольше он изучал объект, тем глубже проникал в его строение — вплоть до частиц, способных при замыкании цепи нагреть нить накаливания.
Это было настолько невероятно, что Л вернулся в себя и долго не мог унять участившееся биение сердца. Он, будто сам того не сознавая, создал еще одну копию, которая находилась внутри люстры и передавала ему сведения о ее устройстве.
Если бы только он изначально понимал, что способен на такое, то, возможно, ему удалось бы сконструировать ракету в разы быстрее…
Теперь он мог узнать устройство всего на свете: любого здания, бутафории, человека, всей планеты!
Он снова сосредоточился и вылетел за пределы комнаты. Несмотря на непроницаемость стен, Л четко увидел передвигающихся по своим квартирам людей. В их жилищах также присутствовали приборы, строение которых раскрывалось ему таким же образом, как и люстра в комнате. Он увидел газовые трубы, идущие вверх по этажам, вентиляционную, водопроводную систему, отопление…
Все это жило, работало и дышало, словно живое существо.
Он ошеломленно оглянулся вокруг.
Город снаружи дома предстал перед ним сетью невидимых обычному наблюдателю различных систем, слаженно работающих и обеспечивающих комфортное существование человеку. Огромные трубы, скрытые под землей, словно кротовые норы, прорезали почву, подходя к каждому дому, а электрические провода, словно паутина, опутывали каждое здание.
Но насколько корректно работают эти системы?
Приглядевшись, Л увидел в них множество мелких дефектов, с которыми они могли работать еще некоторое время, но затем срок их эксплуатации подошел бы к концу, и системам потребовался бы ремонт.
Чем дальше к горизонту уходил взгляд Л, тем более расплывчатым становилось все, что он видел. Структуры становились менее явными, а потом вовсе переставали быть видимыми.
Как Л ни напрягался, он мог видеть или чувствовать не дальше километра.
«Значит, мои возможности не так уж и безграничны», — решил он.
Однако, все равно, то, чего он достиг, было ни с чем не сравнимо. Но, все-таки, как он сможет проделать то же самое на Комраде?
В голову ему пришло его видение на космодроме, точно предсказывающее последующие события. Быть может, его способности все же смогут проявиться на спутнике?
Вернувшись в комнату, он снова стал смотреть на люстру. Л сидел неподвижно некоторое время, любуясь простым, но совершенным устройством, элементы конструкции которого были скрыты от глаз человека.
Прибор, однако, находился в состоянии покоя. Что произойдет, когда замкнется электрическая цепь?
Л внимательно посмотрел на лампы и понял, что ошибался, — люстра не была абсолютно совершенна. Нить в одной из ламп слишком истончилась, и, кажется, могла перегореть совсем скоро…
Прямо сейчас.
Продолжая наблюдать за устройством, Л потянулся к выключателю. Все произошло за кратчайшее мгновение. Электроны пришли в стремительное движение, лампы загорелись, однако одна из них издала треск, так что Л невольно вздрогнул, и погасла.
Вернувшись в себя, Л долго пытался осознать масштабы своего открытия. Теперь он может полностью увидеть любое устройство вблизи себя, любое живое существо… Все, что пожелает.
Из квартиры Энн он вышел, когда уже стемнело. Настроение было непривычно приподнятым.
Если он мог видеть устройство окружающих его вещей до мельчайших деталей, значит, он смог бы увидеть и информацию, которую содержит или получает какой-либо объект или человек.
Если так, то это представляло для него безграничное знание, доступ ко всем источникам информации. Другое дело, сможет ли он «переварить» эти данные, использовать их? И если его способности не безграничны, сможет ли он видеть всю эту информацию?
Л завернул в один из пустынных переулков, ведущих к его дому.
Внезапно какое-то странное беспокойство заставило его замедлить шаг. Он явно чувствовал на себе чей-то взгляд.
Все вокруг него становилось будто наэлектризованным. Каким-то краем сознания он начинал понимать, что находится в опасности.
Все произошло за доли секунды.
Л резко обернулся и заметил темный силуэт в окне дома. В то же мгновение он развернулся и что есть силы побежал.
Раздался оглушительный выстрел.
13. В горах

Только не сейчас!
Он не хотел умирать сейчас.
Именно в этот день, когда он увидел вокруг себя столько возможностей, когда совсем скоро его ракета будет развивать околосветовую скорость, он должен понибнуть от пули какого-то фанатика?
Разве так должно быть? Разве это справедливо?
Нет, только не сейчас…
Эти мысли пронеслись в его голове быстрее фотонной ракеты, прежде чем он, споткнувшись о камень, не упал на землю.
Он инстинктивно сжался, ожидая боли от выстрела, однако ее не последовало.
Первое, что он почувствовал — это сильный ледяной ветер. Холод заставил Л прийти в себя, и он поднялся.
Некоторое время он отказывался верить тому, что видел.
Город исчез.
Переулок, здания, фонари — все это словно стерли с лица земли.
Вокруг Л не осталось абсолютно ничего, что он мог бы увидеть.
Шла сильнейшая метель.
Снег бил в лицо, не давая возможности осмотреться. Под ногами были только заснеженные камни. Не было ни единого намека на человеческое существование — только лишь темно-серая бушующая масса.
Несколько секунд Л стоял в оцепенении, но ледяной ветер, пронизывающий тело сквозь тонкое пальто, заставил его собраться.
Двигаясь, чтобы не замерзнуть, он стал соображать.
Что произошло? Как он здесь оказался? Где он?
Он явственно слышал звук выстрела, но очевидно, что он остался жив. До того момента, как он упал, он находился в Авроге. Что произошло после?
Он посмотрел на землю, откуда он поднялся. Рядом с этим местом торчал камень, о который он, по-видимому, споткнулся. Снег уже припорошил землю, однако следы Л были еще заметны.
Он вытащил из кармана телефон — как и ожидалось, аппарат не мог поймать сигнал сети. Л включил фонарик и, освещая землю, направился по своим следам.
Идти пришлось недолго: в нескольких метрах от места, где он упал, следы прерывались. Первый след был окружен нетронутой поверхностью снега, будто Л свалился сюда с неба.
Не оставалось сомнений, что он переместился в пространстве. Сработало то, чего он так долго ждал — присутствие угрозы жизни. Другого ответа он не находил.
Л открыл было карту на телефоне, чтобы посмотреть свое местоположение, однако на экране мелькнула надпись «низкий заряд аккумулятора», и телефон погас.
— Дьявол!
Л начинало колотить от холода. Он совершенно не планировал совершать такие экстремальные прогулки: на нем было легкое пальто, которое он накинул на рубашку, выходя из дома, к тому же он даже не задумался о головном уборе.
Необходимо было срочно возвращаться обратно.
Несколько раз он тщетно пытался сосредоточиться, чтобы телепортироваться еще раз. Но холод и тьма нещадно сковывали мысли, заставляя думать только о том, чтобы выжить. У него уже не оставалось времени вспоминать, как он переместился, убегая от убийцы. Чем дольше Л оставался на месте, тем больше он замерзал и тем хуже у него получалось сконцентрироваться.
Нужно было двигаться.
Но куда? Вокруг не было видно абсолютно никаких ориентиров, никакого намека на нужное направление.
Л внимательно всмотрелся в окружающее его пространство. С одной стороны сквозь пелену снега едва проглядывалась темная гряда гор. С другой стороны было светлее, и склон будто бы шел вниз. Л решил пойти туда: если он будет спускаться, у него будет больше шансов выйти в долину, где можно встретить населенные пункты.
С трудом переставляя оледеневшие ноги и спотыкаясь о камни, Л двинулся вперед. Температура здесь была намного ниже, чем в городе, а значит, он мог забраться довольно далеко в горы. Идти ему потребуется, скорее всего, всю ночь, пока не прояснится, и он не увидит, что находится вокруг него. Возможно, у него получится совершить хоть что-нибудь, чтобы спасти свою жизнь. Еще раз.
Пока Л шел, он вновь и вновь пытался переместиться, но из-за холода его сознание отказывалось ему подчиняться. А ведь уже послезавтра ему нужно будет отправляться на Комраду… Если он не вернется к тому времени, запуск состоится без него, и он не успеет проверить ракету.
Одолеваемый тяжелыми мыслями, он брел сквозь тьму, надеясь, что снегопад закончится, однако метель, похоже, становилась только сильнее. В следующий раз ему следует одеваться намного теплее…
Л пытался приободрить себя мыслями о том, что, определенно, могло быть и хуже. Он мог случайно прибыть в более опасное место, например, в Ке-тас, где Туннель оказывает свое разрушительное влияние в полной мере. Тогда теплое пальто ему бы точно не понадобилось — температура в тех местах достигает пятидесяти градусов выше нуля.
Он мог бы вообще не успеть переместиться, и тогда его бы точно пристрелили.
Кем был этот человек? Л догадывался, что против него и проекта «ME» существовала некая группировка, однако ему никогда не приходило в голову оглядываться на улицах.
Он переставал чувствовать пальцы рук и ног. Л посмотрел на часы: с момента его прибытия сюда прошел час.
«Слишком мало».
Уже без каких-либо мыслей он продолжал свой путь в пустоту. Его тело отчаянно сопротивлялось движению, но он заставлял себя идти — он не мог сдаться.
Через полчаса пути Л с облегчением заметил впереди свет. Он всей душой надеялся, что это не игра его воображения, однако свет не исчезал, и вскоре Л подошел к небольшому деревянному дому. Постучав в дверь и переминаясь с ноги на ногу, он стал ждать.
Внутри послышались тяжелые шаги. Дверь распахнулась, и в глаза ударил яркий теплый свет.
— Бог мой! — воскликнул человек на пороге. — Проходите скорее внутрь.
Долго уговаривать Л не пришлось, и он зашел в тепло.
— Как вы здесь оказались в такое время? — Незнакомец закрыл дверь, прихрамывая, направился вглубь дома и бросил, обернувшись: — Проходите же.
Л сбросил с себя пальто и ботинки и прошел в комнату, потирая онемевшие пальцы. Он немного пришел в себя и смог разглядеть незнакомца. Это был пожилой, но крепкий мужчина, немного ссутуленный, с седой бородой. Он суетился, ставя чайник на плиту.
— Проходи, садись, — произнес он, не оборачиваясь.
Комната была небольшой, но со всем необходимым для жизни. Здесь была печь, небольшой платяной шкаф, кровать, в другом углу под окном располагались плита и раковина. Все было обустроено по-простому, однако в этом был свой, особый уют.
Л сел за крохотный столик у стены. Он понемногу отогревался, и пальцы рук и ног неприятно покалывало.
— Я прошу прощения за беспокойство, — начал Л, — Мне нужно узнать, как добраться отсюда до населенного пункта.
— Ты что, городской? — усмехнулся старик и, бросив взгляд на Л, внезапно переменился в лице. — Л? Это ты?
Л всмотрелся в лицо старика и поразился.
— Мэт?
Это действительно был Мэт, начальник бригады, в которой работал Л шестнадцать лет назад. Время и тяжелый труд оставили свои следы на его покрытом морщинами лице, однако Мэт по-прежнему сохранял ясный, острый разум.
Встретить его здесь, сейчас, было настоящим чудом. Или Л, сам того не ведая, специально переместился именно сюда?
Мэт сел напротив Л и закурил, не сводя с него проницательный взгляд.
— Выглядишь паршиво, — констатировал он. — Но взгляд остался прежним.
— Не думал, что когда-нибудь снова увижу вас, — произнес Л, до сих пор не веря в происходящее.
— Аналогично, — усмехнулся Мэт. — Мне думалось, ты уже бороздишь космические просторы.
— Вы знаете?
— Сейчас мало кто не знает тебя, Л. Ты уже оставил след в истории. — Мэт пустил облако дыма. — Так ты ведь пришел не специально? Рассказывай, что с тобой произошло.
Л не видел смысла скрывать от старого товарища то, как он сюда попал. Однако рассказ давался Л сложно: со стороны все, что он говорил, казалось абсолютно неправдоподобным. Несмотря на это, Мэт внимательно слушал Л, покуривая сигару.
— Мне невероятно повезло, что ваш дом оказался здесь, иначе мне пришлось бы несладко, — закончил Л.
Мэт по-прежнему молчал, и Л добавил:
— Я понимаю, что все это похоже на бред, но я рассказал вам чистую правду.
Чайник закипел. Мэт поднялся со стула и принялся разливать кипяток по чашкам. Поставив чайник на место, он снова сел за стол.
— Пей, — кивнул он на чашку и, вздохнув, продолжил: — Я ни капли не сомневаюсь в том, о чем ты мне поведал. Ты всегда отличался от других людей, был обособленным. Твоя судьба уникальна, как и твой талант. И я не сомневаюсь, что ты продолжишь открывать в себе и другие удивительные способности.
— Но я так и не понял, почему именно я. Почему я не могу быть таким, как все?
— В этом вопросе нет смысла, Л. То, чему ты научился, — это неотъемлемая часть тебя. И ты поймешь, почему так сложилось, я уверен. Продолжай искать, как ты делаешь это сейчас. Для этого ты пришел тогда ко мне. Для этого ты отправляешься в космос. Я лишь хочу, чтобы ты осознал одну вещь. — Он наклонился поближе к Л. — Никогда не уходи далеко от людей. Твои способности отделяют тебя от других, однако люди, кем бы они ни были, какой бы работой ни занимались — всегда смогут помочь. Без подобных себе мы будем никем.
— Я понимаю, — кивнул Л. — Но у меня сейчас нет дефицита в общении.
— Ты не понял. — Мэт облокотился на спинку стула. — Но ты дойдешь до этого. В свое время.
Они разговаривали до глубокой ночи. Снег прекратился, однако сильные порывы ветра продолжали свистеть сквозь щели в стенах.
Оказалось, что Мэт давно бросил старую работу и переехал в поселок, расположенный в нескольких километрах отсюда. Сам населенный пункт находился в Рорской области, что к югу от Аврога.
«Неплохо меня занесло», — удивился Л, вспоминая, что между столицей и городом Рор около восьмисот километров — в четыре раза больше, чем до Сода.
Мэт занимался животноводством, а этот дом служил пристанищем в летнее время, когда стада паслись на альпийских лугах.
— Я шел в соседнее село, — говорил он. — А тут эта метель. Возвращаться не хотелось, вот я и остался здесь. Место вполне пригодно и для зимы.
Л рассказал Мэту обо всем, что с ним происходило за шестнадцать лет: о поступлении в институт, путешествии в Ке-тас, защите диплома, встрече с Люси, строительстве ракеты, болезни отца, открытии замедления времени в бутафориях. Последнее удивило Мэта больше всего — в основном потому, что на Земле время также шло медленнее, чем на Мете, и эти два явления могли быть связаны.
Существовало множество гипотез по вопросам иного течения времени на Земле. Одним из предположений являлось нахождение Земли ближе к гравитационной яме, или черной дыре, способной искажать пространство-время. Но до сих пор никаких признаков существования черной дыры обнаружено не было.
И сейчас, с открытием замедления времени в бутафориях, Мэт и Л стали склоняться к другой теории — искажение времени из-за Туннеля. Туннель являлся искривлением огромного участка пространства, и это также могло являться следствием другого течения времени на Земле.
— Многие не верят в успех нашей миссии, — говорил Л, когда речь зашла о ракете. — Не ведают, для чего она вообще нужна.
— Я могу их понять, Л, — отвечал Мэт. — Но только исследования космоса спасут человечество. И ваша миссия — это дело всех людей, обитающих на обеих планетах. Когда-нибудь, через много лет, человечество перестанет быть разрозненным, и, сплотившись, оно, наконец, сможет исследовать всю вселенную…
Рано утром Мэт разбудил уснувшего в кресле Л.
Покрытые снегом серые склоны окружали затерянный в этом ярком пространстве домик. Свежий горный воздух был морозным и бодрящим.
— Летом здесь намного приятнее, — прохрипел Мэт и обернулся к Л. — На случай, если не удастся переместиться, в той стороне, — он указал на едва видневшуюся под снегом тропу, — поселок. Пойдешь прямо, не заблудишься. Оттуда ходит электробус до Рора. А мне туда, — он махнул рукой на склоны.
— Сколько тебе еще идти? — спросил Л. — Путь не опасен?
— Отсюда еще пара километров. Я часто хожу, знаю здесь уже каждый камень. Что ж, береги себя, Л.
— Спасибо, Мэт.
Старик развернулся и отправился своей дорогой. Теперь неизвестно, состоится ли еще когда-нибудь их встреча.
Л натянул шапку, заботливо отданную Мэтом, на уши, посмотрел на ведущую к поселку тропу и закрыл глаза.
Что же произошло в тот момент, когда он убегал от пули?
Сосредоточившись, он попытался прийти в то состояние, в котором он находился во время перемещения. Он уже не испытывал ни сомнений, ни страха — сознание было чистым и ясным. Свежий горный воздух помогал мыслить в нужном направлении.
Л открыл глаза и направился вперед, не переставая думать о том месте, где хотел бы оказаться. Пространство начало изгибаться перед ним, однако его это уже не пугало. Молчаливые горы на его глазах меняли свою форму, принимая иной вид. Уже через несколько секунд все вновь стало приобретать привычные очертания, и Л шел уже по пустынной аллее аврогского парка.
Мэт обернулся. Он увидел, как Л сделал несколько шагов, а затем исчез, будто его здесь и не было.
Улыбка коснулась губ Мэта, и старик продолжил свой путь.
* * *
У Л была одна идея, как он мог осмотреть корабль.
Он не хотел рисковать, летя на Комраду с надеждой, что сможет применить там свои способности. И хотя он чувствовал небывалый подъем сил после того, как научился телепортироваться, Л все же не был уверен, что на другой планете он вдруг начнет делать то же самое.
— Л? Я думал, у тебя отгул перед полетом, — встретил его Келли, инженер-конструктор, когда Л стремительно вошел в помещение.
Л, не останавливаясь, кивнул ему, проследовал вдоль ряда столов и зашел в комнату, прикрыв за собой дверь.
Рабочие места по-прежнему пустовали: все главные инженеры находились на Комраде. Л бросил рюкзак на пол и сел за компьютер. Сделав пару молниеносных манипуляций, он открыл трансляцию с камер, которая передавалась со спутника.
На экране возникли изображения ракеты на финальном этапе сборки в разных ракурсах. Вздохнув, Л приблизился к мониторам и стал внимательно разглядывать аппарат.
Прошло минут пять, прежде чем Л понял, что ничего не происходит. Он отвлекся от экрана, и его взгляд упал на клавиатуру. Войдя в привычное состояние, он ясно увидел всю ее структуру до мелочей.
Он попытался понять, о чем он думает, когда смотрит на строение предмета.
Он ясно представлял, для чего нужен такой объект, как клавиатура. Так, быть может, стоит также отчетливо прокрутить в голове свойства ракеты? В противном случае Л придется констатировать, что его умение не работает с экранами.
Он снова взглянул на экран и стал прогонять в голове всю основную информацию, которую он знал, как самого себя.
Двигатель космического корабля, который он видит, рассчитан на беспрерывную работу в течение десяти лет. Максимальная скорость, которую может развить данный аппарат, составляет 0,8 от скорости света — приблизительно 240000 км/с — и может быть достигнута через 289 дней. Соотношение первоначальной массы к конечной равно 1/1,95…
«Вот оно!» — наконец воскликнул про себя Л.
Ракета стала открываться перед ним, словно он видел ее насквозь. Однако все выглядело каким-то размытым, нечетким, словно Л смотрел на механизм без очков. Ему необходимо было совершать больше усилий, чтобы разглядеть или, скорее, прочувствовать весь сложнейший принцип работы корабля.
«Видимо, из-за того, что я смотрю не напрямую», — решил Л.
Постепенно, не торопясь, он изучал мельчайшие детали, которые могли бы дать сбой при полете. Он старался не отвлекаться на мысли о том великолепии и новшестве, которые представлял собой этот слаженный мощнейший аппарат.
Наконец его взгляд наткнулся на нечто странное. Л приблизился к системе управления магнитной установкой. Все должно работать, однако Л чувствовал, что здесь что-то не так.
Он попытался мысленно представить себе полет космического корабля в условиях космоса. Перед его глазами установка работала на протяжении некоего времени. Он словно проматывал время вперед, наблюдая за действием механизма.
В какой-то момент магнитное поле вдруг стало ослабевать. Он мысленно замедлил этот участок времени и пригляделся к микросхемам.
Все встало на свои места.
Л пришел в себя и мельком взглянул на время. Он просидел за монитором три с половиной часа.
Несколько минут он не двигался, пытаясь унять головокружение, а затем открыл окно связи с Комрадой и, ругаясь про себя, начал строчить сообщение:
«Необходим перенос запуска из-за неполадок в системе управления магнитной установкой. Система ведет себя нестабильно, вероятна ошибка в программе. Необходимо провести проверку системы».
Отправив сообщение, Л откинулся на спинку стула и принялся ждать.
«Давай же, Уильямс…»
Через десять минут пришел ответ:
«Не вижу причин считать, что этот элемент неисправен. Все полученные в результате испытаний значения соответствуют расчетам в полной мере».
— Черт побери, Уильямс… — пробормотал Л и вновь застрочил:
«Я не хочу повторения предыдущего запуска…»
Он остановился, размышляя, чем закончить сообщение. В конце концов он поставил точку, и письмо отправилось на спутник.
Прошло еще несколько минут, прежде чем Л получил ответное сообщение:
«Пиши документ о переносе запуска м-ру Уотсону. Я подпишу и отправлю. Жду на базе».
* * *
Его заявление доставило немало хлопот. Прежде всего потому, что у него не было четких объяснений, почему столь мельчайшая и, казалось бы, простая деталь может повлиять на неблагоприятный исход испытания. Л приходилось ссылаться лишь на предположения, почему проблема двигателя заключается в программном коде. Л оперировал тем, что при первом запуске не было столь явной ошибки в глобальных частях ракеты, а, следовательно, необходимо было обратить внимание на мелкие детали. Не мог же он рассказать серьезным специалистам, что видит внутреннее устройство любого механизма!
К тому же, Л не мог использовать внушения из-за того, что совещание о переносе запуска состоялось на Комраде. Но, к его облегчению, было принято решение о поиске ошибки в программе и перепроверке всей системы управления.
— Я понимаю беспокойство мистера Форстера, — заключил Уотсон после четырех часов обсуждений. — Это сложнейший проект, который может не перенести еще одной неудачи…
— Я не понимаю тебя, Форстер, — недоумевал тем временем Уильямс, когда совещание завершилось, — на каком основании ты вдруг стал грешить на компьютер? Ты разбираешься в программировании?
— Немного, — отвечал Л. — По нашей части все работает стабильно и безошибочно. Однако нам сложно заметить какую-то погрешность в системе управления, поэтому можно предположить, что в ней кроется наша проблема.
— Утверждения, основанные на предположениях… — Уильямс усмехнулся. — Порой, Форстер, ты делаешь что-то такое, что можно назвать сумасшествием. Но, черт возьми, я тебе верю.
Старт отложился на три месяца.
Соответствующие детали необходимо было перевезти обратно на Мету, провести их проверку, отправить обратно на базу спутника и вновь собрать все воедино. Это вновь потребовало затрат, однако Л быстро устранил эту проблему, «прочистив мозги» нужным людям. Ему казалось, что он стал разбираться в финансовой системе не хуже, чем в проектировании ракетных двигателей.
Тогда он первый раз попробовал бесцеремонно «прочитать» мысли человека. Как он и предполагал, его сознание развернулось перед Л, как и устройство механизмов.
Это показалось ему отвратительным.
Вся жизнь незнакомого ему человека открылась ему со всеми подробностями, которые доносились до Л бесконечными потоками. Единственное, что принесло ему пользу после этого вмешательства в личную жизнь, — он ощутил свою истинную незначительность, убедившись, что у каждого человека жизнь столь же сложна и многогранна, что и у него. Однако впредь он решил, что будет просматривать мысли людей только в случае крайней необходимости.
Программированием магнитной установки занимались в другом городе, однако это не помешало Л отправиться туда для контроля работы над системой. Он точно знал, что проблема кроется именно в этой части, так как все остальные элементы ракеты функционировали в пределах нормы при условии необходимой длительности полета.
Была ли та же ошибка причиной крушения макета? Л не мог быть уверенным в этом без наличия сломанного аппарата. Но это вполне могло произойти, и было бы глупо повторить ту же самую ошибку.
Л чувствовал, что берет все под свой контроль. Неужели он смог бы обойтись без всех этих людей и построить ракету в одиночку?
Разумеется, это было невозможно.
Он, все же, не знал слишком многого, и именно объединение огромного количества людей было способно воплотить этот проект в жизнь. И все эти люди, вовлеченные в создание ракеты, блестяще справлялись со своими задачами, а Л оставалось только грамотно управлять ими, хоть они этого и не предполагали.
Программирование не было его специализацией, однако теперь, глядя на программу и микросхемы, он абсолютно точно мог сказать, в какой части может закрасться ошибка при полете корабля.
И, конечно, ему пришлось внушить не одному сотруднику, что он прекрасно разбирается в этой области, в том числе своему начальству и сотрудникам другой компании.
Чем дольше он проворачивал свои трюки, тем ощущал все больший подъем сил. Его перестала пугать эта новая власть — она нравилась ему все сильнее. И хотя судьба остальных людей была столь же глубока и противоречива, как и его собственная, и несмотря на то, что без них он не смог бы построить космический корабль, Л все равно осознавал свою исключительность, без которой уже не мог представить своей жизни.
Он проводил контроль и помогал работать над системой управления, пока она не стала идеальной. Дело оставалось за сборкой, и Л тщательно следил за всеми этапами на спутнике.
Через отведенный срок корабль был полностью готов к старту. Л снова находился в Центре управления полетами, не сводя глаз с ракеты на стартовом столе и слушая обратный отсчет.
Пуск.
И вновь настал момент включения основного двигателя, и снова он не мог уйти: каждая клетка его тела была напряжена до максимума.
Проходил час за часом, выполнялся один этап за другим. Спустя восемь часов после пуска двигателя все показатели оставались стабильными. Л не вставал с места, продолжая наблюдать за увеличением скорости.
Лишь спустя двенадцать часов после старта основного двигателя Л решился покинуть Центр управления.
Одинокий космический корабль продолжал бороздить межзвездное пространство…
14. Ожидание

Спустя несколько недель скорость ракеты достигла 14170 км/с. Все системы функционировали стабильно.
Л не мог оценить, правильно ли работают все составляющие — камеры отображали лишь некоторые части корабля. Оставалось только ждать, наблюдать и снова ждать.
Ожидание будет длиться еще около пяти месяцев, прежде чем корабль не начнет торможение, затем через шесть месяцев будет осуществлен разворот, и еще 276 дней на то, чтобы вернуться обратно.
Казалось, что Л совершал путь вместе с кораблем. Он, словно ракета, обладая колоссальной мощностью, двигался сквозь вакуум, не имея представления, достигнет ли конца пути, или же его ждет неминуемая катастрофа…
Через несколько месяцев Л вернулся на Мету. Он испытывал огромное облегчение, так как командировка вытянула из него все силы.
Ему снова стали доступны способности, в том числе и телепортация, и каждый раз перемещения в пространстве получались у него все быстрее и проще.
Л подробно изучил любопытные эффекты, возникающие при телепортации.
Когда он начинал перемещение, все, что он видел перед собой, начинало искривляться в форму круга. Изображение многократно повторялось до бесконечности, уходя в центр круга, причем сначала, ближе к краю, оно было перевернутым, затем, далее к центру, оно снова было правильным, но сильно искаженным, и так далее.
Л не мог дать этому явлению точное объяснение, так как наука еще не ведала о таких эффектах. Он предполагал, что при телепортации он открывает некий туннель в пространстве, вроде «кротовой норы», который мог возникать при помощи дополнительных скрученных измерений, по теории, постоянно присутствующих в привычном мире. Это было единственным правдоподобным объяснением, однако оно не раскрывало сути перевернутых, многократно повторяющихся изображений.
В те моменты, когда он не был занят работой, Л посещал места, где ему хотелось бы побывать. Он тщательно выбирал на карте такие точки, куда он мог бы переместиться, не привлекая внимания.
Теперь Л мог существенно сократить время на путь до офиса. Но ему, все же, необходимо было пройти некоторый путь пешком — Л не мог внезапно возникнуть в людном месте или вблизи камер наблюдения.
Перемещения также помогали ему избегать возможных покушений на его жизнь.
После инцидента Л не пытался заявить в полицию и выследить преступника — ведь тогда сотрудники правопорядка точно обратили бы внимание на внезапное исчезновение Л, а он не хотел лишних вопросов. Поэтому лучшим вариантом оставалось не попадаться никому на глаза.
Он стал намного чаще бывать у отца, чем вызывал его искреннее удивление. Л не решался рассказывать ему про свои новые умения и аргументировал частые визиты появившейся возможностью брать больше выходных и отпусков.
Ночью, когда сил двигаться уже не оставалось, Л слушал мир. Все точнее ему удавалось услышать, увидеть, прочувствовать потоки информации, волнами доносившиеся до его головы. Было сложно сортировать полезную информацию, однако иногда проскальзывали важные и интересные факты.
В один из вечеров, собравшись с духом, он переместился в Ке-Тас.
Так же, как и двенадцать лет назад, словно это было только вчера, он забрался на выжженный холм, с которого открывался леденящий душу вид.
Потоки магмы изливались из недр безжизненной черной горячей земли, покрытой трещинами и застывшей лавой. В воздухе витали клубы пара, сквозь которые порой виднелись мерцающие в небе вспышки Туннеля.
Сердце Л сжалось от воспоминаний об экспедиции в эти края. Тогда ему пришлось подобраться еще ближе к эпицентру катаклизма, чтобы захватить антивещество. Он вспомнил, как изнывал тогда от нестерпимой жары и духоты, — экспедиция состоялась в конце лета, когда влияние Туннеля на планету было минимальным, однако к жару от земли добавлялось палящее солнце.
Казалось, что он может заживо сгореть в этом пекле. Никогда в жизни он не был столь близок к смерти, как в те дни.
Сейчас он пришел сюда снова, чтобы на миг взглянуть на Туннель с помощью своих способностей. Но его наблюдения лишь подтвердили теории о структуре Туннеля. Он имел электромагнитное излучение, которое, однако, не могло распространяться дальше определенного расстояния от его центра. Л наблюдал движение невидимых обычному человеку частиц, уходящих в небо, однако ему была по-прежнему непонятна природа той силы, которая удерживала это излучение.
Он надеялся узнать о Туннеле нечто большее, но осознал, что недоступно даже ему. Если бы он больше разбирался в астрофизике, быть может, он увидел бы здесь что-то еще.
Задыхаясь и обливаясь потом, он покинул это место. Л невероятно везло, что он умел мгновенно перемещаться в пространстве: когда он был здесь в первый раз, ему еще предстояло выбираться отсюда в течение нескольких дней.
Он до сих пор не мог понять причины своих способностей, равно как и структуру Туннеля.
Чем чаще он наблюдал за миром, телепортировался, внушал мысли и перемещал объекты, тем сложнее ему было выходить из этого состояния. И тем невыносимее было пребывание на работе, будучи связанным необходимостью провести испытательный полет до конца. И тем больше его раздражали люди, хотя он понимал, что он не смог бы существовать, не будь их.
В городе нарастало волнение — все чаще происходили забастовки и стычки из-за непродуманных, как считали протестующие, трат государства на космические разработки.
И Л оказался главным действующим лицом всеобщего негодования. Его винили в том, что он помешал запуску оружия на Землю, винили в том, что он изобрел фотонную ракету.
Он смотрел на них и удивлялся этой глупости. В то время, как одни отдавали все, чтобы сделать жизнь лучше, другим была важна лишь их собственная жизнь. Никто не был готов жертвовать собой ради всех.
Даже он сам.
Да, ракета действительно была слишком сложна и затратна для нынешних дней, однако на данном этапе было невозможно было придумать ничего лучше.
Человечество должно было пройти через некоторые лишения, чтобы достичь высшего развития.
Зачем он отправился на очередной несогласованный протест, он не мог объяснить сам себе. Наверное, ему просто надоело сидеть на одном месте.
Одев темные очки, закрывающие пол-лица, и шапку Мэта, он прибыл на центральное шоссе, тротуары которого уже были заполнены людьми.
Народом правило безумие.
Один, наиболее активный тип — он мог быть одним из инициаторов этого движения, — вскричал:
— К черту фотонную ракету! — и тут же к его крику подтянулись остальные, в том числе и Л, чтобы не привлекать внимания.
В порыве эмоций протестующие заполонили всю проезжую часть, и водители, поняв, что они уже не смогут доехать до места назначения, выходили из машин и присоединялись к движению.
Через несколько минут людей уже разгоняли сотрудники охраны порядка. Л двигался вместе с толпой, глядя на все это зверство, и ему пришло в голову, что во всех этих протестах было кое-что любопытное.
Народом двигала общая мысль, и эта мысль обретала силу.
Однако человечество очень недалеко ушло от обезьян, от первобытной дикости, и совсем не скоро оно сможет стать единым организмом, в котором люди не будут грызть друг друга.
Когда он понял, что может оказаться под арестом, если продолжит участвовать в забастовке, Л проскользнул в пустой подъезд и растворился в воздухе.
* * *
Дни тянулись один за другим.
Ракета набирала скорость.
Чтобы хоть как-то не сойти с ума, Л день ото дня использовал свои умения, и когда он возвращался в прежнее состояние, та пустота внутри него сдавливала все сильнее, не давая возможности вдохнуть.
— Как вы с Люси оказались в Илере? — вдруг спросила как-то Энн.
Она, как обычно, сидела на подоконнике в его комнате и пускала дым в открытое окно.
Он стал часто видеться с ней.
Он считал себя последним идиотом, однако ничего не мог с собой поделать. Он не чувствовал, что она понимает, о чем он говорил, и также осознавал, что ему не интересно то, о чем рассказывала ему она. Однако Энн была единственным человеком, кроме отца, с кем он поддерживал общение, и она помогала ему выживать.
— Насколько я помню, она считалась преступницей? — продолжала девушка.
— Это очень долгая история, — вздохнув, бросил Л, не отрываясь от экрана ноутбука. — Большую часть пути мы преодолели пешком.
— Пешком? Сколько же длился ваш путь?
— Почти месяц.
Энн удивленно покачала головой.
— Вы направились туда только затем, чтобы помешать запуску? — снова поинтересовалась она.
Л скривил губы.
— Нет. Она хотела освободить своего отца из тюрьмы.
— Ясно…
Энн выдохнула дым, не отводя взгляд от окна.
— Но почему ты ей помогал? — донеслось от нее.
Л наконец отвел глаза от монитора и уставился на Энн.
— Она попросила меня.
Та хмыкнула, улыбнувшись уголком рта, и вновь затянулась сигаретой.
— Когда ты доберешься до Земли, — начала она, — она могла бы помочь обустроиться там.
Л стал напрягать этот разговор.
— Мне должно очень повезти, чтобы я попал на Землю, — выдавил он. — Ты сама знаешь, сколько необходимо сделать, чтобы экспедиция состоялась. — Он замолк на мгновение, а затем продолжил: — Но даже если это случится, найти там Люси будет невозможно, не говоря уже о том, чтобы просить у нее помощи. Она не будет иметь ни малейшего представления, что мы отправимся на Землю, и в какой точке произойдет приземление. Да и вряд ли она вообще запомнила, что была здесь.
Он старался говорить небрежно, однако у него это плохо получалось. Он первый раз высказал то, что его беспокоило так же, как постройка ракеты и причины его сверхспособностей.
— Может быть, она все-таки что-то помнит, — пожала плечами Энн. — Она ведь была неотличима от реального человека?
Л кивнул и снова отвернулся к экрану.
— А от нее что-то осталось здесь? Может, какие-то вещи или записи?
— Они надежно погребены под толщей воды, — сухо ответил Л, параллельно думая, как сменить тему разговора. — Мы попали… в непростую ситуацию, и все вещи были утеряны.
— Жаль, — Энн бросила окурок в банку. — Прости за допрос.
Л пропустил ее фразу мимо ушей и углубился в размышления.
И как он раньше не додумался до этого?
* * *
Скорость ракеты достигла 100000 км/с — 0,4 конечной скорости и 0,7 от скорости, которой нужно достигнуть макету в этом испытательном полете. Это известие пришло лишь через четырнадцать дней после фиксации события — начинало сказываться огромное расстояние между кораблем и планетой. Небольшую роль в задержке сообщения начинало играть релятивистское замедление времени и приближение аппарата к Земле.
Ученые всего мира и Л с трепетом следили за приходящей информацией.
Последний полагал, что этот эксперимент завершится успешно — но мог ли он быть уверенным наверняка? Вдруг в космосе существовало то, о чем никто не подозревал?..
Мгновение — и Л возник в Сароне, портовом городе, где ему без труда удалось взять в аренду небольшую яхту за внушительную сумму денег.
Сперва он направился к тому самому берегу, неподалеку от которого когда-то пролегал железнодорожный мост-бутафория. Привязав судно, Л подошел к месту их давней стоянки и огляделся.
Все было ровно так, как и два года назад, словно он и не уходил отсюда. Не было только Люси и моста — они исчезли полностью и бесповоротно.
Л посмотрел вдаль. Когда-то, совсем недавно, они устремились туда, невзирая на усталость, боль и холод…
Л спустился к берегу, отвязал яхту и, телепортировавшись на судно, направился в море. Он ориентировался по навигатору с заранее подготовленной картой, на которой обозначалось расположение бывшего моста.
В нужной точке он остановился. Берег материка уже затерялся в дымке, и вокруг не осталось ничего, кроме бескрайней синевы моря.
А ведь именно здесь, в этом месте, когда-то бушевал шторм, и огромный мост, разрушаясь, исчезал из этого мира…
Л сосредоточился и стал мысленно опускаться сквозь толщу воды. Глубина здесь достигала не более семисот метров, поэтому он без труда добрался до дна и медленно двинулся по нему вперед. Ему приходилось часто останавливаться, чтобы осмотреть объект, который встречался ему на пути, но каждый раз он убеждался, что это был всего лишь камень.
Л прочесывал дно, словно металлоискателем, в течение часа, при этом постоянно корректируя местоположение яхты. Однако пока он ничего не находил. Вполне возможно, что вещи отнесло течением, и тогда он зря тратил свои силы на это бесполезное дело.
Вдруг он наконец наткнулся на то, что искал. Л несколько раз осмотрел предмет, чтобы точно убедиться, что это был действительно рюкзак.
Он был уже наполовину закопан в ил, поэтому, чтобы поднять его на поверхность сквозь пласт воды, потребовалось столько же усилий, сколько он тратил для подъема массивного булыжника.
Наконец рюкзак вылетел из воды, и Л опустил его на палубу.
То, что он вытащил, было мало узнаваемо: рюкзак был абсолютно черным, покрытым водорослями и кораллами. Оглядев его, Л понял, что этот рюкзак принадлежит ему, а значит, ее вещи могли по-прежнему лежать где-то неподалеку.
Через двадцать минут он отыскал другой рюкзак — его отнесло немного дальше предыдущего.
Вытащив его, Л начал сомневаться, сможет ли он вообще найти там не испорченную вещь. Внутри все было абсолютно промокшее. Однако ее записи были тщательно запакованы в несколько пакетов от дождей. Л начал медленно развязывать пакеты, не в силах сдержать улыбку, как ни старался.
Углы листов намокли, но почти все записи и наброски остались целы. Л с трепетом переворачивал страницы. Ему казалось, что он откопал нечто очень древнее, хотя рюкзаки пролежали на дне всего два года.
Но два года!
Целых два года эти записи покоились на морском дне, дожидаясь, когда Л откроет в себе способности поднять их наружу.
Люси фиксировала информацию о событиях, которые происходили с ними, и о том, что она узнавала во время пути. Рядом с записями располагались рисунки тех мест, через которые они следовали в Аврог, и Л сразу узнавал эти места. Часто в этих пейзажах фигурировал он сам.
Наконец он дошел до последних записей. Л бросил на них взгляд и замер. Внизу листа значилось:

Ты справишься.

Л вгляделся в надпись.
Интересно, что на следующий день после того, как Люси сделала эту запись, их опять разлучил катаклизм.
Но кому она адресовала эту надпись? Себе?
Л не мог отделаться от ощущения, что Люси знала, что он прочтет это в ее записях. Иначе зачем ей делать такую пометку, если читать ее будет только она?
Возможно, это было лишь совпадением — могло быть сколько угодно причин, по которым она сделала эту запись.
Л задумчиво посмотрел на горизонт.
Время.
То, что люди не в силах подчинить себе. Однако каким-то образом он и Люси могли узнать, что произойдет в будущем.
Л не сомневался, что он способен и на это. Это было сродни тому, как, рассматривая какой-либо аппарат, он видел, как тот будет работать в будущем.
Но чтобы знать свою жизнь наперед…
Нет.
Л боялся этого как огня.
«Пожалуйста, Люси, вернись. Мне так много нужно с тобой обсудить…»
Он сидел какое-то время, рассматривая записи, затем поднялся и направил яхту в порт.
* * *
«Скорость 153000 километров в секунду, 0,51 скорости света. Начинается торможение. Все системы работают безотказно. Уровень радиации не превышает критического значения», — с этого сообщения начался очередной рабочий день Л.
Это известие пришло лишь через сорок пять дней после фиксации события, а значит, в данный момент корабль должен был уже существенно сбросить скорость. Но информации о его полном торможении нужно будет ждать только через семь месяцев — когда ракета уже разовьет скорость, равную 0,3 скорости света, на обратном пути.
На общем собрании царило ликование. Всюду слышались поздравления, сотрудники пожимали друг другу руки. Но вздыхать с облегчением было еще рано: было известно лишь об успешном завершении четвертой части испытания. К тому же, оставалось все еще неизвестным, возможно ли пребывание человека в корабле, и сможет ли ракета достичь конечной скорости — 0,8 скорости света.
И все же Л не мог скрывать облегчение — это событие было значительным шагом к приближению экспедиции.
В этот же день Л отправился в ЦПК для подачи заявления на участие в экспедиции.
— Мы получили ваш запрос, мистер Форстер, — начал заместитель начальника центра, летчик-испытатель, сложив руки в замок. — Что ж, ваши предварительные результаты идеальны. Однако, видите ли… Они являются идеальными лишь для кратких полетов. Для более длительных экспедиций вы не готовы.
— Вы имеете в виду только зрение? — спросил Л. — Это никак нельзя исправить?
— Я так понимаю, вы целитесь в экспедицию ME? — вопросом на вопрос ответил начальник, глядя в упор на Л. — Я слышал, что она как никогда близка к реализации.
Он откинулся на спинку стула и замолчал. Л выжидающе сидел, уставившись в одну точку.
— Вы же понимаете, мистер Форстер, — продолжил заместитель через несколько секунд, — что эта экспедиция сродни первому полету человека в космос. И подготовка будет вестись так же, как перед самым первым полетом. Мы не сможем отправлять туда, прошу прощения, кого попало. Это наш первый шаг к неизвестности. И нам нужны абсолютно идеальные кандидаты, а таких можно пересчитать по пальцам.
Л открыл рот, чтобы возразить, но собеседник жестом остановил его.
— Я в курсе того, — продолжил он, — сколько вы вложили в этот проект. И вы, к великому сожалению, далеко не идеальный кандидат. Я не говорю только про зрение, хотя оно тут играет важную роль. Я говорю об общей физической подготовке. Посмотрите на себя. Вы истощены. И ментально, и физически. Конечно, вы можете заняться своим здоровьем, но полностью восстановиться до начала подготовки вы не сможете.
Л метнул на него пронзительный взгляд, и выражение лица заместителя тут же смягчилось.
— Но, я полагаю, мы можем принять вас на подготовку, — легко кивнув, продолжил он. — Курс состоит из теоретической части со сдачей экзамена раз в месяц, проверки физической и психологической подготовки, выездные тренировки и прочее. Сюда вы обязаны приходить раз в неделю. О ближайшем занятии и расписании известим.
— Благодарю. — Л пожал руку заместителю и вышел из кабинета.
Только за дверью его начала пробирать дрожь, и ему пришлось стоять неподвижно некоторое время, прислонившись к стене, чтобы унять ее.
Как он мог пойти на это?..
* * *
Привычным порядком действий он зашел в квартиру, на ходу снимая ботинки и куртку.
— Л, — неожиданно раздался тонкий голосок откуда-то сбоку, так что Л чуть не подпрыгнул от испуга.
В кресле сидела Энн.
— Как ты сюда попала? — вопросил Л, шумно выдохнув.
— Прости, что напугала. — Девушка обычным движением заправила светлые пряди за уши и выпрямилась. Выражение ее лица было напряженным, что для всегда позитивно настроенной Энн было необычно.
— Что случилось? — нахмурился Л.
Энн поджала губы и, поднявшись с кресла, подошла к столу. Открыв ноутбук Л, она набрала пароль и нажала несколько клавиш. Из компьютера послышались звуки скрипки, играющей свою тревожную партию.
Л молча наблюдал за ней, пытаясь вспомнить, когда он дал ей код от ноутбука. Энн увеличила звук, и он не выдержал:
— Что все это значит?
Музыка стала звучать настолько громко, что ее приходилось перекрикивать.
Энн взглянула на Л и указала на кресло.
— Присядь.
Л, немного помедлив, опустился в кресло. Энн, придвинув стул, уселась напротив него.
— Л, — наконец начала она и, набрав побольше воздуха, произнесла: — Ты должен опасаться Норрингтона.
Слышать такие слова от помрачневшей Энн было столь непривычно, что Л поначалу не понял ее.
— С чего ты это взяла? — наконец спросил он, когда до него дошел смысл фразы.
Энн некоторое время собиралась с мыслями, прежде чем ответить:
— Он мой муж.
15. Событие мирового масштаба

— Что? — Л начинало казаться, что она его дурачит.
— Бывший муж. Мы развелись полгода назад.
К скрипке присоединился целый оркестр.
— Это шутка? Ты говорила, что у тебя…
— Я врала. — Энн облизала пересохшие губы.
Наморщив лоб, Л пытался осознать сказанное, однако громкие звуки мешали собраться с мыслями.
— Энн, я не…
— Л, послушай меня. Я хочу, чтобы ты меня выслушал. Я едва сводила концы с концами, когда в моей жизни появился Артур. Он буквально спас меня от нищеты, поставил на ноги, дал мне возможность выучиться и получить хорошо оплачиваемое место в Eternal.
Энн замолчала. Оркестр продолжал бушевать, превращая этот момент в сцену из театральной постановки.
— Но он сообщил мне, — продолжила девушка, — что я также должна буду ему помочь. В определенный момент я должна буду начать следить за тобой. Передавать все, что ты говоришь, делаешь, о чем думаешь. Когда нужно, направлять тебя, подсказывать тебе, что делать. И я согласилась. А теперь жалею об этом.
— Ты издеваешься, — тихо произнес Л, и его слова утонули в музыке.
— Не так давно я поняла, что мне стало невыносимо жить с ним, и развелась. Он стал угрожать мне, что я могу лишиться работы, если перестану выкладывать ему информацию о тебе, — Энн покачала головой. — Но я так больше не могу. Я ухожу, Л. Я не могу больше подставлять тебя и не могу вечно быть его марионеткой. — Она глубоко вздохнула. — Только, прошу, пойми — ему нельзя верить. Он ведь тоже предложил тебе сделку? Что он обещал тебе?
Л молча смотрел на нее.
И как же он сразу не догадался?
Она появилась буквально из ниоткуда и сразу же втерлась к нему в доверие… А он был так занят своими проблемами, что не увидел этого.
— Он обещал тебе полет на Землю? — продолжала вопрошать Энн.
Л не отвечал, и она умоляюще посмотрела на него.
— Я знаю, как сильно ты хочешь улететь. Но пойми… Ты не обманешь Артура. Его просто невозможно обхитрить.
Л попытался влезть в ее мысли, однако, к удивлению, не увидел и не почувствовал абсолютно ничего. Будто перед ним никого не было.
«Может быть это из-за музыки?»
Шум начинал раздражать.
— Слушай, Энн… — начал он, но, взглянув на ноутбук, воскликнул: — Мы можем выключить это?!
— Нет! — Она оттолкнула его руку от клавиатуры. — Нас могут прослушивать.
— Кто?!
— Дружки Артура. Они… Слушай. Ты должен мне поверить.
— Как я могу тебе теперь поверить? И что за дружки?
— Те, кто выполняет его указания. Они пропускали меня сюда, помогали перемещаться между городами. Они такие же странные, как и он.
— Я не понимаю тебя…
— Послушай, ты должен это знать. Ты можешь считать меня сумасшедшей, можешь не верить мне. Но сейчас все, что я тебе говорю, — это чистая правда. — Она судорожно вздохнула. — Они умеют перемещаться в пространстве за доли секунды. Они помогали перемещаться мне, и так я оказывалась там, где мне нужно. Но самое главное здесь даже не перемещения. Я не имею ни малейшего представления, как они это делают… Но в течение всех этих лет Артур… Норрингтон как-то умудрялся… знать, о чем я думаю, — она с трудом подбирала слова, — будто знал все мои мысли. И его шпионы тоже… Иногда мне казалось, что он может управлять мной, буквально заставлять что-то делать, словно влезал в мою голову и наводил там свой порядок. Такое ощущение, что… они могут все. Но перед тем, как уйти от него, я поняла, как уклоняться от этого вмешательства в мысли, Л. — Ее глаза блестели. — Музыка является для них помехой, но только если они находятся далеко. Когда они рядом, или музыки нет, я всегда держу в уме кирпичную стену. Будто закрываю ей свои намерения и помыслы. Я знаю, это звучит абсурдно. Но ты должен этому научиться, в противном случае ты будешь перед ними как на ладони.
Л молчал.
— Ты ведь не откажешься от полета? — тихо, насколько позволял шум, спросила Энн.
— Нет.
— Норрингтон в любом случае узнает, если ты не выполнишь свою часть сделки. Все твои титанические усилия пропадут даром…
Она сделала паузу, собираясь с мыслями.
— Но он не знает, о чем мы говорим сейчас, — продолжила Энн. — Мы можем использовать это. Я могу тебе помочь. Мы можем что-нибудь придумать…
Л вцепился в подлокотники так, что побелели пальцы.
— Энн… — процедил он. — Я понял, о чем ты мне хотела сообщить. Мне не нужна ничья помощь.
— Л, умоляю тебя…
— Обсудим это позже. Мне надо подумать. — Л поднялся с кресла и, повернувшись к ней спиной, подошел к окну. — Уходи, Энн.
Та медленно поднялась с места.
— Прости меня, — проговорила она и быстрым шагом вышла из квартиры, закрыв за собой дверь.
И словно подытоживая разговор, из ноутбука прозвучало несколько последних торжественных аккордов, и воцарилась тишина.
Л невидящим взглядом смотрел на темный переулок, освещенный тусклыми фонарями.
Он не сомневался, что услышанное им было отчасти правдой: Энн говорила про телепортацию, про чтение мыслей и внушения.
Но мог ли он теперь ей доверять?
Что если все это она рассказала ему по указаниям Норрингтона?
Тут было лишь два варианта: либо она играла свою роль, либо говорила правду — и то, и другое вполне имело право на жизнь. Но проверить это было невозможно.
Или…
Можно было попросить ее открыть свое сознание для Л, чтобы он просмотрел его. Однако тогда она будет знать, что он умеет читать мысли, а этого он не хотел открывать никому.
Хотя наверняка Норрингтон и его сообщники уже не раз влезали в его голову и были в курсе обо всех его умениях и мыслях…
Нет, он никак не мог проверить правду. Он был уверен лишь в том, что Норрингтон следил за ним из-за каждого угла.
От дома по переулку следовал тонкий силуэт блондинки, и стук ее каблуков эхом раздавался в вечерней тишине.
«Бедная Энн», — подумал Л.
Если все, о чем она рассказала, не было выдумкой, то ее жизнь сводилась к тому, что Норрингтон использовал ее в своих целях.
Да, он ей помог.
Приручил ее лишь для своей необходимости.
Из-за дома вдруг вышел какой-то человек и направился к Энн. Та отпрянула в сторону, но затем, взглянув на незнакомца, остановилась. У них завязался диалог. Л попытался разглядеть его лицо, однако не смог различить его под надвинутым капюшоном. Энн что-то крикнула человеку и, развернувшись, ушла прочь.
Л попытался прочесть мысли незнакомца, но так же, как и в случае с Энн, ничего не почувствовал. В тот же момент незнакомец повернулся и обратил закрытое тенью лицо прямиком на Л. Тот, нахмурившись, снова взглянул на удаляющуюся Энн и на всякий случай представил в уме кирпичную стену.
Когда он перевел взгляд на незнакомца, тот уже будто испарился.
Л отвернулся от окна, задернув штору, сел на кровать и закрыл лицо руками.
Это вполне мог быть один из тех «дружков». И эти люди, судя по всему, также обладали всем комплексом сверхспособностей. Если Энн права, и они действительно следили за ним, ему надо быть предельно осторожным.
Если она говорила правду, он никогда не сможет не выполнить условие Норрингтона, ибо он сразу же узнает об этом.
Л потер лицо.
Вопреки всему, он чувствовал небольшое облегчение от того, что в этом мире существовали люди, которым доступны те же умения, что и ему.
Но кто они?
Что им от него нужно?
Зачем они скрывают то, что он — один из них? И что это за группа уникальных людей, с ним в том числе?
Прочитать мысли Норрингтона?
Л был больше чем уверен, что обнаружит там ту же пустоту. Да и попадаться на глаза этому типу ему совсем не хотелось.
Круговорот мыслей и новых вопросов затягивал его.
Он остался совершенно один. Отец больше не его отец, Энн больше ему не друг.
Может ли он вообще кому-то доверять в этом мире? Сможет ли он когда-нибудь узнать, кто он?
* * *
Год в ожидании возврата ракеты казался самым долгим за всю его жизнь.
Каждый день, каждая секунда длились вечность.
Л окончательно замкнулся в себе.
Он вел разговоры только по рабочим вопросам и в случае крайней необходимости, чаще всего молчал и старался избегать людей. Люди стали ему противны: в каждом человеке он видел агента, который следил за ним. Из-за развивающегося ощущения преследования ему казалось, что весь мир стал против него. Он не мог отделаться от ощущения, что все смотрят на него, обсуждают его за спиной, будто знали, на что он шел ради того, чтобы улететь отсюда.
Л стал регулярно посещать ЦПК и показывал блестящие результаты в теоретической части. Он в совершенстве знал устройство ракет и самолетов любых типов, принципы их управления, обладал безупречными знаниями об обеспечении жизнедеятельности в полете, разбирался в астрономии, геофизике, астронавигации. Казалось, его мозг способен запомнить всю поступающую в него информацию — чем больше он узнавал, тем больше ему хотелось узнавать.
Каждую проверку — будь то письменный экзамен или отработка на стенде и тренажерах — Л сдавал на отлично.
В программу подготовки входила также летная практика, чего Л ждал с нетерпением. Это был один из немногих просветов в его мрачной жизненной полосе.
Когда же дело доходило до проверки физических качеств, здесь Л приходилось очень часто прибегать к внушению. Из-за сидячего образа жизни в течение нескольких лет его физическая форма совсем пришла в негодность. Конечно, Л пытался выполнять различные упражнения, тесты на силу и выносливость, однако не достигал хороших результатов. Он понимал, что поступал глупо и подвергал опасности всю команду, с которой в будущем отправится в полет. Он осознавал, что ему необходимо тренироваться, но не мог найти на это сил и времени.
Раз за разом он заставлял проверяющих ставить ему положительные оценки. Этим он зарабатывал дополнительные косые взгляды других кандидатов. Как мог тощий очкарик быть одним из лучших претендентов в межзвездный полет?
Чтобы не вызывать подозрений, Л, вопреки своему желанию, стал носить линзы — так все могли думать, что он восстановил зрение. И только те, кто мог это проверить, подвергались мысленному вторжению.
Энн, как и обещала, больше не появлялась на рабочем месте. Спустя некоторое время он, не в силах больше выдержать одиночество, позвонил ей. Оба понимали, что их разговор может прослушивать Норрингтон, поэтому они не затрагивали эту тему. С тех пор они вновь возобновили общение, и Л чувствовал, что Энн, все же, говорила ему правду.
Несмотря на сообщения об успешных этапах полета ракеты, несмотря на успешную подготовку в ЦПК, вся жизнь Л клонилась к упадку. Все, что он чувствовал, — это бесконечную усталость, все, что видел, — озлобленных, занятых выживанием людей и покрытые грязью дороги.
— Поступила информация. МE-1 начал торможение.
Он до сих пор жив.
Еще четыре месяца…
Алкоголь и сигареты приносили облегчение, но лишь на некоторое время. Как и использование сверхспособностей, которые все больше отчуждали Л от окружения.
Женщины стали частыми гостями в его квартире. Они всегда были разные, но их объединяли некоторые внешние черты: небольшой рост, короткие, чуть ниже ушей, волосы…
Он никогда в жизни не уподоблялся вредным привычкам, и сейчас он понимал, что его существование катится под откос.
Зачем ему лететь туда?
Зачем он пытается всех обмануть?
Не проще ли остаться здесь и продолжать работу, совершенствуя летательные аппараты, выучиться управлению самолета?
Зачем ему нужна эта ракета, эта беспощадная тьма?
Но напротив, каждый раз, когда он думал о космосе, он казался ему намного ярче и светлее, чем тяжелый мрак на планете. Парадокс заключался в том, что одному в космосе ему не выжить. Люди были единственным спасением для него.
«Никогда не уходи далеко от людей… Без подобных себе мы будем никем…»
Но как он может быть ближе к людям, когда он становился все меньше и меньше похожим на них?..
* * *
Когда он прибыл в офис в тот день, уже при входе чувствовалось волнение. Л взглянул на первого встречного, и тот ответил ему улыбкой и кивком.
— Успех.
Испытательный полет подошел к финальному этапу. Основной двигатель был выключен, и оставались считанные дни до приземления на Комраду.
Л и его коллеги должны были прибыть на спутник через сутки после этого события.
Через шесть дней МE-1 совершил успешную посадку на поверхности спутника. По предварительным данным все элементы ракеты не были повреждены.
Это было триумфом.
Впервые за историю человечества космический корабль достиг скорости, равной половине скорости света. В первый раз в качестве топлива были использованы только внешние ресурсы. Никогда прежде не были преодолены такие огромные расстояния за такой небольшой период времени.
Несмотря на то, что впереди было еще немало испытаний, успех первого полета по праву можно было считать событием мирового масштаба.
Но не столько осознание этой значимости повлияло на состояние Л.
Когда, прибыв на Комраду и зайдя в цех, он увидел фотонный звездолет, который, благодаря ему и тысячам других гениальных людей, перевернул научный мир, открыл новые колоссальные просторы для изучения, он понял, что его ожидание и труд не прошли даром.
Только сейчас, глядя на свое творение, он осознал, как глупо выглядят все его тревоги и опасения по сравнению с грандиозностью этого изобретения.
«Пора заканчивать с этим упадком», — думал Л, осматривая ракету.
В течение недели корабль тщательно проверялся. Никаких повреждений обнаружено не было, хотя внешняя оболочка, все же, несколько износилась, выдерживая беспрерывный поток космической пыли. Однако все параметры были в пределах нормы, а значит, аппарат был готов к полету вместе с экипажем.
Через пару дней вступила в силу задача по подготовке к главной экспедиции. Необходимо было вновь протестировать все составляющие, а также реализовать жилые отсеки, отсек управления и посадочный модуль. Предстояло еще несколько тестовых полетов, в том числе и испытательный полет с экипажем перед основным стартом.
Впереди было еще очень много работы, однако все знали, что проект находится на финальном этапе.
Теперь можно было официально дать название фотонной ракете, которой предстояло бороздить космическое пространство. Было выдвинуто несколько вариантов, среди которых был выбран «Эофос», по фамилии человека, первого отправившегося в космос. Несколько столетий назад он открыл своим полетом космическую эру, и теперь прогресс дошел до изобретения звездолета.
Помимо доработки ракеты Л также вступил в программу подготовки к межзвездному полету в ЦПК. У него снова почти не осталось свободного времени, чтобы думать о чем-то помимо работы. Л твердо решил заняться собой и получить нужные оценки готовности к полету не обманным путем, а своим собственным трудом.
Он постепенно бросал курить, перестал притрагиваться к алкоголю, начинал набирать оптимальную для него массу тела. Он заставлял себя спать необходимое ему количество часов, даже если он не хотел или не было времени.
Поначалу это давалось ему с большим трудом. Каждый день он испытывал отвратительные чувства, однако находил в себе силы не сбиваться с правильного пути.
Постепенно ему становилось все проще отказываться от вредных привычек. Он стал регулярно заниматься спортом: бегом, катанием на лыжах, упражнениями.
Одним из важных этапов подготовки к полету было выживание в диких условиях.
Предполагалось, что высадка на другую планету должна совершиться абсолютно незаметно для землян. Для этого была выбрана точка, расположенная вдали от каких-либо населенных пунктов, в абсолютно дикой местности. По прибытию путникам необходимо будет самостоятельно добраться до ближайшего города и пытаться обустроить там свою жизнь.
По-хорошему, Л должен был сообщить о своих возможностях телепортации и внушения мыслей, которые могли бы существенно помочь в обосновании на другой планете. Однако объявление об этих умениях могло раскрыть его ложь, а он не хотел вызывать к себе подозрения.
К тому же, Л не знал, получится ли у него использовать свои умения на Земле, — поэтому он молчал. Если он когда-нибудь доберется до Земли, то только там сможет признаться другим астронавтам в своей лжи.
Наступившая зима была подходящим временем для тренировки в условиях дикой природы.
Группу из десяти кандидатов в экспедицию разбили на две подгруппы, которые были отправлены в разные точки Аврогской области. В каждой из подгрупп также находились инструктора и медик.
В подготовку входила масса пунктов: оказание первой помощи, установка лагеря, разведение костра, ориентирование на местности.
Л смотрел на других кандидатов в полет. Это были сильные духом, умные и жизнерадостные люди, которые, так же, как и он, искренне желали изучить другую планету и испробовать путешествие на фотонном звездолете.
Из группы должны были выйти только пять самых лучших кандидатов, и каждый из тех, кого видел перед собой Л, мог быть потенциальным участником экспедиции. С кем-то из этих людей Л когда-нибудь будет бороздить просторы космоса.
Одним из претендентов был Дэниел Палмер — и он больше других подозревал Л в обмане. Как-то раз Л отдаленно слышал его беседу с другими участниками группы:
«Его результаты довольно далеки от наших. И он все еще здесь? Кто оказал ему такую услугу? Меньше всего я хотел бы лететь с ним куда-либо…»
Л, конечно, мог влезть в мысли Палмера, однако решил просто поговорить с ним. Он слишком устал от своей скрытности.
— Дэниел, слушай, — обратился к нему Л, когда почти все приготовления к ночевке были завершены. — Я полагаю, ты, наверное, не слишком доверяешь мне из-за моих результатов в физической подготовке.
Палмер обернулся к Л и нахмурился.
— По правде говоря, да, Л. Но ты уверен, что нам нужно это сейчас обсуждать?
— Я хочу прояснить кое-что, — Л вздохнул. — Я знаю о нестыковке в результатах. Знаю, что не мог пробежать и двух километров без одышки, но при этом у меня по-прежнему были прекрасные оценки. Я специально… — он запнулся, подбирая слово, — договорился, чтобы мне их ставили.
Палмер молча слушал его.
— Этот полет — цель моей жизни, как и у всех нас, — продолжал Л. — Но я понял, что этот обманный путь не принесет ничего хорошего, и своими действиями я могу подставить остальных. И с недавних пор меня оценивают так, как я этого заслуживаю. Но я по-прежнему буду делать все, что в моих силах, чтобы участвовать в экспедиции.
Л замолк. Палмер потер замерзшие руки и усмехнулся.
— Спасибо за раскаяние, Л, — начал он и посерьезнел. — Ты прав, я действительно не доверял тебе. Но на самом деле, и я ошибался. Физическая подготовка — это малая доля всей нашей готовности к этому масштабному событию. Ты блестяще знаешь теорию, как управляться с любой ракетой, в этом я неоднократно убеждался самолично. За весь мой опыт я никогда не видел, чтобы человек безошибочно выполнял все задания на стендах… Да, черт возьми, ты изобрел фотонную ракету! Ты знаешь каждый ее миллиметр, каждую микросхему! Ты знаешь намного больше, чем кто-либо из нас. — Он указал в сторону лагеря. — Я уверен, что ты будешь участником экспедиции. Надеюсь, ты подготовишься и по физической части.
— Усиленно тренируюсь, — кивнул Л.
— Если мы когда-нибудь совершим высадку на другую обитаемую планету, если когда-нибудь случится встреча метанианца и землянина… — Палмер покачал головой. — Это будет настолько масштабным событием, что даже в голове не укладывается. — Он махнул рукой. — Пойдем, а то околеем.
Они побрели по хрустящему снегу поближе к костру.
Л испытывал облегчение: наконец-то он поговорил с кем-то просто так — без уловок и внушений.
* * *
Ракета усиленно дорабатывалась для полета с экипажем.
Нагрузка была очень высокой. Л проводил месяцы на Комраде, контролируя сборку аппарата, а на Мете проверял его с помощью своих способностей через камеры.
Возвращаясь со спутника, он вновь и вновь посещал ЦПК, тренируясь и совершенствуя свои навыки. Ко всему прочему, в подготовку добавилось изучение эксплуатации Эофоса.
Конечно, Л уже давно знал все по этой части, однако все равно регулярно проверял свои знания. Близился тестовый полет с экипажем, и малейшая ошибка могла стать роковой.
Он также стал показывать хорошие результаты в физической подготовке. Помимо тестов с высокими нагрузками будущих членов экипажа на несколько дней помещали в гибернацию, которая также должна была стать частью полета. Эти тесты должны были выявить возможные отклонения при выходе из такого состояния. Для Л это было пустой тратой времени, которое он мог бы потратить на работу, однако ему, как и всем остальным, необходимо было пройти и эту проверку.
* * *
Он зашел в какое-то подвальное помещение с серыми стенами. Там было много людей и какой-то техники: компьютеры, сервера… Ему было не очень уютно в этом месте: все было какое-то чужое, непонятное…
Зачем он там?
Л проснулся и некоторое время не мог понять, где он. Лишь через минуту он осознал, что находится на Комраде, и через несколько часов впервые ступит внутрь своего создания.
Он перевернулся на спину и потер глаза.
Снова видение?
Он вновь увидел будущее?
Что это за подвал? Кто эти люди? Как он там оказался?
Выкинув эти размышления из головы, он быстро встал с кровати и начал готовиться к полету.
Перед ним высился Эофос во всей красе.
Это был полностью укомплектованный корабль, который содержал в себе все необходимое для полета. Звездолет отличался от других ракет своей формой, и непросвещенный наблюдатель не мог предполагать, что скрывается за его металлической оболочкой. Л обладал всеми знаниями о корабле и, несмотря на то, что действия при полете были повторены им неоднократно, он испытывал трепет перед грядущем событием.
Глядя на ракету, Л, как обычно, представил себе ее чертеж. Перед его глазами возникла сложная система из составляющих аппарата: массозаборники, магнитные ловушки, инжекторы электронов, датчики антивещества, центр управления, жилые отсеки…
Лишь немногие люди могли целиком осознавать всю слаженность и многогранность этого сложнейшего организма, созданного человеком.
Главной целью предстоящего полета являлась не только проверка работы всех систем, но и исследование того, как передвижение в фотонной ракете может повлиять на человеческий организм.
Л и четырем его коллегам предстояли те же этапы, что и в предыдущем тестовом полете: вывод корабля на стартовую точку, включение двигателя, разгон, торможение, разворот, снова разгон и торможение.
Помимо этого необходимо было осуществить дополнительные маневры, которые станут неотъемлемой частью будущей экспедиции: прием на борт запасов антивещества с орбиты пятой планеты солнечной системы и тестирование посадочного модуля, с помощью которого предполагалась будущая высадка на Землю.
Все работы должны были проводиться в течение года.
Заняв место в отсеке управления, Л начисто забыл все переживания и, словно слившись с ракетой, внимательно следил за ее параметрами. Первые несколько дней происходили будто в быстрой перемотке: взлет с поверхности, прием топлива, прибытие в точку основного старта, ускорение.
В момент начала работы основного двигателя и его составляющих Л вдруг пришло сильное желание улететь прямо сейчас — ведь он находился в фотонном звездолете, и через четыре года они уже могут достичь другой солнечной системы!
Однако эксперимент необходимо было завершить. Нужно было еще раз повернуть домой, прежде чем они наконец устремятся в неизвестность.
Год работы в ракете, в отличие от месяцев, проведенных в ожидании возвращения испытательного макета, прошел очень быстро, несмотря на однообразную обстановку в космическом корабле.
Каждый день экипаж внимательно следил за показателями приборов, оценивающих работу двигателя, количество поступающего вещества и антивещества, уровень радиации и многого другого. Информация об этом, а также о самочувствии космонавтов передавалась на Комраду и Мету.
Установки работали исправно в течение всего эксперимента. Л и его коллеги чувствовали себя хорошо, не считая небольшого головокружения, обычного для долгих полетов.
Когда пришло время завершения испытательного полета, наступил последний из самых ответственных моментов — спуск посадочного модуля вместе с экипажем. Космонавты перебрались в пространство челнока, и спустя несколько волнительных часов модуль совершил реактивную посадку на поверхности спутника.
* * *
До начала экспедиции оставалось меньше года.
Велась безостановочная подготовка, но, несмотря на усталость, Л чувствовал все больший подъем сил.
Бег стал приносить бесконечное удовольствие.
Снова наступило лето, и теперь пробежки давались намного легче.
В один день он, как обычно, бежал по своему привычному маршруту: по пустыне, мимо скал, среди которых он тренировался в перемещении камней, вдоль ущелья. Погода была на редкость прекрасной: теплое солнце изредка пряталось за медленно плывущими облаками, а прохладный ветер был освежающим. На громадных скалах был отчетливо виден каждый очерченный черной тенью камень.
Бежать было так легко, что Л, впервые не глядя на время, двигался все дальше и дальше, наблюдая за движением солнца по небу, за полетом облаков, за удлинением теней от скал на земле.
Солнце уже клонилось к горизонту, когда он добежал до океана.
Л остановился перед самой кромкой воды и, вдыхая морской воздух полной грудью, осмотрелся по сторонам.
Пляж был пустынным: мало кто, кроме туристов, когда-либо добирался до этого места. Мощные океанские волны шумно падали на мокрый песок, растекались по нему, доставая до ног Л, и уходили обратно, унося с собой мелкие камни. Золотой шар солнца медленно алел, отражаясь в синеве моря.
Л стоял, пораженный этим внезапным великолепием.
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Как же давно он не видел подобных удивительных вещей…
В течение нескольких лет перед его взором была лишь дорога на работу и домой, и в этот момент он будто впервые за долгое время открыл глаза.
Наблюдая за непрерывным движением волн, Л не сразу осознал, что этот берег расположен довольно далеко от Аврога. Когда эта мысль пришла ему в голову, он удивился: выходит, что он пробежал около девяноста километров.
Сначала он подумал, что незаметно для себя телепортировался, однако на часах было девять вечера, а значит, он бежал все эти восемь часов без остановки.
Л снова устремил взгляд на горизонт. Кто же он такой?
Почему в столь привычном мире, среди обычных людей, он обладает такой силой?
Почему же он покидает эту природу?
При мысли, что он не будет видеть всего этого четыре года, его передернуло.
Зачем же он стремился в эту холодную пустоту?..
Ему вдруг отчаянно захотелось остановить этот момент, сохранить его в своей памяти. Он не придумал ничего лучше, чем сделать фотографию этого места. Конечно, снимок не передавал того, как он это видел, но, все же, он будет напоминать ему об этом вечере в те моменты, когда ему будет не хватать родной планеты.
Уже давно исчезли последние лучи солнца, когда Л, исказив пространство, покинул побережье.
* * *
На конференции присутствовали директор Eternal, правитель Кодора, руководители проекта и пять членов экипажа Эофоса, отобранные для миссии.
Их имена звучали на весь мир: Джим Коллинз, Мэттью Ливитт, Дэниел Палмер, Стивен Роудс, Л Форстер.
Это были люди, которые обладали недюжинным умом, силой и выносливостью. Это были люди, которые рисковали своими жизнями во имя изучения. Этими людьми руководила общая цель, а не личная выгода.
— Нам всем ясно, что конечной точкой является планета Земля, — говорил Уотсон. — Но также наша задача — это изучение полета на Эофосе. Мы не знаем, что ждать от Туннеля. И мы пока не знаем других способов межзвездных полетов, кроме грядущего. В первую очередь вам необходимо понять, возможно ли в принципе добраться с помощью Туннеля до другой солнечной системы. И вернуться обратно, — добавил он, делая нажим на последнем слове. — Поэтому… если вы поймете, что вам не хватит ресурсов для того, чтобы достичь Земли и вернуться обратно, в приоритете — ваш возврат обратно на Метаморфозу. Однако вы вправе решать. У вас есть выбор, в зависимости от ситуации и состояния экипажа.
— Уверен, вы знаете о возможных опасностях полета, — изрекал Эрратикус. — Их несчетное количество. Однако этот риск полностью оправдан. Вы являетесь первопроходцами и первые узнаете то, что не знает никто из нас.
Новость о предстоящем полете всколыхнула общественность. Не было ни минуты, чтобы какой-либо информационный канал не говорил об этом событии. Не было ни одного человека, который не знал бы о предстоящем полете. Ежедневно выпускалось сотни статей, в которых общественные деятели, ученые, писатели и многие другие высказывались по этому поводу. Кто-то восторгался проектом, а кто-то считал его бездумной тратой ресурсов.
Казалось, все человечество участвовало в запуске первого звездолета в космос. Это было событием, которое затрагивало все слои населения, словно единая мысль, связывающая всех людей.
План экспедиции был составлен и тщательно проработан.
В целях безопасности космонавты были переселены ближе к космодрому, где они совершали последние приготовления к полету.
— Джим, — обратился как-то Л к коллеге, — что сподвигло тебя отправиться в экспедицию?
— А кто не хотел бы увидеть другую планету? — засмеялся тот. — Но если серьезно, я жажду собственными глазами увидеть других, реальных людей, а не призраков, хочу узнать их, хочу убедиться в том, что во вселенной мы не одни. Я знаю, что могу и не вернуться назад, что мы рискуем. Но в этом и заключается свобода…
Л уже не испытывал никакого волнения перед предстоящими событиями. Возможно, причина этого крылась в психологической подготовке, которая проводилась ежедневно. Каждый день всем членам экипажа задавались различные вопросы, ответы на которые давали понимание об их состоянии и готовности к полету.
— На чем основано ваше желание отправиться в экспедицию? — прозвучал вопрос.
— Раньше моим ответом был поиск способов улучшения жизни на планете, — ответил Л. — Бесспорно, это одна из основных задач нашей экспедиции. Но сейчас я мог бы сказать, что также преследую и свои личные цели. Я хочу узнать, кто я, почему моя жизнь такая, как есть. Однако это не только моя цель. Мы все хотим узнать, зачем мы здесь, почему мы существуем. Поиск ответов на эти вопросы — цель абсолютно каждого человека, а следовательно, всего человечества. Я хочу приблизиться к этим ответам и поделиться своими исследованиями с людьми. И, быть может, в будущем, мы также ответим на те же вопросы жителей Земли.
— Вы готовы к экспедиции.
* * *
Л вернулся домой уже в позднем часу и сразу же завалился на кровать. Подготовка и ежедневное общение с сотнями людей отнимало все силы. Л закрыл было глаза, однако вдруг раздался телефонный звонок.
Простонав, он чуть ли не ползком добрался до трубки и, снова улегшись на кровать, поднес ее к уху.
— Добрый вечер, мистер Форстер, — услышал он приторный голос. — Простите за поздний звонок. Надеюсь, я вас не разбудил?
Л медленно поднялся и сел.
В ежедневных беспрерывных заботах он совершенно и думать забыл про Норрингтона.
— Добрый вечер… мистер Норрингтон. Все в порядке, спасибо.
— Я рад, что вы в добром здравии. — От его голоса по спине Л пробежал холодок. — Хотел сказать, что восхищен проделанной вами работой. Вы меняете мир, мистер Форстер.
— Благодарю вас, — произнес Л, надеясь, что разговор на этом закончится.
— Не буду долго вас задерживать. Вы ведь не забыли о нашем уговоре?
Л стиснул зубы. Он до последнего надеялся, что Норрингтон забудет про сделку.
— Мистер Форстер?
— Да, я слышу вас. Мистер Норрингтон… — Л закрыл глаза и продолжил: — Меня уже берут в полет. Я прошел через всю подготовку, и уже через несколько недель состоится старт. Нет никаких причин для моего отстранения. Может быть, мы сможем обойтись без нашего соглашения?
В трубке повисло молчание. Л напряженно ждал, догадываясь, что ответит ему собеседник.
— Мистер Форстер, — наконец прозвучал ответ. — Видите ли… Я не готов отказываться от нашего договора. Я понимаю, через что вы прошли, готовясь к полету. И я также в курсе того, каким образом вы проходили подготовку.
— И каким же? — спросил Л, решив сыграть дурака.
— Мы оба это знаем, мистер Форстер. — Голос замдиректора стал тверже. — Я знаю и могу многое, и уж поверьте мне, если вы не выполните условие, я сделаю все, чтобы не допустить вас к этой миссии.
Л промолчал. К горлу медленно подступал противный ком.
— Насколько я знаю, через несколько дней вы отправляетесь в Сод к вашему отцу, — продолжал Норрингтон, четко проговаривая слова. — Ночью после вашего прибытия, в 2:30, вас будут ждать мои люди. Место их нахождения я укажу вам на карте. Вы должны будете провести их в точку расположения устройства так, чтобы вас никто не заметил. Если кто-то будет осведомлен об этом кроме вас, моих сотрудников и вашего отца, я признаю невыполнение вами моих требований.
Л подавил желание записать разговор на диктофон — он понимал, что с умениями Норрингтона он этим ничего не добьется.
— Когда вы прибудете на место, — без эмоций описывал порядок действий заместитель, — мои сотрудники проконтролируют установку вами устройства. Вы поместите устройство и покинете помещение. Устройство сработает незадолго до старта ракеты. Если я получу сведения о выполнении вами моего задания, вам открыт путь к звездам. Есть ли у вас какие-то вопросы?
— Мне все ясно, — ответил Л, кусая губы.
— Чудно. Я рад, что мы достигли взаимопонимания. Еще раз прошу прощения за поздний звонок. До встречи, мистер Форстер.
16. Путь к свободе

Усталость как рукой сняло.
Сердце бешено колотилось, мешая сосредоточиться и сообразить, что же теперь делать.
Он не мог пойти на это.
Не мог.
Но и обойти бдительность Норрингтона казалось невозможным.
Л запустил руки в непривычно коротко остриженные перед полетом волосы и выругался.
«Давай же, думай…»
Даже со всеми его умениями не представлялось реальным обмануть нескольких человек, обладавших, как минимум, теми же способностями.
Ему была необходима помощь. Один он не мог…
Л отнял руки от лица и выпрямился.
Они могли следить за ним прямо сейчас.
Это означало, что ему необходимо прятать свои мысли. Здесь нужно было вести себя намного мудрее.
Л представил себе стену, закрывающую его размышления. Думать о стене и одновременно рассуждать о том, что ему делать, было нелегко и требовало большей концентрации. Он не мог узнать, насколько эффективно эта стена закрывает его мысли, но у него не оставалось выбора.
Он поднялся с места и собрался было телепортироваться, но остановился.
Что если они могли контролировать и его местоположение?
Это было довольно сомнительно, поскольку установленные на стенах камеры охватывали каждый угол.
Л создал двойника и обошел здание, в котором находился, но не обнаружил ни одного человека.
Он попытался найти какое-либо подозрительные мысленное излучение поблизости, но, кроме находящихся в соседних помещениях коллег и охранника у входа в дом, также никого не увидел.
Конечно, они могли скрывать свой разум или следить за его присутствием каким-то иным способом, но Л был вынужден рискнуть. Не забывая держать в уме «заслонку», он направился прямиком в комнату Энн.
В пустом помещении играла тихая музыка, а девушка, по-видимому, находилась на кухне. Л подошел к ноутбуку и сделал музыку погромче.
Послышались торопливые шаги, и в комнату вошла Энн в домашней одежде. Ее глаза округлились от испуга, когда она увидела Л, но тот прижал палец к губам, и она выдохнула, стараясь успокоиться.
— Л! — тихо воскликнула она, подойдя к нему. — Как ты здесь оказался?
Л, не отвечая ей, мысленно вылетел за пределы дома и начал тщательно обследовать окрестности. Он был практически уверен, что они должны быть здесь.
И действительно: вокруг здания слонялся тип, похожий на того, что Л видел из окна в Авроге. Его лицо было скрыто, однако было ясно, что это агент Норрингтона, — в его голове не было абсолютно ничего, что мог бы почувствовать Л.
Субъект ходил из стороны в сторону, не подавая вида, что заметил что-либо подозрительное.
— Л?
Л вернулся в комнату и, вздохнув, произнес:
— Энн… Теперь твоя очередь мне поверить. Мне нужна твоя помощь.
Девушка присела на край кровати, жестом указав Л на кресло.
— Я обладаю сверхспособностями, — быстро начал он, развалившись на сиденье. — И это не только перемещение предметов. Я умею внушать мысли, перемещаться в пространстве… Многое. Все то, что может Норрингтон и его дружки.
На лице Энн мелькнуло и тут же исчезло удивление.
— Я догадывалась об этом, — тихо произнесла она.
— Ты была права, — продолжал Л, — когда предположила, что я заключил с Норрингтоном сделку. И скорее всего, он, все же, повлиял на то, чтобы меня взяли в экспедицию. Взамен этого, по договору, я должен подорвать собственный город.
Он посмотрел на нее.
— Я не могу этого сделать, Энн. Но я не знаю, как обойти его вездесущих шпионов и его самого.
Л потер лицо. Грудь сдавливало от осознания собственной беспомощности.
— Я так близко к полету, Энн… — проговорил он сквозь пальцы. — Как ты и сказала… Все это, все, что я делал, будет впустую.
Девушка сидела неподвижно, уставившись в одну точку и поджав губы.
— Значит, ты умеешь то же, что и они… — наконец вымолвила она.
— Я понятия не имею, почему так происходит. Я научился всему этому четыре года назад. И я думаю о причинах этих умений все эти годы и бестолку. Я не могу понять, что меня может объединять с этими людьми. Единственное, что может навести меня на новые мысли, — это полет на Землю.
— Я понимаю, Л.
Энн вздохнула и обратила на него взгляд.
— Как ты должен совершить подрыв? — спросила она.
Л рассказал о плане, озвученном беловолосым несколько минут назад.
— Когда должна сработать бомба?
— За несколько часов до взлета.
— И как же он сможет препятствовать твоему полету?
— Он может все что угодно, Энн… Ты сама знаешь. При желании он развернет корабль обратно в любой момент нашего пути.
Энн закрыла глаза, напряженно размышляя.
— Выходит, что взрывное устройство будет покоиться на своем месте больше недели, после того, как ты установишь его? — наконец задала вопрос она, открыв глаза.
— Выходит, что так.
— И как его не обнаружат за это время?
— Его агенты будут следить за этим, — пожал плечами Л.
— Это очень странно… — протянула девушка.
— По-видимому, он не хочет, чтобы новость о взрыве как-то повлияла на запуск ракеты. — Л резко встал и начал ходить туда-сюда по комнате. — Но при этом установить бомбу должен я. И я не должен никоим образом помешать подрыву.
— А зачем Норрингтону вообще этот подрыв? — нахмурилась Энн. — И почему это должен делать именно ты?
— Он говорил о месторождении. Взрыв повлияет на скорое переселение жителей, и ему откроется доступ к ресурсам. А я ему нужен, чтобы обеспечить подход к точке расположения бомбы.
Энн помотала головой.
— Ты чувствуешь, что это звучит нелепо? — вопросила она. — Зачем Норрингтону месторождение? Хорошо, допустим, оно действительно ему нужно, но зачем ему твоя помощь? С его возможностями он прекрасно справится и самостоятельно!
Л не ответил, продолжая мерить шагами комнату.
— Он проверяет тебя, Л, — изрекла Энн. — Ему плевать на город, ему нужен лишь ты! Он по какой-то причине хочет узнать, на что ты пойдешь ради полета на Эофосе…
Л остановился и взглянул на нее.
— Скорее всего и так, — проговорил он. — Но это не избавляет нас от самого факта взрыва.
— Но подожди… Если ему все равно на город, и ему важен лишь факт взрыва… Нужно сделать так, чтобы он узнал об этом, но самого взрыва не произошло…
— Создать иллюзию?
— Именно. Поместить ложные новости…
— Не забывай, у него есть дружки, которые наверняка будут следить, состоялся ли взрыв. — Л снова зашагал из стороны в сторону.
— Может, их как-то нейтрализовать? — предположила Энн.
— Норрингтон забеспокоится, если не получит от них новостей, — помотал головой Л. — И пошлет туда еще кого-нибудь. Или придет сам.
— Заставить их отправить ему сообщение об успехе?
— Каким образом? Они не поддаются внушению, Энн, они также умеют закрывать свои мысли от вторжения!
Л запустил руки в волосы.
— Это абсолютно неразрешимо… — протянул он. — Мы никак не сможем заставить сообщников поверить во взрыв.
Размеренная музыкальная композиция, до сих пор доносившаяся из динамиков, сменилась другой, не менее тоскливой.
Л и Энн молчали, уйдя в размышления в поисках выхода из ситуации.
— Значит, — ворвался голос Энн в заунывное звучание мелодии, — ничего не остается, как допустить взрыв.
— Что? — Л снова остановился.
— Ты знаешь, сколько разрушений может принести бомба? — спросила Энн.
— Из того, что он говорил мне… Подрыв должен выбить из строя электростанцию и насосы, что приведет к затоплению.
Энн поджала губы.
— Мы можем попробовать защитить важные элементы конструкции, чтобы они меньше пострадали от взрыва, — предложила она. — Можно внушить всем людям, живущим и работающим в области взрыва, покинуть в этот день этот район. Я могу помочь проследить, чтобы там никого не было…
— Энн, — перебил Л, — я не могу допустить, чтобы подрыв состоялся!
— Придется чем-то пожертвовать, Л. Либо твоим полетом, либо парой разрушенных зданий.
Л стиснул зубы.
— Подожди. — Энн заправила волосы за уши. — Есть еще способ. Помнишь, я когда-то говорила тебе, что ты можешь посмотреть ракету, чтобы найти в ней возможные причины поломки?
Л кивнул.
— Я говорила это с подачи Норрингтона. Он знал, что ты сможешь это сделать. И ты ведь нашел тогда эту причину?
— Да. Я могу видеть устройство любых предметов.
— Тогда ты можешь попробовать залезть в эту бомбу и попытаться как-то уменьшить ее мощность. Выбросить оттуда половину вещества, взломать электронику… Чтобы взрыв случился, но принес минимум вреда. Сделать из нее шипучку. Сообщники Норрингтона вряд ли будут вдаваться в масштабы разрушений, если им необходим лишь факт события?
Л молчал.
— Ты ведь можешь это сделать? — вопросила Энн.
Л кивнул, и она добавила:
— А я помогу с безопасностью.
* * *
Голова болела уже несколько дней.
Л пустым взглядом смотрел в окно вертолета, который вез его в Сод. Он мог бы и сам добраться до города в несколько секунд, однако теперь за ним тщательно следили по предполетным требованиям.
Их с Энн план был слишком шаток.
Он понятия не имел, как он сможет уменьшить мощность бомбы, и как они заставят по меньшей мере четыре тысячи человек покинуть область взрыва.
Он так жаждал вырваться отсюда, так страстно желал отправиться в полет, который был как никогда близок к нему, но осознание того, сколько разрушений может принести его прихоть, удерживало его на месте. Если он поймет, что кто-либо может пострадать из-за него, он должен будет избавиться от бомбы и признать свое поражение.
Л помотал головой, пытаясь не думать о том, как он будет жить, если останется здесь. Лучшим решением сейчас было действовать по ситуации, и для начала понять, что из себя представляет взрывное устройство, насколько обширную область захватит взрыв, и сколько разрушений он принесет.
Л вздохнул и закрыл глаза.
Ему казалось, что всем миром владеет Норрингтон. Этот человек будто расставил везде свои невидимые сети, не пускающие Л на свободу, и тот чувствовал перед ним свою беспомощность и слабость.
Отец понял все по лицу Л, когда тот зашел в дом.
— Норрингтон?
Л кивнул в ответ.
— Черт бы его побрал, — выругался Форстер-старший. — Ты придумал, как его обойти?
Л устало покачал головой.
— Для начала надо узнать, что это за устройство, и где оно будет располагаться, — ответил он. — Если я пойму, что кто-то пострадает, то избавлюсь от него.
— Но ты не можешь не полететь!
— Я приму решение завтра утром.
До двух часов ночи Л сидел неподвижно за столом, опустив лицо на руки, и без единой мысли в голове ждал.
В два двадцать пять телефон подал сигнал, и на экране высветились координаты.
Место располагалось не очень далеко от его дома, и Л, глубоко вздохнув, собрался с силами и переместился в точку, предварительно выключив камеры наблюдения вокруг.
В пустом переулке стояли двое мужчин в капюшонах. Один из них молча протянул Л серебристый чемодан в форме куба и сложенный лист бумаги, а другой произнес:
— Место указано на карте, — он кивнул на бумагу. — Вы должны провести нас туда и поместить устройство. Мы позаботимся о том, чтобы там никто не появлялся до срабатывания устройства. Ваша часть состоит только в том, чтобы установить его.
Его слова гулко отдавались у Л в голове.
— Вам понятно?
— Да.
Он попытался проникнуть в их мысли, однако, как и ожидалось, ничего не почувствовал.
С трудом заставляя двигать отяжелевшее тело, Л шел к нужному месту с незнакомцами, следующими за ним по пятам. Все свое внимание он обратил в тщательное наблюдение за тем, чтобы никто не встретился им на пути и не заметил их. Его двойники заглядывали за каждый угол, следили за каждой квартирой, и всякого, кто мог бы случайно увидеть или услышать их, Л заставлял это забыть.
В его скованном тревогой сознании крутился только один вопрос: неужели он действительно это делает?
Путь привел его ко входу в один из технологических тоннелей. Взломав замок, Л продолжил вести агентов по длинному коридору с множеством ответвлений. Когда он зашел в нужное помещение, один из незнакомцев молча указал на пол, а другой произнес:
— Открой чемодан.
Подавив желание врезать этим чемоданом тому по лицу, Л повиновался, и перед его глазами возник находящийся внутри черный куб.
С виду было не ясно, что это бомба, Л никогда в жизни не видел таких устройств. Он молниеносно проник внутрь устройства и похолодел. Оно действительно содержало в себе огромное количество взрывчатки, способной принести непоправимые последствия для города.
О чем он думал, когда верил этому идиоту, который уверял, что обойдется без жертв?!
По указаниям сотрудника Норрингтона он вытащил куб и поставил его на пол. Агент забрал чемодан со словами:
— Ваша задача выполнена. Мы оповестим об успехе мистера Норрингтона. Можете идти.
С посеревшим лицом Л вышел наружу и, телепортировавшись в свою комнату, лег на пол.
Закрыв глаза, он собрал остатки сил и, сконцентрировавшись, стал мысленно добираться до бомбы. Подземный тоннель и место установки устройства располагались не так далеко от его дома, и он быстро достиг точки.
По всей вероятности, когда бомба сработает, то может пострадать и его дом…
Двое агентов по-прежнему находились на месте, и Л все также не мог увидеть их мысли. Отвернувшись от них, он всмотрелся в устройство и пробрался за оболочку куба.
Он оказался в лабиринте.
Огромное количество сжатого взрывчатого вещества окружали бесчисленные тонкие трубки и пластины. Чем дальше он проникал внутрь бомбы, тем больше элементов возникало перед его глазами, и тем сложнее становилась их конфигурация.
Л блуждал в этой головоломке, пытаясь разобраться, как работает устройство, и его начинала охватывать паника. Ему потребуется не меньше нескольких дней, чтобы выяснить предназначение каждого элемента устройства. А ведь уже через два часа он должен был лететь на космодром, чтобы на следующий день отправиться на спутник…
Как Л ни старался сосредоточиться и взять себя в руки, у него не выходило успокоиться и выровнять учащенное дыхание.
Осознание того, что он не мог понять даже как обезвредить бомбу, не говоря уже о том, чтобы пытаться уменьшить мощность взрыва, отдавалось во всем его теле физической болью.
Он вернулся в комнату и дрожащей рукой вытер пот, каплями стекающий по его лицу. Не в силах выдержать напряжения, он поднялся и переместился из города на поверхность.
Предрассветный воздух был чистым и прозрачным.
Легкий теплый ветер прояснил сознание Л, и вернул ему прежнюю рассудительность.
Перед его глазами снова высилась пятиэтажка — такая же отчужденная, как и он сам. Ее оконные и дверной проемы все также зияли черной пустотой, приносящей отдаленный шепот и неясные мысли.
Подчинившись мгновенному порыву, Л направился ко входу и, переступив через обломки, зашел внутрь дома.
В заброшенном здании царила опустошенность и разруха. Пол был усеян обломками кирпичей, дерева и стекла, покоящимися под слоями пыли. Голые серые стены разрезались дверными проемами, через которые проходил тусклый утренний свет; лестница была наполовину разрушена, и в ней не хватало ступеней.
Л сделал несколько шагов вперед, наступая на хрустящие под ногами осколки, и в какой-то момент пространство вокруг поменялось. Теперь он находился на площадке между первым и вторым этажом, а вход, через который виднелись серые песчаные дюны, остался внизу.
Л шагнул назад и вновь оказался на прежнем месте.
Он перемещался вперед-назад еще несколько раз, наблюдая за изменением окружения. Затем, остановившись, он закрыл глаза и, вздохнув, позволил еле различимому шепоту стать громче и наполнить его сознание…
Он зашел в аудиторию, полную людей, среди которых были известные ученые и профессора. Он начинал сильно нервничать. Он дошел до стола, собравшись с духом, оглядел обращенные к нему лица и, набрав в легкие воздуха, начал последовательно излагать все то, над чем работал несколько лет.
Когда он завершил свою речь, зал наполнился аплодисментами. На неизменно хмуром лице его научного руководителя царило ликование.
Теперь мир изменится…
Он стоял в бескрайнем поле со странной иссиня-зеленой травой. Он должен был найти здесь Люси. Вдалеке он заметил нескольких людей в черных одеждах. Они двигались к нему навстречу…
Он шел вместе с ней по набережной. Он был в этом месте в первый раз, но оно казалось ему смутно знакомым. На другом берегу реки располагалось здание парламента и башня с часами…
Отец вел машину слишком быстро, и Л боялся, что их жизнь может завершиться в этом электромобиле. Отец забыл пристегнуться, но Л не смел говорить ему ни слова.
Когда они добрались до поселка, от него уже не осталось и следа. Вместо их дома были лишь обломки, и матери нигде не было видно.
Они найдут ее лишь через два дня…
Сияла полная луна, и все пространство было освещено ее яркими лучами.
Была видна каждая деталь корпуса корабля и каждая травинка на земле, а очертания верхушек черных деревьев отчетливо обозначались на фоне темно-синего неба.
«Там кто-то есть», — услышал он голос.
Луч фонаря был направлен в сторону расположенной вдалеке рощи.
«Это Люси», — ответил он.
«Кто? Тот призрак?»
Он кивнул.
«Я пойду туда».
«Подожди… Как это возможно? Откуда она может знать, где мы приземлимся?»
«Я оставил ей письмо».
«Что?..»
Он зашел в свой дом, в котором не был уже почти десять лет. Морщин на лице отца стало больше, однако его ум был по-прежнему ясным, а походка твердой.
«Выходит, что город не пострадал?» — задал вопрос Л.
Отец улыбнулся.
«Нет, и мы продолжаем развиваться. Ты был прав, Л, хоть я тебе и не верил. Когда я зашел в тот раз в тоннель, бомбы там уже не было. Никто и не думал разрушать Сод…»
Л распахнул глаза.
Выбравшись из пятиэтажки, он бросил на нее последний взгляд и переместился в комнату. Все еще не веря в то, что увидел, он вновь мысленно добрался до взрывного устройства и проверил его функционирование в течение нескольких недель.
И бомба не сработала.
Л изумленно вгляделся в устройство. Из-за паники, из-за веры в грядущий взрыв Л даже и предположить не мог, что он может не произойти.
Несмотря на то, что бомба содержала в себе взрывчатое вещество в большом количестве, оно было абсолютно изолировано от того лабиринта, который его окружал. В устройстве не было ни таймера, ни детонатора — ничего, что могло бы привести его в действие.
Л вернулся в себя.
Как же он сразу не мог об этом догадаться?
Если Норрингтону не нужен был город, ему не нужен и подрыв. Он не стал бы тратить и капли своих сил на то, что не представляло для него ни малейшего интереса.
Ему хотелось лишь играть с Л и проверить, сможет ли тот разгадать его замысел.
— Чертов псих, — проговорил Л и беззвучно засмеялся.
Теперь у него не осталось сомнений в том, что он мог видеть будущее, — но сейчас он уже перестал этого бояться. Отныне он понимал, что это становилось неотъемлемой частью его жизни, как и все остальные умения. Его ощущение времени, как и пространства, перестало быть для него линейным, и он становился независимым от времени. И хотя, конечно, его тело продолжало стареть, его разум начинал жить во всем отведенном ему времени разом.
Однако сейчас все эти видения будущего и прошлого были разрозненными. Они приходили к нему спонтанно и по каким-то причинам наполнялись подробностями, лишь когда он спал или находился в бутафории.
Он не мог видеть время всегда, когда он этого хотел.
Но он чувствовал, что будет способен на это, когда найдет человека, который был таким же, как и он сам.
Люси.
Лишь с ней вместе он мог в полной мере реализовать свои возможности.
И сейчас он знал, что у него получится претворить свой план в жизнь и улететь на фотонной ракете, что никто не развернет его обратно, и он доберется до Земли, где его будет ждать Люси.
И чтобы она узнала, где его найти, он оставит ей письмо.
Он не мог повлиять на ход времени, поэтому его у Л оставалось мало — меньше чем через час он должен был лететь обратно в Аврог.
Широким движением он отодвинул со стола все лишние предметы в сторону, вытащил пачку бумажных листов и ручку и начал писать:
Дорогая Люси! Если ты читаешь это письмо, значит, ты здесь, и ты, скорее всего, вспомнила те события, которые произошли с тобой в Кодоре…
Он посмотрел на написанное и поморщился, но времени что-то менять уже не было.
…После твоего исчезновения прошло уже шесть лет. За это время произошло очень многое. Не буду перечислять всех событий. Самое главное то, что через несколько дней — 14.04в.м. — я лечу на Землю. Мне удалось достичь своей цели и создать, с помощью сотен тысяч других людей, фотонную ракету для полета человека — «Эофос».
Экспедиция займет 1382 дня, т. е. почти 4 года (по корабельному времени). При этом на Земле, по расчетам, должно пройти 1569 дней. Эта небольшая разница связана с тем, что, с одной стороны, мы будем двигаться со скоростью, близкой к скорости света, поэтому времени на корабле должно пройти меньше, чем на планете; а с другой стороны, время на Земле течет медленнее, что и обуславливает такое малое различие. Таким образом, мы прибудем четвертого числа восьмого месяца (августа) 2004 года по земному летоисчислению.
Честно говоря, участие в этой миссии мне далось нелегко. Мне пришлось связаться с человеком (или группой людей), которые оказывают на меня влияние. Я искренне надеюсь, что полет на Землю разъяснит многие мои вопросы.
Я понимаю, что ты, скорее всего, не поверишь этому сну или забудешь его, но, все же, я предполагаю, что ты все вспомнишь, если я встречу тебя на Земле.
На всякий случай сообщаю примерные координаты нашего приземления: 65°57’24’’ с.ш. 96°08’39’’ в.д.
Буду очень рад увидеть тебя вновь.
Л Форстер, 06.04в.м.996.
Отбросив ручку, он достал скотч, приклеил два листа к столу и, нахмурившись, взглянул на бумаги.
Шанс, что Люси сможет появиться здесь, прочитать это и запомнить, был крайне мал. Но, все-таки, он не сомневался, что за теми деревьями будет именно она…
Наскоро собрав вещи, Л спустился вниз.
Отец уже сидел за столом: по его лицу было видно, что он также не мог сомкнуть глаз.
— Ты сделал это? — прохрипел он, взглянув на Л. — То, что от тебя требовал Норрингтон?
Л кивнул в ответ.
— Где?
— Отец…
— Где? — повторил Форстер-старший.
Л вытащил из кармана схему с отмеченным местом и протянул ему.
— Я не слышал, как ты выходил из дома, — бросил тот, вглядываясь в лист.
— Отец, бомба не сработает.
— Что?
— Взрыва не будет.
— Откуда ты знаешь?
— Я… — Л вздохнул. — Я хочу, чтобы ты мне поверил. Я уверен в том, что город не пострадает. Норрингтону по какой-то причине нужен лишь я.
Отец покачал головой.
— Я доверяю тебе, Л, — произнес он. — Но, пойми меня… Я не смогу поехать с тобой на Комраду.
— Я понимаю, — скривил губы Л. — Сейчас в тоннеле двое агентов, но когда я улечу на Комраду, их и бомбы уже быть не должно.
Форстер-старший кивнул и поднялся из-за стола.
— Я оставил письма на столе… — продолжал Л, стараясь не смотреть ему в глаза. — На случай, если придет Люси.
— Понял тебя. — Форстер-старший обратил тяжелый взгляд на сына и, вздохнув, произнес: — Л, береги себя.
Л не ответил, и отец добавил:
— Буду ждать вестей.
Л наконец взглянул в черные глаза отца. Он до сих пор не сказал ему о том, что знал…
Но это и не было необходимостью.
* * *
— Я рада, что тебе удалось добиться своего, — молвила Энн, когда Л сообщил ей последние события.
— Еще рано об этом говорить, — возразил Л. — Столько этапов должны пройти успешно, чтобы наш план реализовался…
— Я верю, что все пройдет благополучно. — Энн натянула улыбку и добавила: — Завтра я полечу в Сод, свяжусь с твоим отцом, чтобы проконтролировать ситуацию… На всякий случай.
Она подошла к нему и, заключив его в объятия, прошептала:
— Удачи вам, Л. Я всей душой надеюсь, что все будет хорошо.
— Спасибо, Энн, — ответил он. — Спасибо за все.
— Не говори глупостей, — усмехнулась она, смахнув набежавшие слезы, и, взглянув на него, добавила: — И возвращайся, Л. Здесь был и остается твой дом.
Несмотря на то, что Энн несколько лет обманывала его, Л был искренне ей благодарен — без нее он бы не смог уцелеть.
* * *
Меньше чем через сутки Л в последний раз оторвался от поверхности Метаморфозы. На следующий день после прибытия на Комраду он получил сообщения от отца и Энн о том, что бомбы в технологическом тоннеле нет.
* * *
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Вот он — Эофос.
Чистая, отражающая лучи света, металлическая поверхность.
Прямой, как стрела.
Мощный, как ни одно из изобретенных устройств.
Стоя за стеклом базы, Л молча смотрел на корабль, который уже через несколько часов станет его новым домом.
Четыре года…
Четыре года он не увидит солнечного света, не ощутит дуновения ветра, не почувствует под ногами земную твердь…
Четыре года он будет взаперти с четырьмя другими астронавтами без возможности поговорить с кем-то еще…
Четыре года…
Но как же он хотел покинуть этот ставший таким тяжелым для его жизни мир…
Вся планета наблюдала за ними.
Даже сам Л уже не видел ничего перед глазами: он, так же, как и все, будто смотрел на себя со стороны. Он видел, как подъезжает на вездеходе к лифту, долго поднимается наверх, заходит в корабль…
Он будто прыгал в океан с высокой скалы, не зная, что таится под поверхностью воды…
— Три… Два… Один… Взлет!
И снова наступила тишина.
Тишина, нарушаемая лишь дыханием и биением сердца.
— Пусть удача сопутствует вам, ребята.
Часть вторая. Люси. Глава 1. День, который изменил жизнь
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Дождь превратился в такое обыденное явление, что без него теперь сложно было представить жизнь. Этот год уже побил все рекорды по количеству осадков, хотя его конец был еще не близок.
Вода, летевшая с небес, уже не мешала, а будто слилась с жизнью, стала неотъемлемой ее частью. Словно куполом пелена облаков накрыла страну, по-видимому, намереваясь отделить ее от остального мира.
Вода разлеталась во все стороны, когда нога ударяла о землю. Капли дождя стекали по лицу, а мокрая одежда прилипала к телу.
Дыхание было ровным и глубоким.
Почему человек ценит дыхание лишь тогда, когда не хватает воздуха? Почему когда нет воды или пищи, он начинает сильнее дорожить их наличием?
Почему он начинает ценить жизнь лишь тогда, когда стоит на пороге смерти?
«Только когда я бегу, я ощущаю себя живым человеком…»
Но сейчас бег, так же, как и все остальное, стал обыденностью, частью ежедневной рутины, для него существовало строго отведенное время. Все мысли были посвящены только нескончаемой работе, горящим срокам и тому, какой адский труд надо совершить, чтобы все успеть.
«Как все успеть?..»
Вечная спешка.
Общие мысли где-то в стороне, на уме только частности. Не опоздать на встречу… Черт, автобус ушел…
Снова бежать…
Снова миллионы требований и исправлений к проекту. Вновь множество каких-то проблем.
Опять сидеть до позднего вечера… А утром снова сюда… И так до бесконечности.
— Срок сдачи этапа четвертого августа следующего года…
«Четвертое августа… Какая ирония…»
Каждый день повторялось одно и то же.
Разговоры с одними и теми же людьми. Тот же путь до рабочего места. Всегда одинаковый маршрут, день ото дня.
Те же лица, те же осточертелые лица…
Возможно, только отпуск мог бы помочь выйти из этого замкнутого круга. Но никто не даст в ближайшее время отпуск.
Лишь там, в горах, можно будет вздохнуть спокойно…
Но до них отсюда было слишком далеко. Отсюда, от царства дождей и бесконечной сырости.
За окном уже наступила ночь, но количество работы не уменьшилось. Осталось только бросить все, как есть, и забыть до утра…
На секунду показалось, что на небе наконец стали видны звезды, но это была лишь пыль на стекле…
Снова под ногами темная мокрая лондонская мостовая. Рука скользила по грязным перилам, а глаза судорожно искали хоть что-нибудь интересное в этом каждодневном городском пейзаже.
Наверное, человек не гулял бы по улице в такую промозглую погоду, если бы у него не было возможности вернуться в теплый дом. Не отправлялся бы в холодные горы, не жил бы без крыши над головой, если потом не вернулся бы домой.
Но как же злила эта привязанность к пустому дому и пустой работе, отсутствие возможности делать что-то большее!
— Четвертое августа!
Стакан со всего размаху полетел на пол.
Осколки разлетелись во все стороны. Злость и раздражение сразу прошли, и осталась только тоска.
Теперь нужно было ходить чуть ли не по всей квартире, собирая стекло.
Острая боль в пальце снова напомнила о том, как хрупко и недолговечно тело.
Красная кровь на белой руке…
Ведь это уже было перед глазами.
Когда это случилось?
Или это только случится?
Лишь тогда, когда она отмыла пальцы и умыла лицо холодной водой, Люси наконец впервые за день будто прозрела.
Резко выпрямившись, она посмотрела на себя в зеркало. Мешки под покрасневшими глазами выдавали усталость, накопленную за бесчисленное количество дней работы без должного сна.
Только глядя на себя в зеркало и чувствуя пульсирующую боль в голове и пальце, она наконец задала себе те вопросы, которые, на самом деле, волновали ее уже несколько лет.
Зачем? Зачем все это успевать?
Какой в этом смысл?
Для чего она живет в этом мире? Неужели для того, чтобы проектировать здания? Есть ли в этом хоть какой-то толк?..
Прошли бессмысленные полчаса уборки разбитого стакана.
Сколько еще посуды она разобьет, прежде чем приведет свою психику в порядок? Почему она не могла жить нормальной жизнью?
Однако, как она ни старалась привыкнуть, такая жизнь совершенно ей не подходила. Она не понимала, зачем существует здесь.
Где, здесь? В этой стране, в мире? Вдруг сама жизнь не для нее?
Такие странные и отвратительные рассуждения…
Как же остальные справлялись с этой рутиной? Неужели она настолько слаба, что не может так жить?
Люси без сил опустилась на незаправленную кровать, и как только она закрыла глаза, перед ее взором стали вновь проноситься все те же воспоминания.
Прошло уже два года, с тех пор как она прочитала письмо.
Два года…
Какой же наивной она была…
Здесь, в Лондоне, лежа на старой обветшалой кровати, она отчетливо слышала голос матери, звучавший тогда:
«Что ты делаешь, Люси?»
«Мама… — проговорила она, откладывая исписанные бумаги. — Я все вспомнила… Вспомнила, что произошло с папой и со мной тогда, три года назад!»
И что мать ответила, когда услышала ее рассказ?
«Люси, что за чушь? Ты не могла быть на другой планете! Ты все это время была дома!»
«Я не понимаю, почему ты так считаешь, но до этого момента я действительно не помнила, что делала в те две недели!»
Мать посмотрела на нее так, что Люси пришлось пробормотать:
«Ладно, может быть, это действительно был сон…»
И после этой краткой беседы она наивно полагала, что отец точно вспомнит все, когда она ему это расскажет…
«Очень интересно, Люси. — Мистер Бакстер не мог скрыть улыбки. — Я… Подожди, ты серьезно веришь в это?»
Люси кивнула.
Отец молчал какое-то время, а затем произнес:
«Люси, твой рассказ слишком разнится с реальностью. Во-первых, мама подтверждает, что ты была в это время дома. Как ты могла присутствовать где-то еще? Тем более, — он усмехнулся, — на другой планете? А во-вторых, представляется невозможным, чтобы ты оказалась там за доли секунды».
Люси поморщилась. Ей не нравилось, когда отец включал лектора.
«Мы… Отец, там были мы с тобой…»
«Люси, я не помню абсолютно ничего из того, что со мной случилось тогда. Пойми, я не хочу, чтобы ты потеряла веру в эту увлекательную историю. Я хочу, чтобы ты осознала, почему она не может существовать в реальности…»
«Но почему ты уверен, что это не может быть реально? — перебила Люси. — Мы же так многого не знаем…»
«Сейчас мы знаем достаточно из того, что может опровергнуть факты из твоего рассказа».
«Например?» — Люси выжидательно уставилась на отца.
«Ты сказала, что прочитала письмо о том, что к нашей планете летят жители другой солнечной системы… Напомни, какое расстояние до той планеты?»
«Два с половиной световых года».
«Хорошо, какой срок инопланетяне потратят на то, чтобы добраться до Земли?»
«1382 дня».
«То есть… Около четырех лет. Выходит, они должны лететь с околосветовой скоростью. Мы пока не располагаем возможностью двигаться подобным образом».
«Но у них есть эта возможность».
«И когда же они должны прибыть на Землю?»
«Четвертого августа 2004 года».
«То есть, здесь должно пройти также четыре года? — засмеялся мистер Бакстер. — Люси, если они тратят на путь четыре года, на планете должно пройти в полтора раза больше времени, чем на корабле!»
«Л говорил мне, что на Земле время идет в два раза медленнее…»
«Допустим. А он говорил тебе, что за космический корабль способен разогнаться до такой скорости?»
«Фотонная ракета. Он создал ее. Она работает на антивеществе».
«Антивещество! И откуда же они добывают его?»
«Из того самого Туннеля».
Отец выпрямился на кресле.
«Люси, послушай. Если в этом пресловутом Туннеле, расположенном в космосе, есть запасы антивещества, которых хватит для того, чтобы совершить межзвездный перелет, то мы должны сейчас наблюдать излучение от аннигиляции. Этот процесс должен происходить постоянно, и никакие небесные тела не смогли бы существовать рядом с антивеществом. Тем более, если, как ты говоришь, Туннель располагается вблизи от Земли. Ты хочешь сказать, что мы не можем увидеть то, что находится у нас перед носом?»
Люси, не мигая, смотрела в одну точку.
«Антивещество может никак не взаимодействовать с нашим миром…» — возразила она, понимая, что все ее доводы рушатся в пух и прах.
«Я не хочу сейчас ломать твои представления об этом. Я просто пытаюсь объяснить тебе сейчас, почему вероятность существования этой планеты — с другой цивилизацией, с призраками, бутафориями и Туннелем — крайне мала».
Она не могла спорить с ним. Его равнодушный взгляд совершенно отличался от того, что был, когда она спасла его…
И стал еще более холодным после того, как он попал в ту историю.
«Лишь одно подтверждение тому, что это правда, Люси, — твоя собственная вера».
Как бы она не отрицала, у нее не было ни одного весомого доказательства существования Меты.
Если бы только она смогла повторить здесь то, что делала на Мете, это стало бы неоспоримым подтверждением ее пребывания там. И в течение года после прочтения письма она пыталась переместить хоть какой-либо предмет, но у нее не получалось это сделать. Потом она уже бросила все попытки.
Быть может, только на Мете ей были доступны сверхспособности?
Но скорее всего, она сама в глубине души не верила, что другая планета существовала в реальности…
Послышалось тихое жужжание.
Люси вслушивалась в него некоторое время, пока не поняла, что это был мобильный телефон, к наличию которого она еще не привыкла.
Поморщившись от осознания того, кто мог звонить ей в этот поздний час, она медленно приподнялась с кровати и дотянулась до трубки.
— Привет, дорогая, — послышался низкий противный голос.
— Не называй меня так, — с отвращением проговорила Люси. — Что ты хотел?
— Узнать, как у тебя дела! Почему ты думаешь, что я что-то хочу?
— Ты никогда не звонишь просто так, Сэм…
— Так как ты?
— Все хорошо, Сэм. У тебя появились деньги общаться со мной на отвлеченные темы?
— Но ты же не хочешь встретиться… Кстати говоря, я недавно попал в такую историю…
— Я же говорила, что ты не можешь звонить просто так…
— Но сейчас действительно серьезная ситуация, Люси… — его голос стал нарочито грустным. — Моей матери вновь нехорошо.
«От осознания того, во что превратился ее сын», — подумала про себя Люси.
— А с деньгами, как ты знаешь, у нас туго… — продолжал изливать душу Сэм.
— Потому что ты все потратил на выпивку?
— Ты плохо обо мне думаешь, милая, — пропел он. — Я исправился, Люси. Но мне очень нужна твоя помощь.
— Ты не вернул мне прошлый долг, — холодно произнесла Люси.
— Я верну после первой же зарплаты!
— И позапрошлый…
— Люси, пойми, мне задерживают выплату… Ты знаешь, как у нас плохо с этим. Люси, дорогая…
— Не называй…
— Ты ведь помнишь, как я тебе помог?
— И теперь я должна расплачиваться с тобой за это всю оставшуюся жизнь?
— Нет-нет, как ты могла подумать…
Люси будто воочию видела его мерзкую ухмылку.
— Но ты знаешь, — продолжал голос, — что может случиться, если я случайно обнаружу, что улики против того несчастного были ложными.
Люси скрипнула зубами.
— Ты каждый раз угрожаешь мне этим, — произнесла она. — Может хватит?
— Мне нужно проводить очень много манипуляций, чтобы держать это в тайне. А для этого мне необходимо много сил. Но я не могу жить, когда моим родным нездоровится, Люси. Ты должна понимать.
Люси молчала, пытаясь проглотить противный ком в горле.
— Прошу тебя, Люси. — Голос Сэма, однако, звучал отнюдь не умоляюще. — В последний раз. Этого больше не повторится, уверяю тебя.
Люси уже сбилась со счета, сколько раз он говорил это.
Она вздохнула.
— Хорошо, Сэм. Но я думала, мы будем вести себя по-взрослому.
— Жду тебя в субботу в кафе на Джонсон-стрит, как обычно, — ответил Сэм, пропустив реплику Люси мимо ушей.
— Я поняла тебя.
Послышались короткие гудки.
Люси отложила телефон и, проведя рукой по спутанным от ветра волосам, снова легла на кровать.
Когда она уже выберется из этой трясины? Сколько еще она будет ходить на поводу у Сэма?
Капли дождя стучали по жестяному подоконнику. Комната медленно наполнялась запахом сигаретного дыма, идущего с нижнего этажа.
Думала ли она, что ей выпадут эти мучения, когда первый раз встретила Сэма? Но, с другой стороны, если бы не он, кто знает, что сейчас было бы с отцом…
Она познакомилась с ним еще до того, как вспомнила о Мете. Поначалу ей нравилось общаться с ним, но после прочтения письма это знакомство стало приносить ей отвращение.
«Ты стала такой странной», — говорил он.
Однако она лишь пыталась найти повод, чтобы избавиться от его компании.
Но так и не смогла.
Ее злила собственная глупость, что она так легко смогла забыть абсолютно все, что было связано с Метой, и вспомнила об этом лишь через три года.
И эти три года она потратила лишь на учебу и общение с Сэмом.
Между тем, на Мете прошло уже шесть лет, и все эти шесть лет Л помнил ее, изобретал корабль, чтобы прибыть на Землю…
Или все это было игрой ее сознания?
«Ты скоро обо всем этом забудешь, — звучал в голове голос мистера Бакстера. — Это ведь просто сон…»
Она честно попыталась поверить ему. День ото дня она жила своей жизнью. И после того раза ей никогда больше не снилась Мета.
Однако она до сих пор помнила все: каждую деталь, каждое событие, каждое лицо. Все, что происходило тогда, четко и намертво врезалось ей в память.
Куда бы она ни взглянула, везде находила что-то, что напоминало ей о событиях на другой планете.
Капли дождя безостановочно падали с платформы на черную землю… Люси неотрывно смотрела на колеса приближающегося поезда в Бирмингем.
Ей так повезло, что Л спас ей жизнь в тот вечер…
Хотя что могло бы случиться с ней во сне…
После окончания института Люси уехала в Лондон в поисках более перспективной должности, и теперь она трудилась в архитектурном бюро. Поначалу ей была интересна эта работа, однако месяц за месяцем она становилась все более в тягость. Единственной радостью в первое время стали поездки в Бирмингем к матери и отцу, которых она навещала раз в месяц. Ей нравилось не столько навещать родителей, сколько пребывать в собственной старой комнате. Ей казалось, что именно в этой комнате ей может прийти в голову какая-то разгадка, или к ней, наконец, возвратятся сверхспособности.
Вскоре каждый день становился похож на предыдущий. Она начинала думать, что вот-вот сойдет с ума, но тут пришло открытие, которое помогало ей до сих пор.
Она стала путешествовать.
Поначалу она ходила с группами, однако вскоре это стало мешать Люси. Все меньше и меньше она разговаривала с другими. Ей казались пустыми и бессмысленными те темы, которые обсуждались в компаниях…
Люси перевернулась на бок. Обычно она не размышляла так много перед тем, как заснуть, однако сегодня воспоминания нахлынули бурным потоком. До смерти хотелось спать, однако она не могла сомкнуть глаз.
Свист ветра становился все громче и громче… Ветер всегда сулил перемены в погоде.
Но ждут ли хоть какие-то перемены в ее жизни?
Она закрыла глаза, и перед ней вновь предстал тот день.
День, когда отец убил человека.
Он пришел тогда домой в состоянии полной растерянности. В его руках был зажат пистолет.
По его словам, за ним долгое время следил какой-то старик. Отцу казалось, что он насмехался над ним, будто провоцируя его на действие.
Куда бы он ни шел, как говорил мистер Бакстер, его всегда преследовал тот тип. В конце концов мистер Бакстер начал носить с собой оружие.
Он не мог сказать, зачем он стал это делать и зачем он выстрелил, когда в очередной раз увидел старика в темном переулке. Он был уверен только в том, что когда он нажал на курок, старик ухмыльнулся и словно исчез, а пуля попала в невинного прохожего, вышедшего из-за угла дома.
Его история была столь же невероятна, сколько и история Люси, поэтому она верила отцу. Она знала, что убийство могло быть подстроено, однако у этого также не было ни единого доказательства.
Тогда в голове звучал только один вопрос.
«Почему это происходит с нами?..»
Не было никакого шанса выбраться из этого мрака. Постоянно ощущался соленый вкус слез… И все это время Люси отчего-то преследовало чувство, что она уже видела эти события.
Эта история обернулась бы пожизненным заключением, если бы не Сэм, работающий в полиции. По счастливой случайности, Сэм оказался неподалеку от места убийства и, заметив уходящего мистера Бакстера, сразу же подложил оружие в руку убитого.
Затем ему удалось добавить еще несколько улик и обернуть преступление мистера Бакстера как акт самозащиты.
Спустя несколько месяцев судебных разбирательств мистера Бакстера освободили из-под ареста.
Это событие очень сильно отразилось на его состоянии. Он стал замкнутым, неразговорчивым. Вместо привычно добродушного и приветливого отца Люси видела испуганного и озлобленного человека.
Но она понимала его. Как сама она отреагировала бы на такой удар?
Тут ей было уже не до детских бредней.
После той истории Люси сама, как и отец, совершенно закрылась. Ей стали противны окружающие люди, большая часть которых намеренно совершала зло другим.
День ото дня она все больше погружалась в себя, в те воспоминания, которые продолжали разрывать ее изнутри, и после работы беспрерывно рисовала до самого утра: все, что она видела на другой планете, все события, которые произошли там с ней, лицо Л… А затем рвала изрисованные листы, размазывая уголь и слезы по лицу, и боролась с собой: с жаждой помнить и необходимостью забыть.
С тех пор, когда ей позволяла работа, она стала уходить в горы одна. Матери и отцу она сообщала, что идет с группой.
И пропадала.
Чем дольше она находилась наедине с природой и самой собой, тем больше ей это нравилось. И как раньше она не догадывалась о том, что можно быть одной?
Постепенно ее заносило все в более дикие и опасные места.
До сих пор она помнила нестерпимую боль во всем теле после преодоления того перевала. Каждая клетка тела словно разрывалась от напряжения. Голова раскалывалась. Грудь сдавливало так, что невозможно было нормально дышать…
Склоны гор сильно размокли, угрожая ей срывом вниз с каждым ее шагом. Но если она не смогла бы преодолеть этот перевал, то не преодолела бы реку, которая от дождей становилась все глубже и шире, а течение — все сильнее. И тогда она застряла бы здесь не меньше, чем на неделю, и ей пришлось бы еще труднее.
И она лезла вверх.
Как и там…
Было ли ей тогда также тяжело? Может ли сравниться ли ее пребывание во сне с существованием в реальности?
Куда она стремилась?
Зачем ей нужно было все время куда-то лезть? Чего она хотела этим достичь?
Да, она хотела уйти от людей, возможно, желала проверить свои силы, на что она была способна, надеялась, что вновь обретет свои потерянные умения…
Но на самом деле она жаждала помнить ту Люси, что шла на Мете вперед, приблизиться к тому, что происходило с ней тогда.
В каждом дереве, каждом камне, в дождь или солнечный день, в холод или жару, она видела себя, идущую вместе с Л навстречу неизвестности.
После преодоления перевала в конце того дня не оставалось сил даже на радость от того, что она добралась до запланированного места. На следующий день она снова, превозмогая боль, собрала вещи и двинулась дальше.
За весь путь в тех местах ей не встретилось ни одного человека. Но очень часто ей попадались дикие животные. Это было главным минусом одиночных путешествий — тебе никто не поможет. Никто не спасет тебя.
Ты сам за себя в ответе.
Она помнила, словно это случилось вчера, как она брела по каменистому склону, окутанному туманом. Было так тихо, словно у нее пропала возможность слышать.
Вдруг она увидела прямо перед собой черную тень.
Она замерла.
Сердце стучало так сильно, что казалось, оно было единственным, что звучало тогда.
Она снова была в шаге от гибели: либо падение вниз, либо смерть от лап медведя. Кто знает, что у этого животного было на уме?
Она стояла, не в силах сдвинуться с места, и слушала тихое ворчание и шорох, доносящийся от животного.
Ей повезло, и зверь ушел.
Однако она еще долго стояла на месте, боясь пошевелиться. После этого Люси старалась производить больше шума при ходьбе, чтобы отпугнуть животных.
Казалось, она никогда не добралась бы до океана. Впереди было столько километров, столько перевалов и рек…
Но в какой-то момент появился ветер. Снова ветер, означающий перемены.
И этот ветер доносил с собой запах моря.
Уже через несколько часов Люси увидела перед собой желанную кромку сине-серой воды, сливающейся с горизонтом.
Волны омывали покрытые грязью ботинки. Ноги тонули в песке. Ветер гнал облака, через которые изредка пробивалось солнце.
Она шла сюда именно ради этого.
Ей было все равно, что предстоял еще более далекий путь обратно: тогда не было человека счастливее нее. Она была счастлива ощущать то же самое, что чувствовала тогда.
«Ты справишься»…
Лишь в самом конце пути, перед городом, после нескольких сотен пройденных километров, грязная и исхудавшая, она встретила местного жителя. Он жестами спросил, откуда она пришла, — Люси не знала русского языка, — и она показала ему свой маршрут на карте. На лице мужчины возникло изумление, и он что-то ответил ей.
Только вернувшись домой и вооружившись словарем, она поняла, что он сказал:
«Отважная девушка».
Нет, не отважная. Идиотка…
В таких местах нельзя ходить в одиночку. Но она не могла по-другому.
Люси сняла пропитавшийся кровью пластырь и посмотрела на палец. Странно, но воспоминания о каплях крови на руке четко вырисовывалось в ее голове.
Когда же это случилось?
Она медленно встала и отправилась за новым пластырем. Вспомнив про недавний звонок, ее передернуло. Как не хотелось вновь с ним встречаться!
По-видимому, оказав помощь мистеру Бакстеру, Сэм надеялся этим поступком завоевать ее расположение, однако у него ничего не вышло. Конечно, Люси была благодарна ему, но ее коробило от мысли, что из-за этого ей теперь вечно придется держать с ним связь.
И, судя по всему, неудача так озлобила его, что он будет теперь до конца жизни ей манипулировать. От прежнего Сэма, которого она встретила четыре года назад, не осталось ни следа: он стал увлекаться алкоголем и наркотиками. И деньги ему нужны были лишь на это.
И Люси не могла ему отказать. Она не могла помочь себе в этом, и не было никого, кто смог бы помочь ей. Она должна была сама выпутываться из этой ситуации, но не имела ни малейшего представления, как.
Сон наконец сморил ее. Последняя мысль, сверкнувшая в голове, была о том, что суббота — это завтра.
* * *
Не было абсолютно никакого желания подниматься, однако приближалось время ненавистной встречи. Нехотя отложив рисунки и чертежи, Люси стала собираться.
Ветер не утихал, а только усиливался, принося с собой мелкие капли. Бесполезный зонт то и дело норовил вылететь из рук. Сложив его и надев капюшон, Люси, ссутулившись, побрела в кафе на Джонсон-стрит.
Из-за малого сна сознание было спутанным. Словно сквозь пелену она смотрела на лицо сетовавшего на жизнь Сэма, не слыша, о чем он говорит. Его вид внушал неприязнь и даже жалость. По-видимому, он разговаривал так громко, что сидящие рядом люди бросали на него косые взгляды.
Он ушел, забрав конверт, а она все сидела перед недопитой чашкой чая.
Куда она катится?
Некоторое время она еще сидела за столиком, размышляя.
Почему она так часто стала думать о своих глупых снах? Возможно, потому что приближался день прибытия…
Люси помотала головой, пытаясь избавиться от вновь нахлынувших бредовых мыслей.
Какие инопланетяне?
Отец неоднократно доказывал ей, почему того, что она ему рассказала, быть не может.
Однако все еще оставался единственный способ разубедить ее окончательно — увидеть воочию, прилетит ли ракета, или нет. Но он был трудно выполним — те координаты, которые она до сих пор помнила наизусть, указывали на точку где-то в Сибири, откуда до ближайших населенных пунктов было около трехсот километров. Туда не вели ни дороги, ни тропы. Всюду была лишь дикая тайга.
Люси не имела представления, как ей попасть в эту точку. Даже если она вдруг пришла бы туда пешком, ей нужно было бы потратить столько же сил и времени на обратный путь. Не говоря уже о том, что она должна была провести сколько-то времени на месте. Задействовать в этом бессмысленном деле других людей было абсурдно.
Но пока оставался этот способ, она не могла успокоиться. И, по-видимому, ей никогда не удастся жить спокойной жизнью, ибо она всегда будет находить повод верить своим фантазиям.
Когда она вышла из помещения, уже смеркалось.
Снаружи что-то явно изменилось, и первые несколько секунд после выхода из кафе Люси стояла, пытаясь понять, что происходит.
Первым, что она заметила, была наступившая тишина — ветер наконец утих.
Мельком взглянув вверх, Люси замерла от удивления. Небо, которое многие месяцы было закрыто плотным слоем облаков, внезапно расчистилось, обнажив прячущиеся до сих пор сияющие точки звезд.
Люси завороженно стояла, глядя наверх. Было впечатление, что тяжелый купол наконец поднялся, открыв путь в космос. Люси казалось, что там, именно в нем, есть ответ на все мучающие ее вопросы. Ответ, который бы рассказал, зачем она здесь.
Ей так не хотелось возвращаться обратно в закрытую со всех сторон квартиру, что она решила сделать небольшой крюк по городу.
С моста безоблачное небо было видно лучше. Люси шла, впервые за долгое время любуясь на окружающее ее чудо. Как же, все-таки, сильно погода влияет на настроение!
Теперь ей казалось, что все изменится. Конечно, это было предвзятое ощущение, но вдруг именно сегодня Сэм решит навсегда отстать от нее?
Ее дом был уже близко.
Загорелся зеленый сигнал светофора, разрешающий движение пешеходов.
Посмотрев по сторонам на пустую проезжую часть, Люси двинулась вперед, не отрывая взгляд от неба, пока внезапно не почувствовала нарастающее беспокойство.
Она посмотрела перед собой и увидела человека. Он стоял на противоположном конце дороги, совершенно не собираясь переходить. Черное пальто контрастировало с необычно белыми волосами, торчащими из-под его надвинутого на лицо капюшона.
Не успев удивиться, она вдруг услышала резкий оглушительный свист тормозов сбоку.
Люси резко повернула голову.
Свет фар ослепил ее, и последнее, что она увидела, — саму себя, падающую на землю, и летящий на нее автомобиль.
2. Непознанное

Она лежала с закрытыми глазами, ожидая боли. Долгое время она ничего не слышала и не чувствовала.
Первое, что она ощутила, — это бешено пульсирующая кровь в висках.
«Если сердце стучит, значит, я еще жива», — пронеслось у нее в голове, и она пошевелила рукой.
К ее удивлению, Люси почувствовала под пальцами не твердый асфальт, а траву.
Она открыла глаза.
Поначалу она не видела ничего, кроме кромешной тьмы, но вскоре стала различать очертания веток, листьев и травы. Некоторое время Люси без единой мысли ощупывала пальцами почву, пока не решилась приподняться.
В этот момент к ней резко возвратились ощущения. В одну секунду она почувствовала под собой холодную землю, услышала шорох листьев, ощутила прохладный воздух.
Люси поочередно пошевелила всеми частями тела. Кроме саднящих от падения ладоней больше ничего не болело.
Она поднялась на ноги и, отряхнув руки, осмотрелась.
Вокруг нее был темный лес. Сквозь черные стволы деревьев был различим свет, и Люси инстинктивно направилась к нему, переступая через ветки.
Вскоре она вышла на грунтовую дорогу, с двух сторон которой высились фонари. Вдалеке виднелись неторопливо идущие люди.
Только здесь, на этой дороге, к ней вернулась способность размышлять. В голове молнией сверкнул вопрос:
«Что произошло?»
Она медленно побрела по дороге, вспоминая предшествующие события.
Перед тем, как оказаться здесь, она видела яркий свет приближающейся с огромной скоростью машины и… себя.
Она наблюдала за происходящим с нескольких сторон.
Люси замерла.
Всеми силами она пыталась остановить осознание произошедшего.
Это было немыслимо, невозможно.
Она определенно сошла с ума. Или ее уже сбила машина, а все это ей снится.
Ее начала одолевать мелкая дрожь.
Нет, это был не сон. Это была реальность. Реальность, с которой было невозможно спорить. И сейчас она чувствовала себя даже более живой, чем обычно.
Она вновь бросилась в заросли, стараясь как можно дальше уйти от освещенной дороги, а затем прислонилась к дереву, не в силах больше продираться сквозь ветви.
Слезы градом текли по щекам, и она не могла остановить их.
Она выжила.
Она чудом уцелела в несостоявшейся катастрофе. Еще немного — и она погибла бы под колесами или осталась бы инвалидом.
В последний миг она исчезла там и возникла здесь.
Неужели это правда? Неужели она смогла это сделать?
Сколько раз она пыталась повторить то, что умела на Мете, сколько глупых бесплодных попыток…
И только под угрозой смерти она смогла это выполнить.
Люси засмеялась сквозь слезы.
Что теперь скажет отец, когда она покажет ему, что умеет? Неужели он и в этот раз скажет, что это ненаучно?
Теперь Люси знала, что ее способности никуда не исчезли, и ей нужно было тренироваться, чтобы развить их.
Она осознавала, что теперь не сможет жить, как прежде. Она уже не была такой, как остальные, и, впрочем, никогда не являлась такой. Она заново открыла в себе то, что было неотделимо от нее, без чего она не могла до сих пор полноценно существовать.
Люси вытерла лицо рукавом куртки и стала выбираться из леса. Пока она шла по дороге, она не переставала улыбаться.
Открытие этих умений могло означать, что все это было правдой. Теперь существовала надежда, что ей это не приснилось. И единственным способом выяснить это наверняка, являлось…
Улыбка исчезла с ее лица. Она совсем забыла одну деталь.
Беловолосый мужчина.
Было очень странно, что он оказался там именно в этот момент. Люси казалось, что она смутно помнит этого человека, однако не могла понять, где видела его.
Еще более нелепым было то, что она не могла вспомнить черты лица незнакомца, хотя видела его не более получаса назад.
Что творилось с ее памятью? Может быть, на это как-то повлиял шок от возможной аварии?
И вдруг тот тип как-то причастен к возникновению ее способностей? Но как?
Люси не могла найти ответов на эти вопросы. Она постаралась на время не думать о них, надеясь, что разгадка придет сама.
В данный момент главное было другое: понять, где она.
Дорога казалась бесконечной, однако Люси уже понимала, что находится в каком-то парке. И создавалось впечатление, что она уже была здесь прежде.
Тропа обязательно должна была куда-то вывести ее, и там она смогла бы определить, где находится. Спрашивать у прохожих она не решалась — боялась показаться сумасшедшей.
С каждым шагом в ней все больше росла уверенность в том, что это за место. Изгибы дороги, деревья, деревянные мосты — все было ей знакомо.
Когда она подошла к выходу из парка, сомнений не осталось: она находилась в Саттоне.
Почему же ее занесло именно сюда? Последний раз она была здесь вместе с родителями, еще студенткой. Это было столь безмятежное время… Возможно, она пришла сюда, невольно желая того же спокойствия, что и тогда.
Оставался вопрос, как ей теперь добраться до дома.
Зайти к родителям?
Они будут более чем удивлены, когда увидят Люси. Не в ее манере было вот так спонтанно приезжать к ним, а она не хотела лишних вопросов.
На транспорте до Лондона ей пришлось бы добираться целую вечность.
Выход оставался только один.
Люси зашла за деревья и осмотрелась: вокруг не было ни души. Глубоко вздохнув и отбросив ненужные мысли, она сосредоточилась и сделала несколько мысленных двойников.
Она не думала о том, что у нее могло ничего не выйти, ведь как-то она оказалась здесь, а значит, есть вероятность успеха.
Через некоторое время, к ее удивлению, Люси стала все более отчетливо видеть себя с разных сторон. Она была изумлена: какое бы движение она ни делала, это моментально отражалось в ее сознании с нескольких ракурсов.
«Неужели я так выгляжу? Или это лишь игра моего воображения?»
Она попыталась представить свою комнату — то место, где ей нужно было оказаться.
Она помнила, что на Мете ей не удавалось разглядеть, что конкретно происходит во время перемещения, и внимательно следила за происходящим.
Вскоре деревья перед ней начали искажаться: они будто склонялись перед ней, растягиваясь по кругу.
Люси продолжала напряженно думать о комнате, стараясь сдержать волнение. Вскоре она стала видеть все меньше искривленных деревьев и кустов, и перед ней стали вырисовываться такие же вытянутые очертания мебели в ее квартире.
Люси не прекращала этот процесс, и мгновение спустя она уже стояла посреди своей комнаты в Лондоне.
* * *
Возможно, Люси уже никогда не забудет утро того дня, когда она, проснувшись, поняла, сколько новых возможностей открылось перед ней.
Но почему именно она?
Люси стояла, глядя в окно на проходящих мимо людей, и понимала, что никогда не была похожа на них.
Кто она?
И как теперь она могла бы использовать свои умения?
Люси подумала о том, чего бы ей хотелось больше всего.
«Избавиться от Сэма».
Но только с помощью телепортации было невозможно прекратить общение с этим типом. Необходимо было воскресить в себе все, что она могла делать тогда.
Люси села в кресло и закрыла глаза.
Она помнила, как в последний день на Мете ей удалось найти отца, хотя он находился от нее за несколько километров и был огорожен многочисленными стенами.
Вокруг нее уже ходили в разные стороны несколько ее копий, передавая в ее сознание точную картину расположения всех предметов.
Однако Люси не могла сказать, что видела их, она, скорее, чувствовала каждый предмет, в точности могла представить, как он выглядит, каков он на ощупь или на вкус.
Чем больше она концентрировалась, тем больше чувствовала. Она начинала ощущать не столько сам предмет, сколько его внутреннюю структуру, принцип его работы. Границы в виде стен перестали существовать: Люси стала видеть, что находится внутри стен дома и за их пределами. Она стала видеть других людей: соседей снизу, сверху, по бокам от ее квартиры, прохожих на улице. Ее сознание ползло, проникало все дальше и глубже.
Глядя на людей, она так же, как и с предметами, видела их структуру. Это была сложнейшая сеть связанных между собой органов, обеспечивающих человеческое существование.
Некоторое время Люси завороженно наблюдала за этим движением жизни, которое все более детально разворачивалось перед ней.
«Я могу видеть структуру объекта».
От людей волнами исходило непрерывное тепловое излучение, и Люси сосредоточила внимание на находящемся в соседней квартире человеке. Глубже вникнув в структуру потока, она увидела в нем незаметную поначалу составляющую. Это были волны, исходящие из мозга человека. С огромной скоростью в нем проносились электрические импульсы, которые рождали это излучение.
Было сложно уловить структуру этих волн, но, продвигаясь дальше, Люси наконец увидела то, к чему стремилась.
Чем дольше она вглядывалась, тем точнее могла отделить простые мысли человека — о том, что чувствует его тело, о естественных действиях, которые он совершал, — от мыслей, имеющих более сложную структуру, — возникающих в сознании образов и слов, формирующих поступки человека, его характер, размышления.
Это было столь необычайно, что Люси долгое время следила за этим потоком, не в силах оторваться от созерцания.
Но надо было двигаться дальше, и у нее уже родилась идея.
«Могу ли я поместить свою мысль в этот поток?»
Мельчайшая идея могла вдруг спонтанно зародиться в сознании, однако к ее появлению должны быть предпосылки. Люси нужно было лишь посадить в голову человека эту идею, чтобы она выросла в осознанное действие.
«Нужно открыть окно».
Потребовалось несколько секунд, чтобы выйти за пределы человеческого тела и вновь оказаться в пространстве с многочисленными объектами. Люси остановилась и стала наблюдать за соседом.
Не прошло и секунды, как он, подчинившись внезапному, как он полагал, желанию, поднялся из-за стола, за которым пребывал до сих пор, подошел к окну и открыл его нараспашку.
Люси ликующе улыбнулась. Молниеносно проникнув в сознание подопытного, она увидела его размышления:
«Мне было душно… Немного свежего воздуха не помешает…»
Вернувшись в себя, Люси открыла глаза.
То, что ей удалось сейчас наблюдать, было непостижимо.
Только что ей удалось посадить другому человеку чужеродную для него мысль!
И самым удивительным было то, что он спокойно принял ее за свою. И действительно, человек не мог действовать, не зная зачем. Если он решил что-то сделать, он всегда найдет себе оправдание.
Схватив куртку, Люси выбежала из квартиры. Ее путь лежал в библиотеку.
* * *
Несколько недель подряд она не вылезала из библиотеки. Конечно, в рабочее время Люси приходилось сидеть за чертежами, однако ей удалось взять с собой несколько книг, которые она читала в перерывах. Все ее мысли были поглощены новой информацией, но ей каким-то образом удавалось не забрасывать работу окончательно.
Сначала она думала, что могла теперь вообще не напрягаться на работе — ведь у нее была возможность внушить кому угодно любую мысль. Однако, если она действовала бы таким образом, то проект здания мог бы не завершиться, и тогда ее контора могла потерпеть убытки, а Люси не могла этого допустить.
Она также не могла не работать — ей надо было продолжать зарабатывать на жизнь. Выход оставался один — продолжать сидеть здесь, по крайней мере до прибытия метанианцев.
В том, что Л направлялся к Земле, у Люси почти не осталось сомнений. И теперь у нее появился шанс переместиться именно в ту точку, которая была указана в письме.
День за днем она читала книги и статьи по нейробиологии, физике и астрономии, надеясь найти в них хоть какую-то зацепку к тому, что происходило с ней. Библиотека обладала огромным количеством нужной ей литературы, и Люси могла часами бродить между стеллажей, занимаясь поиском книг. Здесь были также издания и на различных языках.
Как-то раз Люси обнаружила среди англоязычной литературы книгу на совершенно незнакомом языке. Символы были похожи на иероглифы, но Люси не была точно уверена, какой системе письма они принадлежат.
«Видимо, затесалась по ошибке», — решила Люси.
Поглощая огромное количество информации, она открыла для себя принципы работы человеческого мозга, заключающиеся в передаче электрических и химических сигналов.
Самым интересным явлением для Люси оказалась генерация электрического заряда, который двигался по телу нейрона, обуславливая передачу и переработку информации. Возможно, внутри этого механизма крылись мельчайшие частицы, которые могли каким-то образом взаимодействовать с окружающими предметами и пространством.
Однако, естественно, ни в одном издании не обнаружилось хоть близкое объяснение тому, как работает мысль в голове у Люси.
Она нашла несколько статей о телекинезе, где описывались похожие явления, какие умела совершать она. Однако почти все примеры телекинеза заканчивались разоблачением — каждый раз на месте мастера оказывался изощренный фокусник.
Встречались разные упоминания о совершенных в этой области экспериментах.
Один из таких проектов, возглавляемый группой парапсихологов из США, был создан всего пять лет назад. Это была попытка обнаружить отклонения в генерации случайных чисел, на которую могло повлиять «глобальное сознание» — эмоциональная реакция людей на какие-либо события.
Люси понимала, что углубилась в псевдонаучную область. Результаты всех этих экспериментов не выглядели убедительными, а выявленные аномалии являлись, по словам скептиков, «плодом когнитивного искажения исследователей».
«Отец был бы крайне недоволен тем, что я изучаю», — усмехнулась про себя Люси.
Она не была удивлена, что люди занимаются поиском у себя сверхъестественных способностей, но была уверена, что все истории о телекинезе были выдумкой.
Но кем же тогда была она?
Могли ли другие люди обладать теми же способностями?
Почему только она из всех людей на Земле обладала возможностью мысленного воздействия? Почему ее мозг был настолько уникальным?
Люси могла только делать предположения, отвечая на эти и многие другие вопросы, но прямых указаний на то, какое из них является истинным, не было.
Она также изучала и публикации по астрономии. Ни в одном источнике не упоминалось о какой-либо звезде, находящейся от Земли на расстоянии меньше четырех с половиной световых лет, тем более экзопланеты. Судя по всему, на невидимость другой солнечной системы могло влиять искажение пространства Туннелем.
И это же объяснение могло отвечать на другой насущный вопрос: почему сам Туннель был невидим для землян. По-видимому, антивещество, к которому Туннель открывал доступ, искривляя пространство, никак не могло попасть в этот мир из-за сложной конфигурации этого искаженного пространства.
Взаимодействия антивещества с этим миром могли быть крайне редкими и, скорее всего, выглядели как краткие вспышки.
В размышлениях над Туннелем Люси, словно молния, поразила мысль. Если рядом с Землей не было обнаружено никаких признаков антивещества, которое захватывалось из Туннеля для фотонного двигателя, значит, что антивещество в Туннеле находилось не по всей его протяженности, а заканчивалось в каком-то месте.
Это могло означать, что ракете может не хватить топлива для продолжения своего пути!
Люси старалась отбросить тревожные мысли и надеяться на благополучный исход.
Таким образом, не было оснований предполагать, что планета под названием Метаморфоза существовала в самом деле, но также нельзя было с уверенностью сказать, что такой планеты нет.
Но уже сейчас, после открытия своих способностей, Люси точно могла поверить во все, что угодно.
Она так много сидела в библиотеке, что ее уже начали запоминать сотрудники.
— Вы часто берете книги на эту тему, — улыбалась белокурая девушка, оформляя Люси «Принципы работы мозга» на дом.
— Пишу курсовую, — отвечала Люси заученным текстом, пытаясь выглядеть вежливой.
День за днем она тренировалась во внушении мыслей людям, и каждый раз ей удавалось заставить человека действовать так, как она желала.
Эта необычайная способность могла бы стать легкой возможностью приобретения власти и богатства для любого человека. Однако Люси поставила себе строгое условие не внушать мысли более чем один раз за сутки и только в целях тренировки. Действие, которое совершал человек под влиянием Люси, не должно было принести вреда ему или другим людям и должно было наименьшим образом сказываться на привычном течении жизни.
Чаще всего Люси заставляла совершать самые простые действия: налить кофе, зайти в соседнюю комнату, расписать на бумаге ручку и подобное. Чаще всего подопытный, задумываясь над тем, зачем он совершил действие, навязанное Люси, находил ему причину. Но бывало и так, что, зайдя в другое помещение, человек долго не мог понять, зачем он там оказался.
Вскоре она осознала, что без особого труда могла внушить любую мысль любому человеку. И в тот же вечер она решилась отправиться к дому Сэма.
Он жил довольно далеко от места работы Люси, поэтому она решила прибыть туда с помощью телепортации. Возникнув в пустынном переулке, она оглянулась вокруг и, убедившись, что ее никто не заметил, устремила взгляд в окно квартиры Сэма.
Его дом хорошо виднелся отсюда, и двойник Люси без труда появился в нужной квартире. Поморщившись от вида ненавистного ей человека, Люси стала проникать в его поток сознания, стараясь не вдаваться в подробности его размышлений.
«Тебе не следует больше звонить Люси, — подумала она. — Ты никогда и никому не будешь разглашать, что улики против убитого в деле мистера Бакстера были ложными. Ты больше никогда не будешь просить у Люси денег. Ты забудешь, что ты вообще знаком с ней…»
Люси повторила несколько раз эти мысли, пока не убедилась, что они прочно засели в голове у Сэма. Закончив, она развернулась и пешком направилась по сухому асфальту переулка прочь от дома.
То, чем она занималась, отдаленно напоминало ей о чем-то не очень приятном. Следуя по улицам, она напряженно пыталась вспомнить, почему внушение мыслей приносило некое отвращение, пока до нее не дошло.
Ей также стерли память.
Люси остановилась на месте, как вкопанная, а затем медленно опустилась на ближайшую скамейку.
Все сходилось.
Она не могла вспомнить, что делала за те две недели, не могла вспомнить лицо человека, которого видела на другом конце дороги…
Про события на Мете ей вспомнить удалось, но вот лицо у нее так и не получилось воссоздать в памяти.
Получается, что существовал человек или группа людей, которые обладали теми же способностями, что и она. Но при этом у них была возможность мгновенного перемещения между Метой и Землей.
Но как они могли перемещаться на такое колоссальное расстояние?
Вот что было по-настоящему невозможным.
Телепортироваться между планетами?
Люси сосредоточилась и представила пятиэтажку недалеко от входа в Сод. Прошло несколько минут, прежде чем она поняла, что ничего не происходит.
Люси уже сбилась со счету, сколько тщетных попыток телепортации она совершила, пока не услышала рядом с собой голос, словно громом прозвучавший у нее над головой:
— Девушка, с вами все в порядке?
Люси встрепенулась и, не глядя на прохожего, бросила:
— В порядке.
С этими словами она поднялась и быстрым шагом направилась дальше.
Глупые люди, они постоянно мешали заниматься своими делами!
С другой стороны, по-видимому, в этом деле она все равно не добилась бы успеха. Значит, существовал какой-то другой способ перемещения между планетами, но какой, пока было сложно представить. Человеку необходимо было двигаться намного быстрее скорости света, чтобы выполнить такое перемещение.
И кем были эти люди, которые следили за ней, которые, по каким-то причинам, доставили ее на другую планету, а затем вернули обратно? Неужели, это те же субъекты, о которых упоминал Л в письме?
И почему она не помнила именно две недели? Ведь если она была на Мете двадцать дней, то здесь, на Земле, должно было пройти десять.
Что она делала четыре дня?
Конечно, можно предположить, что вся ее жизнь была чьим-то внушением, но Люси отбросила эти мысли.
Казалось, она никогда не разгадала бы эти бесконечные загадки. Существовало бесчисленное множество вещей, о которых она пока еще не знала.
Оставалось продолжать изучать книги и ждать прибытия. Возможно, Л смог бы рассказать ей что-то еще.
Вернувшись домой, она улеглась на кровать и долго думала о полете метанианцев.
Получится ли у них добраться до Земли?
Не случится ли поломка?
За столь продолжительное время полета могло случиться все что угодно.
Что они собираются делать, когда прибудут сюда? Каков их план? В конце концов, сколько еще человек, помимо Л, прибудет на Землю?
Почти вся ночь была посвящена размышлениям, но наконец, за несколько часов до подъема, Люси удалось уснуть.
* * *
Она находилась на открытой местности с редкими кустами и деревьями. Была ночь. Полная луна освещала пространство, а от деревьев тянулись длинные тени. Там, наверху, она видела светящуюся точку…
Она обернулась, и пейзаж поменялся: теперь она стояла на покрытой огромными трещинами каменистой поверхности. Вдалеке виднелась конусообразная гора — или вулкан, — окруженная серой дымкой. Небо было закрыто слоем облаков, через которые тускло просвечивалось солнце. Из-под земли периодически поднимались струи пара. Дышать почему-то стало тяжелее…
Вдруг она почувствовала что-то на своих руках. Она посмотрела на пальцы, и чуть не задохнулась от испуга: ее ладони были покрыты пятнами крови. Внизу, на земле, перед ее ногами, что-то лежало; дрожа от ужаса, она опустила руки, и перед ее взором оказался человек. Из его тела сочилась черная кровь. Его лицо было размытым, и Люси не могла разглядеть, кто это, как ни старалась.
Тяжело дыша, она медленно отступила от трупа. Нарастал нестерпимый жар. Оглянувшись, она увидела вокруг себя огонь, медленно подступающий к ней…
Огонь.
Люси резко вскочила с кровати и без сил упала на пол, обливаясь потом. Неизвестно, сколько она пролежала так, пытаясь унять дрожь и успокоить участившееся дыхание. Когда она наконец нашла в себе силы встать, ей стало безумно холодно. Она оперлась на стол, стараясь успокоиться.
Ей давно не снились такие реалистичные сны. Может быть, это как-то связано с открытием ее способностей?
Но что это за видения?
Люси надеялась, что это был просто кошмар, однако она уже понимала, что это был совсем не сон.
* * *
После видения она практически перестала спать, боясь, что ей снова приснится этот ужас. К ее удивлению, она практически не чувствовала усталости, хотя спала не больше нескольких часов в день.
Из-за краткого сна у нее появилось много свободного времени на размышления. В выходные дни ей удавалось тренироваться в телепортации в светлое время суток.
Люси старалась не злоупотреблять этим умением — ведь она могла перемещаться только в абсолютно пустынные места, а таких она знала мало. Однако она точно осознавала, что место, где метанианцы, судя по всему, могли приземлиться, было совершенно безлюдным.
В понимании того, где конкретно находится это место, ей помогли топографические карты. Это был Красноярский край, недалеко от реки Ичэн, впадающей в реку Тембенчи. Само предполагаемое место посадки представляло собой небольшую возвышенность с редколесьем и находилось в трехстах километрах по прямой от ближайшего населенного пункта.
Люси слабо представляла, каким образом метанианцы прибудут точно в это место и как доберутся до поселка. Даже если им удастся прибыть в населенный пункт, пробравшись сквозь дикие леса, что они будут делать дальше? У них нет ни денег, ни знакомых… Никого, кроме Люси.
Естественно, только она могла бы помочь им в этом нелегком деле. Ей следовало составить план по их встрече и обустройству на Земле.
В один день, когда она поняла, что может без труда переместиться в любую точку пространства, она решилась телепортироваться к месту прибытия.
Впервые ей предстояло переместиться на огромное расстояние от дома — до этого момента она совершала телепортацию только в пределах Лондона и Бирмингема.
В целях предосторожности Люси собрала все вещи для выживания в течение нескольких недель. Все же, в таком деле нельзя быть на сто процентов уверенным в абсолютном успехе — вдруг ей по каким-то причинам не удастся телепортироваться обратно?
Тогда ей пришлось бы вылезать из тех диких мест на своих ногах. К тому же, ей не мешало бы проверить, могла ли она перемещаться с большим грузом.
Окончательно приготовившись, Люси выдохнула и закрыла глаза. Ей абсолютно не нравилось нарастающее волнение.
Ей никогда не быть космонавтом, подумала она. Каким самообладанием нужно располагать, чтобы, как Л, заточить себя в металлическую коробку на несколько лет и пуститься в абсолютно неизвестное пространство!
А она, напротив, так легко поддавалась панике…
Собравшись с духом, Люси попыталась точно представить, где хочет оказаться. В ее руках была карта местности, которая могла помочь ей визуализировать нужное место. Сминая ее в руках, Люси максимально сконцентрировалась.
Комната начала изгибаться перед ней в форму круга, пока в его центре внезапно не стал виден солнечный свет. Он все больше заполнял видимое пространство, словно вытесняя комнату, и через несколько секунд Люси уже стояла по щиколотку в снегу.
Затаив дыхание, она осмотрелась.
В отличие от ночного Лондона, тут уже вовсю сияло солнце, освещая небольшое плато, на котором оказалась Люси. Осень давно вступила в свои права, и здесь это было хорошо заметно. Снег лежал уже везде, куда хватало взгляда, что было типичным для этого района. Погода стояла ясная, а воздух был морозным.
Люси поежилась. Конечно, было бы неплохо, если бы она смогла телепортироваться обратно домой — несмотря на то, что она взяла с собой много теплых вещей, все же, ночью могло быть очень холодно.
Читая про эти края, она узнала, что в это время температура воздуха здесь в среднем колебалась от одного до десяти градусов ниже нуля. По ощущениям, здесь как раз было около минус десяти — разница с Лондоном в двадцать градусов!
— Неплохая смена обстановки, — проговорила Люси, выдыхая пар изо рта.
Она сбросила рюкзак и, утопая в снегу, прошла немного вперед, оглядывая местность.
Деревья — лиственницы с припорошенными снегом ветвями — здесь росли редко, что было похоже на изображения с карт.
Но действительно ли она переместилась в нужное место?
Вернувшись к рюкзаку, она достала из него приобретенный недавно за внушительную сумму GPS-навигатор. Она включила устройство, и через какое-то время начали отображаться ее координаты. Однако, к несчастью, они показывали местоположение Люси с большой погрешностью.
Каким образом еще можно было узнать, находилась ли она в правильной точке? Никаких ориентиров, указанных на карте, здесь не было — это было практически абсолютно ровное пространство с небольшими лесными участками.
Можно было продвинуться ближе к реке, которая — если это была правильная точка — должна была находиться в семи километрах по прямой отсюда.
Но как определить, действительно ли это тот самый изгиб реки, а не какой-то другой? И как понять, что она переместилась отсюда ровно на семь километров? Ей пришлось бы очень много раз телепортироваться, чтобы точно убедиться в совпадении местности с картой.
Нужно было придумать более простой способ.
Что еще она умела?
Долго думать не пришлось. Однако это решение Люси совсем не понравилось.
Если она смогла бы перемещать предметы, как на Мете, то она могла бы и… летать.
Это был действительно самый легкий способ быстро обследовать местность.
Но если пять лет назад она была более отчаянной и решительной, то теперь она стала намного более осторожной и боязливой. При одной только мысли, что она поднимется в воздух без всяких приспособлений, Люси содрогнулась.
— Я точно не буду этого делать.
Однако этот способ был наиболее действенным из всех. Так она могла бы проверить не только окружающую местность, но и то, насколько точна ее телепортация.
Но в любом случае, сейчас ей не следовало этого делать. Люси еще ни разу не пробовала поднять или переместить предмет, не говоря уже о ней самой. Если она поймет, что достаточно натренировалась в точности подъема, она, возможно, попробует подняться самой.
Вернувшись к рюкзаку, Люси взвалила его на спину и встала по направлению на юго-запад. Стараясь представить в голове расстояние в семь километров, она снова скрутила пространство.
Перед ней оказалось покрытое ровным слоем снега русло реки. Судя по ее ширине, это должна быть Тембенчи.
Люси вгляделась в карту. Примерно в этом же месте должно было находиться небольшое озеро и место слияния двух рек. Она оглянулась, но не обнаружила ни того, ни другого. Скорее всего, все небольшие озерца, указанные на карте, могли быть не видны сейчас из-за снега.
Люси прошлась в разные стороны. В целом, местность была похожа на нужную, однако все равно нельзя было обладать полной уверенностью на этот счет. Куда ей теперь нужно было переместиться, чтобы искать место слияния нужных рек? И как отличить ту или иную реку под снежным покровом?
Люси поняла, что наилучшим решением будет дождаться лета. И хотя тогда день прибытия будет уже очень близок, ей представится возможность все обследовать.
Вновь одев рюкзак, Люси повернулась в примерное направление на дом и исчезла.
* * *
Последующее время она занималась тренировками перемещения предметов. И в этой области ей также удалось добиться успеха.
Сначала Люси двигала небольшие предметы, но постепенно масса объектов становилась все больше.
Однако она все равно не могла разом переместить большее количество вещей, чем были у нее в комнате. Для того, чтобы тренироваться с крупными предметами, необходимо было найти абсолютно безлюдное место, а такого в доступной близости она не знала.
Приходилось ждать, пока закончится зима и сойдет снег с плато близ реки Тембенчи.
В один день Люси собралась с духом и попробовала самой подняться в воздух. Когда ее ноги перестали чувствовать поверхность пола, она, потеряв от волнения равновесие и концентрацию, упала на пол.
Летать оказалось сложнее, чем она думала. Чтобы преуспеть в этом, ей необходимо было отбросить все страхи и не задумываться о том, каким образом происходит подъем. Также нужно было приноровиться к удержанию равновесия и при этом не терять сосредоточенность.
В первый раз у нее так ничего и не вышло. После падения ей стало все сложнее избавиться от страха. Но она не теряла надежду — наоборот, неудачи подстегивали ее на продолжение тренировок.
День ото дня ей удавалось это все проще. Каждый день ей хотелось лететь все дальше и выше. Но потолок собственной квартиры стал для нее пределом — она боялась тренироваться где-то вне дома, так как ее мог кто-нибудь заметить. Квартира стала для нее словно клеткой, из которой она не могла вырваться, пока не отправилась бы снова на точку.
Все время до начала лета ей больше не снился тот кошмар. Он больше не внушал тот ужас, который она испытала, впервые увидев его, и Люси смогла лучше его проанализировать.
Неужели все эти видения могли произойти в будущем?
Что это была за гора? Тот пейзаж совсем не был похож на земной. Неужели она снова окажется на другой планете?
Кем был тот мертвый человек?
Люси совершенно не хотела, чтобы кто-то умирал.
Но как можно было это предотвратить?
И вновь огонь…
Люси видела его еще на Мете, и тогда она предполагала, что это видение связано с последствиями атаки на Землю.
Однако запуск был отменен, и на Землю уже отправили людей.
Почему же тогда огонь не исчез?
* * *
Казалось, зима никогда не закончится. Время шло слишком медленно в ожидании дня прибытия.
Где они сейчас? Живы ли? Вдруг им не удалось добраться до конца и они повернули обратно? И как она об этом узнает?
От гнетущих мыслей ей временно помогала работа. Но когда уже совсем не оставалось сил работать, к ней снова приходили те же сомнения.
Благодаря непрерывному труду Люси сумела закончить свою часть проекта на несколько месяцев раньше, чем несказанно удивила начальство. Она стала брать работу у коллег, чтобы разгрузить их и самой не сойти с ума от безделья.
В итоге этап был сдан за два месяца до окончания срока. Это было начало лета.
Наступило время вновь отправиться на точку. Поначалу Люси не везло с погодой: в тех краях начались сильные дожди. Через неделю погода улучшилась, и Люси смогла начать обследование местности.
Солнце только поднялось из-за горизонта, когда она прибыла на место.
«Что ж… Поехали».
Она начала медленно подниматься все выше и выше. Когда она взглянула на удаляющуюся поверхность земли, ее передернуло, но в этот момент любая ошибка могла стоить ей жизни, и Люси попыталась отбросить мешающие ей мысли.
Наконец, через некоторое время, она уже полностью доверяла себе и своим умениям: она ловко и быстро перемещалась в воздухе в нескольких метрах над землей.
Чтобы оглядеть пространство, она поднялась еще выше: теперь она парила на высоте около ста метров.
Перед ней открывался живописнейший вид.
Зеленый цвет травы, казалось, становился еще сочнее под лучами солнца. С высоты хорошо просматривался различный цвет земли в разных местах. От деревьев на земле пролегали длинные утренние тени, а яркая голубизна неба дробилась белыми кучевыми облаками.
Отсюда было видно многое, и Люси легко сориентировалась. За несколько минут она долетела до реки. Сверившись по карте, она отыскала сеть небольших озер, слияние рек, и убедилась в том, что попала точно в нужное место.
Она летала еще некоторое время, наслаждаясь воздухом, который был намного более свежим, чем в Лондоне, теплыми лучами солнца и прекрасными видами.
Наконец она опустилась неподалеку от места ее прибытия. Люси уже собиралась телепортироваться обратно, однако, посмотрев вперед, замерла.
Перед ее взором был в точности тот же вид, который она наблюдала во сне.
В ее видении, однако, была ночь и светила луна. Значит, она находилась здесь во время полнолуния.
Быть может, они прибудут сюда в день, когда будет полнолуние?
Люси мгновенно возникла в своей комнате и, сразу же выскочив за дверь, побежала к газетному киоску. Купив нужный ей журнал, она пролистала до лунного календаря и уставилась на схему.
Ей понадобилось время, чтобы поверить тому, что было указано в календаре. Полнолуние значилось пятью днями позже предполагаемой даты прибытия.
«Ну и ладно, — подумала Люси. — Может, в календаре какая-то ошибка. Иначе зачем мне быть там в полнолуние?»
Если только… они не прибудут позже. Но в таком случае, они могут прилететь и в следующем месяце, и на месяц раньше…
Но раз она увидела, что будет там в полнолуние, значит, она придет туда именно в этот момент.
Но насколько правдоподобны ее видения? Способна ли она их изменить? Ведь она могла вообще не идти туда — все зависело от ее выбора.
Люси не верила в неотвратимость судьбы. Эти видения могли лишь что-то подсказать ей, однако дальнейшие действия нужно было совершать только ей самой.
* * *
Чем ближе подходила дата прибытия, тем сильнее нарастало волнение Люси.
Ей казалось, что весь мир замер в ожидании визита инопланетной цивилизации, хотя никто, кроме нее, не ведал об этом.
А вдруг их заметят?..
Люси не находила себе места.
Примерный план был уже готов. Если у Люси получится переместиться вместе с человеком, она перенесет всю команду в Лондон, где они смогут обосноваться на время. Ее способности к телепортации и внушению должны оказать неизмеримую помощь в том, чтобы метанианцы стали временными — или постоянными — жителями Земли.
В июне и июле, во время полной луны, Люси несколько раз отправлялась к месту, но не обнаруживала там ничего.
В светлое время суток она облетала всю местность, но не заметила ни одного следа возможного приземления.
А вдруг они приземлились в другом месте?..
Она совсем перестала спать и почти перестала есть — кусок не лез в горло.
А вдруг она никогда не узнает о том, что они прибыли, и будет всю жизнь ждать их?..
За несколько недель до обозначенной даты Люси уволилась с работы. Она больше не могла выдерживать бесконечное пребывание на одном месте.
Чтобы хоть как-то успокоиться, она стала каждый день ходить по местам возможного приземления. Она обошла все плато, выучила практически каждое дерево и куст, вскарабкалась на каждый холм, по нескольку раз проходила вдоль обоих берегов реки.
Как только она останавливалась, на нее снова находили дурные мысли, и она продолжала двигаться.
За несколько дней до прибытия Люси не выдержала и телепортировалась к дому родителей. Изначально она не хотела посвящать отца, а тем более мать, в свои проблемы. Она понимала, что если расскажет им о своих сверхспособностях, они будут шокированы.
Однако Люси не могла больше держать все в себе. Ей просто необходимо было с кем-то поговорить об этом.
Она зашла во двор дома и, подойдя ко входу, постучала в дверь.
Ей открыл отец.
— Люси! — удивленно воскликнул он, оглядывая ее домашнюю одежду. — Ты не говорила, что приедешь… Заходи.
Он посторонился, пропуская ее в дом.
Люси прошла в гостиную и плюхнулась на диван.
— Что-то случилось? — вопросил мистер Бакстер, запирая дверь. — На тебе лица нет.
— Мама дома?
— Она у подруги.
Люси кивнула.
— Так будет лучше, — тихо сказала она.
Мистер Бакстер медленно дошел до гостиной и сел в кресло напротив дочери.
— Ну рассказывай, — произнес он, устремив взгляд в телевизор.
Люси посмотрела на отца. Она уже сомневалась, действительно ли он поймет все то, что она ему расскажет.
— Отец, — она постаралась, чтобы ее голос был твердым, — это действительно важно. Я хочу, чтобы ты меня послушал.
— Я слушаю тебя, Люси.
— Я могу выключить?
Она указала на телевизор.
Отец пожал плечами. Люси взяла пульт и нажала на кнопку.
— Посмотри на меня, — с этими словами она раскрыла руку с пультом и заставила его взлететь в воздух.
Мистер Бакстер пустым взглядом смотрел на левитирующий пульт, по-видимому, не в силах поверить своим глазам. Только через несколько секунд на его лице отразилось изумление.
— Как… Как ты это сделала? — спросил он, наклонившись ближе к пульту.
Вместо ответа Люси стала по очереди поднимать вверх все, что попадалось ей на глаза. Предметы обихода стали парить по всей комнате, ловко облетая друг друга.
— Что все это значит? — воскликнул отец, с широко раскрытыми глазами наблюдая за невероятным явлением.
Люси осторожно поставила все предметы на свое место и взглянула в глаза отцу.
— Папа, я открыла в себе те способности, которыми обладала на Метаморфозе. Я умею летать, телепортироваться и перемещать предметы. Я могу видеть структуру объектов и мысли живых существ. Если ты меня выслушаешь, я расскажу тебе все, что произошло со мной за последний год.
Отец нахмурился.
— Рассказывай.
Люси поведала ему все, начиная от несостоявшейся автокатастрофы до сегодняшнего дня. Мистер Бакстер слушал, скрестив руки на груди, и нервно постукивал ступней по полу.
Когда рассказ подошел к концу, он долго молчал, раздумывая о чем-то.
— Отец… — вздохнула Люси. — Ты помнишь… Я рассказывала тебе про Мету?
Мистер Бакстер едва заметно кивнул, не глядя на нее.
— Если я обладаю теми же умениями, что и там, можно предположить, что… все, что происходило с нами тогда, реально. И если так, — она облизала губы, — то метанианцы действительно прибудут. И, судя по письму, это случится завтра. И я пойду их встречать.
Отец промолчал.
— Ты до сих пор совсем не помнишь те события? — спросила Люси после небольшой паузы.
Отец покачал головой. Откашлявшись, он устремил взгляд на дочь.
— Люси. — Он тяжело вздохнул. — Живи здесь. На нашей планете. Тебе это не нужно.
Люси с жалостью посмотрела на его покрытое морщинами лицо.
Ее отец постарел, безнадежно постарел… Он уже не сможет ее понять.
Она кивнула и, улыбнувшись на прощание, поднялась с дивана и растворилась в воздухе.
* * *
Уже за несколько минут до полуночи она была на месте. Кутаясь в куртку, она не сводила взгляд с неба.
Глаза то и дело закрывались, но Люси трясла головой, заставляя себя не уснуть.
Прошла ночь, наступило утро.
Не выдержав, она взяла из дома туристический коврик и улеглась на нем, надеясь, что точно услышит шум от прибывающего корабля.
Она проснулась уже во второй половине дня. Голова нестерпимо болела, а лицо опухло.
Она резко поднялась и начала обследовать местность. Через полчаса облета территории она была вынуждена констатировать, что корабль не прибыл.
Снова стемнело.
Небо покрылось россыпью сверкающих звезд, до которых, казалось, можно дотянуться, лишь протянув руку. Люси долго смотрела на них, не в силах представить, какое колоссальное расстояние нужно было преодолеть, чтобы добраться до ближайшей из них.
Природа затихла.
Черные ветви деревьев замерли, словно ожидая скорого пробуждения. Вдалеке было слышно пение ночной птицы.
Казалось, все вокруг, не двигаясь, в тишине следило за одинокой девушкой.
Чтобы не заснуть, она углубилась в чтение очередной книги, принесенной из дома. Освещая страницы фонариком, она периодически оглядывалась вокруг, однако ничего не менялось.
Из-за кромки далекого леса медленно поднималась растущая луна.
Она уже не следила за временем. Она перестала быть собой. Она стала лишь объектом, смиренно выполняющим свое предназначение, продиктованное неизвестно кем.
Ей необходимо было ждать.
Ночь прошла и снова наступило утро.
Люси не покидала места, и лишь периодически возвращалась домой за едой и книгами. Когда ей надоедало сидеть, она ходила по местности, распугивая своим присутствием диких животных и птиц.
Прошло двое суток после предполагаемой даты прибытия.
Наступало утро третьего дня. Люси бродила по покрытой росой траве в тумане, отрешенно поглядывая в небо.
Вернувшись обратно к коврику, она легла на него и, не выдержав, разрыдалась.
— Что же я делаю?!
Ее крики растворялись в непроницаемой тишине окружающего леса.
Через какое-то время Люси успокоилась и продолжила наблюдения.
Она уже знала, где будет находиться завтра, послезавтра и все последующие дни.
3. Клетка

Кто-то вел его за руку, и он смиренно следовал вместе с ним.
Он доверял ему, и не думал о том, куда он его ведет.
Он думал о чем-то своем.
«Ну вот и все, Л, — прозвучал голос. — Скоро ты придешь домой. Потерпи еще немного. Тебе всего лишь нужно побыть здесь какое-то время».
Он поднял глаза и, увидев лицо незнакомца, с ужасом осознал, что это был Норрингтон. Он улыбался своей тошнотворной улыбкой, возвышаясь над ним.
Л попытался что-то сказать, но не смог открыть рот.
«Будь молодцом, Л. Изучай мир, продолжай изучать то, что тебя окружает…»
Л обернулся и внезапно увидел Эофос, в точности такой, каким он запомнил его перед посадкой.
Он снова повернулся к Норрингтону, но тот уже стремительно отдалялся от Л, помахивая рукой с длинными костлявыми пальцами…
Л медленно открыл глаза.
Сон уходил.
Нужно было подождать еще несколько минут, прежде чем откроется крышка капсулы, и можно будет начинать адаптацию.
Л не был удивлен тому, что увидел, перед тем как проснуться. Он, скорее, удивился бы, если к нему снова пришли бы видения о будущем.
Сейчас сон отражал его мысли, которые крутились у него в голове вот уже почти два года: Норрингтон специально направлял его к полету на Землю.
Наивной детской глупостью казались его давние мысли о том, что Л может обвести Норрингтона вокруг пальца, что он умнее и хитрее него.
Но беловолосый всегда был на шаг впереди. И сейчас он был впереди, пока Л был заточен здесь на несколько лет, без возможности выбраться наружу. Он был заточен не только физически — он был надежно заперт в своих мыслях, и эта клетка становилась только прочнее.
Он не мог освободиться, и единственным выходом было лишь ожидание.
Ожидание конца заточения.
Норрингтон всю его жизнь подводил Л к тому, чтобы он изобрел корабль. Ведь этот тип мог в любой момент остановить полет, стоило ему только сделать несколько внушений.
Но он до сих пор не сделал этого.
Именно он предложил Л работу. Именно он поспособствовал тому, чтобы Л закончил свой проект. Он знал заранее о его способностях. Он специально подстроил ему такую ситуацию, где Л мог сделать выбор, однако исход был заранее известен. Он даже подослал девчонку, чтобы та сливала ему всю информацию.
Быть может, он уже с рождения Л следил за его жизнью, направлял его, манипулировал им. Вполне возможно, как бы это ни было безумно, что Норрингтон мог заранее внушить ему, как действовать и о чем думать.
Ведь он мог это сделать…
Только один вопрос в связи со всем этим оставался без ответа.
Зачем?
Зачем это Норрингтону?
Что ему сделал Л? Почему Норрингтон так поступал с ним? Какая у Л с ним была связь, помимо умений?
Л чувствовал себя бесконечно уставшим, чтобы быть способным вырваться из этих опутывающих его разум вопросов.
Ему оставалось лишь ждать. Ждать, отсчитывая дни. Ждать, день за днем совершая, как ритуал, одну и ту же работу: проверять показания приборов, совершать расчеты, измерять показатели здоровья. Ждать, превратившись в робота, в механизм, без эмоций и ощущений. Уходить от всего этого в прекрасные моменты гибернации и на время все забывать. Затем просыпаться и снова ждать, ждать, ждать…
За эти несколько минут, пока он лежал в капсуле, к нему постепенно возвращались тяжелые воспоминания.
Уже почти два года они бороздили космос.
Если ничего нештатного не произошло, и его разбудили в нужное время, то сегодня должен быть год, как они находились в невесомости, перемещаясь в пространстве с колоссальной скоростью.
Находясь здесь, никто из них не чувствовал этого перемещения, не ощущал этого безумно быстрого движения. Из иллюминаторов они видели лишь бесконечную тьму.
Казалось, что они просто находятся в неподвижном состоянии, словно застряв в паутине мрака. И только показания приборов указывали на то, что космонавты стремительно двигались к конечной цели.
Но где он, этот конец?..
Последующий день не отличался от предыдущего, и, как бы это ни наводило тоску, все члены экипажа понимали, что это однообразие означало отсутствие нештатных ситуаций, а значит, экспедиция продолжалась, и конечная цель становилась ближе.
Такого спокойствия, однако, не было полтора года назад, когда случилась первая и, на сей момент, последняя неисправность. Тогда каждый думал, что лучше уж все было бы однообразным.
В тот время корабль еще только набирал скорость, когда внезапно, по каким-то неизвестным причинам, возникла ошибка в программе посадочного модуля. Компьютер ракеты начал полагать, что сработала команда отмены отстыковки модуля, будто кто-то из экипажа специально вызвал это опцию внутри корабля. Однако, естественно, никто из космонавтов не делал этого.
Отмена посадки означала, что экипаж, прибыв на орбиту Земли, не сможет начать действия по отстыковке и посадке, а значит, никогда не достигнет поверхности планеты. Можно было бы посадить модуль вручную, но это сулило непредсказуемые результаты.
Ситуация осложнялась тем, что чем больше корабль отдалялся от планеты, тем дольше приходилось ждать ответного сообщения из Центра управления. Программистам необходимо было как можно скорее зафиксировать причину сбоя и устранить ее. Если проблема не была бы решена в одном сообщении, экипажу нужно было бы ждать повторного ответа еще два года, и в таком случае необходимо было бы завершать дальнейший полет к Земле и разворачивать корабль обратно на Мету.
К счастью, программисты придумали решение проблемы: с помощью нескольких строчек кода система, получая сигналы об отмене, попросту игнорировала их. При этом все другие ее области функционировали в штатном режиме.
Путникам невероятно повезло, что эта ошибка возникла в первой половине полета. Если проблема возникла бы позже, пришлось бы развернуть корабль, так как искать решение самим было бы небезопасно.
В любой из дней полета могли бы произойти такие погрешности, которые означали бы конец экспедиции. И хоть схожесть дней действовала угнетающе, путь все еще продолжался. Показатели защиты от радиации и космической пыли были в пределах нормы, стабильно работали системы энерго- и жизнеобеспечения, безошибочно функционировали бортовые компьютеры.
Эофос, вершина изобретательной человеческой мысли, совершеннейшее детище метанианской цивилизации, продолжал путь к цели.
Крышка начала подниматься, и вскоре Л увидел склонившееся над ним расплывчатое лицо Джима Коллинза.
— Доброе утро, — негромко произнес он и улыбнулся. — Как спалось?
Его мягкий тембр голоса всегда успокаивал и располагал к себе. В любой сложной ситуации Джим всегда сохранял стойкость и здравый рассудок — неотъемлемые качества любого астронавта. Эти же качества стали основой для овладения им профессии хирурга перед тем, как углубиться в космическую отрасль.
Основная его роль в этой экспедиции заключалась в проверке состояния здоровья своих коллег и выявление возможных отклонений организма в условиях нагрузок.
Возможно, эта профессия и повлияла на выработку такого голоса и манеры поведения, которые всегда располагали другого человека — пациента — к доверию.
— Спасибо, неплохо. Ну что, мы прилетели? — попытался шутить Л.
— Пока нет, но нужно немножко подождать, — усмехнулся Джим, поднимая спинку капсулы, чтобы Л принял сидячее положение.
Безмятежное лицо Коллинза не менялось, однако, взглянув на него, Л даже без очков понял по его глазам, что что-то не так.
— Что-то серьезное, Джим? — нахмурился он.
— Проблема, — произнес тот, не меняя выражения лица. — Непростая, но ожидаемая.
Он помог Л освободиться от ремней, и руки последнего тут же стали подниматься вверх из-за невесомости. Л сцепил их в замок.
— Но это потом, — продолжал Джим. — Сейчас адаптация.
Л кивнул, и с помощью и подсказками коллеги стал по очереди разминать все части тела после долгого сна. В невесомости было намного легче выходить из гибернации, однако Л не представлял себе, во что он превратится, когда к ним наконец вернется привычный вес.
— Держи, — произнес Джим, потягивая Л линзы.
Джим был единственным, кто знал о зрении Л, и последний был счастлив, что его коллега оказался надежным человеком. В первый же раз, когда Л вышел из сна, Джим, проверяя его зрение, все узнал, однако продолжал сохранять это в тайне. По крайней мере, никто не задавал Л вопросов по этому поводу.
Вновь обретя способность четко видеть, Л осмотрелся. Находящаяся рядом с ним другая капсула была закрыта.
— Стив еще там? — спросил Л, кивнув на капсулу.
— Его очередь после тебя, — отозвался Джим.
Состояние здоровья Л было удовлетворительным, и вскоре он уже был полностью готов к дальнейшей работе.
Отталкиваясь от стенок и выступающих частей корабля, Л начал перемещение по узкому проходу к отсеку управления. В начале этапа полета с выключенными двигателями невесомость раздражала своей непривычностью, но вскоре все к ней быстро привыкли. Единственное, о чем необходимо было помнить всегда, — это каждодневные физические упражнения.
Когда Л добрался до отсека управления, там уже находились Мэтт Ливитт — пилот и командир экспедиции — и Дэниел Палмер — ответственный за связь с планетой. Они с радостью приветствовали Л, однако на их лицах отражалась та же задумчивость, что и у Джима.
Бросив взгляд на приборы, Л все понял.
— Давно? — спросил он.
— Три дня на минимальном значении, и продолжает падать, — ответил Мэтт. — Началось две недели назад. Мы продолжаем отправку информации на Мету, но они узнают об этом только через четыреста восемь дней.
Л поджал губы.
Он понимал, что если значение количества антивещества упадет до нуля, этого не хватит им для полета обратно.
— У нас все еще есть шанс, что значение возрастет, — Мэтт покачал головой, — но он ничтожно мал.
— Надо дождаться Стива и решать, — бросил Дэниел. — Как он там?
— Джим начал пробуждать его, когда я вышел, — ответил Л и посмотрел на календарь. — Вы подняли нас на три дня раньше?
Дэниел кивнул.
— Показатели уже давно зашли за критическую отметку. Нужно срочно что-то решать.
Он скрестил руки на груди и глубоко вздохнул. Дэниел сильно изменился за последнее время — прежде обладая сильным могучим телом, он похудел, и было видно, что каждый день он напряженно о чем-то размышлял.
Л догадывался о причине его состояния — Дэниел был единственным, помимо него, у кого на Мете осталась семья. К тому же, Л знал, что ему пришлось расстаться с женой перед подготовкой непосредственно к «M — E».
Но наличие семьи не должно было срывать экспедицию, и Дэниел об этом прекрасно знал. Возможно, он не предполагал, что это может быть настолько тяжело, и начинал жалеть, что принял это решение.
Дэниел исподлобья взглянул на Л.
Он с самого начала относился к Л с подозрением, и последнему казалось, что Дэниел знал все, что он скрывал.
Л спокойно посмотрел ему в глаза в ответ.
— Не нагнетай, Дэн, — проговорил Мэтт, проверяя приборы. — У нас есть время. Очень мало, но есть.
Через полчаса вся команда, включая пробудившегося Стива Роудса — ответственного за бортовые компьютеры и систему управления, — собрались в жилом отсеке.
— Итак, коллеги, — начал Мэтт. — Пока наш с вами полет протекал успешно. Но четырнадцать дней назад я, Джим и Дэниел обнаружили стремительное падение количества антивещества снаружи корабля. Зонд показывает, что это количество скоро упадет до нуля. И с очень малой вероятностью, — он по очереди смотрел всем в глаза, — оно поднимется снова.
Мы все прекрасно знали о таком исходе, и нас об этом неоднократно предупреждали. Также нам предоставили выбор. Выбор, который повлияет на дальнейший ход экспедиции, а вместе с ней, и истории человечества. Мы должны как можно скорее понять для себя, что мы выбираем, к чему идем.
— Ты не хочешь привести цифры, Мэтт? — задал вопрос Джим.
— Я думаю, здесь нам точнее скажет Л.
Л слегка удивился проницательности Мэтта — капитан знал, что Л уже все посчитал.
— Если темп уменьшения количества топлива не изменится, — начал он, не отрывая взгляд от пола, — то можно ожидать, что значение опустится до нуля примерно через год. В этот момент пройденное нами расстояние от точки старта будет равняться 0,6 парсек. Если лететь к точке, где закончится антивещество, от Земли на обычных двигателях… — Он запнулся и поднял глаза.
Четверо космонавтов внимательно слушали его, догадываясь о значении числа, которое он должен был произнести.
— …путь к ней займет 2476 лет, — закончил Л.
— Немыслимо, — покачал головой Стив. — Какие же огромные расстояния мы проходим ежедневно…
— Даже если лететь поколениями, что само по себе абсурдно, — тихо произнес Мэтт, — то сменится около тридцати пяти поколений. За это время к концу пути путешественники могут увидеть уже совершенно другую цивилизацию…
— Надо срочно что-то решать, — повторил Дэниел. — Чем дальше мы летим, тем дольше мы будем возвращаться обратно.
— Но так ли нам важно возвращаться? — спросил Стив. — Прости, Дэниел, но ведь мы летим к конкретной цели…
— Но что если Земля небезопасна для нашего существования? — возразил Дэниел. — Вдруг мы погибнем, как только ступим на поверхность планеты?
— Глупости, — ответил Стив, скрестив руки на груди. — Мы уже давно знаем, что условия жизни на Земле идентичны нашим.
— Я бы не был столь уверенным в этом, Стив…
— Господа, я призываю вас успокоиться, — подал голос Мэтт. — И тщательно поразмыслить. У нас есть всего два варианта: лететь дальше, либо развернуться. Сейчас у нас еще есть возможность затормозить на остатках антивещества и отправиться обратно. Однако полное торможение при уменьшениях топлива произойдет лишь через полтора года. И также полтора года мы будем разгоняться обратно. Таким образом, путь домой с этой точки займет у нас…
Он взглянул на Л.
— Около шести лет, — тихо проговорил Л.
— А можем двигаться дальше к Земле, — продолжил Мэтт. — Тогда мы прибудем через два года. У обоих вариантов есть как положительные, так и отрицательные стороны.
Если мы достигнем Земли, это будет колоссальным прорывом в нашем развитии и развитии всего человечества. Мы первые ступим на поверхность другой обитаемой планеты и будем первыми в истории обеих цивилизаций, кто войдет в контакт с инопланетными жителями. У нас появится возможность к непрерывному изучению Земли. Мы сможем поспособствовать улучшению жизни на нашей родной планете.
Но одновременно с этим перед нами встанут огромные трудности. Мы должны будем стать частью другой жизни, влиться в непривычное нам окружение, налаживать контакт с землянами. Это может быть опасно, так как мы не ведаем, что нас ждет на Земле.
Мы никогда не увидим своих друзей, родных и близких. Мы должны будем начать новую жизнь и забыть старую.
Он замолк и повисла тишина.
— Так как нас пятеро, — продолжил капитан через некоторое время, — то мнение каждого имеет значение. Так как каждый из нас — часть команды, то решение должно быть общим. Поэтому я предлагаю вынести резолюцию при помощи голосования. Каждый из нас отправит текст «Земля» или «Метаморфоза» соответственно решению на внутренний компьютер. У нас есть сутки на размышления. Призываю вас мыслить не только личными побуждениями, но и общими целями.
Л глянул на Дэниела. Было видно, как он борется с самим собой, и Л боялся, что Дэниел останется в меньшинстве. И тогда он, возможно, никогда не оправится от всего этого.
Когда собрание закончилось, Л направился за Джимом в сторону оранжерейного отсека. Когда они достаточно удалились от других, Л тихо спросил:
— Джим, ты следишь за состоянием Дэниела? Он выглядит, мягко говоря, не очень хорошо.
— Дэниел держится, — ответил Коллинз и, сощурив глаза, пристально посмотрел на Л. — Честно говоря, меня больше волнует твое состояние.
— Мое? — удивился Л.
Джим кивнул.
— Возможно, это прозвучит резко, но ты первый, кому удалось неоднократно обманывать бдительность ЦПК. Я не знаю, как ты это делал, но уверен, что это может терзать тебя сейчас. Я не прав?
Несколько секунд Л смотрел на него, прежде чем ответил:
— Я не знаю, кто я, Джим. Что я за существо. И я лечу на Землю, чтобы узнать это. Если мы развернемся… — Он запустил руку в волосы. — Земля — это моя цель. Но чем дальше мы от Меты, тем, как ни странно, я сильнее хочу вернуться. Невозможно осмыслить то, что твой огромный дом сейчас всего лишь точка в небе, которую не увидишь даже в хороший телескоп.
— Мы все боимся неизвестности, Л, — вздохнул Джим. — Но я уверен, что мы достигнем вскоре Земли. Земля — наш будущий дом. Постарайся понять для себя, что ты — и мы все — летим сейчас домой.
* * *
И вновь те же самые расчеты, бесконечные проверки показателей, очередные вычисления… Он застрял, застрял здесь в ловушке, и очень не скоро он сможет вырваться на свободу.
Но свобода ли его ожидает?..
Они настолько отчуждены, отдалены от жизни вакуумом, что их ценность не представляет абсолютно никакого значения. Но еще более жалким чувствовал себя Л из-за потери своих способностей.
Он не мог абсолютно ничего: ни заставить предметы двигаться силой мысли, ни видеть структуру объекта, ни заглянуть в сознание своих товарищей. Ему перестали сниться сны, о которых он точно мог сказать, что они похожи на воспоминания. Луна, деревья, сине-зеленая трава, серый подвал… Ничего из этого не приходило больше ему во снах, которые сейчас больше напоминали забытье.
Поначалу думая, что отсутствие способностей сделает его ближе к нормальному человеку, он с каждым днем все больше разубеждался в этом. День за днем он ощущал себя все более ничтожным, а возрастающее вокруг безвоздушное ледяное пространство словно сковывало его мысли.
День ото дня сообщения с родной планеты приходили все реже и реже: ответа на отправленное сообщение необходимо было ждать несколько лет. Вести с Эофоса будто тонули в безмолвном пустынном океане, и казалось, что никто никогда больше не узнает о них.
Но экипаж строго каждый день отправлял отчет с информацией о показаниях приборов и общем настроении команды. За их полетом по-прежнему следил весь мир. А за самим Л, как ему виделось, каждый день следил Норрингтон.
Для Л всегда было радостью и облегчением слышать новости с Меты. В эти моменты он ощущал себя — хоть на мельчайшую долю — связанным с другими людьми, хоть и чувствовал себя бесконечно далеким от них. Более того, он узнавал, что его отец жив и здоров, а также получал информацию о том, что происходило в мире.
Здесь, на Эофосе, для того, чтобы не сойти с ума от одиночества, у команды имелись некоторые объекты досуга: множество книг, фильмов, музыки. Но всего этого было так мало по сравнению с огромным количеством информации, которые каждый из членов экипажа получал на планете. Все, что у них было, вся информация, которую они взяли с собой — все уже стало безнадежно надоевшим. Единственное, на что Л мог смотреть вечно в свободные часы отдыха — это фотография океана, которую он сделал незадолго до отъезда.
Он уже не смел и мечтать о ветре, облаках, крутых склонах, опускающих свои каменистые лапы вниз, огромных деревьях, устремленных ввысь, далеких горизонтах, становившихся ближе с каждым его шагом…
Все это осталось далеко в прошлом, казалось сном, и будто всю свою жизнь он летел на этом корабле.
В следующих полетах на фотонной ракете, если они будут, необходимо сделать что-то посущественнее фильмов, фотографий и звуков с Метаморфозы, чтобы пережить это тяжелое время.
О чем он думал?..
Нет, это определенно не было способом межзвездного путешествия. Это чрезвычайно долгое мучение, которое могло проходить только по направлению к планете Земля. Не было и речи о таких же путешествиях к другим звездам.
Нет, человечество должно придумать более простой и эффективный способ таких полетов. Его ракета, как ни печально, — это одноразовое устройство.
Прошел очередной день, и наступило свободное время.
Путники редко обменивались словами и больше молчали, по-видимому обдумывая сложившуюся ситуацию.
Что же они выбрали, какое решение приняли? Какой выбор сделает Дэниел?
Размышляя об этом, Л совершенно забыл про свое собственное решение. Он полагал, что решил все уже восемь лет назад, однако как только он задумался, какое из двух слов отправить на компьютер, он зашел в тупик.
Да, он всегда хотел на Землю.
Но сможет ли он там жить все оставшееся время? Не будет ли тосковать по дому? Никто точно не знал, что может ожидать их на Земле. Вдруг их организм не был приспособлен к жизни на другой планете?
Л вспомнил о том, как терзался желанием покинуть Мету. Ему там не место, — думал он тогда.
Но где же тогда его место?
«Я так стремился к полету, так жаждал уйти оттуда… Но почему, почему так хочется вернуться назад?!»
Пробыв около получаса в одной позе в размышлениях, Л наконец понял истинную причину того, что тянуло его обратно к родной планете.
Люди.
Его тянуло к людям. Это было странно, но ему, вечно отчужденному от людей, хотелось делиться с ними мнением, общаться, развиваться вместе с ними.
«В этом и состоит наша жизнь. Существование в социуме».
Л внезапно показалось, что он ухватился за какую-то мысль, но она тут же улетучилась.
Он нахмурился.
Думая о людях на Мете, он вспомнил безумие толпы на митинге, вечно торопящихся по делам прохожих, которые каждый день просиживали за компьютером, не понимая, что они делали и для чего…
А те ли это люди, с которыми ему необходимо сосуществовать?
Но с кем же еще? Земляне?
На каком же основании ему будет лучше на Земле?
Ответ был только один.
Там была она.
И только она являлась причиной его выбора, только к ней он мог стремиться.
Она ждала его, и он не мог ее подвести.
Лишь она могла дать ему ответ.
Л собрался с духом и напечатал то слово, которое было на уме у него все это время.
Оторвавшись от экрана, он глубоко вздохнул.
«Пусть будет так».
Сон никак не приходил к нему, и размышления снова завладели им.
Он мог видеть время. Но до сих пор он делал это непроизвольно. Что же будет, когда он увидит будущее осознанно?
В любом случае, сейчас он не мог этого совершить — его способности будто отрезало от него.
Если же они все-таки достигнут Земли, вернутся ли к нему его умения? Изменится ли будущее, которое он видел в своих снах?
Что же их ждет дальше?..
На следующий день — утром, если это слово было уместным в вечно одинаковой обстановке на корабле, — команда снова собралась вместе, чтобы прийти к окончательному решению.
Мэтт по очереди открывал сообщения.
— Первое сообщение, — начал он, — Земля. Второе. Земля… Третье — Земля….
Все. Теперь большая часть — за Землю.
— Четвертое, — продолжал командир. — Земля. Пятое…
Подняв глаза, он с толикой удивления посмотрел на коллег.
— Земля.
— Единогласно?! — изумился Джим.
Л в замешательстве уставился на Дэниела.
Тот спокойно обернулся к Л и, чуть улыбнувшись, молвил:
— Земля, — кивнул он, словно подтверждая свой выбор. — Мы ведь проделали такой огромный путь. Было бы глупо отступать.
4. Прибытие

Полные мучительного ожидания четыреста тридцать шесть дней перед началом торможения проходили бесконечно долго.
После принятия решения продолжать курс на Землю экипаж доложил об этом в Центр управления. Центр должен был получить это сообщение еще до их посадки, однако ответ должен был прийти уже много позднее конца пути. Команда быстрее доберется до первого землянина, чем дождется отзыва с Меты.
Уровень количества антивещества по-прежнему продолжал медленно падать. По наблюдениям за прогрессом изменения показателей было выяснено, что стрелка упадет до нуля примерно в тот же момент, когда необходимо будет начинать торможение на запасах топлива, находящихся на борту.
Постоянная скорость корабля постепенно снижалась, и ее необходимо было поддерживать за счет периодического включения двигателей. Но так как для поддержания скорости нужно было антивещество, которого становилось все меньше и меньше, скорость корабля перед торможением будет ниже, чем необходимо.
По проведенным расчетам стало ясно, что это различие было незначительно, однако все равно отложило срок прибытия корабля на пять дней. Но пять дней были незначительной погрешностью для такой длительности полета.
Л сразу понял, что Люси, возможно, не дождется их, однако сейчас было намного важнее добраться до конца без каких-либо нештатных ситуаций.
Л и Мэтт занялись расчетами новой траектории захода к Земле. Так как они прибудут позже, они попадут в несколько иную точку, и поэтому принцип и очередность работы тормозных двигателей необходимо было скорректировать.
Каждый член экипажа старался полностью погрузиться в работу, чтобы легче перенести тяжелое ожидание, однако с каждым днем это становилось все сложнее.
Несмотря на это, чем ближе подходила дата начала торможения, тем более воодушевленным становился настрой команды.
Вскоре этот день настал.
Экипаж, в особенности Л, стали вести четкий контроль над процессом торможения.
Способ торможения заключался в выбросе вещества через сопла, расположенные между витками магнитной катушки. Направленный перпендикулярно направлению полета, такой выброс действовал как тормоз.
Несмотря на то, что система торможения была неоднократно проверена перед полетом и протестирована самим Л и его коллегами, он все же испытывал легкое волнение. Если внезапно все системы откажут, что было, конечно, маловероятно, то их ждала бы неминуемая гибель.
Стараясь не думать о возможных неуспехах, Л и его товарищи продолжали работу. Совсем скоро их ожидало еще одно испытание, последствия которого до сих пор были не ясны.
Этим испытанием было появление гравитации.
В полной мере она возникла через неделю после начала торможения. Теперь у корабля снова появился верх и низ, и теперь для того, чтобы перебраться куда-либо, нужно было подниматься или спускаться по лестницам.
Теперь каждый новый день начинался мучительно. За два года невесомости тело стало таким тяжелым, что каждое незначительное движение требовало огромных усилий.
Экипаж знал о таких последствиях, и первое время Л и Мэтт ночевали прямо в отсеке управления, чтобы иметь возможность продолжать работу, не поднимаясь по лестнице.
Восстановление заняло намного больше времени, чем изначально было запланировано. Невозможно было поверить в то, что гравитация в ракете была в точности такой же, как и на Метаморфозе, однако все приборы показывали именно такое значение.
Каждый день начинался с целого часа ожиданий, пока тело не начнет работать. Несмотря на то, что в условиях невесомости каждый регулярно выполнял комплекс физических упражнений, мышечная масса значительно уменьшилась, и астронавты должны были тщательнее следить за своими перемещениями во избежание травм.
Кроме возросшей тяжести тела и окружающих предметов, у экипажа появилась новая проблема: каждодневная нестерпимая головная боль. Она угасала после приема лекарств, но приходила вновь.
Боль также являлась следствием возросшей силы тяжести, и команда должна была вскоре привыкнуть к новым условиям и адаптироваться. Однако эти ежедневные мучительные ощущения очень мешали продолжать привычный образ жизни.
У астронавтов имелось в запасе еще около двухсот пятидесяти дней, за которые необходимо было привести свое состояние в порядок.
Время шло, и экипаж постепенно восстанавливался.
Ближе к концу торможения все пятеро чувствовали себя вполне сносно.
* * *
— Мы вошли в пояс Койпера. До Земли восемь миллиардов километров.
Как долго ждали астронавты этого момента!
Сколько раз за время полета они думали о том, каковы будут их ощущения в этот час!
До конца полета оставалось всего четырнадцать дней и девятнадцать часов.
* * *
Эмоции били через край.
Экипажу было бы очень сложно их сдерживать, если это были бы нетренированные люди без стойкости и выдержки.
Но каждый сохранял ровный, спокойный настрой и высокую концентрацию в работе, чтобы не допустить никаких ошибок.
Приближение Земли способствовало увеличению продуктивности работы экипажа: команда быстро и тщательно производила нужные расчеты и действия. Л каждый день проводил доскональную проверку работы тормозной системы и перепроверял при помощи командира правильность траектории захода к Земле.
Сколь прекрасен и величественен был вид планеты Юпитер, который команда могла наблюдать в иллюминаторы! К этому моменту Эофос затормозил уже до 3700 км/с.
До конца полета оставалось всего четыре дня.
* * *
Напряжение было очень высоким. Усталость сковывала движения, веки были тяжелыми, постоянно хотелось спать. Необходимо было собрать все оставшиеся силы, чтобы довести экспедицию до конца.
Из-за утомления появилась раздражительность, и экипажу требовалось больше усилий, чтобы продолжать контактировать друг с другом спокойно.
Мэтт, как капитан и руководитель, обладал наибольшей выдержкой, хладнокровием и умением сглаживать возникающие конфликты.
* * *
Оставалось несколько часов до выхода на орбиту Земли.
Путники вновь забыли про разногласия и усталость — волнение и трепет охватили их в ожидании скорой посадки.
Торможение прекратилось, и к ним постепенно снова вернулась невесомость — Эофос вышел на орбиту. Огромная Земля развернулась перед ними, полностью закрыв своей поверхностью тьму, которую астронавты наблюдали из иллюминаторов на протяжении четырех лет.
Прекрасная, голубая планета…
Она столь чудесно выглядела на фоне безжизненного космоса, столь ярко светилась, словно драгоценный камень, что космонавты долго молчали, наблюдая за сменой проплывающего внизу пейзажа.
«Люди должны быть счастливы, — мелькнула мысль в голове у Л, — что им была подарена такая уникальная возможность существования на этом кусочке оазиса в ледяной смертельной пустыне…»
Первым нарушил молчание Мэтт. Он задумчиво почесал подбородок и вымолвил то, что крутилось в голове у каждого:
— Вот мы и дома.
* * *
Оставались всего сутки, чтобы завершить необходимые приготовления для посадки: переместить нужные вещи в посадочный модуль, проверить работоспособность всех систем, снять показания приборов и, самое главное, направить корабль по нужной траектории, чтобы совершить посадку в назначенном месте. Так как ракета вышла на орбиту Земли на пять дней позже положенного срока, необходимо было перенастроить программу посадки под новые значения.
На орбите существовала вероятность, что Эофос пройдет в непосредственной близости от какого-либо искусственного космического тела. Это не должно было сильно волновать экипаж, так как система обнаружения была настроена таким образом, чтобы при приближении постороннего объекта более чем на критическое для обнаружения или столкновения расстояние менять курс корабля в безопасную сторону.
— Радар засек спутник в десяти километрах, — сообщил Дэниел, наблюдая за показаниями прибора.
— Мы прибыли в цивилизацию… — восхищенно пробормотал Джим.
— Траектория не критична? — спросил Мэтт.
— Расстояние между нами возрастает, — покачал головой Дэниел. — Но я продолжу наблюдения.
К счастью, спутник настолько отдалился от корабля, что траекторию менять не пришлось. Иначе это сулило бы дополнительными часами полета вокруг планеты.
За несколько часов до начала процесса посадки экипаж молча заканчивал последние приготовления к тому, чтобы перебраться в посадочный модуль.
«Ну вот и все, — думал Л. — Скоро наш путь закончится и мы ступим на земную твердь».
Странно, но радостное волнение куда-то улетучилось. Л задумался, в чем могла быть причина такой резкой смены настроения, пока не понял: он не хотел покидать корабль. Он уже настолько сроднился с этими стенами, что все его нутро рефлекторно отталкивало грядущую неизвестность.
— Не знаю, как вы, — раздался вдруг в тишине голос Стива, — но я испытываю некое отторжение при мысли о грядущей посадке.
Дэниел кивнул.
— Мы уже вросли в этот корабль. — Он пожал плечами. — Надо пересилить себя и спуститься туда. Что бы нас там ни встретило…
Они забрались в тесное пространство модуля, закрыли герметичные люки, уселись в кресла и пристегнулись.
— Начинаем процесс отстыковки, — произнес Мэтт.
Л глубоко вздохнул, пытаясь унять дрожь. Он прекрасно помнил все действия при посадке, но боялся, что за время полета его ум потерял былую гибкость, и тщательно проверял все свои действия и действия Мэтта.
Казалось, все происходит во сне: он так долго мечтал об этом моменте, что посадка стала сниться ему во время полета.
— Есть отстыковка, — услышал он словно со стороны свой голос.
На экране, передающим картинку с камеры, установленной на модуле, стал виден отдаляющийся от них корабль. Сидящие внутри модуля ничего не почувствовали при отстыковке, и сложно было поверить, что все происходило в реальности.
Следующим этапом был запуск изменения формы Эофоса. Мэтт несколько раз подтвердил, что путники покинули корабль, и через десять минут ракета приняла плоскую форму.
— Начинаем снижение, — проговорил Мэтт.
Скорость верна, угол входа в атмосферу верный…
Модуль начало трясти. Оставались считанные минуты до касания земли…
* * *
Люси резко открыла глаза и прислушалась. Не было слышно ни единого звука.
Она нащупала телефон и взглянула на экран. Часы показывали половину третьего ночи.
Что-то должно было ее разбудить в такое позднее время — просто так она точно не проснулась бы.
Люси потерла глаза и, выбравшись из-под тента, вышла на открытое пространство и оглянулась. С первого взгляда ничего странного не было видно. Однако через несколько секунд Люси все же заметила изменения.
Не было видно ни единого облака, и на обнаженном синем небе ярко сиял светящийся круг луны.
Было так тихо, что звенело в ушах. Не было заметно ни единого движения.
Время словно остановилось.
Вот уже пятый день она находилась здесь, на плато, лишь изредка заходя домой. Для удобства она принесла сюда тент и спальный мешок. Чтобы ей было чем заняться, она взяла книги и предметы для рисования.
Люси поставила себе твердое условие закончить наблюдения, если корабль не прибудет во время полнолуния, как в ее видении. Хотя она с трудом верила, что сможет уйти ни с чем, перспектива сойти с ума ей совершенно не нравилась.
Ей нужно было продолжать жить.
Вздохнув, она уперлась руками в бока и посмотрела наверх.
Ей понадобилось несколько секунд, чтобы заметить среди звезд светящуюся точку, движущуюся по небу.
Но несколько минут она потратила на то, чтобы поверить своим глазам.
Это был не спутник, который летел через все небо, не меняя свою яркость. Это был не метеор, который угас бы через секунду.
Не было сомнений, что эта точка приближалась к Земле.
Люси кинулась к тенту и, наскоро собрав все вещи, молниеносно телепортировалась в Лондон, бросила их на пол и снова появилась на плато.
Светящаяся точка стала огромной по сравнению с другими звездами. Стал слышен далекий гул, словно от летящего в небе самолета. Люси, задыхаясь от волнения, продолжала наблюдать.
Переведя взгляд на деревья, она замерла в изумлении. Черный лес, синее небо, светящаяся луна… Это было дежавю, и все это Люси уже видела в том самом сне.
Объект стремительно приближался. Шум все нарастал, пока не превратился в оглушительный грохот. В темноте было сложно разглядеть очертания объекта, однако Люси уже не сомневалась, что это был тот самый корабль.
Все случилось за несколько секунд, однако для Люси этот момент длился словно вечность.
Зажав руками уши, она наблюдала, оцепенев от изумления, как поддерживаемый потоками воздуха посадочный модуль опускается вниз, из корпуса выдвигаются мощные опоры, и корабль мягко встает на землю.
Шум двигателей постепенно затих, и вот, в пятистах метрах от нее уже стоял резко выделяющийся блеском металла в темноте космический корабль.
Выйдя из оцепенения, Люси телепортировалась к ближайшей роще и спряталась за ветками. Сев на корточки и выглянув из-за ствола дерева, она стала осторожно наблюдать.
Долгое время ничего не происходило. Снова воцарилась тишина, изредка сопровождаемая легкими потрескиваниями от вновь прибывшего объекта.
— Есть посадка, — прозвучал голос Мэтта.
Л вздохнул с облегчением. До сих пор не верилось, что они сели на поверхность планеты, однако праздновать было рано.
Тем не менее, путники поздравили друг друга с прибытием и начали приготовления к выходу.
— Температура за бортом десять градусов по Цельсию, — сообщил Дэниел. — Погода ясная.
— Вполне комфортно, — откликнулся Стив.
— Сейчас увидим, — произнес Джим, который получал показания спектрометра. — Состав воздуха идентичен нашему, — сообщил он. — Небольшое различие в процентном соотношении инертных газов, но это не окажет на нас существенного влияния.
— Уровень радиации не превышает нормы, — произнес изучающий дозиметр Стив.
Все указывало к тому, что пребывание на планете не причинило бы вреда здоровью метанианцев.
— Что ж, — прозвучал голос Мэтта. — Судя по всему, здесь нам пока не грозит опасность.
Выбравшись из кресел и взяв фонари, путники начали выбираться из модуля.
Командир нажал на кнопку открытия люка, и космонавты с замершим сердцем начали наблюдать, как перед ними медленно открывается ночной пейзаж.
На глазах у потрясенной Люси люк космического корабля медленно открылся, и из ракеты стали выбираться люди.
Как сильно контрастировал вид выходящих из металлической ракеты космонавтов на фоне привычных глазу деревьев и травы!
Прибывшие освещали себе путь фонарями, однако отсюда Люси не могла рассмотреть их.
Кто эти люди? Это действительно метанианцы? Есть ли среди них Л?
Л ступил на землю, вдохнул свежий воздух и замер от неожиданности.
Как же он отвык от этого…
Он взглянул на товарищей: на их лицах царило то же изумление.
— Это чудо, — тихо проговорил Джим. — Ступить на обитаемую планету… в столь близком расстоянии от своей собственной.
Все переживания на миг улетучились.
Л вновь чувствовал себя живым, вновь ощущал прилив сил. Он будто всегда жил здесь, словно и не было никакого полета.
Он вдыхал воздух полной грудью, чувствовал ветер на своем лице. Ему хотелось смеяться без остановки, прыгать от этого великого счастья.
Ему пришлось совершить усилие, чтобы сдержать себя. Он облокотился на опору модуля, пытаясь успокоиться.
Вся команда словно замерла на своих местах. Каждый испытывал такие же чувства, как и Л, и только выработанная профессиональная сдержанность заставляла держать себя в руках.
— Мои поздравления, коллеги, — наконец произнес капитан. — Мы добрались.
Путники начали обмениваться объятиями и рукопожатиями. Никто не скрывал улыбки от того, что они добрались, что они живы, что они могут безбоязненно вдыхать земной воздух.
Однако нужно было двигаться дальше, обустраиваться на новом месте и продолжать путь.
Л осмотрелся. Они приземлились на небольшой равнине с редколесьем. Стояла ночь, но луна освещала пространство бледными лучами, отражающимися на гладкой поверхности модуля.
Не было сомнений, что это был тот самый момент, который так часто приходил ему во снах.
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Он оглянулся на модуль. Ракета приземлилась успешно, и видимых повреждений Л пока не увидел. Однако ему показалось, что модуль стоял не совсем ровно.
«Надо осмотреть его тщательней», — решил Л.
Он приступил было к проверке, как вдруг раздался голос Стива:
— Там кто-то есть.
Л обернулся в ту сторону, куда указывал Стив.
Его взору предстали те самые деревья.
«Черт возьми!» — воскликнула про себя Люси, убрав голову за ветки.
Они заметили ее!
— Какой-то зверь? — спросил Мэтт.
— Это Люси, — откликнулся Л, не отрывая взгляд от рощи.
— Кто? — недоуменно вопросил Дэниел. — Тот призрак?
Л кивнул.
— Я пойду туда.
— Подожди… — помотал головой Стив. — Как это возможно? Откуда она может знать, где мы приземлимся?
— Я оставил ей письмо.
— Что? Как?
— Она смогла прочитать его, будучи призраком.
— Откуда ты это знаешь? — недоумевал Дэниел.
— Я уверен в этом. Объясню все позже. Я должен идти туда.
— А вдруг это не она? Возьми оружие! — Дэниел направился к модулю.
Л жестом остановил его.
— Все в порядке. Со мной ничего не случится, а оружием я напугаю ее.
Он посмотрел на Мэтта, и тот, скривив губы, кивнул.
— Хорошо, — произнес он. — Будь осторожен.
Освещая себе путь, Л направился по высокой траве к роще.
Сердце бешено колотилось.
Всего через несколько минут он впервые увидит обитателя Земли — живого человека, дорогого друга, которого он, как казалось, потерял навечно.
Люси вжалась спиной в ствол дерева. Ее трясло от волнения. Набравшись храбрости, она осторожно выглянула из-за веток и тут же убрала голову обратно.
Кто-то шел в ее сторону.
Это действительно он?!
Люси не могла унять учащенное дыхание.
Она уже слышала шорох травы от шагов приближающегося человека.
Вскоре шаги затихли.
Люси приготовилась было телепортироваться, но вдруг услышала голос:
— Люси. Люси, это я, Л.
Люси закрыла лицо руками. Она отказывалась верить в происходящее.
Л выключил фонарь.
Лунный свет ярко озарял ночное пространство.
— Хорошо, — тихо проговорила Люси.
Она медленно поднялась и вышла из-за деревьев.
Их взгляды встретились.
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В этот момент произошло что-то неуловимое, будто какая-
то ослепляющая разум мысль мелькнула в голове и стремительно испарилась.
Л тут же забыл эту мысль. Все его существо было обращено к ней, к земной девушке, к чуду, которое явилось к нему уже в который раз в его жизни.
Она была живая, реальная.
Она стояла перед ним, и слезы на ее глазах блестели в лунном свете.
— Л? — пораженно проговорила Люси, подойдя чуть ближе и вглядываясь в его лицо, словно не веря своим глазам.
Л хотел что-то ответить, но его способность говорить будто исчезла.
Он подошел к Люси и обнял ее.
Звенящая тишина нарушалась лишь далекими переговорами звездоплавателей.
— Господи… — наконец произнесла Люси, чуть отступив и оглядев его. — Это и вправду ты! Как? Как это возможно?
— Мы летели очень долго, — выдавил, улыбнувшись, Л. — Но нам это удалось. Нам удалось добраться до Земли.
— Значит, все это было правдой?
Л кивнул и Люси изумленно выдохнула.
— Тебе удалось прочитать письмо? — произнес Л.
— Да… Да, — проговорила Люси.
— Как ты догадалась, что мы прилетим сегодня? — спросил Л, стараясь не терять самообладание.
Люси потерла лицо и глубоко вздохнула.
— Я… Я видела, что вы приземлитесь в полнолуние.
— Тебе тоже приходят видения? — удивился Л.
— Все способности вернулись ко мне здесь, Л, — взволнованно выговорила Люси. — Точно те же, какими я обладала на Мете. А ты? Ты тоже…
Л взял ее за плечи.
— Люси. Прошу тебя, не говори о моих способностях при них. — Он указал в сторону корабля. — Они знают только о том, что я умею перемещать предметы. Об остальном я сам сообщу им в свое время. Договорились?
— Поняла, — кивнула Люси.
— Послушай… — Он вздохнул, пытаясь выровнять дыхание. — Сейчас нам нужно сосредоточиться. Нам с тобой очень многое нужно обсудить, но в данный момент нам очень важно обустроиться здесь. Скажи, как ты сюда добралась? Что ты можешь сделать?
— Я могу телепортировать вас в Лондон, — быстро заговорила Люси. — Но здесь я еще никогда не перемещалась с людьми.
— Можно попробовать для начала небольшие расстояния, — ответил Л.
— Хорошо. Если нам удастся переместиться, то вы можете обосноваться в гостинице на любое время. Я…
Л открыл было рот, чтобы озвучить пришедший в голову вопрос, но Люси опередила его:
— Я обо всем договорюсь.
Л нахмурился. На уме у него вертелось бесчисленное количество вопросов, однако сейчас для них совершенно не было времени.
— Ты очень сильно поможешь нам, — ответил он. — Теперь нужно как-то сообщить об этой возможности остальным.
Люси кивнула, и они медленно направились обратно к модулю, пробираясь через высокую траву.
— А где твои очки, Л? — задала вопрос Люси.
— Об этом тоже лучше пока не говорить, Люси, — усмехнулся он.
— Хорошо, — ответила она и глянула вверх. — Вы оставили корабль на орбите? Его не заметят?
— Мы постарались максимально скрыть его от обнаружения.
— Хотела бы я увидеть его…
— Если только взглянуть. Это прекрасно функционирующее изделие, но использовать его можно для полета только в одну сторону.
— Вы не сможете вернуться назад?
— Нет, — покачал головой Л. — Как и ожидалось, ближе к Земле пропала возможность добычи антивещества из внешней среды.
Лица космонавтов уже были обращены к идущим, когда Люси и Л приблизились к модулю.
— Это Люси, — сообщил Л коллегам.
— Люси? — недоуменно повторил Мэтт. — Но как это возможно?
— Я смогла узнать, в какую точку вы приземлитесь, — начала Люси, набрав в грудь побольше воздуха, — из письма Л, которое я прочла, будучи призраком на Мете.
На лицах метанианцев воцарилось немое изумление.
— Я также обладаю некоторыми сверхспособностями, которые недоступны другим людям, — продолжала Люси. — Я попала в это место с помощью телепортации. И с помощью нее я смогу за несколько секунд переместить всех вас в Лондон — крупный город, где вы сможете обосноваться и начать жизнь на Земле.
Повисла пауза.
— Телепортировать? — наконец вымолвил Дэниел. — Ты серьезно?
Вместо ответа Люси за долю секунды исчезла и появилась за спинами астронавтов.
— Я прошу довериться мне, — произнесла она, как только возникла на новом месте, и метанианцы, вздрогнув, ошеломленно обернулись к ней. — Я понимаю, что все это выглядит безумно и необъяснимо для вас, но без телепортации вы будете выбираться из этих лесов не меньше месяца, а в этой стране вы можете застрять на несколько лет.
Вновь воцарилась тишина.
— Что ж… — наконец подал голос Мэтт. — Я думаю, в этом есть смысл. Если вы, Люси, сможете телепортировать нас в город прямо сейчас, это было бы огромным выигрышем по сравнению с предыдущим планом. Но не опасно ли это? Вы уже пробовали перемещаться с людьми таким образом?
— Нет, но… Для начала я могу попробовать переместить кого-то из вас на небольшое расстояние. Чтобы продемонстрировать, что это не представляет угрозы для жизни.
Мэтт вопросительно взглянул на Л.
— Я не сомневаюсь, что у Люси получится телепортировать нас, — откликнулся тот. — Я могу переместиться с ней, чтобы мы поняли, что это не опасно.
Мэтт обернулся к остальным.
— Что вы думаете? — вопросил он.
— Все это действительно невероятно, — отозвался Стив, — но можно попробовать. Это будет намного более мудрым решением — хоть и рискованным, — чем бродить в диких лесах.
— Но почему вы обладаете такими умениями, Люси? — задал вопрос Дэниел, по-видимому, не в силах поверить своим глазам.
— Я пытаюсь понять это сама, — ответила Люси. — На Земле не известно ни об одном человеке, кто может делать то же, что и я. Но все эти явления настолько же необычны, насколько для землян может казаться привычный вам Туннель или призраки. И возможно, с вашим прибытием мы сможем разобраться во всех волнующих нас вопросах.
Дэниел кивнул.
— Я согласен, — донеслось от Джима.
— Хорошо, — молвил Мэтт и направился к кораблю. — В таком случае нужно собирать вещи и отправляться.
Метанианцы представились Люси и приступили к сборам. Из-за усталости каждое движение давалось с трудом, однако за год торможения организм уже привык к силе тяжести и восстановился после двухлетней невесомости.
Люси помогала прибывшим, как могла, но Л видел, что она, как и он сам, изо всех сил старается сосредоточиться.
— Выходит, мы можем оставить оборудование здесь? — вопросил Дэниел.
— Если мы сможем вернуться сюда через несколько дней, да, — ответил Мэтт, оглянувшись на Люси, и та кивнула. — Будем надеяться, что модуль никто не заметит.
— За все время, пока я была здесь, я не видела ни одного человека, — произнесла Люси.
— Тем не менее, — откликнулся капитан. — Будем следить за ним.
Собрав последние силы, Л занялся осмотром корабля. Через несколько минут причина неровной посадки была обнаружена.
— Опора разошлась шире, чем нужно, — констатировал он. — Нужно было тщательней проверять их перед отлетом.
— Хорошо, что хоть приземлились, — бросил Дэниел.
— Мы должны стремиться к идеалу, — отрезал Л. — Любая мельчайшая оплошность грозит смертью, ты сам знаешь.
— В любом случае, нам починка этой опоры уже ничего не даст.
— Зато на Мете обратят на это внимание, — пробубнил Л, записывая сведения в компьютер.
Прошло около часа, прежде чем все приготовления были завершены. Путники валились с ног, однако путь еще не был закончен.
Люси несколько раз попробовала телепортироваться с Л на разные расстояния. Перемещаясь вместе с Люси, Л осознал, что эффекты, возникающие при телепортации, были заметны только тому человеку, кто ее совершал. Для него самого не было видно ничего, кроме резко меняющегося окружения.
Метанианцы неотрывно следили за процессом телепортации, не переставая изумляться непривычному явлению. К счастью, перемещения удавались Люси с легкостью, и вскоре они приступили к телепортации в Лондон.
Джим вызвался быть первым, и Люси, взяв его за руку, исчезла. Так она по очереди переместила всех инопланетян, пока не настала очередь Л.
Он старался не думать о миллионах вопросов, которые он хотел обсудить с Люси. Он взял ее протянутую руку, и через долю секунды пейзаж изменился.
Остальные уже ждали их в тени лондонского переулка. Тут только наступала ночь, но желтый свет одинокого фонаря уже освещал небольшой участок земли.
Л сразу же услышал шум проезжей части, резко контрастирующий с мертвенной тишиной плато. Воздух также поменялся: это был запах города — сырости, выхлопных газов, парфюма, — так похожий на воздух Аврога. Серые бетонные дома возвышались над ними точно так же, как и в столице Кодора.
— Гостиница в пяти минутах отсюда, — произнесла Люси и махнула рукой. — Идем.
Оживленные улицы с привычными городскому обитателю звуками — гудками автомобилей, шумом двигателей, смехом прохожих — и ослепляющими вывесками грохотали где-то вдалеке, однако все равно казались оглушительными после четырех лет тишины.
Л устремил взгляд в землю и изо всех сил подавлял желание закрыть уши руками, краем глаза замечая, что его товарищи испытывали то же самое.
Вскоре они зашли в одно из зданий. Здесь было тише, чем снаружи, но шум улиц все еще отдавался звоном в ушах.
Люси уже стояла у стойки регистрации, разговаривая с администратором. Л скинул рюкзак и подошел к стойке, прислушиваясь к разговору.
— …на неопределенный срок, — донеслось от Люси.
— Хорошо, я поняла вас, — благосклонно ответила девушка за стойкой. — Могу я попросить паспорта проживающих?..
— Вы знаете… — повела бровью Люси. — Кажется, я могу вам продиктовать все нужные данные.
— Конечно, — покорно согласилась администратор. — Записываю.
Люси стала по очереди называть имена будущих постояльцев и взятые из головы наборы цифр.
— Л Форстер… Мэттью Ливитт… Дэниел Палмер…
Л изумленно наблюдал за Люси.
Откуда она знала фамилии его товарищей?
— Спасибо, бронь завершена, — сообщила администратор. — Сейчас вас проводят в номер.
Люси повернулась к Л и, заметив его вопросительный взгляд, произнесла:
— Я узнала фамилии у них самих.
Было очевидно, что ей нравилось этим заниматься, как и когда-то самому Л.
По-видимому, ее способности находились на том же уровне, что и у него самого несколько лет назад, так что она, не моргнув глазом, залезла в головы сразу пятерых людей.
Но что было с его собственными умениями?
Он пока не решался что-то сотворить, но отчего-то ему казалось, что его способности никуда не пропали.
Люси подошла к Мэтту и протянула ему кошелек со словами:
— Возьмите, Мэтт, вам должно этого хватить на первое время.
— Люси, спасибо вам, — тихо произнес капитан. — Без вас нам пришлось бы очень нелегко.
Та покачала головой.
— Я до сих пор не могу поверить глазам, — молвила она. — Я… Никто не способен осознать, насколько длинный путь вы совершили, прилетев сюда. На Метаморфозе вы станете героями.
— И только там, — усмехнулся Стив. — Здесь мы пока никто.
— Я уверена, что у вас все будет хорошо.
Попрощавшись с Люси, путники направились за сотрудником гостиницы к комнате. Л замешкался, но Люси, улыбнувшись, произнесла:
— Отдыхайте, Л. Увидимся.
Кивнув ему, она направилась к выходу. Л посмотрел ей вслед и побрел за товарищами.
Путники практически не разговаривали друг с другом от избытка впечатлений и усталости. Как только они добрались до номера с несколькими комнатами, то, наскоро приведя себя в порядок, сразу же улеглись спать.
Л долго лежал на кровати, но сна не было ни в одном глазу. Сердце бешено колотилось в груди, а голова кружилась после перенесенных эмоций.
Бесконечные размышления обо всем, что он видел сегодня, наполняли его сознание. Образ Люси, которую он увидел спустя столько лет, не выходил у него из головы.
В конце концов он понял, что не может больше находиться в этой комнате.
Он повернул голову: мерное дыхание товарищей наполняло обе комнаты.
Л медленно поднялся и направился в ванную. Облокотившись на раковину, он посмотрел в зеркало на бледное, заросшее щетиной лицо. Его по-прежнему мутило от пережитого, и он с трудом сдерживал тошноту. Включив кран, он умылся холодной водой, и ему стало немного легче.
Он перевел взгляд на кусок мыла, лежащий на раковине. Одна мысль — и кусок начал подниматься вверх.
Л пробрал озноб, и мыло шлепнулось в раковину.
Его колотило, но уже не от тошноты или волнения, а от ликования.
Его дар никуда не делся.
Он будто все время до сегодняшнего дня только и делал, что использовал свои умения.
Л глубоко вздохнул.
Ему сейчас было просто необходимо быть с Люси.
Он уже знал, где она живет, знал, что она ждала его.
Он видел ее. Он видел полутемную комнату вокруг силуэта ее тела. Ее лицо было освещено тусклым светом уличных фонарей, проходящим через занавешенное окно.
Она была единственным человеком, кто был ему сейчас нужен, и он больше не мог здесь оставаться.
Л снял ненавистные линзы и выкинул их в ведро. Войдя в комнату, он нащупал в рюкзаке очки и одел их.
Оставив записку коллегам, он собрался с духом и телепортировался к ее квартире.
Дверь открылась, и она предстала перед ним, словно прекрасное видение из давно забытого сна: чистая, светлая, с дивной, нежной улыбкой на лице…
Это была она!
Как же долго он ждал ее…
Он подошел к ней и окунулся в ее объятия.
* * *
Когда он открыл глаза, комнату уже заливал белый дневной свет.
Он долго, не шевелясь, осматривал помещение, все еще не в силах поверить, что он здесь, на Земле. Первые несколько секунд ему казалось, что он до сих пор находится в Эофосе, и он не мог понять, почему здесь так светло.
Рядом спала Люси, уткнувшись лбом в его плечо. Он ощущал тепло ее дыхания, чувствовал, как плавно вздымались и опускались ее плечи.
Л не мог поверить в это.
Разве это происходило в реальности?
Только совсем недавно он был на Мете, борясь с собой, со следящими за ним агентами, с бесконечным потоком работы…
Но теперь это казалось прошлой жизнью. Не его жизнью. Это осталось где-то далеко позади и начинало забываться, словно было лишь страшным сном.
Он ощущал давно забытое безмерное спокойствие и умиротворение.
Он не помнил, когда испытывал такие же чувства. По-видимому, таким он мог быть только в детстве, в то время, когда, счастливый и беспечный, он бежал, размахивая школьной сумкой, вместе с толпой мальчишек навстречу бутафории.
Быть может, это ему снилось?
Или ему это внушили?..
Но даже если это все было плодом его или чьего-то воображения, он всей душой хотел жить этой новой жизнью.
Он осторожно взглянул на Люси.
Его невероятно тянуло к ней.
Всем своим существованием он хотел находиться с ней рядом. Просто быть здесь, не задумываясь обо всех тех проблемах, которые когда-то окружали его.
Быть может, теперь он сможет просто жить? Просто пребывать здесь, на Земле?
Вчера в какой-то момент он вдруг осознал, что мысли Люси полностью открылись для него. Непроизвольно он увидел всю ее жизнь, все, что она знала, помнила, о чем размышляла, что делала.
И он был уверен, что она также увидела все то, что происходило когда-либо с ним, в том числе и самые неприятные и отвратительные события, которые он хотел забыть и спрятать от самого себя.
Он стыдился этого и не мог представить, как Люси смогла бы отреагировать на это.
Она постепенно просыпалась.
— Ты и вправду настоящий, — проговорила она, обратив на него взгляд.
— А я до сих пор не могу поверить в это, — ответил он. — Я будто во сне, в прекрасном, спокойном сне. Впервые в жизни мне не нужно делать ничего срочного. Это так не похоже на реальность…
— Но тем не менее, ты здесь.
Немного помолчав, Л спросил:
— Ты видела все?
Люси кивнула.
— Мне жаль, что тебе пришлось увидеть весь этот кошмар… — проговорил он. — Я вел себя совершенно неразумно, зациклился… На себе. На своей немощи.
Люси приподнялась на локте.
— Не говори так, Л, — покачала головой она. — Я вижу все, через что ты прошел, всю твою жизнь, и я не представляю, какой бы стала я, если бы все это свалилось на меня… Я бы сошла с ума в этом городе, с постоянной слежкой и беспрерывной работой… Сохранять рассудок в этих адских условиях, в таком напряжении, сконструировать за столь короткий срок целый звездолет, пройти подготовку, а затем бесконечно лететь в пустоте…
Она помолчала и продолжила:
— Ты прошел через столько препятствий… Почти все останавливало тебя и заставляло повернуть назад… Ты очень сильный человек, Л.
— Мне во многом помогли наши умения, — грустно улыбнулся он. — Я получил право на полет благодаря обману. Все это было нечестно…
— Это не так, Л! — с жаром воскликнула Люси. — Ты заслужил этот полет. Скажи, без тебя, когда они построили бы ракету? Им не хватило бы на это и всей жизни. Без тебя никто даже не догадался бы, что такой полет возможен!
— Эта ракета была спроектирована мной для себя самого, — покачал головой Л. — Для того, чтобы я с помощью нее нашел решения волнующих меня вопросов. Я просто взял себе в помощь еще несколько десятков тысяч человек.
— И совершил громадный прорыв в развитии человечества. Это дорогого стоит…
— В любом случае, всегда можно было взять себя в руки. Ты не срывалась, как я, хотя я также вижу, что пришлось пережить тебе.
— Я не строила единственное за историю двух цивилизаций изобретение, способное развивать околосветовую скорость! Да, я не уподоблялась вредным привычкам, но… Все время, все то время, пока ты строил корабль, я… Я даже не помнила тебя.
Люси вздохнула и продолжила:
— Мы такие, как есть, благодаря всем этим событиям. Это наша жизнь, со всеми ее светлыми и темными сторонами. И едва ли мы были сейчас здесь, если бы не все это.
Ему нечего было возразить. Он был преисполнен благодарностью к ней — за ее принятие его собственной жизни, с которой он до сих пор не мог свыкнуться сам.
— Я знаю, что мы оба жаждем обсудить все эти события, — молвила Люси, — но сначала завтрак. Ты сейчас не сможешь даже стоять на ногах после такого пути.
Она была права — Л не ел с тех пор, как они перебрались в модуль.
Люси поднялась и направилась в крохотный уголок, в котором размещалась кухня.
Л отыскал очки и нацепил их на переносицу.
— Так значит, это Лондон? — произнес он, заглянув за занавеску.
Они находились на третьем этаже кирпичного дома. Внизу был небольшой переулок, по которому изредка перемещались автомобили и прохожие.
— Ага, — кивнула Люси, ставя сковороду на плиту. — Могу показать тебе город, когда ты захочешь.
— Обязательно, — ответил Л. — Но, все-таки, почему ты решила бросить работу? Ты же стремилась к этой профессии?
— Я поняла, что не могу больше сидеть там, — покачала головой Люси. — Каждый день стал точной копией предыдущего. А любая увлекательная работа превращается в обыденность, если у тебя нет конкретной цели. Ну и последним поводом для увольнения стал ваш полет. Мне хотелось контролировать ваше прибытие каждый день.
— Без тебя нам пришлось бы туго, — кивнул Л и медленно поднялся с кровати.
Его немного пошатывало, но, в целом, состояние было удовлетворительным.
— Как ты себя чувствуешь? — обеспокоенно спросила Люси, взглянув на него.
— Бывало и хуже, — улыбнулся Л. — Шучу, на самом деле, нормально. Но, скорее всего, последствия будут позже.
— Последствия перелета?
— Иной обстановки. Очень оптимистично было бы полагать, что на нас это никак не скажется. Мы прибыли с другой планеты, и даже несмотря на то, что Земля и Мета похожи, наши организмы могут быть не приспособлены к земным бактериям и вирусам.
Люси посмотрела на него, прикусив губу.
— Что же это значит? — спросила она.
— Что надо переболеть, — пожал плечами Л. — Не волнуйся, если мы до сих пор здоровы, то нашей жизни ничего не угрожает.
Люси вздохнула и продолжила готовить завтрак. Л сел за стол, наблюдая за ее ловкими перемещениями. При свете дня он мог полностью рассмотреть ее.
Люси изменилась с тех пор, как он видел ее в последний раз. Короткие прежде волосы отросли и ложились прядями на плечах и спине. Ее тело стало более подтянутым и мускулистым, по сравнению с хрупкой и тонкой Люси, которую он когда-то встретил недалеко от Сода. Ее взгляд стал более осмысленным, а движения — четкими и продуманными.
Чем дольше он наблюдал за Люси, тем чаще стал замечать некую странность: в какие-то моменты он начинал видеть окружение с ее ракурса. Очевидно, что она тоже заметила это, так как остановилась и обернувшись, пристально взглянула на Л.
— Я подумала, что создала двойника, — изумленно проговорила она. — Потому что стала видеть себя. Но я вижу все так, как это видишь ты! Немыслимо…
Л осмотрел кухню, обводя взглядом каждый предмет. Словно боковым зрением он мог видеть самого себя через глаза Люси.
— С ума сойти… — восхищалась Люси. — Я вижу все, на что ты смотришь… И все предметы, все, что тебя окружает, кажется тебе таким новым, таким непривычным, но в то же время…
— Да, похожим на мой дом.
Л уперся подбородком в сложенные ладони.
— Возможно, мы теперь сможем общаться и так, — предположил он. — Потоками образов и мыслей. Теперь твое сознание объединилось с моим.
Люси с изумлением качала головой.
Некоторое время они молча поглощали завтрак, и Л казалось, что он никогда не ел ничего вкуснее этой пищи.
Наконец, откинувшись на спинку стула и сделав глоток кофе, Л задал вопрос, обратив на Люси взгляд:
— Выходит, ты не внушала Эрратикусу мысль об отмене EDP тогда?
Та поставила чашку и сложила руки на столе.
— Нет, — ответила она. — В тот момент я еще не знала, что могу менять мысли других людей. Я лишь хотела, чтобы он как-то увидел то, что вижу я. То, что может произойти, если он запустит бомбу. И, судя по всему, он увидел эти мысли…
— Я уверен, что он и не думал запускать EDP, Люси, — возразил Л. — Как в случае с Норрингтоном и подрывом Сода. Он заранее провернул все так, чтобы старт не состоялся. Этот запуск был частью их какого-то глобального плана, который полностью или частично относится к нам.
— Быть может, они действительно пытались навести тебя на постройку и полет в Эофосе? — предположила Люси. — Чтобы увидеть, как будет протекать первое в истории путешествие к другой планете?
— Может и так. — Л задумчиво уставился в окно. — Но я также уверен в том, что они присутствуют и здесь, на Земле. Иначе как они смогли переместить тебя на Мету?
Он покачал головой.
— Зачем тогда им наблюдать наш полет, если они сами знают способ мгновенного перемещения между двумя солнечными системами? — проговорил Л. — Нет, им по какой-то причине нужны были только мы с тобой.
— Проверить нас? — подняла брови Люси. — Испытать?
Л кивнул.
— Но два вопроса остаются открытыми, — произнес он. — Зачем они это делали и кто они. — Он взглянул на нее. — Ты точно не помнишь никого, кто мог бы следить за тобой здесь?
— Нет, — покачала головой Люси. — Но мне кажется, что я могу что-то упускать.
— Перед тем как исчезнуть на Мете, ты говорила что-то про человека. Ты помнишь это? Ты помнишь, кто там находился?
Люси нахмурилась.
— Да, я вижу это в твоих воспоминаниях, — начала она, — но сама я не могу этого вспомнить. Может, это связано с тем, что мне стерли память, и я помню не все детали?
— Скорее всего… — протянул Л, побарабанив пальцами по столу. — Итак, сейчас мы знаем, что Норрингтон и Эрратикус связаны друг с другом. Знаем, что есть еще несколько людей, которые умеют то же, что и мы, и даже больше…
— Если Эрратикус обладает теми же способностями, он действительно мог спасти нас во время землетрясения…
— Но по какой причине он нас спасал, опять же, остается загадкой. Также неизвестно, каким образом ты покинула Мету. Рядом с тобой стоял только твой отец, и ты исчезла таким же образом, что и он, — словно вы телепортировались.
— После Центра управления я просто очнулась в собственной кровати, — вздохнула Люси. — Видимо, они хотели преподнести все так, будто мне это приснилось… И я действительно часто полагала, что все это было сном…
Повисла пауза.
— Мне очень жаль, — наконец проговорила Люси, — что твои отец и мать оказались тебе не родными.
— Это лишний раз доказывает, что я, скорее, принадлежу к прослойке тех людей. Однако я счастлив, что именно мои родители, — а не те агенты — воспитали меня, подняли на ноги и дали возможность выучиться.
— Это верно. — Лицо Люси помрачнело.
— А твои родители? — спросил Л. — Ты уверена, что ты их дочь?
— Но как может быть иначе?
— Извини, но… Я просто пытаюсь связать все это воедино.
— Все в порядке. Мне, напротив, всегда казалось, что я не такая как они… — Она скривила губы. — Но я похожа внешне на отца, мать и их родителей. И мне кажется, они не поймут меня, если я спрошу об этом. Мне стало сложно с ними общаться. Мы совсем перестали понимать друг друга.
— Особенно после того убийства? — решился спросить Л.
Люси кивнула.
— Это очень странная история, — продолжил он. — Тебе не кажется, что этим стариком мог быть один из них? Мистер Бакстер описывал его внезапное исчезновение… Может, это был Эрратикус?
— Эрратикус? — подняла брови Люси. — Зачем ему преследовать моего отца?
— По той же причине, по какой они переместили его и тебя на Мету и посадили в тюрьму. Ему также что-то нужно от твоего отца.
— Мой отец не верит во все это, — покачала головой Люси. — В сверхспособности и другие планеты… Какая у него может быть связь с Эрратикусом? Он сильно изменился после того, как его нашли… И я уже начинаю сомневаться, что это убийство было подстроено. Возможно, он просто начал сходить с ума… — Она вздохнула. — Но, в любом случае, это уже в прошлом.
— Прошлое никуда не денется от нас, — задумчиво произнес Л. — Как и будущее.
— Будущее? — нахмурилась Люси.
— Видения. Воспоминания о будущем.
— Я так и не поняла, почему нам в принципе могут приходить эти видения.
— Я думаю, мы, пока неосознанно, начинаем искривлять время, как и пространство при перемещении, и поэтому нам приходят как воспоминания о прошлом, так и о будущем… — Л скрестил руки на груди. — Возможно, когда-нибудь мы сможем увидеть будущее намеренно…
— Я думала об этом, но… Зачем? Зачем нам знать всю свою жизнь? Будем ли мы счастливы, живя с этим знанием? — Люси облизала губы. — Я уже видела нечто, чего я совершенно не желаю пережить.
— Я думаю, Люси, как бы это ни было ужасно, но эти видения — часть нашей жизни, как и остальные умения. Нам остается обуздать эту способность и понять, как пользоваться ей.
Люси покачала головой.
— Меня беспокоят эти видения. Беспокоит то, что огонь никуда не исчез. Это видение похоже на конец света, на крах всего, что мы знали, любили. Это гибель нашего дома. Но как это может произойти, если EDP был отменен? — Люси обратила обеспокоенный взгляд на Л. — Неужели это неотвратимо?
Л покачал головой.
— Нет, Люси. Нет ничего неотвратимого. Все зависит лишь от нас самих. Мы знаем о возможной катастрофе, но не знаем, где это происходит, живы ли мы с тобой, какие обстоятельства случились до или после этого события. Нам необходимо узнать это и сделать все возможное, чтобы это предотвратить.
Люси потерла лицо, и Л продолжил:
— Все будет хорошо, Люси. Пусть все идет своим чередом. Сейчас, пока вокруг нас по-прежнему множество нерешенных вопросов, мы не сможем жить спокойно. Пока мы не разберемся со всем, не получим ответы, пока нас будут мучать кошмары — мы не сможем успокоиться. Но мы уже вместе. И вместе мы сможем распутать все это, я уверен.
Люси кивнула и улыбнулась уголком рта.
— Надеюсь, эти типы оставят нас в покое и завершат свой план, что бы это ни было, — произнесла она.
— И я. Но, в любом случае, надо сохранять бдительность и беречь друг друга.
2. Не все так просто

Когда Л вернулся обратно в номер, там находились всего два человека: Дэниел и Стив. Последний спал, негромко посапывая.
Дэниел читал книгу, полулежа в кровати. Когда Л вошел, тот оторвался от чтения и поднял глаза.
— Здорово! — поприветствовал он товарища и спросил с ухмылкой: — Ну как?
— Все в порядке, — ответил Л, стараясь сохранять нейтральное выражение лица. Подойдя к окну, он отодвинул штору. — Где Мэтт и Джим?
— Отправились на разведку. — Дэниел вновь уткнулся в книгу, однако улыбка не сходила с его лица. — Как Люси?
— Все хорошо, — повторил Л, продолжая смотреть в окно.
— Ты быстро вернулся, — саркастично заметил Дэниел и откашлялся.
Л закатил глаза.
— Перестань, Дэниел. — Он отвернулся от окна и облокотился на стену, скрестив руки на груди. — Как самочувствие?
— Да вроде ничего, — хмыкнул тот. — Мэтт жаловался на головную боль. А так нормально. Надо составить план действий. Мы ждали тебя как раз, чтобы это обсудить.
— Мне тоже есть что сказать, — произнес Л. — Откуда книга?
— С первого этажа, — откликнулся Дэниел. — Поэма. Я не любитель, конечно, но интересно, черт возьми! Очень необычный стиль написания. Давно не читал таких книг.
Он мельком взглянул на Л, но тут же снова обратил на него внимательный взгляд, и на его лице возникло недоумение.
— Почему ты в очках? — спросил он.
Л изобразил подобие улыбки.
— Я расскажу об этом, когда все вернутся.
— У тебя упало зрение?
— Нет. Оно никогда не было нормальным.
Он не увидел искреннего изумления Дэниела: дверь отворилась, заставив Л отвести от него взгляд. В номер вошли Мэтт и Джим.
— Привет, Л! — громко поздоровался последний. — Мы думали, мы тебя уже не увидим.
— Как прогулка? — спросил Л.
— Любопытный город, — ответил Мэтт, бросая куртку на кровать. — Здесь можно многое посмотреть.
Он взглянул на Л и замер.
— Зачем тебе очки? — удивился он.
Л скрипнул зубами.
— Мне нужно кое-что сообщить всем вам.
Стив приподнялся на кровати.
— Что случилось? — спросонья вопросил он.
— Прости, что разбудили, Стив, — ответил Л. — Но мне нужно сказать кое-что важное.
Лица товарищей посерьезнели. Мэтт взял стул и уселся на него, оперевшись локтями на колени.
— Мы слушаем тебя, — произнес он.
Л несколько секунд глядел в пол, прежде чем начать:
— То, что я скажу, может показаться вам небылицей. Но прошу верить моим словам. Хоть это и будет непросто. — Он вздохнул и обвел глазами всех присутствующих, стараясь, однако, не смотреть на Дэниела. — Дело в том, что я обладаю всеми теми способностями, что и Люси. Вы знаете только о моем умении перемещать предметы. Но вместе с тем мне также доступна телепортация и внушение мыслей. Я могу видеть строение любого объекта, могу видеть расположение предметов и людей в радиусе нескольких километров. Я надеялся, что по прилету сюда я узнаю причину возникновения этих… аномалий, которые коснулись меня и Люси, однако пока у нас нет никаких зацепок.
Звездоплаватели молча слушали Л, по-видимому, не до конца осознавая сказанное.
— И да, мне пришлось пойти на обман ради этого полета, — продолжал он. — Когда-то я признавался Дэниелу в том, что мои результаты физической подготовки не соответствовали действительности. Все это происходило благодаря моим внушениям. Также я врал насчет своего зрения. — Л дотронулся до очков. — Оно не операбельно. На Эофосе я носил линзы. Без них или очков я по-прежнему ни черта не вижу.
Он вздохнул и продолжил:
— На Мете за мной следила группа людей во главе с заместителем директора Eternal — Артуром Норрингтоном. Они обладают теми же умениями, что Люси и я, и даже более могущественными. Также, скорее всего, в этом же замешан и Эрратикус. Сколько их — мы не знаем, но уверены, что эти же люди смогли перенести Люси на Мету и обратно десять лет назад. Если они знают о таком быстром способе перемещения между планетами, значит, они могут быть и здесь, на Земле.
Воцарилась тишина, изредка нарушаемая гудками автомобилей на улице.
Стив первым подал голос:
— Но почему ты не сообщил нам об этом хотя бы в полете?
— Это могло преждевременно нарушить наши взаимоотношения. К тому же, я хотел удостовериться, что мои умения возможны на этой планете, и обсудить это с Люси.
— Подожди, но Джим-то точно должен быть в курсе того, что ты носишь очки, — продолжал Стив. — Как ты умудрился скрыть это от него? Внушением?
— Я знал про это, — произнес Джим.
— Прекрасно, — усмехнулся Дэниел.
Мэтт вздохнул.
— Л, — начал он. — Ты, как и остальные, знаешь, что ты великолепный специалист, и что ты целиком и полностью заслужил место в корабле. Но скажи, как нам теперь верить твоим словам? Кто эти люди, которые следили за тобой? Зачем они это делали?
— И что это значит, Л, — внушение? — не выдержал Дэниел. — Это какой-то абсурд!
Л пристально посмотрел на него.
— В это сложно поверить, Дэниел, — проговорил он. — Однако такой способностью обладает и Люси, и я, и правитель, и те типы, от которых я был вынужден скрываться. — Он вздохнул. — Я могу поместить любую мысль в голову любого человека.
— Тогда откуда нам знать, что он не управляет сейчас нашими мозгами?! — воскликнул Дэниел, глядя на коллег.
— Дэниел, прошу, дай ему ответить, — сказал Мэтт. — Кто эти люди?
— Я не знаю точно, кто они, Мэтт, — откликнулся Л. — И я также не знаю, чего можно от них ждать.
— И кому нам теперь доверять? — вопросил Дэниел. — Тебе или правительству? Ты настраиваешь нас против замдиректора ведущей космической компании, против правительства нашей родной страны!
— Мы уже давно не кодорцы, Дэн, — вмешался Джим. — И даже не метанианцы. Мы перестали ими быть, как только ступили на поверхность этой планеты.
— Я не согласен с тобой, Джим, — отрезал Дэниел. — Мы никогда не должны забывать, откуда мы пришли, и кем мы являемся…
— Послушайте, — произнес Л. — Вы можете не верить мне. Я хочу лишь попросить вас быть осторожнее и сохранять бдительность. Если вы вдруг будете предполагать, что за вами следят, или увидите кого-то подозрительного, я прошу вас сообщить об этом мне или Люси.
Вновь возникло молчание, сопровождаемое стуком барабанящих по столешнице пальцев Дэниела.
— Если бы Л управлял нашим сознанием, — наконец начал Стив, — он вряд ли сейчас говорил бы нам об этом…
Мэтт кивнул.
— И вряд ли мы сейчас сидели бы здесь, — добавил он, — если бы Люси и Л хотели причинить нам зло. Раз ты, Л, действуешь таким образом, значит, ты знаешь, что делаешь. Нам всем следует учесть то, о чем ты сказал. Ситуация действительно неприятная, и если те люди настолько всемогущи, что знают способ перемещения между планетами, — нам нужно держать ухо востро.
— Но как они могут это делать? — недоумевал Стив. — Как возможно преодолевать такие расстояния за секунды? И что им нужно от вас с Люси?
— Пока никаких объяснений этому у нас нет, — ответил Л. — В любом случае, я хочу, чтобы вы знали, — я использую внушение только в крайних случаях. Как и Люси. Мы с ней обязательно должны разобраться в этом. Если мы что-то узнаем, я обязательно скажу вам.
— Окей, — ответил Мэтт.
— Ну что, какой план? — спросил Джим.
Мэтт потер лоб.
— План такой, — начал он. — Завтра с утра нам необходимо будет отправить сообщение о нашем благополучном прибытии в Лондон. Ты ведь сможешь доставить нас к модулю, Л?
— Разумеется, — кивнул тот.
— Прекрасно. Нам также нужно подумать о том, как мы будем жить дальше. И для этого, Л, нам очень сильно помогут твои способности и способности Люси.
— В таком случае, ее можно позвать сюда? — уточнил Л.
— Я думаю, можно, — согласился Мэтт.
Л собрался было телепортироваться, но остановился.
— Секунду, — произнес он.
Ему в голову пришла идея: что если позвать Люси мысленно? Если они видят мысли друг друга, то, возможно, они могут и общаться таким же образом.
Несмотря на то, что умения Л распространялись в радиусе не более нескольких километров, вчера он явственно видел ее, видел ее комнату и узнал, где она находится. Так может быть, расстояние не являлось помехой для их общения?
Он сосредоточился, пытаясь мысленно найти Люси в окружающем пространстве. Не прошло и нескольких секунд, как он отыскал ее и попытался позвать.
Удивление коллег было немалым, когда внезапно в дверь постучали, и в комнату вошла Люси.
— Это совпадение? — недоуменно спросил Джим.
Люси покачала головой и с изумлением взглянула на Л.
«Теперь мы можем общаться мысленно?» — раздался ее голос у него в голове.
«Ага, — ответил он. — И, по-видимому, на любом расстоянии».
Сперва Мэтт уточнил у Люси о ее готовности помочь им, и та, не раздумывая, согласилась.
Они пересчитали все оставшиеся у них средства. Путем несложных вычислений выяснилось, что на шестерых человек денег будет хватать в течение четырех месяцев. Расчеты производились с учетом закупки мобильных телефонов на каждого из метанианцев.
Никто даже не пытался рассмотреть вариант кражи денег путем внушения — все понимали, что это является преступлением, и к такому решению можно было бы прийти только в крайнем случае.
Таким образом, Люси и метанианцам необходимо было в ближайшее время трудоустроиться.
Однако дело могло осложниться ожидаемой болезнью. Заболеть могли все шестеро, так как Люси также рисковала, постоянно общаясь с ними. Метанианцы, прибывшие из другой солнечной системы, не только не имели иммунитета против земных болезней, но и могли принести с собой вирусы с Меты, которые могли заразить землян.
Конечно, от этого невозможно было никуда деться, но Люси сейчас находилась в зоне наибольшего риска.
Оставалось надеяться, что грядущая болезнь не будет давать осложнений и не помешает нормальному течению жизни.
Первоочередной задачей для метанианцев было исследование мест, где они могли бы стать потенциальными сотрудниками. Затем каждому необходимо было придумать свою фальшивую историю на Земле — где родились, кем работали, где учились, чтобы затем Л и Люси смогли бы использовать внушение определенным людям.
Также необходимо было заняться оформлением целой кипы документов на каждого из метанианцев: паспортов, свидетельств и многого другого. Необходимо было создать с нуля новую жизнь для инопланетных гостей.
Вскоре план действий был составлен, и остаток дня было решено потратить на отдых.
Люси и Л решили посмотреть город и заодно приобрести средства связи.
По какой-то причине Люси была немногословна, и Л не выдержал:
— Люси, что случилось?
Та помотала головой.
— Мне постоянно кажется, что я что-то забыла, — произнесла она. — Чего-то не заметила. Что-то очень важное. Это постоянно крутится у меня в голове, но что это… И как мой мозг может вытворять такие штуки, — она взмахнула руками, — и при этом забыть что-то жизненно необходимое?
Л пожал плечами.
— У меня тоже такое бывает. Надо перестать размышлять об этом, и тогда сможешь вспомнить. Я думаю, прогулка нам в этом поможет.
Люси кивнула.
— Мы можем пойти в центр пешком, если ты не против, — подала голос она. — Тут около десяти километров.
Л был только за, и они двинулись по хитросплетениям улиц и переулков по направлению к центру Лондона.
«Как бы не перестать ходить пешком, с этой телепортацией», — усмехнулся Л про себя и осмотрелся по сторонам.
Город выглядел намного приветливей в лучах солнца, в отличие от вчерашнего вечера, когда они прибыли сюда. Было довольно тепло, хотя ветер порой приносил прохладу.
Л взглянул на небо.
Ему не верилось, что еще вчера он был там, не надеясь вновь почувствовать ветер и солнце…
Неужели он когда-то рискнул променять все это на холод космоса?
Окружающее его пространство напоминало ему родной дом, родную планету. Однако были и неуловимые различия. Природа — небо, солнце, деревья — была практически неотличима от метанианской. Но чем дольше Л наблюдал за окружающим его миром, тем больше осознавал, в чем состоит кардинальное различие между мирами.
Здесь, на протяжении сотен километров, не было такого количества опасностей — землетрясений, ураганов и прочих катаклизмов. Здесь не было призраков и бутафорий, которые также могли помешать спокойному течению жизни. Здесь было намного больше суши, пространства для человеческой жизни, в отличие от Меты, почти вся площадь которой являлась океаном.
Здесь было однообразно, но спокойно — Земля была намного безопасней, чем Мета.
Единственную наибольшую опасность здесь могли представлять сами люди. Их было здесь в три раза больше, чем на Метаморфозе, и подобному количеству жителей с различными устоями, языками, верованиями, было очень сложно научиться жить в мире и согласии. Когда-нибудь они смогут понять, что война не выгодна и бессмысленна, однако им предстоял еще очень долгий путь, чтобы объединиться и жить одним сплоченным человечеством.
Л следовал по улицам и не переставал удивляться. В своих представлениях об этом городе он видел подобие Аврога: бесчисленное количество устремленных вверх домов-муравейников, которые ползли по земле, постоянно размножаясь и становясь выше. Когда наступала ночь, муравейники загорались мириадами окон, затмевающих блеск звезд.
Но здесь все было иначе. Они шли десять, пятнадцать, тридцать минут, а Л все еще не заметил ни одного высокого дома. Вдоль улиц располагались только миниатюрные двухэтажные частные постройки. В отличие от серой столицы Кодора, здесь везде виднелись зеленая трава и деревья.
— Я совсем не так представлял себе этот город, — удивлялся Л, глядя по сторонам. — Он разительно отличается от того, что я видел, когда мы прибыли сюда.
— Да, здесь все иначе, — согласилась Люси. — Но столицы других стран больше похожи на Аврог — я была в нескольких таких. Жизнь там кипит намного интенсивнее. По улицам ходят толпы. — Она покачала головой. — Но и здесь достаточно народу. Все же, столица. Ближе к центру будет не так спокойно.
И действительно, чем ближе они подбирались к центру города, тем больше вырастало вокруг стеклянных офисных построек, появлялось больше магазинов, транспорта, людей. Однако все равно это было несравнимо с обликом столицы Кодора.
Чтобы немного отвлечь Люси от мрачных мыслей, Л стал обращать ее внимание на окружающие их городские пейзажи: на прохожих — таких одинаковых, но в то же время уникальных; на разнообразие жилых и офисных зданий, архитектурные элементы которых в ярком свете становились более контрастными, подчеркивая уникальность каждого дома; на небо, открытое почти от горизонта до горизонта. В Авроге небо было видно лишь малыми кусочками: там постройки стояли намного плотнее, чем здесь.
Аврог был самым безопасным местом на Мете. Он притягивал к себе больше и больше людей. Здесь же было больше простора. Намного больше пространства было доступно землянам для заселения и путешествий.
Наконец, впервые за долгое время, когда Л уже достиг своей цели, он вновь стал обращать внимания на то, что находилось вокруг. Впереди было еще много трудностей, однако сейчас все самое тяжелое, казалось, осталось позади.
Он был с Люси.
Ему было легко и свободно рядом с ней.
Она чувствовала его, понимала так, как никто прежде. Она молчала тогда, когда он не хотел говорить, и обсуждала с ним интересующие их обоих вещи. Порой она словно повторяла ход его мыслей, а иногда высказывала и прямо противоположное мнение, заставляя взглянуть на все с другой стороны.
Она продолжала его, была его эхом. В ней он видел себя. Она была словно даром свыше, таким же, как и его сверхспособности, без которых он уже не мог представить себе своего существования.
Он был счастлив.
Он любил ее, он знал ее, как никто другой, а она знала его. Она была единственной, к кому он стремился. Он был счастлив, что не остался на Метаморфозе, что не свернул с пути и прилетел сюда.
Он наконец обрел спокойствие.
Он догадывался, что оно продлится недолго, но сейчас был тот самый момент, представлявшийся ему неким оазисом, в котором он мог передохнуть после тяжелого длительного пути по засушливой пустыне.
Людей становилось больше — везде кипела жизнь. Становилось больше любопытных мест. Люси, оживившись, рассказывала Л о тех местах, где они проходили.
Они вышли к реке, и им открылся живописный вид на набережную и Вестминстерский дворец. В этот момент словно молния пронзила мысли Л.
— Дежавю, — только и сказал он.
— Ты видел это? — обернулась Люси. — У меня то же ощущение… Интересно, по какому принципу мы вспоминаем то, что произойдет в будущем?
Л пожал плечами, не отрывая взгляда от завораживающего зрелища.
— Сейчас я чувствую небывалое спокойствие, несмотря на миллионы неразрешенных вопросов. Возможно, тогда, когда ко мне пришла эта картинка, мне этого не хватало. — Он восторженно покачал головой. — Это поразительно! У нас осталось очень мало такой архитектуры. Так необычно видеть такие постройки вживую, Люси!
— Да, здесь намного проще сохранить исторические сооружения, — улыбнулась та.
Они зашли на мост, и стояли на нем какое-то время, наблюдая за открывающимся видом.
— Удивительно, — проговорил Л, — Еще вчера я был в Эофосе, а сегодня уже стою на лондонской мостовой. Еще совсем недавно мы сомневались в том, что здесь можно жить, не могли сказать наверняка, обитаема Земля или нет…
— Еще как обитаема, — ответила Люси. — Честно говоря, мне порой бывало очень тесно здесь. Не только из-за количества людей… Я чувствовала себя отчужденной, другой, из-за того, что я могу то, что недоступно другим.
— Я это понимаю. — Л грустно улыбнулся. — Но, как ни парадоксально, мы должны объединиться со всеми людьми, несмотря на то, что они другие. Без людей, к сожалению, мы не сможем жить.
— Но те ли это люди, с которыми нам нужно жить?
Л сам не знал ответа на этот вопрос.
Они сошли с моста и направились обратно в сторону дома.
— Почему ты просто не внушил своим коллегам, что они давно знают о твоих способностях? — спросила Люси.
Л вздохнул.
— Ты ведь сама знаешь. Все это нарастает, как снежный ком. Мне придется постоянно держать их сознание на поводке. И чем дольше я буду это делать, тем больше я буду хотеть это делать.
— Но ведь так было бы проще…
— Знаю. Но это невозможно. Мы должны вести себя как все люди, а не как цари мира. Мы можем больше, чем другие, но мы должны использовать это, чтобы больше узнать вокруг себя. И нам проще других узнавать этот мир. Только вдумайся: теперь мы можем быть в любой точке мира! Посмотреть его весь целиком!
— Но как мы можем быть где угодно? — спросила Люси. — Ведь ты не можешь точно знать, где появишься. Вдруг ты возникнешь на людях?
— Брось. Люди настолько привыкли к своей жизни, что скорее не поверят своим глазам, чем признают нечто сверхъестественное. И это наш шанс для развития и познания.
Уже смеркалось, когда Люси и Л, приобретя телефоны, возвращались домой. Город — фасады зданий, улицы, мосты — постепенно подсвечивался.
«Неужели здесь теперь мой новый дом?» — размышлял Л.
Сможет ли он жить здесь? Сможет ли он работать в этом новом, совершенно ином укладе жизни, в ином уровне развития?
Они подошли к пешеходному переходу и остановились в ожидании зеленого сигнала. Повсюду мелькали огни проезжающих автомобилей, а вывески бесконечных магазинов светились в темноте, оставляя перед глазами яркие блики. Из-за открытой двери музыкальной лавки доносились бодрые ритмы песен.
Люси окончательно пришла в себя и без умолку рассказывала обо всем, что вспоминала.
Загорелся разрешающий сигнал, и они направились через дорогу. Вдруг Люси резко замолчала и остановилась на полпути как вкопанная, так что Л успел отойти от нее на несколько метров, прежде чем заметил ее остановку.
— Люси, ты чего? — спросил он, вернувшись к ней.
Ее вид был более чем потрясенный. Л взял ее за руку и повел к тротуару.
— Идем же!
Когда они дошли до безопасного места, он взял ее за плечи и посмотрел на нее.
— Что случилось?
Люси подняла на него взгляд, полный ужаса и недоумения, и тут же в голове Л стала вырисовываться картина того, о чем она думала.
Не теряя ни секунды, он взял ее за руку и, не говоря ни слова, молниеносно вскочил в музыкальный магазин. Песня звучала достаточно громко, чтобы блокировать все мысли.
— Добро пожаловать! Чем интересуетесь? — выглянуло из-за прилавка полное добродушное лицо, обрамленное копной волос.
— Мы постоим здесь какое-то время, — бросил Л и метнул на продавца проницательный взгляд.
Тот на мгновение оторопел, а затем, вернувшись в себя, весело произнес:
— Конечно! — и продолжил заниматься своими делами.
Л повернулся к Люси, продолжая держать ее за плечи. Она выглядела напуганной.
— Так ты видела их?! — шепотом воскликнул Л. — Почему ты не сказала…
— Я вспомнила только что! — ошарашенно перебила Люси. — Я не знаю, как это вышло… Ты ведь спрашивал… И я видела его! И такой же был тогда, еще перед тем, как я попала на Мету! Был еще один, но я не помню его лица…
Люси говорила сбивчиво, и Л пришлось ее перебить:
— Подожди, давай по порядку. — Он убрал волосы с лица. — Первый раз ты видела подозрительного типа перед тем, как попала на Мету?
— Да. Я видела двух человек в тот день.
— Можешь показать их мне?
В его голове стали медленно проявляться смутные очертания незнакомца в автобусе и мужчины за углом дома. Л и Люси пришлось напрячься, чтобы разглядеть черты их лиц — воспоминания Люси были нечеткими. Первого рассмотреть удалось, и Л показалось, что он видит его впервые. Лицо второго так и осталось неразличимым.
— Они похожи на агентов Норрингтона, — наконец подытожил Л. — Первого, я, кажется, никогда не видел. Насчет второго — это мог быть кто угодно, даже сам Норрингтон. Кто еще?
— Человек, который стоял на противоположном конце дороги, — выдохнула Люси. — Перед тем, как я научилась телепортироваться здесь.
Л увидел силуэт предполагаемого агента. Его лицо невозможно было разглядеть, однако он также, как и многие из них, носил куртку с капюшоном, из-под которого торчали белые волосы.
— И ты вспомнила о них только сейчас?
Люси кивнула и поморщилась.
— Клянусь, только что! Когда мы переходили дорогу, передо мной снова предстал тот момент с автомобилем… И как я могла это забыть?!
— Все ясно. — Л потер лоб. — И почему я сразу не показал тебе…
— Показал что? — Люси осмотрелась по сторонам, только сейчас осознав, где они находятся. — Л, что происходит? Почему мы стоим здесь?
— Мы здесь, чтобы блокировать наши мысли.
— Что?
Л помотал головой.
— Какой же я идиот! Меня так взволновало прибытие сюда, что я забыл тебе про это сказать. — Он глубоко вздохнул. — Эти черти продолжают стирать тебе память!
Люси открыла рот, чтобы задать вопрос, но от нее так и не донеслось ни одного слова.
— Мне нужно было сразу показать тебе, как прятать свои мысли! — продолжал Л.
— Но Л… — Люси понемногу приходила в себя. — Нужно ли так их опасаться? Может, как-то пойти на контакт?
Л скрипнул зубами.
— Если эти воспоминания пришли к тебе только что, это указывает на их вмешательство в твою голову. И от них можно ожидать всего что угодно. Судя по тому, что просил меня сделать Норрингтон, они способны на многое… Думаешь, он просто так стоял там? — Он отвел взгляд в сторону. — Мне кажется, летящий на тебя автомобиль не был случайностью.
— Но… — Люси округлила глаза. — Они… Ты считаешь, он хотел меня убить?
— Послушай, — Л снова посмотрел на Люси, — эти твари опасны. Ни в коем случае нельзя попадаться им на глаза. — Он вздохнул. — Мы стоим здесь, потому что музыка мешает им обнаружить твои мысли. Она препятствует проникновению в твое сознание. Но и она не самый верный способ. Тебе необходимо научиться этому, Люси. Всегда держи в уме стену. Стену, наглухо закрывающую твои мысли. Только внутри стены ты можешь обдумывать все. Я понимаю, что это может быть сложно, но ты сможешь с этим справиться.
Люси слушала, потеряв дар речи.
— Нам надо выяснить, кто они, — продолжал Л, — и что они хотят. Но делать мы это будем косвенно, не вступая с ними в контакт. Наши способности должны помочь нам найти хоть какую-нибудь информацию про этих людей.
Он пристально посмотрел на Люси.
— Постарайся скрыть свои мысли, Люси. Тебе необходимо сделать это прямо сейчас.
В ее глазах мелькнуло сомнение, однако она промолчала. Ее лицо стало серьезным.
Через несколько минут Л попробовал увидеть ее мысли, и у него с легкостью это получилось. Люси пробовала еще и еще, и Л было все труднее влезть к ней в голову.
— Тренируйся, Люси. Пока хорошо, но что-то я могу прочесть. Будем практиковаться каждый день.
Люси кивнула. Ее вид был отнюдь не радостный.
Л обнял ее и произнес:
— Все будет хорошо.
* * *
На следующий день с помощью Л и Люси метанианцы переместились на плато к модулю.
«Не забывай про стену, — мысленно обратился Л к Люси. — Они могут быть и здесь».
Для передачи сообщений Эофос использовался как спутник, с помощью которого сигнал отправлялся на Мету.
Настройка оборудования проходила в тишине, нарушаемой только кашлем Дэниела. Л внимательно смотрел на него: судя по всему, он уже начинал заболевать.
— Что ж, через полчаса у нас будет возможность отправить сообщение, — откашлявшись, произнес тот. — У нас есть текст?
— Мы должны как-то объяснить, как мы попали в Лондон, — подал голос Мэтт. — Нам придется сказать правду.
— Я думаю, нет смысла скрывать способности Люси к телепортации, — покачал головой Л. — Тот, кто хотел об этом узнать, уже давно об этом осведомлен. Напишем как есть.
— Тогда пиши, — кивнул Мэтт Дэниелу и скрестил руки на груди. — «Команда M — E приветствует вас с Земли. По прибытию мы встретились с Люси Бакстер — девушкой, которая присутствовала на Мете как материальный призрак. Она выяснила место нашего приземления, сумев прочитать письмо, которое оставил ей Л Форстер. По невероятным причинам Люси единственная на всей планете обладает способностью к телепортации. С ее помощью нам удалось добраться до Лондона — столицы Великобритании — в несколько секунд. В данный момент мы занимаемся обустройством, изучением технологий, доступных на Земле, и поиском мест для трудоустройства.
Самочувствие и настроение хорошее. Будем ждать вестей от вас и родных».
Мэтт оглянулся на товарищей.
— Нужно ли еще что-то добавить? — спросил он.
Остальные покачали головой.
— Отправляй, — донеслось от Джима.
— Готово, — произнес Дэниел, когда прошло отведенное время. — Теперь нужно ждать ответа через пять лет.
Вскоре метанианцы и Люси вновь прибыли в Лондон.
Дэниел, сославшись на плохое самочувствие, отправился спать, а остальные направились в магазин с доступом к интернету для изучения необходимой информации.
К вечеру, когда метанианцы вернулись в гостиницу, Л переместился с Люси к ней домой.
— Люси, ты следишь за своими мыслями? — спросил он, как только они остались вдвоем.
Выражение ее лица не поменялось, однако щеки чуть покраснели.
— Я пытаюсь, Л, честно.
— Я вижу все твои размышления, даже не напрягаясь, Люси.
— Я стараюсь их скрыть…
— Люси, они могут быть здесь прямо сейчас! Они могут постоянно следить за нами! Ты забываешь об этом! — Отвернувшись, он быстрым шагом дошел до стула, уселся на него и устремил испытующий взгляд на Люси. — Всегда, слышишь? Всегда помни об этом!
Глаза Люси наполнились слезами, но она кивнула.
— Прости, — бросил Л и опустил лицо на руки.
— Чего ты так боишься? — задала вопрос Люси, вытерев глаза.
— Неизвестности. Я не знаю, чего от них ждать сейчас. Я снова в их ловушке. И мы никогда оттуда не выйдем. — Он посмотрел на нее. — Уже лучше, Люси. Не забывай про это.
— Может, хватит скрываться? — воскликнула она. — Припрем их к стенке в следующий раз? Заставим ответить?
— Это не пара человек, их много, их могут быть сотни, тысячи! Люси, пойми, я не хочу заканчивать свою жизнь сейчас! Я не хочу терять тебя!
Он осекся и вздохнул, откинувшись на спинку стула.
— Если мы выдадим себя, — продолжил он тише. — Если они узнают, что мы знаем про них… Что мы вспомнили… Они могут… припереть к стенке нас.
Люси подняла бровь.
— Думаешь если мы не попробуем поговорить с ними, ничего не случится? — спросила она.
— Нет. Я совершенно в этом не уверен. Но я точно знаю, что нам нужно сидеть тихо. Мы не знаем ни сколько их, — он снова вздохнул, — ни где они находятся. У нас есть только догадки. Так что нам сперва надо понять, кто они, и откуда взялись. И другого выбора у нас нет.
Он устремил взгляд в окно.
Из размышлений его вывело прикосновение мягких рук Люси к его лицу. Прильнув к ней, он обвил руками ее тонкое тело и тихо проговорил:
— Я все время хожу вокруг да около, не замечая сути. Когда же, когда мы поймем все?..
3. ЕКА

Когда в тот же вечер Л вернулся в гостиницу, его взору открылось печальное зрелище. Дэниел лежал с высокой температурой, и легче ему не становилось.
— Если его состояние продолжит ухудшаться, нужно будет обращаться к врачу, — сообщил Мэтт и потер лоб.
— Ты сам как? Выглядишь не очень, — заметил Л. — Температура есть?
— Поднимается, Л, — ответил капитан. — Мы все заболеем в ближайшее время.
— Тогда нам срочно нужны документы, особенно Дэниелу, — произнес Л.
— Мы не сможем отправиться все. Дэниелу плохо, кто-то должен остаться с ним. Джима тоже знобит… Вы с Люси сможете провернуть это сами?
— Попробуем. За завтра должны справиться, Мэтт.
Мэтт бросил на него уставший взгляд.
— Ты-то как? — спросил он.
— Пока хорошо.
— Ну и славно. Надеюсь, пронесет.
— В случае чего — незамедлительно звоните, — произнес на прощание Л.
Он телепортировался к двери квартиры Люси и остановился.
Что же будет, когда они заболеют все? Как скоро они смогут оправиться от болезни?
Правильно ли он поступал, постоянно находясь в тесном контакте с Люси и увеличивая тем самым вероятность ее заражения?
Однако не видеться с ней представлялось невозможным, и в конце концов Л решил тщательнее следить за ее и своим состоянием.
* * *
На следующий день Люси и Л удалось провернуть то, что у обычных людей заняло бы месяцы. Действуя сообща, с помощью внушения и хорошо подвешенного языка они буквально создали с нуля пятерых земных граждан. Но даже Люси и Л пришлось изрядно постараться и посетить великое множество мест, чтобы сделать все документы в один день.
Когда в руках у них была стопка новых, свежих паспортов, Л подытожил:
— Ну вот, теперь мы граждане Земли!
— Теперь вы граждане Великобритании, — возразила Люси. — И нам еще многое нужно оформить.
Только к вечеру они, справившись со всеми задачами, вернулись домой.
Поднимался ветер.
Его порывы со свистом врывались сквозь щель приоткрытого окна.
В номере гостиницы стояла полутьма. Прикроватная лампа освещала немыслимый беспорядок из множества самых различных вещей, которые путники привезли с собой: всевозможные приборы, одежда, обувь, принадлежности для похода…
Мэтт, Стив, Джим и Дэниел спали, однако было видно, что их сон тревожен.
«Вот и все, — подумал Л. — Болезнь одолела всех».
Однако, что насчет его самого? Что насчет Люси? Почему они до сих пор были здоровы?
Осторожно, стараясь наступать на свободные от вещей участки пола, он подошел к каждой из кроватей. Следя за тем, чтобы не разбудить товарищей, он измерил температуру каждому.
Состояние Дэниела по-прежнему оставляло желать лучшего, однако уже можно было сказать, что он идет на поправку, — жар спадал.
«Надо спросить о его самочувствии завтра», — заключил Л.
Что касалось остальных, то болезнь у них только начиналась.
«Нужно еще немного подождать, чтобы это пережить».
Ему необходимо было срочно искать работу, иначе средств на провизию, жилье и лекарства у них не останется. У него на уме уже были соображения, куда ему лучше податься. Сейчас надо было как можно скорее заняться тем, что получалось у него лучше всего, а мечты и желания оставить на потом.
Он поднялся с края кровати и, оглядев еще раз комнату, покинул ее.
— Люси?
Она подняла голову. Глубокие тени от век лежали на ее освещенном желтым светом лице.
— Когда ты болела в последний раз?
Она облизала обветренные губы, такие же желтые в тусклом свете лампы, как и ее лицо.
— Не помню, — пожала плечами она. — Очень давно.
— Вспомни, — сказал Л. — Подумай.
Она нахмурилась. Кисть вертелась в ее обмазанных черной краской пальцах.
— Я и вправду не помню, — наконец произнесла Люси. — Я… Не знаю. Может, спросить у матери?
Л кивнул.
— Спроси.
— А ты?
— У меня был жар много лет назад, еще до полета. Но это, скорее, напоминало забытье. Тогда был тяжелый период в работе, и я практически… не спал.
— Да, я помню, — откликнулась Люси.
Л обратил на нее пристальный взгляд.
— Люси, а сколько ты обычно спишь?
— М-м… До встречи с тобой я спала очень мало…
— В часах?
Люси посмотрела ему в глаза.
— Два. Максимум три часа.
Л медленно прошел по комнате и уселся на кровать, тихо скрипнувшую в тишине. Сложив руки на груди, он задумался.
Люси продолжила рисовать.
— Что ты рисуешь? — спросил Л.
Люси отодвинула от себя планшет с рисунком. На бумаге черной краской было изображено небо с сотнями звезд, белыми точками рассыпанными по нему. К середине листа все они были искажены и вытянуты, закручиваясь к центру. Это было похоже на искривление пространства при телепортации, однако не на планете, а в космосе.
— Интересно, — произнес Л, разглядывая рисунок. — Что это?
— Вроде червоточины, — ответила Люси. — Быстрый способ путешествовать через космическое пространство.
— Но разве мы можем путешествовать сквозь космос вот так?
— Возможно, эти агенты могут, — усмехнулась Люси. — Но это не значит, что мы никогда не сможем перемещаться таким образом.
Л встал с кровати и, взяв стул, уселся рядом с Люси.
— Мы сверхлюди, Люси, — молвил он, глядя в ее удивленные глаза. — Ни у кого, кроме нас, нет того, чем мы обладаем. Мы выносливы, сильны, мы можем долго не спать и не есть. Мы не болеем. Мы обладаем тем, что обычному человеку покажется сказкой.
— Но почему?
— Мы узнаем это. Я чувствую, что мы это узнаем.
* * *
Еще неделю Л тщательно подготавливал документы для устройства на работу. Необходимо было не упустить ни одной детали из его придуманного прошлого на Земле. Кто поверит здесь в то, что он потратил десятки лет, обучаясь в лучшем вузе Кодора, работая в передовых компаниях по разработке космической техники и конструируя фотонную ракету!
Тем не менее, он претендовал на высокую должность в Европейском Космическом Агентстве. Центр космических исследований и технологий располагался сравнительно недалеко от Лондона — в Нордвейке, Нидерландах. И хотя ему было неважно, насколько далеко от нынешнего дома он будет работать, Л все же позаботился о жилье вблизи будущего места работы во избежание лишних вопросов.
Бумаги были, безусловно, необходимы, однако перед Л стояла задача, которая была намного важнее документов.
На каком уровне находятся земляне? Какими знаниями располагают? Какое оборудование используется для работы? Каковы этапы работы над проектами? Со всем этим Л предстояло ознакомиться в ближайшее время.
Как выяснилось, при кажущейся схожести жизни землян и метанианцев, все же, зияла огромная пропасть между уровнями развития обеих цивилизаций.
Здесь, на Земле, люди только вступали в эпоху компьютеризации, тогда как на Мете вовсю пользовались совершенным оборудованием, сводящим трудозатраты к минимуму.
Чтобы спроектировать фотонную ракету в этом мире, потребовались бы десятки, если не сотни лет, не говоря уже о том, что здесь в принципе неоткуда было брать топливо для такого корабля.
Некоторые бесценные знания Л, например, об электронном зеркале или прямоточном двигателе, были практически бесполезными, поскольку на Земле все эти вещи пока находились на уровне фантастики.
Конечно, своими умениями он мог существенно сдвинуть прогресс земной жизни, однако он предпочитал все-таки не привлекать к себе внимания. Слишком долго он был в центре споров и дискуссий, и сейчас, наконец, настало время для молчаливого созерцания происходящего вокруг.
Но самое главное — ему следовало дать землянам самим дойти до нужного уровня знаний, наладить взаимоотношения друг с другом, упорядочить структуру своей жизни, начать существовать как одно целое. Только тогда они будут готовы к таким великим открытиям, которые дадут им возможность бороздить межзвездное пространство.
Почти все здешние компьютерные программы для работы над проектированием космических аппаратов были незнакомы метанианцам. Но все же, у Л, в отличие от его напарников, имелось довольно значительное преимущество, которое существенно облегчало его привыкание к здешней жизни.
И это были, опять же, его сверхспособности.
Для начала ему нужно было изучить, какие технологии используют сотрудники компаний космической отрасли. Ведь Л должен был иметь весьма богатый опыт с аналогичным оборудованием для того, чтобы иметь возможность трудиться наравне с остальными.
В этом ему очень помогли интернет и, особенно, библиотека. Он часами сидел, поглощая информацию, статью за статьей, книгу за книгой. Вычленить нужную информацию среди колоссального количества изданий ему помогал его дар.
Мысленно концентрируясь, Л искал в огромном хранилище библиотеки только те сведения, которые были ему необходимы на данный момент.
Как только он входил в привычное ему состояние, все ненужное становилось словно прозрачным, обнажая только те издания, в которых было что-то важное для Л. Не проходило и минуты, прежде чем он уже точно знал, что именно ему следовало изучить.
Когда он брал необходимые книги, он таким же образом вычленял информацию из каждой из них. Он словно охватывал все содержание издания целиком, видя всю его структуру. Это существенно сокращало время, которое потребовалось бы обычному человеку на изучение всего материала.
Через несколько дней в голове Л укрепился прочный пласт из знаний, незаменимых в его профессии. Конечно, принципы работы программ и, вообще, целых инженерных отделов были схожи с его работой на Мете. Примерно таким же оборудованием располагали и метанианцы сотню лет назад.
Для полной подготовленности к работе ему не хватало практики. Для этого в один день Л, дождавшись конца рабочего дня, переместился в Нордвейк и проникнул в пустующую комнату одного из зданий компании, в которой, в будущем, он займет заветную должность.
С помощью Люси, которая помогала ему следить за обстановкой, ему удалось понять и изучить здешние компьютеры. Программы сильно отличались от того, к чему он привык в Eternal и Volant, но понять их не составило большого труда.
Наступило утро назначенного для собеседования дня. Было странно вновь устраиваться на работу, при этом уже работая на другую компанию, причем в другой солнечной системе.
Тем не менее, Л испытывал волнение. Несмотря на его тщательную подготовку, он не мог исключить, что появятся какие-то нестандартные, не учтенные им ситуации. Все же, он находился на другой планете, с другими порядками и правилами. Сможет ли он вписаться в земной коллектив?
Мельком глянув на утреннюю газету, он отодвинул ее и посмотрел на тарелку с овсянкой, заботливо сваренной Люси.
— Кусок не лезет в горло, — откликнулся он, заметив ее обеспокоенный взгляд.
— У тебя все получится, — улыбнулась она, однако ее слова ничуть не приободрили Л. Сощурившись от яркого света солнца, лучи которого заливали все пространство квартиры, Люси подвинула к себе газету и принялась тщательно ее изучать.
— Что ты хочешь там найти? — спросил Л.
— То, что нам нужно, — ответила она, не отрываясь от чтения. — Ответы на вопросы.
Посидев еще немного за столом, Л не выдержал и поднялся, так и не притронувшись к завтраку. До выхода оставался еще час, и от волнения он не мог найти себе места.
В конце концов он уселся в кресло и, выдохнув, закрыл глаза. Солнечный свет пробивался сквозь веки, и он был настолько ярок, что казалось, от него исходил звук.
Стараясь привести себя в порядок, Л принялся мысленно бродить по городу, изучая его структуру. Это действительно помогло ему отвлечься: он так глубоко ушел в себя и окружающее, что не сразу понял, что сказала Люси.
— Что?
— Девять человек погибли от неизвестного вируса, — повторила девушка, не отрываясь от газеты. — В городской больнице.
Когда до Л дошел смысл ее фразы, он нахмурился.
— Прямо так и написано? — спросил он. — Неизвестного?
Люси посмотрела на Л и кивнула.
— Ну, — вздохнул он, — как и предполагалось. Вопрос только в том, насколько обширно распространится эта болезнь.
Люси пожала плечами.
— Я больше чем уверена, что это не последние девять человек, — обронила она.
— Тогда это сильно нам помешает, — скривил губы Л и посмотрел на часы. — Главное, чтобы ты не заболела. Хотя, ты могла уже давно что-то подцепить, но…
Он резко поднялся с кресла.
— Я не могу больше сидеть. Прости. Ожидание в бездействии хуже всего. Пойду пройдусь перед собеседованием.
Поцеловав Люси, он двинулся к выходу.
— Я подумала… может быть, мы родственники, — услышал он перед самим порогом.
— Что? — не понял Л.
— Родственные связи. У нас с этими людьми… Агентами, Норрингтоном, правителем. Как иначе объяснить сходство наших и их умений?
Л выглянул из-за стены и посмотрел на Люси.
— Почему же они тогда не идут с нами на контакт? — спросил он. — Кроме того, они куда более сильны, чем мы. Твоя теория интересна, но не имеет никаких доказательств.
— Буду думать дальше, — улыбнулась Люси. — Удачи тебе.
В Нордвейке — приморском городке — в отличие от Лондона, было пасмурно и ветрено. Л, кутаясь поплотнее в куртку, шел вдоль побережья, пытаясь собраться с мыслями. В его голову то и дело закрадывались мрачные размышления, которые он все это время был вынужден скрывать от Люси. Он пытался и сам не думать об этом, но они упорно приходили вновь.
Л боялся, что из-за этого нарастающего беспокойства он не сможет нормально устроиться на работу, и ему вновь придется прибегать к внушению, а он так этого не хотел…
Но, к его удивлению, он быстро нашел общий язык с будущими коллегами. Сначала с ним поговорила доброжелательная девушка, а затем — начальник отдела. Прошло всего несколько минут, прежде чем оба поняли, что разговаривают на одном языке.
Л с радостью увидел, что им необходим такой сотрудник, как он. С чувством облегчения он наконец общался с такими же людьми, как и он, обладающими такими же знаниями и преследующими такие же цели: освоение космоса.
Его кратко ознакомили с проектами, которыми на данный момент занималась компания. Л уже знал о многих из них, но все равно был поражен объемом задач и исследований. Несмотря на то, что знания Л ушли уже далеко вперед, все же те миссии, которые предстояли или были уже запущены, представлялись ему бесконечно захватывающими.
Это была миссия «Кассини-Гюйгенс», в рамках которой регулярно поступал внушительный объем бесценной информации. Автоматический зонд «Гюйгенс» совсем недавно вышел на орбиту Титана, спутника Сатурна, и через несколько месяцев он должен был совершить посадку на поверхности планеты.
Это был запущенный несколько месяцев назад космический аппарат «Розетта», предназначенный для изучения кометы и посадки на ее поверхность.
Это было продолжающееся совершенствование тяжелой ракеты-носителя, в разработке которой в скором времени предстояло участвовать и Л.
Перед агентством и его компаниями-сотрудниками стояло множество еще нерешенных задач: проектирование космического аппарата для изучения Венеры, разработка грузового космического корабля для доставки груза на Международную космическую станцию и корректировки ее курса, реализация астрономического спутника для изучения реликтового излучения, спутника для изучения гравитационного поля Земли, дистанционно управляемого робота-манипулятора для МКС…
Все эти проекты были огромным ресурсом для изучения окружающего мира. Возможно, внося свою лепту в проектирование всех этих аппаратов, Л сможет не только быть звеном в прогрессе человечества, но и приблизиться к разгадке того, кем он являлся на самом деле.
Если в разговоре проскальзывало какое-то неиспользуемое в привычных Л терминах слово, он не испытывал затруднений, пытаясь его понять. Он видел собеседника насквозь — то, о чем он думает, чувствует, осознает. Он явственно понимал все те образы, которые возникали в его сознании и превращались в слова. Оставалось только следить за собой и говорить только то, что люди здесь понимали.
Л играл другого себя, играл землянина. Однако, все же, он чувствовал себя в этом месте, как дома. Вокруг него были те же люди — ученые, инженеры, конструктора, механики, — с которыми он работал на родной планете, и он был счастлив вновь находиться в этом мире.
* * *
Прошло несколько месяцев после посадки на Землю, и все, казалось, начинало налаживаться.
Л вовсю вливался в курс дела на новой должности. Работа теперь отнимала большую часть времени, однако Л безумно нравилось вникать в новые проекты, отличные от четырехлетнего управления фотонной ракетой. Теперь Эофос остался в прошлом, и Л поставил себе личную цель — придумать более действенный и быстрый способ межзвездного путешествия.
Для Люси не было проблемой найти новое место работы. Через несколько дней после устройства Л она прошла собеседование в архитектурное бюро. Эта компания была более крупная, чем прежняя, и богатый опыт Люси поспособствовал тому, что она быстро заняла желаемую должность.
Напарники Л наконец оправились после продолжительной болезни. Им всем здорово поднадоело находиться без дела, и с помощью Л и Люси они полностью изучили необходимую информацию об особенностях их профессий на Земле и оформили все необходимые документы, подтверждающие их обучение и опыт работы.
Так, Мэтт смог вновь занять должность пилота гражданской авиации, кем он работал в Кодоре в течение нескольких десятков лет.
Дэниел и Стив заняли позиции инженера и программиста в одной и той же технологической компании.
Дальнейшее пребывание в гостинице становилось для четверых метанианцев невозможным, и они обосновались в съемной квартире.
Единственное, что не могло не беспокоить, — это постепенно растущее количество заболевших и погибших от так называемого, «неизвестного вируса». Судя по ежедневному увеличению числа заболевших, болезнь прогрессировала довольно быстро. Это сулило весьма неблагоприятные последствия и для метанианцев, которые только начинали обустраиваться и пока не имели стабильного заработка.
Оставалось надеяться, что болезнь вскоре сойдет на нет. Имелись сведения и о выздоровевших людях, и это значило, что у них выработался иммунитет к этому вирусу.
Джим посчитал возникший рост заболеваемости своеобразным знаком к тому, что ему следует внести свой вклад в помощь пострадавшим. Он успел ознакомиться со спецификой земных заболеваний, и сутками пропадал в больнице, помогая заболевшим и спасая жизни.
В связи с новой работой Л и Люси стали полностью загружены, и у них совсем не оставалось свободного времени поразмыслить над загадкой Норрингтона и агентов. К тому же, было не ясно, за что им можно было зацепиться и с чего начать, поэтому они постоянно откладывали это занятие на завтра.
День начинался как обычно, ничем не отличаясь от предыдущих. В Нордвейке по-прежнему дул уже привычный ветер, изредка принося с собой мелкие капли.
Время на испытательной площадке пролетало стремительно, так что Л даже не успевал заметить, как наступал перерыв, а вскоре — заканчивался рабочий день. Ему катастрофически не хватало времени. Ему казалось, что он должен успеть намного больше, ведь его энергии хватало на время, намного превышающее отведенные на работу часы.
— Привет, Л. — К нему подошел Купер, один из коллег из отдела программирования. — Есть минутка?
Л кивнул.
— Как там, с Жюль Верном*? — кивнул он в сторону техплощадки.
— Проводим испытания на стендах, — ответил Л. — И это только начало, а сроки уже поджимают.
— Придется переносить?
— Надеюсь, что нет. Но сам знаешь, тесты требуют дотошности.
— Это верно, — хмыкнул Купер. — Слушай, я вот по какому вопросу. От нас тут собирается уходить Эд Бейтс… Смышленый парень, жаль, конечно. Мы сейчас ищем ему замену. И я подумал, может у тебя, с твоим опытом… есть знакомые программисты, для нашей области?
Л поднял брови.
— Какое удачное совпадение, — воскликнул он. — Мой бывший коллега как раз ищет работу. И живет он, кстати говоря, недалеко отсюда.
— Прекрасно! Я думаю, он будет не прочь пообщаться? Правда, опыт и знания нужны немалые…
— Уверен, что он подойдет на эту должность. Я сообщу ему.
— Окей, тогда пришлю тебе вакансию, пусть ознакомится. Спасибо, Л.
Махнув рукой на прощание, оба отправились по своим делам.
«Хороший расклад для Стива», — подумал Л.
Это было более высокооплачиваемое место, чем нынешняя позиция Стива, и такое предложение должно было его заинтересовать.
Остаток дня Л провел за компьютером, сравнивая показания результатов испытаний и размышляя над тем, какие элементы можно было бы оптимизировать.
Когда он закончил, то снова обнаружил, что задержался на три часа после окончания рабочего дня. Помещение пустовало. Л потер глаза и взял со стола лист с описанием вакансии для Стива.
«Надо сообщить ему».
Не успел Л найти телефон, как тот затрезвонил где-то в недрах рюкзака.
— Да? — произнес Л, откопав аппарат и приняв вызов.
— Л… — послышался тяжелый голос Мэтта. — Срочно… приходи сюда.
— Что случилось?
— Стив мертв.

________________________
* «Жюль Верн» — первый автоматический грузовой космический корабль (АГК), разработанный ЕКА. Название дано в честь основоположника научной фантастики писателя Жюля Верна.
4. Поиски

За долю секунды Л оказался в Лондоне.
Яркий свет от люстры ослепил его после долгого пребывания в полутьме офиса. Из-за пятен перед глазами все, что он видел, казалось отрывочным, словно кадры из фильма.
Мэтт сидел на краю кровати. Его лицо не выражало абсолютно ничего, и когда Л появился на пороге комнаты, он даже не посмотрел в его сторону.
Джим стоял, прислонившись к стене и прикрыв глаза ладонью. Дэниел сновал по комнате, по очереди заглядывая под кровати, в шкафы, рылся в одежде, будто что-то потерял.
Взглянув на Л, он набрал воздуха, будто хотел ему что-то сказать, но затем, передумав, продолжил метаться по помещению.
Стив лежал на своей кровати, и Л на секунду подумал, что услышанное им по телефону было всего лишь игрой его воображения. Однако выражение лица товарища не менялось, и он оставался абсолютно неподвижным.
— Что произошло? — воскликнул Л, подбегая к нему.
Стив лежал на спине. Его поза была расслабленной и естественной, будто он просто прилег отдохнуть. Но на его лицо нельзя было взглянуть без ужаса: глаза были распахнуты, а рот приоткрыт, будто он увидел перед собой что-то поразительное, но не успел никому об этом сказать.
— Что со Стивом? — повторил Л, не желая верить своим глазам.
— Он мертв, — медленно отчеканил Мэтт.
В комнате будто стало темнее после его слов. Л обернулся на капитана, но тот по-прежнему сидел, устремив затуманенный взгляд вдаль.
Л нашел в себе силы и вновь взглянул на мертвого напарника. На его теле не было заметно ни пятен крови, ни травм, ни каких-либо других следов насилия.
— Вы осмотрели его? — бросил Л в тишину комнаты, нарушаемую лишь копошением Дэниела.
— Осмотрели, — подал голос Джим. — Никаких телесных повреждений у него нет.
— Вы вызывали полицию? Врачей?..
— Еще нет.
— Мы хотели дождаться тебя, Л, — хрипло произнес Мэтт, не глядя на него.
— Скорее всего, он мог погибнуть из-за нехватки воздуха… — тихо проговорил Джим.
Л медленно опустился на пол. Дрожащими руками он закрыл лицо.
Этого не должно было произойти…
— Л, что, по-твоему, здесь случилось? — спросил Мэтт. — Если ты можешь сказать что-то большее, чем знаем мы, то ответь сейчас. До того, как сюда придут другие люди… — Он взглянул на роющегося в вещах Дэниела. — Дэн, прошу тебя, успокойся.
Тот отшвырнул пустой рюкзак в сторону и выпрямился.
— Ублюдок, который сделал это, должен был оставить здесь свои следы! — воскликнул он.
— Он ничего здесь не оставил. Сядь.
Дэниел, нетерпеливо потоптавшись на месте, наконец тяжело опустился на кровать и уронил лицо на руки.
Из открытого нараспашку окна дул холодный пронизывающий ветер, от которого усиливалась нарастающая дрожь.
— Л, — снова окликнул его Мэтт. — Ты знаешь, кто мог это сделать?
Л поднял голову. Яркий свет резал глаза.
— Вы уверены в том, что это убийство? Ведь на нем нет следов насилия… — проговорил он, сам не веря своим словам.
— Его могли отравить, — покачал головой Джим. — Мы не можем знать наверняка.
«Л», — прозвучал в голове голос.
«Не сейчас, Люси», — подумал он.
«Что случилось?»
— Он хорошо себя чувствовал? — продолжал Л, оставив ее вопрос без ответа.
— Он выглядел хорошо, — ответил Дэниел. — И ни на что не жаловался.
— Все указывает на то, что его убили, — проговорил Мэтт.
— Подождите… — Л потер глаза. Мозг наотрез отказывался соображать. — Вы можете рассказать все, что здесь случилось, от и до?
— Последний раз я видел его живым, — послышался голос Дэниела, — когда мы добирались до работы сегодня утром. Мне пришлось задержаться, и я вернулся сюда только в начале девятого. Стив уже был мертв, около него сидел Джим.
Тот кивнул. Темные круги под его глазами говорили о тяжелых рабочих днях без должного отдыха.
— Я вернулся около восьми, — донеслось от него. — Стив лежал на кровати, и сначала… я не заметил, что с ним что-то не так. Когда посмотрел на него, бросился откачивать… Но было уже поздно.
Мэтт вздохнул. Отбросив телефон, который до этого держал в руках, он медленно встал, подошел к окну и, скрестив руки на груди, устремил взгляд вдаль.
— Я последним видел его живым, — произнес он. — У меня выходной, и я находился здесь весь день. Видел, как Стив вернулся домой в семь. В половине восьмого я отошел в магазин. Ничего подозрительного перед уходом я не заметил. Стив вел себя как обычно, и было не похоже, что ему нездоровится.
Повисла тишина. Лишь занавеска, колыхаясь на ветру, стучала по стене.
— В любом случае, — нарушил молчание Джим. — Мы не можем сейчас точно сказать, от чего он умер. Нужно вскрытие, чтобы это понять…
— Не нужно. — Л медленно поднялся с пола. Тело словно налилось свинцом. — Я могу посмотреть, что послужило причиной его смерти.
— Ты можешь… посмотреть? — обернулся Мэтт и нахмурился. — С помощью этих… умений?
— Я попытаюсь, — откликнулся Л и, повернувшись к кровати, посмотрел на тело умершего.
— Бред, — услышал он голос Дэниела.
Собравшись с силами, Л мысленно проник внутрь организма.
Через мгновение он отчетливо увидел перед собой всю его структуру. Все системы остановили свою деятельность и медленно угасали. Тщетно стараясь побороть дрожь, Л стал осматривать тело, пытаясь выяснить причину его «поломки». Он попытался на время забыть, что перед ним лежит его товарищ и друг, и представил, что он рассматривает структуру некоего механизма. Он действовал так же, как и когда-то на Мете, проверяя функциональность составных частей Эофоса.
Поиск занял довольно продолжительное время. Л слышал за собой нетерпеливые вздохи Дэниела, однако продолжал осмотр, стараясь не отвлекаться.
Наконец он понял, в чем была причина.
Слова Джима подтвердились.
Но почему? Как они могли это сделать?!
Придя в себя, он вновь опустился на пол и запустил руки в волосы.
— Так и есть, — тихо проговорил он. — Он погиб из-за нехватки воздуха. Он просто… перестал дышать.
Возникла пауза.
— Ты уверен? — спросил Мэтт.
Л посмотрел на него и кивнул.
Вновь повисла тишина.
Он не мог погибнуть просто так. Это были они.
Что они хотят? Неужели это действия Норрингтона? Как он смеет?
«Л, ответь! Что случилось?» — звучал обеспокоенный голос Люси.
— А ведь это все из-за тебя… — вдруг подал голос Дэниел. — Из-за твоих… особенностей за тобой охотятся какие-то сукины дети, и ты, — он встал и указал пальцем на Л, — ты нас в это впутал! Мы все это время шли за тобой: за твоей ракетой, за твоими правилами, за твоей девчонкой…
Кровь застучала у Л в висках.
— Дэниел, — бросил Мэтт. — Держи себя в руках…
— Мэтт, очнись! — вскричал тот. — Мы уже не космонавты! Мы перестали быть героями! Здесь мы нищие, которых будут убивать друг за другом как свиней! — он вновь обернулся к Л. — Скажи, ты ведь задолжал им что-то да? Заключил с ними сделку и свалил? И теперь мы будем их жертвами из-за тебя?!
— Замолчи! — не выдержал Л. — Я в таком же положении, как и вы! И меня, и Люси пытались убить…
Он осекся. В голову внезапно пришла мысль, что тот, кто совершил на него покушение, мог быть вовсе не протестующий…
— Закройте рот вы оба! — рявкнул Мэтт. — Дэниел, ты ведешь себя сейчас совершенно паршиво, обвиняя Л во всех грехах. Мы не разобрались в том, что происходит, поэтому сядь и постарайся угомониться. Сейчас непросто не только тебе.
Он взглянул на Л.
— Л. Ты сейчас расскажешь все. Все, что происходило с тобой, и что имеет отношение к этому событию. А потом мы подумаем, что делать дальше.
Л потер глаза. Было слишком поздно рассказывать им обо всем этом. Это нужно было делать сразу…
Но он боялся. Боялся.
Пока он пересказывал все события, произошедшие с ним в течение всей его жизни, его никто не перебивал. После того, как он замолк, повисла пауза.
Вскоре Мэтт, глубоко вздохнув, покачал головой.
— Ты ввязался в авантюру, согласившись на сделку с Норрингтоном, — подытожил он.
Л с грустью посмотрел на него.
— Мне жаль, что втянул вас в это. Однако я выполнил свою часть сделки. Более того, Норрингтон и вовсе не планировал подрыв…
Он облизал пересохшие губы.
— Без этой сделки я не смог бы построить ракету в срок. И я надеялся, что по прибытию сюда с этой историей будет покончено… Но ошибался.
— Ты уверен, что это они? А не какие-то другие… преступники?
Л кивнул.
— Только они могли это сделать.
— Как нам быть теперь? — спросил Дэниел. — Как выяснить, чего они хотят?
Л шумно выдохнул.
— Нам всем нужно переехать, — произнес он, — как можно быстрее, и желательно подальше. Они знают, где мы находимся сейчас, и мы сильно рискуем, оставаясь на месте.
— Как мы сможем продолжать работать?
— Они осведомлены обо всем, в том числе и о наших нынешних местах работы, — покачал головой Л. — Они могут прийти и туда.
— Нет, Л, — отрезал Мэтт. — Мы не сможем жить без работы в ожидании, пока не разберемся со слежкой!
— Я согласен на переезд, — отозвался Дэниел. — Но тогда ты, Л, будешь перемещать нас на место работы и обратно.
Л кивнул и взглянул на Джима. Тот молчал.
— Хорошо, — наконец произнес Л. — Тогда я должен показать вам, как защитить себя от их влияния. Нужно научиться закрывать свой разум от постороннего проникновения. Это нелегко, но это необходимо сделать сейчас, потому что они могут вернуться снова. Нам же с Люси нужно как можно скорее понять, кто они и что они от нас хотят.
* * *
Казалось, весь мир сжался в крохотную точку, вот-вот готовую схлопнуться под тяжестью тьмы. И где-то в этой точке находился он, Л, отчаянно пытался отмахнуться от происходящего, забыть все это.
Он не мог поверить в это. Нет, этого не должно было происходить с ним, со всеми ними.
Это не должно быть так.
Почему он не мог этого предотвратить?!
На могиле было выгравировано:

Стивен Роудс
19.03о.м.3963 — 11.10.2004
Метаморфоза — Земля

Под надписью был изображен силуэт Эофоса.
Л пустым взглядом смотрел на плиту. В его голове не было абсолютно никаких мыслей. Лишь медленно расползающееся в сознании горькое чувство мести, которое он тщетно старался усмирить, постоянно возвращало его к реальности.
— Стив. Он был верным товарищем, храбрым звездоплавателем, человеком блистательного, острого ума. Все мы лишились человека, который помогал нам совершать огромные шаги в развитии обеих планет. За всю свою жизнь он совершил немало подвигов, немало решений принял для того, чтобы мы продвинулись дальше… Прощай, Стив.
За что?!
«Пойдем».
Он не мог уйти. Он не мог просто взять и уйти.
— Л, мы промокнем, — услышал он издалека голос Джима. — Мы пойдем в помещение.
— Я постою здесь немного, — также издалека донесся его собственный ответ.
Неизвестно, сколько прошло времени, прежде чем мысль не пронеслась у него в голове:
«Прости меня, Стив. Ты не должен был умереть. И ты не погибнешь. Ты не можешь так просто погибнуть».
Лишь когда он, промокший до нитки, направлялся прочь от места захоронения, он словно возвратился в реальность.
Шел сильный дождь, и вода хлюпала в ботинках при каждом шаге. На небе изредка вспыхивали разряды молний, сопровождаемые далеким громом.
«Люси, он не мог погибнуть!» — подумал он, войдя в здание при входе на кладбище.
«Что?»
«Стив не мог погибнуть!»
Люси нахмурилась.
«Я не понимаю», — ответила она.
«Я сам до конца не могу этого осознать. Но это словно несколько наших историй. Стив умирает только в одной из них… А в другой он жив…»
— Л, — услышал он.
Перед ним стоял Дэниел.
— Все в порядке? — спросил он.
— Да… — рассеянно ответил Л.
— Я… Хотел извиниться за вчерашнее. Много дерьма наговорил, не зная всего, что произошло с тобой на Мете.
— Все, что ты сказал, было правдой. Человек, который хоть на секунду задумался бы о других, не стал бы влезать во все это.
— Мы люди, Л. Мы все люди, и мы ими останемся. Мы не можем поступать иначе.
Через несколько минут все пятеро снова вышли наружу. Ливень превратился в моросящий дождь, и постепенно светлело.
Когда они отошли в безлюдное место, то тут же растворились в воздухе.
* * *
Вечерело.
Небольшое пространство мрачной комнаты было освещено тусклым серым светом, идущим из окна. Люси и Л, не обращая внимания на темноту, молча пребывали в ней, задумавшись о произошедших событиях.
— Ты сказал, что Стив не умер, — голос Люси громом разрезал тишину, так что Л чуть вздрогнул. — Как это понимать?
Л вздохнул и поднялся с кресла.
— Я пока не осознал этого. Но почему-то точно понимаю, что на самом деле все должно быть по-другому. Все события, которые происходят с нами, могут идти по-другому. Похоже на концепцию множества историй. — Он начал медленно ходить из стороны в сторону. — Но я не понимаю, как она отражается на нашей жизни.
Люси сжала губы, однако Л не заметил этого в темноте.
— Он не погиб в одной из них… — продолжал он. — Только как нам…
— Тебе нужно принять это, Л, — перебила Люси. — Мы живем здесь, сейчас, и все, что с нами происходит, — реально. Это — реальная жизнь, в которой погиб наш друг.
— Да, конечно. Пока так. До того момента, пока я не пойму эту концепцию. Может, мы можем предотвратить все это…
— Л, не надо, прошу тебя! — воскликнула Люси. — Я постоянно стараюсь не думать о том, что все, что происходит вокруг нас, — неправда! Что всю нашу жизнь нам с рождения внушили эти ненормальные…
Л обернулся в ее сторону, но вместо Люси увидел в темноте только черный силуэт.
— Ты тоже об этом думаешь? — с долей удивления спросил он. — Я не хотел делиться с тобой этими мыслями.
— Да, думаю, — горько усмехнулась Люси. — Знаешь, что навлекло меня на эти мысли? Эти мгновенные перемещения между планетами. Это невозможно, немыслимо.
Повисла тишина.
— Я и сам боюсь этого, как смерти, Люси, — наконец произнес Л. — Но я успокаиваю себя тем, что это бессмысленно. Эти рассуждения. Без нашей жизни не было бы смысла, а значит, в этой жизни и есть смысл. Может, жизнь всех до одного людей — это всего лишь плод их фантазии? Это все равно как уравнение с бесконечным количеством решений. В этих соображениях нет никакой конкретики. И у нас нет выбора. Это страшно, но таково наше существование. И нам проще научиться жить с этим.
Вновь воцарилась тишина. Они сидели, потеряв счет времени.
— Я боюсь тебя потерять, — услышал Л шепот Люси.
Он встрепенулся.
— Что ты говоришь?
Он подошел к ней и уселся напротив, положив руки ей на колени.
— Ты не потеряешь меня, — сказал он, глядя ей в глаза. — Я всегда буду с тобой.
— А вдруг они и тебя…
— Люси, Стив не знал, как защитить свой разум от них, и они использовали его слабость. Но мы намного сильнее в этом смысле. Мы — одни из них, как это ни странно. Они никогда не смогут причинить нам вред.
— Но я видела… Мертвого человека. Он истекал кровью… И это был не Стив.
— Может, это был просто кошмар?
Люси затрясла головой.
— Я могу отличить сон от этих… видений. И это явно случится. Как уберечься от этого?..
— Люси, если мы будем тщательнее следить за своей безопасностью, с нами ничего не случится. Мы знаем, что можем умереть, если будем неаккуратны, и поэтому будем вести себя осторожнее…
Люси внезапно схватила его за руку.
— Л! — воскликнула она. — Может быть наша способность видеть будущие события и есть ключ к пониманию? Может, нам стоит попробовать посмотреть и узнать все, что нас ждет?
Л нахмурился.
— Ты уверена в этом?
— Нужно попробовать, Л. Я не хочу еще жертв. Я обязана предотвратить все плохое, что может случиться, насколько это возможно.
— Хорошо, — согласился Л. — Давай попробуем.
Он включил свет, режущей желтизной разлившийся по комнате, и вновь уселся напротив Люси. Та, закрыв глаза, расслабленно откинулась на спинку стула.
На протяжении нескольких минут Л внимательно следил за ней. Выражение ее лица оставалось неизменным, однако вскоре она чуть нахмурилась, а дыхание участилось. О чем бы она ни думала сейчас — ей было нелегко видеть это.
Наконец Люси открыла глаза. Ее лоб покрылся испариной.
— Ничего, — выдохнула она. — Ничего нового. Все тот же странный вулкан, клубы пара, тяжело дышать… — Она вздохнула и посмотрела в окно. — Потом окровавленный труп и пожар. Веселое будущее.
Она скривила губы.
— Поверить не могу, что это произойдет, — добавила она.
— Может, мы еще можем избежать этого, — пожал плечами Л и задумчиво почесал подбородок. — Почему же мы не видим большего? Всего множества событий? Послушай, может эта наша способность как-то связана с концепцией множества историй? И мы, все же, можем выбрать альтернативный путь развития событий?
Люси закатила глаза.
— Но мы не предотвратили смерть Стива! Мы даже не предугадали ее.
— Я попробую тоже посмотреть.
— Хорошо.
Л закрыл глаза и тотчас же его сознание разлетелось по обширному окружающему его пространству. Он видел светящийся огнями ночной город, его жителей, он чувствовал бесконечные потоки информации, льющиеся отовсюду бурным потоком …
Что же будет дальше?
Через какое-то время город стал размытым и немного погодя полностью исчез. Л пребывал во тьме, однако вскоре стал улавливать какие-то очертания. Спустя несколько секунд он осознал, что вновь видит перед собой иссиня-зеленую траву, серое небо над головой и размытое в тумане солнце. Он огляделся, всеми силами пытаясь представить, что будет дальше. Но чем больше он старался, тем быстрее уходило от него это воспоминание.
Теперь он вновь оказался в сером подвале. Он явственно чувствовал холод и чужеродность помещения. Все было размытым, словно он пытался рассматривать обстановку без очков. Л напряг все свои силы и присмотрелся: где-то неподалеку от него в этом подвале находились какие-то люди. Их было несколько, и судя по всему, они были чем-то сильно заняты.
Воспоминание резко оборвалось, и Л, чуть вздрогнув, открыл глаза. Он покачал головой, и нетерпеливое выражение лица Люси сменилось разочарованием.
Л рассказал ей о пришедших ему видениях, и она задумалась.
— Что же все это значит? — спросила она.
— Увидим. Мы точно это увидим. А пока нужно найти новое место для жилья.
* * *
Вирус, пришедший из другой солнечной системы, распространялся по стране. Стало известно о первых случаях заражения и за пределами Великобритании.
Количество заболевших и умерших неуклонно увеличивалось, и властям пришлось объявить чрезвычайное положение.
Это было шоком для всех, в особенности для метанианцев, только устроившихся на работу. Был велик риск приостановления деятельности многих предприятий и установления режима изоляции для всех граждан.
На следующий день после похорон Стива Л организовал для всех новые номера телефонов для связи друг с другом и оформил их на выдуманных людей.
Затем, следующим вечером, он и Люси прибыли в город Хернинг в Дании. Им не составило труда найти жилье в этом небольшом населенном пункте. Через десять минут они нашли квартиру, а еще через пятнадцать — договорились с хозяином об аренде. Разумеется, их разговор прошел успешно.
Затем они проделали тоже самое в Рендсбурге для остальных. Для безопасности было решено не находиться в непосредственной близости друг от друга, а в случае нештатных ситуаций связываться по телефону.
Закончив с организацией жилья, Люси отправилась собирать вещи, а Л прибыл в квартиру, где жили его коллеги.
Джима в комнате не было.
— Он по-прежнему там? — спросил Л.
Мэтт кивнул и выбросил окурок в окно.
— Очень у них там не спокойно, — промолвил он. — Работают на пределе…
— Его нужно убедить переехать. — Л запустил руку в волосы. — Нам нельзя оставаться здесь, пока нас преследуют эти твари.
Л не был уверен, что Джим согласится покинуть Лондон, даже если Л выразит готовность телепортировать его на место работы и обратно в любое время дня и ночи.
Совсем покинуть больницу Джим точно бы не смог — Л слишком хорошо знал его чувство ответственности перед людьми, для которых он мог что-то сделать.
Оказавшись неподалеку от больницы, Л сразу почувствовал его. Джим дремал, облокотившись на стол. В комнате никого не было, и Л телепортировался в помещение.
Когда он появился, Джим вздрогнул и, увидев Л, слабо улыбнулся.
— Привет, Л.
— Прости, что разбудил, Джим.
— Не страшно, — тот посмотрел на часы. — Скоро моя смена.
— Что здесь творится? — Л присел на стул напротив друга.
— Пока тишина, но ненадолго. Людей привозят пачками. Липучая зараза… Но, — он усмехнулся, — могу сказать, что без меня им пришлось бы тяжелее. Спад заражений будет еще нескоро…
— Джим… — начал было Л, но врач жестом остановил его.
— Мне не нужно обладать умением читать мысли, чтобы понять, о чем ты будешь просить меня, Л. Я просто не смогу. В нынешней ситуации это будет очень сложно.
— Ты можешь найти новое место работы, Джим, — не сдавался Л. — Я могу перемещать тебя тогда, когда это будет нужно…
— Мы потратим на это очень много сил и времени, Л, — перебил тот. — А сейчас и то, и другое очень нам необходимо. Я понимаю, что это опасно, но я стараюсь, как могу, блокировать свое сознание.
— Джим, ты устаешь, — проговорил Л, но чувствовал, что его жалкие попытки переубедить товарища не подействуют. — Даже сейчас я могу прочесть твои мысли.
— Что ж… Значит, такова моя судьба. Вы должны быть в безопасности, Л. А я буду связываться с вами каждый день, насколько это возможно.
Л потер лицо и кивнул.
— Береги себя, Джим.
Джим улыбнулся, поджав губы.
— Удачи вам, Л.
«Думаешь, мы поступаем правильно, оставляя его здесь?» — мысленно спросила Люси, когда Л оказался у нее в квартире.
— Мы поступаем абсолютно неправильно, — ответил он вслух. — Но это его выбор, и он достоин уважения. А у нас выбора нет. Мы вынуждены это делать, потому что я не смогу себе простить, если что-то случится с тобой, Люси. Из-за моих ошибок.
— Сейчас незачем обсуждать, кто виноват, Л. Ты прав, нам опасно оставаться здесь. И нужно как можно скорее найти причины всего происходящего.
Через несколько минут, взяв вещи, они переместились в квартиру в Хернинге, а еще через пару минут вместе с Мэттом и Дэниелом оказались в квартире Рендсбурга.
— Постоянно держим связь, — сказал Л. — Мы будем заходить за вами каждый день в восемь утра. Ни при каких обстоятельствах не выходите из помещения. Мы с Люси с завтрашнего дня начинаем искать. Если что-то случится, сообщайте по телефону.
Л отдавал приказы, словно вместо Мэтта сам стал командиром, однако им всем было не до шуток — все осознавали серьезность нависшей над ними опасности.
— Ты уверен насчет пребывания в помещении? — задал вопрос Дэниел. — Как они смогут нас отследить?
— Я не могу знать, Дэн, но в целях безопасности лучше сидеть дома, — ответил Л. — Все необходимое будем вам приносить.
Попрощавшись до завтрашнего дня, они разошлись.
«Сегодня никаких раздумий обо всем этом, — сообщил он Люси, ступив за порог их нового жилья. — Нам нужно как следует отдохнуть, чтобы со свежей головой приступить к поиску».
Люси согласно кивнула. Время уже перевалило заполночь, и они оба еле держались на ногах после работы и сборов.
Это был последний спокойный вечер, и они оба это понимали. Им было неизвестно, когда они смогут избавиться от гнета агентов. Возможно, им до конца жизни придется бороться с их преследованием, пытаться понять, что они хотят.
Осознавая это, Люси и Л наслаждались тишиной и спокойствием этих часов.
Они ощущали бесконечную неразрывную связь друг с другом. Непрерывные потоки информации перемещались между их сознаниями, и с этими потоками они сливались воедино в один бесконечно сильный разум.
Чем больше информации они передавали друг другу, тем более крепким и нерушимым становился их союз, и порой им казалось, что никакое зло не способно противостоять их объединению.
* * *
Нужно было понять, что представляла из себя эта группировка.
Но каким образом?
Л не мог придумать ничего лучше досконального изучения информации в поисках каких-либо зацепок.
Но даже если будет изучена абсолютно вся информация — что в принципе было невозможно даже для него и Люси, — а ответ так и не будет найден?..
Л старался не думать об этом. Однако он все больше и больше склонялся к мысли, что ему стоит найти другой способ узнать, кто эти люди.
Может быть, он поступал неправильно, скрываясь от них? Может быть, ему стоило остаться, заманить кого-то из них в ловушку и допытываться правды?
В любом случае, сейчас нужно было делать то, что запланировано. Посовещавшись, Люси и Л решили начать с одной из самых крупных библиотек мира — Библиотеки Конгресса в Вашингтоне. Пока вирус не добрался до Америки и библиотеку не закрыли, нужно было со всей тщательностью исследовать максимальный объем материала.
Как только заканчивался рабочий день, Люси и Л сразу же отправлялись в библиотеку. В выходные дни им также помогали Мэтт и Дэниел, хотя последним казалось, что их помощь абсолютно бесполезна.
Пока те изучали литературу, которая была доступна для чтения всем гражданам, Л и Люси исследовали более редкие и старые книги, хранящиеся под особым присмотром. Зная, где может находиться издание, они мысленно проникали в помещение, а затем также изучали нужную книгу, просматривая ее насквозь.
Получение информации таким образом требовало огромного труда. Каждая клетка тела была напряжена до предела, а голова словно разрывалась на куски.
После первого вечера пребывания в библиотеке Люси настолько ослабла, что чуть не упала с лестницы, возвращаясь домой. В тот раз им удалось в сумме просмотреть всего шестьдесят восемь книг. Это была одна миллионная часть из всех книг, которыми располагала библиотека. Изучение абсолютно всех книг потребовало бы почти три тысячи лет.
Конечно, им не нужно было исследовать весь фонд. Они делали упор на изданиях и статьях, датированных прошлым веком, и на самых древних книгах. Однако все равно тот объем, который им предстояло осилить, был колоссальным, и им потребовался бы не один год на его исследование.
И это была только одна библиотека из огромного числа учреждений по всему миру.
Л пробирала дрожь от мыслей об их беспомощности перед громадным потоком информации.
На следующий день они увеличили количество исследованных книг до ста двадцати, а еще через день — до ста пятидесяти четырех. Последнее число было пределом — высокая скорость поглощения информации мешала ее усвоению, и был велик шанс пропустить значимый факт.
К несчастью, пока они не обнаружили ни одной зацепки об агентах. Метанианцы тщетно искали хоть какое-то упоминание об их планете или о Туннеле. Они искали записи о людях, которые могли спонтанно появляться в пространстве или проникать в сознание других людей.
По правде говоря, статьи о сверхспособностях попадались им довольно часто. Люси обнаруживала знакомые публикации, изученные ей самой когда-то не так давно в Лондоне. Но это были все те же малоправдоподобные статьи о людях, обладающих поразительными умениями, которые, однако, вскоре разоблачались неопровержимыми фактами. Даже описание той «магии», которую сотворяли «одаренные» люди, совсем не соответствовало тому, как это делали Л и Люси.
Дни слились в один сплошной нескончаемый поиск.
По приходу домой Люси сразу же падала на кровать и засыпала — переизбыток новой информации требовал больше времени на отдых. Л лишь успевал привести себя в порядок и засыпал вместе с ней.
Он и не предполагал, что это занятие может быть таким выматывающим. Он вспоминал тяжелые будни на Мете, когда только занимался разработкой ракеты. Конечно, работа в Eternal была более трудоемкой, но монотонность изучения десятков книг после полноценного рабочего дня и обилие разнообразной информации были ему непривычны и отнимали очень много сил.
На десятый день Люси сдалась. Она наотрез отказывалась вставать с кровати, как Л ее ни упрашивал, и ему пришлось отправиться в Рендсбург одному.
— Где Люси? — хмуро спросил Мэтт вместо приветствия.
Было видно, что ему тяжело давался их нынешний образ жизни. Его лицо осунулось и обросло густой черной бородой. Дэниел выглядел лучше, но был будто более задумчив. Он перестал смотреть в глаза собеседнику и чаще молчал, чем говорил.
— Она уже на работе, — соврал Л, стараясь говорить непринужденным тоном.
— Л. — Мэтт вдруг положил руку ему на плечо и проницательно посмотрел ему в глаза. — Я начинаю сомневаться в правильности нашего плана. — Он откашлялся и продолжил: — Ты уверен, что мы идем по правильному пути? Что мы не можем действовать иначе?
Л опустил глаза и стиснул зубы. Мэтт был прав, чертовски прав…
Их действия никчемны.
Из пяти прибывших на Землю метанианцев лишь Джим совершал хоть какие-то значимые поступки…
Л снова посмотрел на капитана.
— Три недели, — сказал он. — Если за три недели мы не обнаружим никаких зацепок, будем действовать по-другому.
Мэтт кивнул, поджав губы, и, опустив руку, отошел.
— Ты можешь рассчитывать на нас, — ответил он и взглянул на Дэниела.
Тот также кивнул, однако его глаза по-прежнему смотрели в никуда.
* * *
Понемногу они привыкали к такому образу жизни.
Через несколько дней Люси и Л нашли в себе силы посетить еще одну из крупнейших библиотек мира, которая находилась в Москве. В выходные дни, еще за семь часов до открытия вашингтонской библиотеки, они прибывали в Москву, изучали информацию там, а затем телепортировались в Вашингтон и сидели вплоть до закрытия.
Для Мэтта и Дэниела хватало одной американской библиотеки. Люси и Л, в отличие от них, могли тратить гораздо больше сил, и при этом уставать не больше, чем они.
День ото дня Л и Люси чувствовали все больше и больше вокруг себя и все меньше становились похожими на обычных людей. Все больше они поражались цельности своего видения мира, которое лишь возрастало с полученным за день объемом информации.
Они начали глубже понимать не только происходящее вокруг них в данный момент, но и видеть, как все происходило в прошлом, и сопоставлять эти события с событиями настоящими.
Чем больше они читали, тем лучше становились их способности. Люси и Л прогрессировали в своем развитии, и этот прогресс не останавливался.
Однако, несмотря на это развитие, они так ничего и не находили.
Проходили дни, и Л уже потерял всякую надежду что-либо откопать. Поэтому он сперва даже не понял, что Люси что-то нашла, когда вдруг, в один из выходных дней, когда все четверо пребывали в библиотеке в Вашингтоне, она произнесла:
«Смотри».
«Что?» — переспросил Л.
«Кое-что любопытное».
— Что-то нашли? — тут же встрепенулся Мэтт, сидевший напротив.
Люси перелистнула лежащую перед ней книгу в самый конец и подвинула к центру стола.
— Ничего особенного, честно говоря, но это меня заинтересовало.
Она показала на какой-то росчерк на внутренней стороне переплетной крышки. Это был некий символ, напоминающий иероглиф, но понять, что он означал и к какому языку относился, было невозможно. Знак выглядел так, словно кто-то поставил роспись в конце книги. Присмотревшись, Л разглядел три выраженных вертикальных штриха — без сомнения, этот символ не был бездумным вождением пишущего предмета о бумагу.
— Обычная роспись, — пожал плечами Мэтт.
— Да, похоже, — ответила Люси. — Я бы не обратила на нее внимания, но… Мне показалось, я где-то видела такие буквы. Смотрите, он ведь не относится ни к одной письменности…
— Это может быть все, что угодно, Люси, — Мэтт скривил губы. — Знак, слово… Как это относится к тому, что мы ищем?
— Обычно я сразу вспоминаю те или иные вещи. И я точно помню, что видела что-то подобное еще до того, как вы прибыли сюда. До того, как я поняла, что мне стерли память. Это наводит на мысль о том, что это как-то связано с ними.
Она поджала губы.
— Слишком отдаленно, — проговорил Дэниел впервые за долгое молчание. Л взглянул на него, подняв бровь.
Возникла пауза.
— Ну… в любом случае, если мы увидим что-то подобное, — наконец произнес Мэтт, — то дадим знать.
— Сфотографируй, может быть, сможем найти в интернете, — произнес Л. — Что за книга?
Люси показала обложку.
— Хронология Первой мировой, — сказала она.
Л задумался. Остальные вернулись к чтению, однако он не двигался. В его голове созрела безумная мысль.
Он поднялся со стула.
— Ты куда?
— Я скоро, — произнес он в ответ на обращенные к нему лица. — Я должен попробовать кое-что узнать.
Выйдя на улицу, он присел на скамейку у здания и погрузился в себя. Нужно было найти тихое и пустынное место в самой библиотеке, чтобы осуществить то, что он задумал.
Ему не понадобилось и десяти минут, чтобы увидеть, в каком из помещений в здании не было людей.
Он резко поднялся со скамейки, перешел проезжую часть и, подойдя к небольшой роще на другой стороне дороги, зашел за деревья. Оглядевшись, он в несколько секунд телепортировался обратно в библиотеку.
В подсобном помещении, куда он попал, действительно было тихо и безлюдно. Л еще раз проверил, насколько далеко от него находятся люди, и убедившись, что все они не собираются заходить в комнату в ближайшие минуты, уселся на деревянную табуретку у шкафа.
Сняв очки, он потер глаза.
Если Люси обратила внимание на этот знак, то быть может, следует понять, есть ли он где-то еще? Все, что было нужно, — это попытаться найти его через триллионы других символов.
Л слабо представлял, удастся ли ему провернуть это. Но попытаться, все же, стоило. Если он поймет, что может сразу же находить все, что его интересует, в библиотеке, это существенно облегчило бы его жизнь.
Опустив голову на руки, он закрыл глаза.
Чем больше он концентрировался, тем больше видел вокруг себя. И тем больше его бросало в холод при виде этого бесконечного потока информации.
Он казался себе бесконечно слабым и беззащитным среди этих миллиардов знаков, которые становились ближе, чем дольше он вглядывался в них, и наползали на него, словно огромное безобразное чудовище.
Л распахнул глаза. На лбу выступили капли пота.
«Это нереально», — с долей отчаяния подумал он.
Посидев неподвижно с минуту, он решился попробовать снова. На этот раз он четко представил себе тот знак в книге, который запомнил досконально.
Он снова стал видеть все больше и больше информации с каждой секундой, однако старался не упускать из виду символ, который хотел найти.
В какой-то момент перед глазами Л вся бесструктурная информационная смесь начала группироваться. Группы становились все более обобщенными, и в конце концов абсолютно все издания, находящиеся в библиотеке, стали разделены всего на несколько десятков групп.
Л отчетливо видел, в какой из групп точно находится знак. Если вдруг кто-то попытался бы спросить, каким образом Л отличал одну группу от другой, он не сразу смог бы это объяснить. Он откуда-то знал, чувствовал, что в той или иной группе точно нет знака.
Скорее всего, думал Л, здесь можно было бы провести аналогию с цветом. То, что он искал, — символ — был «окрашен» в один цвет, а все остальное — в другой. Глядя на «примеси» нужного цвета в группах, он явственно видел, где присутствует символ.
Сразу отбросив ненужные группы, Л стал постепенно приближаться к тем объединениям, которые содержали символ.
Прошло несколько минут, прежде чем он, к несказанному удивлению, не обнаружил, что во всем здании библиотеки было только три таких знака.
От изумления он резко открыл глаза, так что чуть не упал с табуретки. Он настолько глубоко задумался, что все внешние раздражители — свет, отдаленные звуки, запахи — на время перестали для него существовать.
Он медленно поднялся. Голова кружилась, а сердце бешено колотилось от всего того, что он обнаружил. Во-первых, он мог находить любую информацию, — все, что ему вздумается!
А во-вторых…
Выйдя из комнаты, он дошел до стойки, взял книгу, в которой был знак, а затем телепортировался прямо в читальный зал. Ловя на себе удивленные взгляды, он быстрым шагом направился к оторопелой Люси и товарищам.
«Л, тебя же уви…» — начала она.
«Они не верят сами себе, — перебил ее Л, почти дойдя до места. — К тому же я уже стер их воспоминания об этом».
Люси продолжала смотреть на него во все глаза.
Л уселся за стол и положил принесенную книгу, раскрыв на нужной странице.
— Вот. — Он указал на фотографию, иллюстрирующую текст на развороте.
На фотографии была изображена глиняная табличка с клинообразными знаками. Подпись под изображением гласила о времени и месте создания таблички: «Месопотамия, 2270 год до н. э.»
Точно такой же знак, который увидела Люси в конце книги, был вырублен в нижней части таблички. Он стоял обособленно и, казалось, не был связан с остальным написанным.
— Как ты его нашел? — с изумлением прошептала Люси.
— Потом расскажу.
Люси ошеломленно глядела то на книгу, то на Л, не в силах больше произнести ни слова.
— Это ведь точно тот самый символ? — спросил Мэтт и указал на другую книгу. — Люси, открой…
— Да, сейчас, — встрепенулась девушка и развернула сборник, в котором впервые увидела знак.
— Да, это он, — пробормотал Мэтт, поочередно глядя то в одно, то в другое издание. — Но что он делает в хронологии войны прошлого века и древней табличке? Как это связано?
— Самое интересное здесь даже не это, — взволнованно начал Л, поправляя очки. — А то, что во всей библиотеке этот знак присутствует только в этой хронологии и на фотографии таблички из Месопотамии. Причем сама табличка с этим же знаком находится здесь же, в коллекции библиотеки.
Повисла пауза.
«Ты покажешь мне?» — прозвучал голос Люси.
Л мысленно передал ей номер зала, в котором располагалась табличка, и Люси также мысленно отправилась туда.
— И что все это значит? — наконец спросил Дэниел.
— То, что Люси помнит этот знак, хотя во всем этом здании есть только два упоминания о нем, наводит на подозрения, — сказал Л. — К тому же, очень маловероятно, что какой-то человек, читая книгу о войне, вдруг решит начертить неведомый символ с древнейшей таблички, не зная, что он значит. Причем настолько точно.
— Ты уверен, что ты не ошибся? — поднял брови Мэтт. — Что во всей библиотеке нет этого знака?
— Абсолютно, — кивнул Л.
Дэниел приблизился к принесенной Л книге.
— Здесь ни слова не сказано про этот знак, — сказал он.
— Верно. Только общий смысл текста таблички — здесь указана хронология войны при древнем царе.
— Получается, что обе книги объединяет одна тема — вой-
на, — проговорила Люси.
— И не более того, — покачал головой Мэтт. — Мы не знаем, что он означает, и нужен ли он нам вообще.
— Надо поискать его в других библиотеках, — сказал Л. — И сделать это как можно скорее, пока все не закрылось.
Он поднялся из-за стола.
— Мы с Люси попробуем еще несколько мест. Московская уже не работает, а с дальних расстояний я вряд ли что-нибудь увижу.
Когда они направлялись к выходу, он услышал в голове голос Люси:
«Л, ты развиваешься столь стремительно…»
5. Беловолосые

Библиотека Конгресса в Вашингтоне закрылась через день после обнаружения знака.
Эпидемия продолжала бушевать, увеличивая количество жертв. Города закрывались на карантин, страны закрывали границы.
Болезнь дошла и до Америки, и теперь находиться на улицах и общественных местах без видимой причины было запрещено.
Люси и метанианцам пришлось искать другие, еще открытые для посещения места, чтобы не останавливать поиски. Так они побывали в Оттаве, Токио, Копенгагене, Мадриде и Пекине. И все эти города закрывались один за другим, пока в конце концов практически не осталось мест, где можно было искать информацию.
Л и Люси приобрели компьютер, однако поиск в интернете не приносил больших успехов. Несмотря на это, их исследования не прекращались.
Из-за объявленного режима изоляции временно закрылись компании, в которых работали Люси, Л и Дэниел, и они вынуждены были сидеть без работы.
В один из вечеров Л и Люси возвратились в Хернинг после посещения одной из пока еще открытых библиотек. Несмотря на прогресс их способностей, физически им приходилось все тяжелее — от каждодневного отсутствия движения тело стало слабым и окаменевшим, а голова ныла от постоянного напряжения и недостатка нормального сна.
Они лежали какое-то время на полу, пытаясь прийти в себя, при этом видя и чувствуя на несколько километров вокруг. И на этом расстоянии все улицы будто вымерли — на них не было видно ни людей, ни транспорта. Все жители небольшого городка находились в своих квартирах и домах.
— Все, — произнесла или подумала Люси (Л уже не задумывался о способе обмена информацией с ней). — Завтра закрывается и она.
Л понял, что она говорит о библиотеке, из которой они только что вернулись.
— Нужно продолжать поиски, — ответил он. — Какое сегодня число?
— Двадцать первое.
— Осталось несколько дней, — тяжело вздохнул Л.
— Несколько дней до чего? — удивилась Люси.
Л не ответил.
— Послушай, мы посетили почти все крупные библиотеки, — продолжила она. — Символа в них нет…
— Не все, — перебил Л. — Во-первых, мы не искали его в Лондоне. А во-вторых, мы не были в мелких организациях…
— Ты же понимаешь, что это невозможно — обойти все на свете!
— Я понимаю. В любом случае, пока болезнь не закончится, мы не сможем посетить ни одно место. Остается надеяться на интернет и скорейший конец всего этого…
— Правильно ли мы делаем, Л? Имеет ли все это смысл? Вдруг мы так никогда ничего не поймем?
— Я…
— Л! — вдруг воскликнула Люси.
Однако он и сам увидел то, о чем она кричала.
Он моментально телепортировался к находящемуся неподалеку от их дома агенту и, бросившись на него сверху, повалил к земле.
Последовали несколько секунд отчаянной борьбы.
Преследователь сопротивлялся изо всех сил, а Л тратил всю энергию на то, чтобы его удержать. Это мешало ему сосредоточиться, чтобы телепортироваться вместе с ним в квартиру.
Краем уха он услышал крик прибывшей Люси, и это отвлекло его. Агент пнул Л в лицо ногой, сбив очки, высвободился из его хватки и пополз по земле, пытаясь подняться на ноги.
Его капюшон открылся, и Л на секунду увидел его лицо. В последний момент он успел догнать преследователя и зацепиться рукой за его куртку, прежде чем тот телепортировался.
Они оказались на широком проезжем мосту через реку. От неожиданного перемещения и потери очков Л не сразу заметил, что пойманный, сняв куртку и оставив ее в руке Л, удалялся от него.
Из последних сил Л ринулся за агентом, попутно слыша за собой крики патрульных.
Л почти схватил беглеца, когда тот вдруг резко перевалился через ограду моста и стал падать вниз. Не долго думая, Л перелез через ограду и спрыгнул за ним, однако было уже поздно.
Последнее, что увидел Л, было лицо агента. Тот улыбался, но то была не победная улыбка.
На его поразительно спокойном лице отражалось восхищение. Он улыбался, будто испытывая гордость.
В долю секунды Л понял, что этот агент, этот низменный человек, которого он видел первый раз в своей жизни, знал в миллион раз больше, чем он. В один миг Л ощутил холодное чувство своей собственной никчемности перед этим человеком.
В следующий момент агент исчез.
Л продолжал падать. Порывы встречного воздуха мешали дышать, а приближение черной воды заставляло сердце биться быстрее.
Секунда — и обжигающе ледяная вода поглотила его.
Л посмотрел наверх. Как же далеко поверхность, и как мало воздуха…
«Л!» — раздавался в голове отчаянный голос Люси.
«Я иду, Люси… Иду».
Стараясь не терять присутствия духа, Л медленно двигался к поверхности воды. Вскоре он уже вдыхал воздух полной грудью.
Он телепортировался обратно к Люси, и потоки воды, переместившиеся вместе с ним, с плеском ударились о сухой асфальт.
Она тут же подбежала к нему.
— Л!
Л встряхнул руками. Вода текла с него ручьями. Все вокруг перед глазами расплылось в одно большое пятно, и он видел только благодаря своим развитым способностям.
— Ты весь мокрый! — воскликнула Люси. — Что стряслось?
— Я упустил его, — проговорил Л, тяжело дыша. — И где-то здесь я потерял свои чертовы очки.
— Они здесь, — ответила Люси, протягивая очки. — Л, нам срочно нужно домой.
К нему снова вернулось зрение, и он стал замечать лица людей, с любопытством выглядывающих из окон домов.
— Идем, — сказал он, приказывая зевакам забыть все, что они увидели.
Вернувшись в квартиру, Л плюхнулся на кресло и глубоко вздохнул. Люси принялась искать полотенце и сухую одежду.
— Зачем ты это сделал? — спросила она, отдавая Л полотенце. — А если он бы тебя пристрелил?
— У него не было оружия, — ответил Л, вытирая лицо.
— В любом случае, это было опасно, Л…
— Я понимаю. Но нам нужно было его взять. Если бы мы поймали его…
Люси покачала головой и протянула ему рубашку и брюки. Л стал медленно переодеваться, однако мысли его были где-то далеко.
— Как он нас выследил? — вопросила Люси.
Л покачал головой вместо ответа. Люси шумно выдохнула.
— Куда вас унесло?
— На какой-то мост. Возможно, это был Гамбург.
— Вы телепортировались в Гамбург? — округлила глаза Люси.
— Он перенес нас туда.
— Что было потом?
— Он спрыгнул вниз. Я прыгнул за ним, но он исчез, прежде чем я поймал его… — Л задумчиво уставился вдаль.
— Ты упал с моста?!
— Да. — Л снова посмотрел на Люси и продолжил переодеваться. — Мне повезло удачно зайти в воду. Но меня больше напугало не это.
Люси выжидающе смотрела на него.
— Как выглядит человек после погони? — наконец молвил он. — Взбудораженным? Напуганным? Злым?.. Нет… Тот агент был спокоен, Люси. Абсолютно спокоен. Он смотрел на меня… — Л поморщился, — с каким-то любопытством. Это был не Норрингтон, но взгляд мне его напомнил.
Люси нахмурилась.
— Ты видел его раньше? — спросила она.
Л покачал головой.
— Я впервые видел его.
— Я тоже видела его в первый раз, Л. И теперь моя очередь рассказывать.
Л будто вернулся с небес на землю.
— Что? — вопросил он.
Люси сложила руки на груди.
— Когда открылось его лицо, я вспомнила кое-что. Я не знаю, почему я поняла это только сейчас. — Она скептически пожала плечами. — Может, это опять мои проблемы с памятью.
Она набрала в грудь воздуха и произнесла:
— Беловолосые. У них у всех белые, будто седые волосы. Такие же волосы были у человека в автобусе, такие же волосы были у того, кто стоял за углом, перед тем, как я попала на Мету… Хоть я и не помню его лица. Он стоял и просто смотрел на меня… Меня тогда… — она потерла лицо, — как-то тянуло к нему… Я не знаю почему. Мне хотелось поговорить с этим человеком. И, если подумать, мне хочется поговорить и с другими этими агентами.
Люси стала ходить по комнате, задумчиво глядя в пол.
— Они ведь такие же, как мы. Может, подсознательно, я хочу наладить с ними контакт. Узнать, кто они… — Она тряхнула головой. — Неважно. Беловолосые. Первые два человека, которые наблюдали за мной, были с белыми волосами. — Она стала загибать пальцы. — Эрратикус — хотя, возможно, у него они просто седые, — три. Норрингтон — четыре. Те, кого видел ты на Мете, были в капюшонах, и их волос не было видно… Тот, кто стоял напротив, когда я переходила дорогу, — пять. И последний, тоже беловолосый.
Она обратила на Л торжествующий взгляд.
— Нашествие беловолосых… — откликнулся он. — Любопытно. Но что бы это значило? Что они все родственники? Или из одной группировки? Но последнее и так было понятно.
— А вот это второе, что меня осенило тогда, когда вы исчезли. Такое ощущение, что мы всегда ходили вокруг да около, хотя ответ все время лежал на поверхности! — Она подняла брови. — Беловолосые могут находиться как на Мете, так и здесь. Они обладают набором сверхспособностей, сходных с нашими. Знак, который я где-то видела, нигде не объясняется и находится во всей библиотеке только в двух местах.
— К чему ты клонишь?
— Беловолосые агенты — не земляне. Они и не метанианцы. Мы имеем дело с инопланетной цивилизацией.
Л долго смотрел на Люси.
— Ты шутишь? — наконец спросил он.
— Сам посуди, Л, — взволнованно продолжала Люси. — Это единственное объяснение всему.
— Но это абсурд, — произнес Л. — Это абсолютно необъяснимо. Это бред.
— А разве не бред все, что с нами происходит? То, что ты не можешь это объяснить, совершенно не значит, что этого не существует!
— У нас нет никаких прямых дока…
— У нас нет доказательств всего, что мы вообще можем предположить!
— Мы не можем, — с нажимом продолжил Л, — знать наверняка. Даже если это и так, что мы будем делать с этой информацией? Эта догадка приводит нас к еще большему количеству вопросов, Люси. Откуда они? Что они могут? Как перемещаются между мирами? Что знают? Зачем им мы? На эти вопросы могут ответить нам они сами. Но их не так просто поймать.
— Приближаться к ним — опасно, Л. Умоляю тебя, не лезь на рожон!
— А что ты предлагаешь?
— Допустим если они… иная цивилизация. Может, нам стоит понять, как добраться до них? Хотя бы задуматься над этим? И поискать какие-нибудь упоминания о беловолосых. Может быть, мы сможем что-то найти.
Л молча кивнул.
— Но в данный момент лучше обеспокоиться тем, — произнес он, — каким образом этому типу удалось нас найти.
— Может быть, они могут больше, чем мы думаем?
— Тут должно быть все значительно проще, — скривил губы Л. — Мэтт или Дэниел запомнили мой номер телефона, который я использую здесь, и кто-то смог выудить этот номер из их головы.
Люси обратила на него изумленный взгляд.
— Но ты ведь знал заранее, что так может произойти? — вопросила она.
— У нас не было другого выбора. Мы не могли закрыться от Мэтта или Дэниела совсем, а они не могли бросить работу. Своим переездом мы лишь выиграли немного времени.
Раздался резкий звук телефонного звонка. Л встал с кресла и поднял с пола аппарат.
— Это Дэниел, — бросил он и, влезая одной рукой в рукав сухой рубашки, поднес телефон к уху. — Да?
— Нам нужно встретиться. — Голос из трубки звучал сухо. — Один на один.
— Что-то случилось?
— Это очень важно. Но я не хочу, чтобы кто-то про это знал, кроме тебя и Люси.
— Хорошо, буду через минуту, — ответил Л, бросив трубку.
Набросив на себя куртку, он подошел к Люси.
— Я скоро вернусь, — сказал он, обняв ее за плечи. — Будь осторожна.
— И ты.
Начинало темнеть.
Одинокая фигура Дэниела проглядывалась сквозь полу-
мрак комнаты.
— Дэниел? — вопросительно произнес Л, подойдя к нему.
— Нам нужно поговорить где-нибудь подальше отсюда, — откликнулся тот, обернувшись в его сторону. — И чем дальше, тем лучше.
Л нахмурился и взял его за плечо.
Там, где они оказались, было еще светло, и выглядывающее из-за облаков солнце освещало расстилающуюся вокруг пустынную равнину.
Дэниел опустился на камень и потер лицо.
— Что с тобой, Дэниел? — задал вопрос Л, усаживаясь на землю подле него.
Тот обратил на Л тяжелый взгляд, почесал заросший рыжей бородой подбородок и поднял бровь.
— Ты попал под дождь? — хмыкнул он, пропустив последний вопрос мимо ушей.
Л глянул на свою куртку.
— Долгая история, — бросил он. — Так что стряслось?
Дэниел глубоко вздохнул и молвил:
— Я повел себя как идиот, Л. Как последняя сволочь… Не знаю, что на меня нашло. Я должен был сказать тебе сразу.
Л выжидательно смотрел на него, не говоря ни слова.
— Я связался с Артуром Норрингтоном, — услышал он от напарника.
— Что?!
— Здесь, на Земле.
Л не мог поверить своим ушам.
— Как это произошло?
— Это случилось три недели назад, — ответил Дэниел, — в один из последних дней в офисе. Я зашел на обед… И в какой-то момент ко мне подсел он. Я чуть не бросился на него, Л, но… что-то меня остановило. Он подкупил меня… и я несколько раз выкладывал ему все о наших поисках и передвижениях, сообщил ему твой новый номер телефона.
Он нервно разминал пальцы на руках.
— Когда я увидел его в первый раз, то опешил настолько, что перестал следить за своей головой, Л… — В голосе Дэниела звучали нотки отчаяния. — И теперь я не знаю, после этого… Не делаю ли я что-то по его указанию? Если я и тебя сюда привел, следуя его приказу?!
Он вновь опустил голову на руки.
Л глубоко вздохнул, собираясь с мыслями.
— Здесь никого нет, Дэн, — проговорил он. — Я вижу за много километров отсюда. За нами никто не следит. Если позволишь, я могу посмотреть, присутствуют ли у тебя какие-то необычные мысли.
— Влезть в мою голову? — скривил губы Дэниел.
— Да, это неприятно. Но только так я узнаю, что тебе говорил Норрингтон.
Дэниел кивнул.
— Хорошо.
Перед глазами Л стали по очереди появляться его воспоминания — образы, голоса, звуки. В первую очередь Л увидел воспоминания о встрече с Норрингтоном. Л приблизился к этим событиям, чтобы рассмотреть их подробнее.
«…Сидите на своем месте, мистер Палмер», — звучал ледяной, до боли знакомый голос.
«Как давно я тебя не слышал», — с отвращением усмехнулся про себя Л.
«Я пришел не для того, чтобы выяснять с вами отношения», — продолжал беловолосый.
Лицо Норрингтона настолько отчетливо вырисовывалось перед его глазами, что Л невольно передернуло. За столько лет он, казалось, ничуть не изменился, будто прибыл сюда прямиком из прошлого.
«Ты убил Стива… Скотина», — сжав кулаки, процедил Дэниел, оглядываясь по сторонам.
«Я не стану вас переубеждать. Хотя моей вины в смерти вашего коллеги нет».
«Зачем ты пришел сюда? Что вы хотите от нас?!»
«Я пришел поговорить с вами, мистер Палмер».
«Убирайся отсюда!»
«Я слышал, вы хотите организовать собственный бизнес… — пропустив восклицание Дэниела мимо ушей, говорил заместитель директора. — Продвинуть здесь космическую отрасль».
«Что?»
Дэниел осторожно полез в карман за мобильным телефоном.
«Думаю, не стоит совершать сейчас звонков», — протянул Норрингтон, и Дэниел, словно по приказанию, убрал руку из кармана.
Л явственно видел отчаяние, мелькнувшее у него тогда в голове.
«Вы хотите жить нормальной жизнью, а не бегать от нас до скончания веков? — продолжал Норрингтон. — Хотите вновь воссоединиться с вашей семьей? Знаю, хотите».
«Как ты…»
«Я вижу вас насквозь, мистер Палмер, — Норрингтон улыбнулся уголком рта. — И я могу вам дать все это. У меня есть возможность перемещения между Метаморфозой и Землей, и я могу вернуть вам вашу семью. Я могу создать вам здесь ту жизнь, какую вы сами захотите. Ведь вы знаете, что я способен это сделать. Найти нужных людей. Создать вам ваше насыщенное прошлое. Разместить вашу биографию во всех изданиях. Сделать вас одним из самых известных и богатых людей на планете. Вы ведь хотите этого?»
Л увидел, как в мыслях Дэниела мелькнуло сомнение.
«Я и мои коллеги отстанем от вас раз и навсегда, и вы сможете жить спокойной жизнью. Все это вы сможете получить, если заключите со мной соглашение».
Дэниел долго смотрел на собеседника. Внутри него происходила борьба с самим собой.
«Что ты хочешь?» — наконец бросил он.
Норрингтон сделал равнодушное лицо.
«Я хочу, чтобы на протяжении двух месяцев вы докладывали мне о всех действиях Л Форстера и Люси Бакстер. О любом их перемещении, о всех их словах и мыслях вы будете говорить мне. Это все, чего я хочу. Если вы будете справляться с задачей в течение двух месяцев, вы получите от меня все выше перечисленное».
Последовало еще несколько минут внутренней борьбы в мыслях Дэниела.
«Хорошо», — наконец ответил он.
Норрингтон осклабился.
«С вами приятно иметь дело».
Еще некоторое время Дэниел посвящал Норрингтона во все события, которые произошли после переезда. Он не имел представления о точном месте жительства Люси и Л, однако сообщил, что они проживали в Дании и передал ему номер телефона Л. По-видимому, подумал Л, отследив звонки, они смогли найти их.
После этой беседы последовало еще несколько встреч с Норрингтоном, где Дэниел рассказывал о результатах их поисков в библиотеке.
Л еще некоторое время пребывал в разуме Дэниела, пытаясь найти какие-то чужеродные мысли. Наконец, вернувшись в себя, он промолвил:
— Скорее всего, он ничего не внушил тебе, Дэниел. Я не увидел в твоих мыслях чего-то, что может принести опасность тебе или другим. Правда, он мог приказать тебе что-то забыть, но тут уже никак не проверить.
Дэниел вздохнул.
— Ты видел все эти встречи? — хмуро спросил он.
— Да. А еще я видел сожаление, которое сквозит через все твое сознание.
— Мне стыдно за себя, Л. За свою слабость. После смерти Стива я перестал делать различия между рациональными и неразумными действиями. Начал сомневаться в правдивости того, что говорил ты, в правильности твоих действий. Я тянул три недели, никак не решаясь признаться в том, что я творю. В один день я думал плюнуть на все и продолжать сливать информацию. Так жалел себя… А на следующий день я пытался все рассказать тебе, но не мог. И этот круговорот казался бесконечным. Сейчас я только что осознал, что нужно все рассказать тебе, пока не стало слишком поздно. Но я подставил всех нас.
— Не так просто было не поддаться ему, — покачал головой Л. — Он обещал тебе так много… Как и мне. Но ты проявил силу духа, признавшись мне в этом. Это дорогого стоит, Дэниел.
Повисла долгая пауза.
— Он говорил о бизнесе, — наконец произнес Л. — Что он имел в виду?
Дэниел с грустью усмехнулся.
— Еще до того, как я устроился на работу, — начал он, — когда мы только начинали вникать в здешнюю обстановку, у меня появилась идея. Идея, как заработать, и при этом сделать рывок в космической промышленности и научной деятельности. Создать собственную компанию и пойти по тому пути, которого мы придерживались дома. Значительно удешевить запуски, привнести многоразовость использования ступеней. А как высшая цель — пока для этого мира далекая — освоить близлежащие планеты. Сделать Марс подходящей станцией для исследований, наблюдений, запусков и жизни, подобно нашей Комраде. Звучит неплохо, да? — он скрипнул зубами и продолжил: — Вместе с тем я начал думать, сколько времени у меня на это уйдет. И с прискорбием понял, что у меня нет ничего. Нет ни связей, ни денег, — только знания. И пока я буду пытаться реализовать то, что задумал, — он покачал головой, — пройдет слишком много времени.
Он замолк.
— В общем говоря, твоя наводка сработала, Дэниел, — подал голос Л через некоторое время.
— Что?! — воскликнул тот. — Он нашел вас?
— Один из них.
— Когда?
— Буквально только что.
Л поведал ему о встрече с беловолосым и тех выводах, которые они сделали после этого.
— Дьявол, — только и сказал Дэниел после услышанного. — Я больше никогда не скажу ему ни слова, Л. Ты можешь мне это внушить, если так будет проще…
— Я верю тебе, Дэниел, — перебил Л. — Вам с Мэттом следует снова переезжать. Мы с Люси продолжим искать. У нас появилось несколько зацепок, но нам сильно мешает закрытие городов. Нужно дождаться конца карантина и попытаться найти тот знак, что видела Люси, в библиотеке в Лондоне.
Дэниел кивнул. Л потер глаза и продолжил:
— У меня нет возможности вернуть тебе твою семью, Дэниел. Но насчет твоей идеи… Основание собственной компании — дело непростое, особенно в нашем положении. Однако я не вижу препятствий к тому, чтобы помочь тебе в этом, как только все это закончится. Твоя мысль хороша, и мы действительно можем попытаться претворить ее в жизнь. Ты действительно можешь продвинуть здесь все те технологии, которые мы используем на Мете. А я, в свою очередь, могу сделать необходимые внушения для того, чтобы тебе поверили. Да, это будет обман, но вместе с этим мы продвинем науку вперед на этой планете.
— И ты решишься на это ради меня?
— Я решусь на это ради твоей идеи. Я помогу тебе в начале, остальное — в твоих руках. Но сперва нужно разобраться с тем, что нас так сильно тормозит.
— Ты прав. Спасибо, Л.
Л вздохнул.
— Мы слишком долго думаем. Но так ничего толком и не узнали.
Он устремил взгляд вдаль. Перед ними открывался великолепный вид на залитую солнцем равнину с виднеющимися вдалеке рыжими скалами-останцами.
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— Где это мы? — спросил Дэниел.
— Плато Колорадо, США, — ответил Л, не отрывая взгляда от горизонта.
— Америка… — тихо проговорил Дэниел. — Отсюда можно и начать.
Л не ответил.
Он всеми силами пытался отогнать мысли, ледяной волной наползающие на него после воспоминаний Дэниела.
Он вдруг понял, о чем ему говорила Люси. Он был охвачен странной, омерзительной радостью от того, что наконец, впервые за долгое время, увидел лицо Норрингтона.
6. Книга

Норрингтон.
Чего он, все-таки, хочет?
Л уже не сомневался, что в этот раз нужно играть по его правилам. Как тогда, на Мете, так и сейчас.
Поэтому им было принято решение, что только Мэтт и Дэниел переедут в новую квартиру, а Люси и Л останутся на том же месте. Пускай за ними следят, пускай знают, где они. Быть может, в конце концов, они придут к какой-нибудь разгадке.
Все библиотеки мира были закрыты.
Л и Люси приходилось по очереди вести поиски в мировой сети, однако они по-прежнему не приносили никаких результатов. Не было ни единого упоминания ни про знак, ни про беловолосых, ни тем более про их сверхспособности.
Монотонность такого занятия сводила с ума и выбивала из сил.
В конце концов, в один из дней, Люси, оторвавшись от экрана, тяжелым голосом произнесла:
— Л, я больше не могу. Здесь ничего нет. Мы никогда ничего так не узнаем.
Л, который сидел, погруженный в работу над чертежами, взятыми им на период изоляции, обернулся и внимательно посмотрел на нее. Бросив взгляд на часы, он поднялся на ноги, подошел к шкафу, достал оттуда теплую куртку и протянул ее Люси со словами:
— Идем.
— Куда? — удивилась она.
— Увидишь, — ответил Л, надевая свою куртку.
Когда они оделись, он взял ее за руку и в один момент переместился на высочайшую точку Земли.
Люси воскликнула от неожиданности.
Вокруг них, куда хватало глаз, простирались бесконечные, покрытые снегом и охваченные облаками горы. Золотой солнечный диск медленно опускался к горизонту, погружаясь в алую дымку, а бездонное небо, синеющее на востоке, поражало своей глубиной и насыщенностью.
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Долгое время Л и Люси стояли неподвижно, вдыхая морозный воздух, не говорили ни слова и не обменивались ни одной мыслью, не в силах отвести взгляд от представшего перед их глазами пространства.
Казалось, лишь они одни остались в этом мире — наедине с огромной, необъятной планетой.
Все их переживания разом ушли из сознания, словно остались где-то далеко внизу, под ногами, за много километров отсюда.
Контраст между их пребыванием в теплой крохотной квартире и здесь, среди холодного бескрайнего простора, был настолько поразительным, что они не до конца верили в реальность того, что видели перед собой, в то, что два этих места принадлежали одному миру.
— Мне так этого не хватало, — наконец вымолвила Люси.
Л не мог ответить ей. Он мог лишь наблюдать. Однако она и так знала, что он чувствовал то же самое.
— Здесь не такой сильный ветер, — удивлялась она. — Как ты понял, что нам безопасно перемещаться сюда?
— Посмотрел заранее, — ответил Л. — Я давно хотел привести тебя сюда, но каждый раз мне не везло с погодой. И только сейчас ветер утих.
— Как мы можем здесь нормально дышать?
— Мы можем. И мы можем быть где угодно, Люси.
Вскоре они уже находились посреди необъятных лугов, покрытых длинной желтеющей травой.
Долгое время они просто шли, взбираясь на невысокие холмы и спускаясь с них вниз, переходя ручьи и перебираясь через каменные россыпи.
Окружающее их пространство непрерывно менялось. Какое-то время далеко внизу среди гор открывались круглые озера, отражающие бесконечный ход облаков. Вскоре зеленая трава сменилась на голые серо-коричневые камни, а затем впереди открылось глубокое ущелье, на самом дне которого бурным потоком протекала река.
В какой-то момент они, не сговариваясь, побежали.
Они бежали быстро, взбираясь все выше и выше, порой утоляя жажду из рек и продолжая двигаться дальше. Чем дольше они бежали, тем больше и быстрее им хотелось двигаться.
Когда они добрались до вершины, их взору открылись широкие, покрытые травой долины, крутые каменистые склоны, а далеко на горизонте, сверкая золотом, виднелось море.
Они вдыхали воздух полной грудью, совсем не чувствуя усталости. Только сейчас, за столь небольшое время достигнув вершины на своих ногах, они в полной мере осознали, насколько сильно они превосходят остальных людей.
«Долгое время я путешествовала одна, — говорила Люси, — и мне казалось, что нет ничего лучше пребывания в одиночестве. Но я ошибалась. Просто не было того человека, кто решился бы идти в те места, где была я, и кто увидел бы их так, как видела я».
Л понимал, о чем она говорит. Он охватывал взором окружающий их простор, и смотрел на весь этот мир и своими, и ее глазами.
Так они провели несколько недель.
Каждое утро Л навещал Мэтта, Дэниела и Джима, а затем продолжал путь с Люси. Но даже тогда, когда между ней и Л были многие тысячи километров, он все равно видел ее, чувствовал ее, обменивался с нею мыслями. В каком бы месте они ни находились, они всегда могли видеть друг друга.
Каждый день они отправлялись в разные места. Они шли, бежали, взбирались на заснеженные вершины гор и вулканов, проходили через леса и болота, переплывали реки и озера. Отдыхая всего по нескольку часов, они снова отправлялись в путь.
Если им становилось что-то необходимо, они перемещались домой и затем вновь продолжали движение.
Каждый день они проходили все больше и больше, и казалось, что для них не было никакого предела. Их тела крепли и становились сильнее с каждым шагом. Они все меньше чувствовали усталость, все больше их разум очищался от ненужных мыслей.
Они могли подолгу молчать, созерцая природу. Так же, как и в библиотеке, они видели структуру всего, что их окружало, и поражались цельности и математической точности тех живых механизмов, которые создала природа.
Они находили все более сложные пути для передвижения. Они могли идти ночью, по снегу, под проливным дождем, лезть наверх по почти отвесным скалам, используя минимум снаряжения.
Люси вспоминала, как ей было тяжело и холодно, когда она ползла по крутым склонам в Срединных горах. Сейчас, когда она находилась в тех же условиях, что и тогда — в сильнейшем ветре, дожде и снеге, без костра, теплой одежды и пищи, — она могла без особых усилий двигаться дальше.
Чем дольше они путешествовали, тем тщательней у них получалось обдумывать все события, что происходили с ними. И у них оставалось все меньше сомнений в том, что беловолосые не принадлежали ни Земле, ни Мете.
— Но это настолько необъяснимо, — говорил Л, — что в это с трудом можно поверить.
Они сидели на земле в полной тьме, а над ними расстилалось усыпанное звездами небо.
— Не все ведь мы можем объяснить, — молвила Люси. — Среди всех этих звезд могут быть сотни тысяч таких же обитаемых планет, как Земля и Мета. Мы так многого еще не знаем… Как ты объяснишь всю нашу жизнь? У нас есть лишь гипотезы, которые еще не скоро перерастут в точную и простую теорию. — Она восхищенно покачала головой. — Если они действительно иная цивилизация, и тот знак относится к ним, значит, они могли быть здесь, на Земле, с самых древних времен! Представь, сколько мы могли бы узнать у них! Вот только как до них добраться?..
— Если бы мы это узнали, это было бы прорывом, — сказал Л и вздохнул. — Мы научились столь многому, мы видим все предметы насквозь, а понять, кто за нами следит… не можем. — Он замолк на некоторое время, а затем добавил: — Но если мы похожи на них, то, быть может, мы тоже — инопланетяне? Может, наш дом не здесь, а на другой планете?
* * *
Прошло несколько месяцев, прежде чем количество заражений не сократилось до минимума.
Мир медленно и постепенно возвращался к жизни.
В тот день, когда лондонская библиотека наконец открылась, Люси и Л сразу же прибыли туда, и последний отчего-то не сомневался, что в этот раз их ждет удача.
Понадобилось всего несколько минут для того, — а Л мог искать то, что ему было нужно, уже не уходя в тихие помещения, или пребывая в одиночестве, — чтобы увидеть ту самую книгу, сверкающую в его глазах среди остальных изданий, словно драгоценный камень в горсти песка.
По воле случая, они обнаружили знак именно здесь, в библиотеке Лондона. И это был не просто один такой же символ — текст всей этой книги сплошь состоял не только из сотен таких же знаков, но подобных ему и составленных из схожих штрихов.
Во всей библиотеке книга, содержащая эти символы, была только одна. В ней не было ни одного знакомого слова, и Л на миг задумался о том, каким образом ее получить.
«Если эта книга не на английском, значит она явно лежит не в своем отделе, — решила Люси. — А значит, она наша».
Не долго думая, Л, внимательно следя за обстановкой, стал управлять движением книги, и вскоре, никем не замеченное, издание оказалось у него в руках. Вернувшись к Люси, Л положил книгу на стол.
— Я вспомнила! — воскликнула Люси, так что сидящие поблизости люди недовольно оглянулись на нее. Она наклонилась к Л и продолжила чуть тише: — Эту книгу я видела еще тогда, когда искала здесь информацию про наши умения. Я просто обратила внимание на ее обложку и удивилась этим знакам… — Она раздраженно выдохнула. — Они и это убрали из моей головы!
— Кто-то очень не хотел, чтобы мы ее нашли, — отозвался Л, изучая страницы.
Издание было небольшим по формату, в твердом переплете. На обложке значилось несколько строчек, состоящих из тех же знаков, что и текст внутри книги. Своей формой буквы были похожи друг на друга — вытянутые вертикально вверх и вниз штрихи. Первоначальный же знак попадался в тексте довольно часто, но что означал он, или другие графемы, было неизвестно.
— Тебе знаком этот язык? — спросил Л, вглядываясь в знаки.
Люси отрицательно покачала головой.
— Можно еще раз поискать по письменности в разных странах, — предположила она. — Но я сильно сомневаюсь, что мы найдем что-то похожее.
— В таком случае, — протянул Л, не отрываясь от книги, — мы имеем дело либо с автором, у которого богатая фантазия, либо это действительно нечто, что наведет нас на разгадку.
Он перелистнул страницу.
— А вообще, — продолжил он. — Эта книга сильно похожа на учебник по геометрии. Видишь?
Он показал на чертежи, изображенные на развороте.
— Тут даже есть формулы. Запись уравнений напоминает нашу.
— Выходит, что это научная литература. Только о чем?..
— Если одинаковые символы означают одни и те же величины, — откликнулся Л, указав на надписи, — то эти формулы очень напоминают теорию относительности. Что означают остальные уравнения, пока не ясно.
— В таком случае, это учебник по физике, — сказала Люси.
— Может быть, он затрагивает множество наук, — предположил Л.
Перелистнув книгу дальше, он замолк, изучая схемы, а затем проговорил:
— А это вообще похоже на топологию.
— С этим я знакома отдаленно, — нахмурилась Люси. — Только лишь как один из приемов в архитектуре.
— Это раздел геометрии, в котором изучаются качественные свойства геометрических фигур. Но к чему она здесь…
— Может, это как-то объясняет искривление пространства при телепортации?
— Возможно… — Л листал страницы, переходя к все более и более сложным рисункам. — Не понятен основной посыл книги. О чем она? Такое ощущение, что в сотню страниц здесь решили отобразить все подряд.
— О чем бы она ни была, — подала голос Люси, — и кто бы мне ни стер память о ней, мне кажется, беловолосые были не против, чтобы мы ее нашли.
— В каком смысле? — не понял Л.
— Посуди сам, — улыбнулась Люси. — Если бы они этого не хотели, они бы сделали все, чтобы помешать нам найти ее…
Их размышления разом прервал телефонный звонок.
* * *
Уже в который раз Л чувствовал, что все, что с ним происходило, — нереально. Будто все время после приземления на эту планету он вновь и вновь смотрел спектакль с собой в главной роли. Словно сидя в театре, он наблюдал за своей жизнью и удивлялся бесконечной череде препятствий на этом пути.
Все, что произошло после обнаружения ими книги, было словно окутано туманом. Он не чувствовал, что живет, что может размышлять, что у него есть какое-то мнение… Он был лишь марионеткой в чьих-то руках.
Он знал, что Люси ощущала то же самое.
Он видел всю ее боль, чувствовал ненависть, которая росла в ней с каждым днем.
И он не мог ее сдержать.
Их связь была сильна, однако они по-прежнему были двумя разными людьми.
Он видел, как она пыталась скрыть от него свои эмоции, а он делал вид, что у нее это получается.
Он не чувствовал хода времени и, взглянув в один из дней на календарь, удивился, что прошло уже несколько недель с того дня, как они нашли книгу.
Столько же прошло со дня смерти мистера Бакстера.
Л сидел на своем рабочем месте. Перед ним стояла уйма задач, однако его мысли, впервые за эти дни, были далеки от работы. Словно прозрев, именно сегодня, он с удивлением оглядывался вокруг, будто не понимая, как он здесь оказался и сколько произошло за все это время.
На часах было половина девятого. Близилось время возвращения домой, однако перед этим нужно было вновь навестить Люси.
Все эти дни она жила в Бирмингеме, в доме матери. После страшного инцидента Люси боялась бросать мать в одиночестве, боялась, что беловолосые будут покушаться и на нее. Люси не спала ночами, вслушиваясь в малейшие звуки, и Л это знал. Знал, но ничем не мог ей помочь.
Он откинулся на спинку стула и вздохнул. Грудь словно сковывало цепями, которые мешали дышать.
Перед его взором снова предстал тот день.
Люси вытащила телефон из кармана и, посмотрев на экран, поморщилась:
«Это мать».
«Поговори с ней, — ответил Л. — Ты ведь давно с ними не общалась».
Люси поднесла телефон к уху, и…
Л закрыл глаза и вцепился пальцами в подлокотники.
В том, что мистера Бакстера убили беловолосые, не было никакого сомнения. Он погиб во сне, просто перестав дышать, с широко распахнутыми глазами.
Теперь Люси никогда не перестанет ругать себя за то, что совершенно забыла про мать и отца.
Л мог понять ее. Кардинальное различие взглядов Люси и ее родителей на жизнь сильно способствовало их отдалению друг от друга. Люси была другой, совершенно другой, как и он сам.
Но Люси все еще не могла простить себя. Его бесплодные попытки донести до нее, что она не могла вечно следить за родителями, совершенно не действовали.
Беловолосые.
Не открывая глаз, Л нащупал в лежащем подле него рюкзаке книгу, которую с тех пор все время носил с собой.
Сколько раз он изучал ее, надеясь найти или открыть хоть что-то новое для себя… Он запомнил каждую ее страницу, каждый рисунок, но так и не мог понять, что делать дальше.
Что они хотели сказать этой книгой?
Конечно, книга могла и не иметь никакого к беловолосым отношения, однако Л почему-то был уверен в обратном. Более того, он был полностью согласен с Люси в том, что они специально навели их на этот сборник.
Вот только зачем?
Какую цель преследует Норрингтон, сперва заключая с ним преступные сделки, а затем подсовывая неизвестную книгу? И по какой причине им понадобилось убирать воспоминания о книге из головы Люси?
Л открыл глаза.
Сколько раз в своей жизни он еще задаст эти вопросы?
Подчиняясь внутреннему порыву, он вытащил издание из рюкзака и вновь принялся бесцельно его листать.
Странно, но когда он открывал книгу, ему казалось, что разгадка где-то близко, что она лежит на поверхности. Именно поэтому, судя по всему, ему снова и снова хотелось рассматривать ее.
Л перелистнул одну из страниц в начале книги и снова обратил взгляд на две расположенные друг под другом схемы.
Верхний рисунок состоял из нескольких прямоугольников, причем каждый находился внутри другого. На нижней схеме были изображены вертикальные, выровненные по центру друг относительно друга линии, высота которых увеличивалась слева направо.
Подпись под схемами ничего не говорила Л, как, собственно, и весь остальной текст. Таких букв Л не находил больше нигде, ни на одном ресурсе, ни в одной библиотеке. Либо все подобные книги были уничтожены, либо это действительно являлось признаком внеземной и внеметанианской жизни.
Подпись содержала еще и цифры. Л понял это благодаря нумерации страниц и с легкостью выяснил, какой знак обозначает ту или иную цифру.
Цифры были указаны и в формулах, напечатанных почти на каждой странице издания. Некоторые формулы были знакомы Л, однако о значениях большей части формул он догадаться не мог. Некоторые были довольно просты и содержали несколько величин, а другие были сложны и объемны.
Но что же значила цифра в подписи?
«Может, это отсылка к странице?» — предположил Л.
На нужной странице его взору предстало уже досконально изученное им изображение. Это была фигура сложной формы, многократно свернутая и деформированная в разных местах. Она напоминала топологический объект, но что означал этот рисунок, и почему на него велась отсылка от намного более простой схемы, оставалось неясным.
Он вновь вернулся к предыдущим рисункам. Несмотря на то, что эти схемы были тривиальны, от этого их загадочность не терялась.
«Что же это может быть? — в который раз задумался Л. — Множество однообразных фигур, чередующиеся формы, рекурсия?.. Может, это изображение Туннеля?..»
Эти схемы могли обозначать многократно повторяющиеся изображения при телепортации, и если это было так, то книга научно объясняла то, что способны творить Л и Люси.
Вдруг, подчинившись безумной идее, он, сконцентрировавшись, уставился в книгу.
Что если попробовать переместиться прямо в нее?
Ничего, однако, не произошло.
— Идиот, — выругался Л.
Какой результат он хотел получить, телепортировавшись в книгу?!
Он откинулся на спинку стула и огляделся.
После окончания режима изоляции Л снова работал в офисе в Нордвейке, где за время вынужденного простоя накопилось огромное количество незавершенных дел. Однако работа над проектами сейчас была его единственным приятным времяпровождением.
Снаружи уже давно стемнело, и единственным источником света в пустынном офисном помещении была лишь лампа на столе Л.
Потерев лицо, он убрал книгу и, взяв пальто и рюкзак, не спеша направился к выходу из комнаты. Он не хотел телепортироваться прямо в дом к Люси — он понимал, как для нее было важно сейчас быть обычным человеком.
Началась на редкость сильная метель, и снег, словно пыль, проносился в свете фонарей. Поеживаясь от холода, Л двигался по темным улицам заснеженного Бирмингема.
Яркий свет от фонарей и фар машин слепил глаза. Где-то неподалеку шелестело уходящее вдаль шоссе, скрываясь за снегопадом.
Л не ел почти целый день, и его одолевало противное чувство голода, однако он не торопился. Ему нравилось пребывать одному в этом пространстве: под темно-серым небом, среди светло-серых потоков снега и белой земли.
Но больше всего ему не хотелось возвращаться домой, к ней: видеть ее бесконечно тяжелый взгляд, вновь понимать, что он вернулся ни с чем. Он так хотел помочь ей, но понимал, что уже никогда не сможет вернуть ей отца.
Л добрался до дома Люси только через час после ухода с работы, но метель все еще продолжала бушевать. Он позвонил в дверь и стал вслушиваться в приближающиеся шаги.
Дверь распахнулась.
— Л? — На уставшем лице Люси мелькнуло удивление, но оно тут же снова сменилось прежним натянутым равнодушием. — Заходи.
Очертания полутемной прихожей едва просматривались в идущем со второго этажа тусклом свете.
— Почему ты зашел через дверь? — донеслось от Люси.
— А как иначе, — усмехнулся Л, снимая мокрое от снега пальто.
— Весьма эффектно… Но лучше бы ты приходил как обычно.
— Мне захотелось пройтись. — Л протер запотевшие очки и снова водрузил их на нос.
— Погода как раз для прогулок, — скривила губы Люси и тут же добавила: — Извини.
— Все в порядке.
— Ты голоден?
— Съел бы чего-нибудь. Целый день ни крошки во рту.
Люси покачала головой, включила свет и принялась суетиться на кухне. За те пятнадцать минут, пока Л наблюдал за ее изящными и точными движениями, на столе уже дымился приготовленный ужин. Л улыбнулся про себя и, поблагодарив Люси, принялся за еду.
Та молча сидела перед ним, крутя в руках стакан с водой.
— Кусок в горло не лезет, — произнесла она в ответ на молчаливый вопрос Л.
— Из-за матери?
Люси кивнула.
— Я всерьез задумывалась над тем, чтобы следить за ней, пока она не дома. Но… — она вздохнула, — я поняла, что это бред. Я не смогу посвятить этому всю жизнь. Завтра еду в Лондон, выйду на работу. — Она отхлебнула из стакана. — Не могу же я вечно питаться за чужой счет.
Л продолжал смотреть на нее. Хотя внешне Люси была спокойна, дрожь в руках все равно выдавала ее неутихающую тревогу.
— Это правильное решение, — наконец откликнулся он. — Но не слишком ли ты торопишься? Мы не в столь бедственном положении, чтобы срочно выходить на работу. Может быть, тебе стоит отдохнуть еще немного?
— Все нормально, — потрясла головой Люси. — Если я продолжу пребывать в одиночестве и копаться в себе… я сойду с ума.
Л кивнул.
— Ты права. Честно говоря, я боялся, что ты действительно будешь следить за ней. Я рад, что ты…
Не успел он договорить, как Люси вскочила с места настолько резко, что предметы на столе пошатнулись, а стакан выпал из ее рук и разбился вдребезги. В тот же момент она исчезла.
Услышав крики за пределами дома, Л молниеносно телепортировался на улицу.
Холодные вихри снега били в лицо, и ему пришлось напрячься, чтобы разглядеть Люси. Та стояла у забора, устремив взгляд в темноту.
— Убирайся прочь! — кричала она куда-то вдаль. — Что ты хочешь?!
Л мысленно вгляделся в пространство перед собой и заметил беловолосого на другой стороне улицы. Его силуэт едва различался сквозь пургу обычным зрением.
— Оставьте нас в покое! — вновь вскричала Люси и двинулась к агенту.
Л мгновенно оказался рядом с ней и крепко схватил ее за плечи.
— Пусти меня! — заорала Люси, пытаясь вырваться из его рук. — Я хочу посмотреть на него! Зачем они…
— Он исчез, Люси, — тихо сказал Л, стараясь говорить спокойно. — Все хорошо.
Люси постепенно перестала вырываться и уткнулась в его плечо. Ее спина сотрясалась от рыданий.
— Я не могу больше так, Л, — шептала она дрожащим голосом. — Почему это происходит с нами? Когда это закончится?! Я не могу потерять еще и тебя! Я не выживу, если они убьют тебя! И ты не выживешь, если они убьют меня!
Л не мог найти силы, чтобы ответить. Его сердце сжималось при виде всех тех ужасов, которыми были наполнены ее мысли. Если они так ничего не узнают, то вернуть ее к прежней жизни будет невозможно.
— Им не удастся победить нас, Люси, — наконец произнес он. — Никто больше не погибнет.
Он мало верил своим словам, однако ему нужно было это произнести.
— Все будет хорошо, — повторил он. — Пойдем в дом.
Люси ничего не ответила, но, тем не менее, подчинилась.
Некоторое время Л молча сидел рядом с ней на кровати, наблюдая за тем, как она пьет теплый чай, отрешенно глядя в пустоту.
— Извини, — наконец проговорила она. — Я сорвалась. Когда увидела этого… Их не было с того дня…
Не договорив, она сделала глоток из чашки.
— Я не сразу заметил его, — подал голос Л. — На время перестал следить за всем вокруг себя.
— Я делаю это постоянно, — ответила Люси и посмотрела на Л, словно вопрошая, что же им делать дальше.
Тот вздохнул.
— Наша с тобой мысленная связь существует не просто так, — сказал он. — Мы можем действовать поодиночке, но это вдвойне усложняет нашу жизнь. Поэтому тебе будет легче, если я буду видеть твои мысли, а ты — мои. Мы можем помочь друг другу, где бы мы ни находились, и как бы плохо себя не чувствовали.
— Ты прав, — Люси кивнула. — Но именно поэтому я пыталась закрыться. Хотела понять, каково это… Если вдруг эта связь пропадет. И именно поэтому я не перестану бояться.
— Нет смысла бояться, Люс. Мы сами выбираем свое будущее.
— Так ли это?
Л промолчал, не найдя ответа на этот вопрос. На несколько минут повисла тишина.
— Ты все еще носишь ее с собой? — Люси кивнула на рюкзак Л, в котором лежала книга.
Л пожал плечами, вытащил книгу и раскрыл ее.
— Почему всех тех знаний, которыми я обладаю, не хватает на то, чтобы понять это? — вопросил он. — Когда чувствую, что зацепился за что-то, это мгновенно ускользает из головы. — Он запустил руку в волосы. — Как же я гордился на Мете тем, что я знаю больше других! И в итоге… я не могу понять ничего.
Люси поставила пустую чашку на прикроватную тумбочку.
— Ты пробовал переместиться в книгу? — хладнокровно спросила она, подняв бровь.
Л оторвался от страницы и скривил губы.
— Я не хотел вспоминать об этом.
— Почему бы и нет, — пожала плечами Люси. — В нашей ситуации можно придумать все, что угодно. А вдруг случится что-то волшебное?
Л нахмурился. Она явно не успокоилась до конца.
— Люси, послушай. Всему есть объяснение. Мы живем не в той вселенной, где ничего нельзя объяснить рационально.
— Я надеюсь, — слабо улыбнулась та.
Л отложил книгу и заключил Люси в объятия.
Она была сильна, но сейчас казалась слишком уязвимой перед прячущейся за углом неизвестностью.
Единственное, чего он желал больше всего, — защитить ее.
Но как спасти ее от этой неизвестности?
* * *
Л давно спал, у нее же не было сна ни в одном глазу.
Люси взяла блокнот и принялась рисовать набросок за наброском, однако ее мысли все еще крутились вокруг нежданного преследователя.
Тщетно пытаясь выбросить отравляющие жизнь размышления, она стала зарисовывать свои собственные руки, держащие блокнот. На изображенном блокноте был тот же самый рисунок рук, что и на настоящем. Так Люси рисовала до тех пор, пока наконец ряд блокнотов не превратился в крохотную точку.
«Рекурсия», — мелькнуло у нее в голове.
Нахмурившись, она покосилась на лежавшую на тумбочке книгу. Сборник был раскрыт на том же развороте, что изучал сегодня в офисе Л.
«Ведь он тоже думал о рекурсии, — вспомнила она. — Череда повторяющихся объектов, уходящих сами в себя…»
Действительно, схемы на этих страницах упрощенно изображали явление рекурсии.
Люси перевела взгляд обратно на рисунок. Стараясь не думать об абсурдности того, что пришло ей в голову, она взглянула на точку, в которую уходило множество повторяющихся рисунков, создала несколько двойников и стала пытаться телепортироваться.
В какой-то момент точка на ее глазах начала увеличиваться, превращаясь в крохотное серое пятно.
Люси продолжала наблюдать, почти уверенная в том, что наконец начала засыпать и видит обычный сон. Пятно росло, закрывая собой все, что она могла увидеть, и постепенно становилось более темным, пока вскоре Люси не окружила полная тьма.
Сердце бешено заколотилось. Люси вдруг с ужасом осознала, что не может пошевелить ни одной частью тела, — она перестала даже чувствовать свое тело. Она могла размышлять, понимала, что происходит, но потеряла над собой контроль, словно действительно пребывала во сне.
Внезапно она почувствовала, что ей не хватает воздуха. Она судорожно пыталась вдохнуть, но не могла этого сделать.
Ее охватила паника.
Люси попыталась выйти из черноты, вспомнить, что сидела на кровати, уставившись в рисунок, однако у нее ничего не вышло.
В секунды отчаяния в ее голове мелькнула мысль о том, что ее решили убить таким же образом, как убили отца и Стива. Однако, как она ни пыталась выкарабкаться, у нее ничего не получалось.
Уже теряя рассудок, она заметила, что темнота стала менее густой. Кое-где стали проглядываться какие-то цветные пятна.
Затем она услышала звук.
Это был звон, однако он, скорее, раздавался из ее собственной головы — ее сознания, пытающегося в последние секунды вернуться к жизни.
Вдруг, в кратчайшие доли секунды посреди темноты появилось смутное светло-серое пятно и быстро расширилось перед глазами Люси, затмив собой тьму.
В тот же момент она упала на твердую землю.
Она рефлекторно вдохнула полной грудью и приподнялась на четвереньки. Она продолжала громко вдыхать долгожданный воздух, кашляла и вновь вдыхала, пока наконец снова не упала ничком на землю.
7. Тахион

Дыхание постепенно выравнивалось. Люси открыла глаза и медленно перевернулась на спину. Перед ней было серо-голубое небо, покрытое плотной пеленой облаков.
Ее до сих пор трясло от перенесенного испуга. Некоторое время она просто лежала, глядя на медленное движение тумана над собой, и пыталась унять подступающую тошноту после головокружительной встряски.
Наконец к ней вернулись осязание и слух. Вокруг был слышен лишь шелест травы. Доносившиеся до нее потоки воздуха были прохладными, и Люси невольно содрогнулась.
Наконец она решилась приподняться.
Она сидела в траве, и все, что она видела перед собой — это бесконечное поле. Сквозь дымку едва пробивалось солнце, и в этом тусклом свете трава приобретала странный сине-зеленый оттенок.
Люси не могла поверить своим глазам.
То, что открывалось перед ее взором, было в точности тем же пейзажем из одного из видений Л.
«Куда же я попала? И как?»
Она оглядела себя — она была босая и в ночной рубашке, а в руках по-прежнему держала блокнот со сделанным ею наброском.
«Прекрасно, — пронеслось у нее в голове. — Вот тебе и рекурсия».
Люси поднялась на ноги, с облегчением отметив отсутствие каких-либо физических повреждений, и оглянулась. Поле действительно казалось бескрайним — настолько, насколько хватало ее чуткости. На десяток километров она не видела ничего, кроме травы и мелкой живности.
Люси вновь вдохнула полной грудью. Воздух казался ей необычайно свежим и насыщенным — им хотелось дышать. Возможно, это ощущение создавалось потому, что она только что чуть не задохнулась.
Однако радость от того, что она осталась жива, была недолгой — ее одномоментно бросило в дрожь от леденящего душу осознания.
Она нигде не видела Л.
Как она ни пыталась позвать, или почувствовать его — все ее попытки были бесплодны.
«Этого не может быть…»
Она быстро наклонилась, сорвала пару травинок и заставила их подняться в воздух. Травинки послушно взлетели.
Нет, она не растеряла способностей — к тому же, она четко видела все вокруг себя до мельчайших деталей.
Оставалось лишь два объяснения происходящему.
«Либо я сплю, либо…»
Люси еще раз с изумлением огляделась вокруг себя.
Нет, это было невозможно!
Это обычный земной пейзаж… Это не может быть другой…
Внезапно вдалеке показались три человека, и Люси замерла от неожиданности. Темными силуэтами они приближались прямо к ней.
У нее перехватило дыхание. Люди появились внезапно, а значит, им была подвластна телепортация.
Сжав кулаки, она глубоко вздохнула, пытаясь успокоить бешеный ритм сердцебиения, и стала наблюдать за незнакомцами, готовая в любой момент исчезнуть.
Люди подходили все ближе, и в какой-то момент Люси обомлела: у всех троих были белые волосы.
Неужели это были агенты? Неужели кто-то из них убил ее отца?!
Бешеный гнев начал охватывать ее с головой, однако что-то в облике незнакомцев заставило ее задуматься.
Они были не совсем похожи на преследователей. На них были черные пиджаки и брюки, а их лица, в отличие от агентов, не были скрыты под капюшоном. Двое из них носили черные головные уборы с вытянутыми по бокам краями, которые делали их похожими на треуголки.
И в противоположность агентам, они не пытались скрыться, а двигались целенаправленно к ней. Было очевидно, что они что-то от нее хотели, и скорее всего, она могла бы узнать у них, где находится, как попала сюда и кто виновен в тех бедах, которые обрушились на нее и Л.
Незнакомцы остановились перед Люси, и она смогла отчетливо их разглядеть: это были мужчины с разными чертами лица и такого же высокого роста, как и метанианцы.
Тот, что стоял по центру, произнес что-то на неизвестном языке и достал из кармана устройство с плоским экраном. Его речь была очень быстрой и невнятной, и Люси не смогла разобрать ни единого слова. Ей показалось, что она услышала несколько слов на английском, однако они не собирались в единое предложение.
Мужчина задал вопрос, и Люси покачала головой.
— Я не понимаю вас, — откликнулась она. — Вы говорите по-английски? Вы можете сказать, где я?
Мужчины переглянулись. На их лицах отразилось удивление. Они перекинулись друг с другом парой фраз, из которых Люси по-прежнему ничего не смогла разобрать, и снова повернулись к ней.
И тут в ее голову хлынул поток информации. Она поняла, что находится на запретной территории, и в данный момент офицерам требовалось идентифицировать ее личность.
Пока Люси осмысливала эти сведения, ее попросили вытянуть вперед правую руку. Готовая в любой момент сбежать, она, тем не менее, подчинилась. Сотрудник провел устройством под ее запястьем, а затем, прикоснувшись к экрану, что-то снова озадаченно проговорил другим.
В сознание Люси хлынула новая информация, из которой она поняла, что сотрудникам нужен отпечаток ее пальца.
Помедлив, Люси приложила палец к экрану. Прошло несколько секунд, прежде чем устройство издало ответный сигнал.
Нахмурившись, мужчины взглянули на нее, и в голове Люси проявилась отчетливая мысль о том, что ей нужно пройти в участок.
Собравшись с духом, она попыталась донести до сотрудников свой вопрос:
«Где я нахожусь? Что это за место?»
— Тант, Велория, — донеслось от одного из них.
«Так я не на Земле?!»
Офицер взглянул на нее с толикой раздражения.
«Вы должны пройти с нами», — повторилось в ее голове.
Один из сотрудников достал из-за пояса тонкую трость и протянул ее Люси. Та нервно вздохнула и потерла руками лицо.
«Что это за планета? — спросила она. — Название?»
Нетерпение на лицах мужчин оставалось неизменным, однако в тот же момент Люси услышала:
— Тахион.
Она недоуменно уставилась на них.
Она не имела понятия, насколько можно было им доверять. Она могла по-прежнему находиться на Земле, а беловолосые могли просто дурачить ее, заставляя поверить, что она на другой планете.
Но почему она не чувствовала Л?
Как бы то ни было, единственная возможность выяснить, наконец, что происходит, — это последовать за этими людьми. В противном случае она всю оставшуюся жизнь будет теряться в догадках. К тому же, если это действительно была полиция, она не хотела нарываться здесь на неприятности.
Собрав волю в кулак, она взялась за трость, и пространство моментально изменилось перед ее взором.
Вначале ей показалось, что они прибыли в лес, однако, присмотревшись, она с удивлением осознала, что находится в здании. В помещении будто бы совсем не было стен — по всему периметру комнаты располагались окна от пола до потолка с настолько прозрачным стеклом, что его почти не было видно. Сквозь окна виднелись только кроны деревьев с густой зеленой листвой. Светлые пол и потолок блестели в дневном свете, заливающим все помещение.
Стояла тишина.
Вслед за офицерами Люси прошла к пустующей стойке, в поверхности которой был встроен небольшой экран.
Полицейский прикоснулся к нему несколько раз, и экран засветился зеленоватым светом.
«Идем», — донеслось до нее.
За стойкой в десятке метров располагалась ведущая вниз лестница. Но когда все четверо дошли до ступенек, то сотрудники начали подниматься по ним наверх.
Люси с удивлением оглянулась вокруг, однако других лестниц она не увидела. Она вновь посмотрела вперед — лестница действительно вела вверх. Но она была абсолютно уверена, что видела ступеньки, идущие вниз!
«Неужели меня подводит собственное же сознание?», — раздосадованно подумала Люси, пытаясь вспомнить, сколько времени она спала в последний раз.
Пока они следовали по коридорам с пустыми светлыми стенами, чередующимися с панорамными окнами, Люси не увидела ни одного человека. Повсюду по-прежнему стояла тишина, нарушаемая лишь стуком ног по мягкому ковролину.
Но больше этого беззвучия ее крайне удивляло, что за все время она не увидела ни одной двери. Это показалось ей слишком странным: зачем делать столь длинные коридоры без единого помещения?
Сознание продолжало играть с ней. Порой ей казалось, что они петляют по кругу, но каждый раз они заходили в новые комнаты и коридоры. Вскоре Люси и вовсе перестала запоминать путь, по которому ее вели.
Глядя в окна, Люси ждала, что вот-вот увидит из них какой-нибудь городской квартал, застроенный домами, однако, к ее удивлению, взору открывались лишь верхушки деревьев, среди которых можно было различить облагороженные дорожки и тропы.
Здание будто было единственным посреди огромного лесопарка.
В одном из проходов Люси наконец заметила табличку, висевшую на стене. Когда они приблизились к ней, то Люси округлила глаза от удивления. На табличке были напечатаны те же самые символы, что и в книге.
«Черт возьми…»
Нет, она все еще отказывалась верить, что находится не на Земле. Неужели она так просто смогла переместиться сюда? Но как?!
Они завернули за угол, и Люси на миг остолбенела.
Она наконец увидела людей — но то, как они выглядели, ввергло ее в ступор.
Они все — до единого — были беловолосыми.
Это были несколько десятков мужчин и женщин разных возрастов, одетых, в основном, в темные костюмы. Большая часть из них сидела за столами, глядя в огромные мониторы, на которых мелькали уже знакомые символы, различные изображения и схемы. Порой люди поднимались с места и просто исчезали. Несколько человек вели бурные обсуждения, однако их совсем не было слышно.
Все они находились в просторном помещении, отделенном от Люси и ее сопровождающих прозрачным стеклом от пола до потолка. По-видимому, оно имело идеальные шумоподавляющие свойства: от сотрудников не было слышно ни единого звука.
В дальней стене комнаты, в которой находились беловолосые, также располагалось панорамное окно, через которое помещение освещалось выглядывающим из-за облаков солнцем.
Люси вновь не верила своим глазам. От потрясения она не сразу заметила, что офицеры тщетно призывали ее продолжить путь.
На ватных ногах она последовала за ними вдоль застекленной комнаты, украдкой глядя в помещение. Несколько беловолосых поглядывали на нее, не скрывая удивления.
Внезапно прямо перед ними возникла девушка с собранными в хвост белыми волосами. Ее появление было столь неожиданным, что Люси вздрогнула, хотя сопровождающие ничем не выказали испуга.
Офицеры и девушка начали переговариваться, и Люси безуспешно пыталась понять, о чем они толкуют. Их речь была очень быстрая, настолько, что слова, казалось, сцеплялись друг с другом.
Сотрудница с удивлением взглянула на Люси, снова что-то сказала полицейским и исчезла.
Наконец Люси привели в крохотную комнату в конце отделяющего беловолосых стекла. Приказав Люси оставаться на месте, офицеры удалились.
Она огляделась: в комнате не было ничего, кроме голых белых стен и вмонтированных в них нескольких сидений. Сквозь проход был виден небольшой кусок помещения, где находились люди.
Присев на край сидения, Люси стала наблюдать за происходящим.
В этой части помещения, правда, не появлялось много беловолосых, и она задумалась.
Ее посетила весьма неприятная мысль: за последние полчаса произошло столько событий, что она напрочь забыла о скрытии мыслей. Теперь точно могло произойти все что угодно — преследователи даже за такой короткий период времени могли что-то изменить в ее памяти. Но что — она никогда не сможет понять.
Ей оставалось лишь плыть по течению.
Люси потерла пульсирующие виски.
Что же теперь с ней будет?
Если она действительно находилась на другой планете, в чем она сомневалась все меньше и меньше, то ей нужно было как-то объяснить, кто она и как попала сюда. Но как, если она с трудом понимала этих людей?
Кроме того, ее поймали на запретной территории.
Что же, ее снова посадят в тюрьму? Какая нелепая ирония.
А что если попробовать сбежать? Она уже достаточно увидела, чтобы попробовать вернуться обратно.
В руках Люси все еще держала блокнот.
Она бросила взгляд на край окна, из которого были видны все те же верхушки деревьев, и, посмотрев обратно на уходящий в глубину рисунок, сфокусировалась.
Несколько минут она ждала появления серого пятна, однако ничего не происходило. Предприняв еще несколько попыток переместиться, Люси бросила это занятие.
По-видимому, отсюда не так-то просто будет выбраться.
Сможет ли она вообще когда-нибудь вернуться домой?
Она вновь посмотрела в окно, и вдруг ее дыхание перехватило от изумления.
Помимо деревьев снаружи виднелась гладкая, словно отполированная, металлическая стена. В тот же момент в стене появилось большое панорамное окно, наподобие тех, что находились в этом здании.
Люси проморгалась. Через несколько секунд окно исчезло, и стена вновь стала гладкой.
Люси продолжала смотреть во все глаза.
Через несколько секунд рядом со стеной появилась перпендикулярная ей грань, состоящая уже полностью из окон, — и вот, в один момент, перед глазами Люси возникло здание.
На этом, однако, странности не закончились. Когда Люси привстала, пытаясь разглядеть больше, она не увидела продолжение стороны дома с окнами — будто она была недостроенной. Другая грань здания, — голая стена — по-видимому, продолжалась до самой земли.
Пока Люси вглядывалась в обрывок стены, та стала растворяться в воздухе на ее глазах. Вскоре сторона дома с окнами исчезла полностью, пока не осталась самая первая металлическая грань.
Люси взглянула на нескольких людей, которые были видны из комнаты. Казалось, они совсем не замечали, что происходило у них за окном.
Переведя взгляд на окно, Люси с изумлением заметила, что оставшаяся стена также начала исчезать. Она не растворялась в воздухе, становясь прозрачной, ее будто медленно стирали ластиком, начиная с верхнего ее конца.
Через несколько минут от здания не осталось и следа.
Люси уселась обратно на скамейку и схватилась за голову.
Она была так потрясена, что не заметила, как в комнате появился кто-то еще.
Услышав тихий женский голос, Люси вздрогнула от неожиданности и подняла голову.
Перед ней стояла беловолосая, чуть полная девушка. Вежливо улыбаясь Люси, она протянула ей черную куртку и поставила на пол перед ней пару тапочек.
— Спасибо… — слабо проговорила Люси перед тем, как вспомнить, что здесь не разговаривают на ее языке.
Тем не менее, беловолосая учтиво кивнула и исчезла.
Люси осторожно завернулась в куртку и, засунув ноги в тапочки, облокотилась на стенку.
Ей понадобилось некоторое время, чтобы прийти в себя от увиденного.
Что это за мир?
Кто эти люди?
Что происходит вокруг нее?..
Прошло, казалось, всего несколько секунд после того, как она задала себе эти вопросы, как в комнате появился еще один беловолосый в темном костюме.
«Следуйте за мной», — поняла Люси.
Она молча встала и через секунду появилась уже в другом помещении. Перед ней открылась небольшая комната, столь же минималистично устроенная, как и все остальные помещения. Посреди комнаты находился лишь стол с двумя расположенными друг напротив друга стульями.
Взгляд Люси остановился на столе, и она вновь была вынуждена проморгаться, пытаясь поверить, что зрение ее не обманывало.
Стол имел весьма массивную каменную столешницу, однако, как ни вглядывалась Люси, она не могла увидеть ничего, на чем эта столешница могла держаться. Стол попросту не имел ножек.
«Я окончательно сошла с ума».
Как бы ей сейчас хотелось, чтобы с ней был Л! Чтобы он подтвердил, что видит то же, что и она!
А она, сдуру, отправилась сюда в одиночку. И как он теперь будет ее искать?..
Беловолосый жестом показал Люси на стул, и в тот же момент исчез. На слабых ногах Люси подошла к столу и, усевшись, положила голову на руки. Ее начинало знобить.
Вскоре в комнату вошел еще один высокий мужчина с белыми волосами. Прикрыв дверь, он сел напротив Люси и произнес на чистом английском:
— Добрый день, мисс…?
Люси с изумлением уставилась на него, но нашла в себе силы ответить:
— Бакстер.
— Мисс Бакстер, я следователь Марн, — продолжал мужчина, сложив руки на столе. — Как я понимаю, вы не знаете тахионского языка?
Люси отрицательно покачала головой.
— Вас нашли недалеко от инвера к планете Земля, — донеслось от Марна. — Скажите, вы помните что-либо о вашем пребывании на Тахионе?
— Нет, — нахмурилась Люси и переспросила: — Инвер?
— Вы жили всю свою жизнь на Земле? — продолжал расспрашивать Марн, не обращая внимания на ее вопрос.
— Да, я родилась и выросла на Земле. Скажите мне наконец, что происходит?
— Дело в том, мисс Бакстер, — начал следователь, потирая руки, — что вы числитесь пропавшей без вести, здесь, на Тахионе. Вас объявили в розыск двадцать три года назад. Судя по всему, вас насильно переместили на Землю, где вы жили, не зная о том, что родились здесь, в Хенлоте.
Люси во все глаза смотрела на беловолосого.
— Но… Мои родители…
— Вы помните что-нибудь подозрительное из вашей жизни? — перебил Марн. — Быть может, вы видели каких-то необычных людей?
Люси прищурилась и, пытаясь унять дрожь, начала:
— Семь лет назад меня также насильно переместили на другую планету — Метаморфоза, вы знаете о такой?
Следователь кивнул, не сводя с нее внимательный взгляд.
— Затем меня вернули обратно на Землю, — продолжала Люси, не решаясь упомянуть про Л. — Я также неоднократно сталкивалась с людьми — по-видимому, с этой планеты, — которые следили за мной, стирали мне память, а затем убили моего друга и отца.
Ее глаза застелила пелена.
— Вы можете назвать имена тех людей, которые, по-вашему, имеют к этому отношение? — задал вопрос Марн.
— Одного из них звали Норрингтон. Имя другого Эрратикус, но насчет него я не уверена…
— Вы могли бы узнать их лица?
— Я… — начала Люси и осеклась.
Как она ни пыталась вспомнить хоть одного из агентов, или лица Норрингтона и Эрратикуса из воспоминаний Л, все они были размыты.
В один короткий миг Люси поняла, что здесь явно что-то не так. Если она не могла что-то вспомнить, значит, ее разум снова захвачен.
— Нет, — наконец откликнулась она, вытирая глаза. — По-видимому, эти воспоминания были стерты из моей памяти. Вы можете предположить, кто эти люди? Кто в этом может быть замешан?
Марн покачал головой.
— Это могли быть люди из преступной группировки, так или иначе связанные с вашей пропажей, — произнес он и задал следующий вопрос: — Вы смогли добраться до Тахиона сами и по своей воле?
— Да. Но как это произошло…
— Вы знаете, что обладаете возможностями, превышающими возможности землян?
Люси кивнула.
— Вашим ближайшим родственником является ваш отец Корах Тал, — молвил мужчина. — Однако по состоянию здоровья он не сможет сейчас увидеться с вами. Мы можем пригласить сюда его племянника Ольса Виттена. Он поможет вам адаптироваться к новой обстановке и объяснит вам детали нашей жизни. Вы готовы встретиться с ним?
Голова Люси шла кругом.
Корах Тал? Отец?..
— Мисс Бакстер? — поднял брови следователь.
— Да, я готова, — кивнула Люси.
Марн кивнул в ответ и вышел из комнаты.
Люси снова опустила лицо в сложенные на столе руки. Ее мысли спутались в один большой клубок.
Неужели все, что он сказал, было правдой? Готова ли она была поверить в это?
Через несколько минут вновь послышался звук открывающейся двери.
Люси обернулась.
При входе стоял очередной беловолосый. В отличие от предыдущих, на вид он был старше, около пятидесяти лет. Его лицо казалось ей смутно знакомым: длинный прямой нос, тонкие губы, нахмуренные брови. Она будто где-то видела его раньше.
Но где?
Люси напряглась.
Если она не могла его вспомнить, значит беловолосые не хотели, чтобы она его знала.
Однако у нее не оставалось никакого выбора. Она была одна в этом неведомом мире, и единственным человеком, с которым ее что-то связывало, был этот тип.
Оставалось лишь продолжать играть в эту игру, правила которой были придуманы неизвестно кем, — и ждать Л.
Мужчина, чуть нахмурившись, внимательно оглядел ее. Затем он медленно приблизился к столу, сел напротив и, взглянув ей в глаза, произнес:
— Добрый вечер, Люси.
8. Сэдна

— Люси.
Ответом ему была тишина.
Л вздохнул и, перевернувшись, приоткрыл глаза.
Кровать пустовала.
— Люс? — позвал он еще раз и приподнялся.
За окном было уже светло.
Сколько же он спал?
— Восемь утра! — воскликнул он, взглянув на часы.
Впервые за столько дней он проспал больше шести часов.
Окончательно проснувшись, он встал с кровати.
— Люси, где ты?
Ответа по-прежнему не последовало.
Он нахмурился. К горлу стал медленно подкатываться противный ком. Л понадобилось несколько минут, чтобы убедиться в действительности происходящего.
Он нигде не видел ее.
— Люси!
Он стремительно вышел из комнаты. Заглядывая в каждое помещение, Л оббежал весь дом, зовя Люси мысленно и устно, но та будто провалилась сквозь землю.
Волнение захлестнуло его с головой.
— Проклятье, — пробормотал он, наскоро накидывая на себя одежду.
Открытое пространство на миг ослепило его, когда он вышел из дома, — куда бы ни упирался взгляд, все вокруг было белоснежным и сверкало в лучах солнца.
Привыкнув к свету, Л обошел двор, а затем прошел кругом весь квартал.
Люси по-прежнему нигде не было.
Вернувшись в дом, Л взлетел вверх по лестнице, схватил телефон и набрал номер.
Раздался звонок. Мобильный Люси лежал на столе.
Л сбросил вызов и отшвырнул аппарат в сторону.
— Дьявол!
Сев на кровать, он закрыл лицо руками.
Ему хватило ума, чтобы сконструировать межзвездный корабль, хватило способностей, чтобы найти зацепки к объяснению загадок, которыми изобиловала его жизнь, но за все это время он не смог придумать абсолютно ничего, чтобы защитить Люси.
Он вдруг вспомнил, о чем думал еще вчера. Как хорошо он чувствовал себя в одиночестве, как не торопился к ней домой…
Теперь же, когда Люси пропала, он ощущал только холод и пустоту.
«Кусок идиота», — выругался Л.
Спустя пару минут терзаний он осознал, что зря теряет время, сидя на месте.
Потерев глаза, он стал думать.
Если он перестал видеть Люси, значит ее нет на Земле. Стало быть, либо она мертва, либо находится за пределами планеты. Л изо всех сил надеялся на второй вариант, хотя он был мало объясним.
В любом случае, здесь не могли не быть замешаны эти сволочи. Если только Люси сама не нашла какой-то способ покинуть эту планету, но это было практически невозможно.
Или…
Он знал, что его связь с Люси не пропадала, даже когда они спали. Быть может, он мог попытаться вспомнить то, что видела Люси, когда он спал?
Он вздохнул и погрузился в воспоминания.
Что же было до того, как он заснул?
«Давай спать, Люси».
«Я немного порисую».
«Уверена? Может, лучше отдохнуть?»
«Это поможет мне успокоиться. Я скоро лягу».
«Хорошо».
Л понадобилось сильно сконцентрироваться, чтобы нащупать ту часть разума, которая все еще чувствовала Люси, когда он уснул.
И вот перед его глазами возникли смутные очертания мыслей девушки. Изображение было нечетким и прерывистым, словно он не мог настроить приемник на нужную частоту.
Люси рисовала.
Рисовала одну картину за другой — то, что являлось плодом ее воображения и отражением мыслей.
Люси смотрела на время — два часа ночи, четыре, семь утра…
И вот, когда она закончила очередной рисунок, ее взгляд упал на книгу, и в голове Л отчетливо отразилось одно слово:
«Рекурсия».
Люси вновь посмотрела на свой рисунок, но вместо него было размытое пятно.
Воспоминания резко оборвались. Как Л ни пытался увидеть что-то еще, после рисунка перед его глазами была лишь серая пелена.
Л открыл глаза и запустил руки в волосы.
Люси исчезла, исчезла без следа и неизвестно в каком направлении. И что значил этот рисунок и пятно на его месте? Можно было подумать, что Люси просто засыпала, однако в таком случае Л видел бы ее мысли и дальше.
В том, что он узрел, не было ни одного намека на беловолосых, а значит, Люси исчезла сама, по своей воле.
Л поднялся и, обойдя кровать, посмотрел на то место, где сидела девушка. Он убрал одеяло, и оставленный на простыне карандаш, перекатившись, упал на пол.
Нигде на кровати или вокруг нее не было блокнота, а значит, Люси исчезла вместе с ним.
Л отказывался в это верить. Но одна лишь догадка, которая объясняла все происходящее, становилась все правдоподобнее.
Перед исчезновением Люси думала об искривлении пространства. С этой же мыслью она смотрела в блокнот с рисунком, на котором был изображен рекурсивный туннель.
«Немыслимо».
Но именно это помогло бы ему найти ее.
Он огляделся: на стене над комодом висело зеркало. Все еще не доверяя самому себе, Л вышел из комнаты, сбежал по лестнице вниз и, сняв со стены в прихожей зеркало, вернулся в комнату.
Поставив принесенное зеркало на стол, он установил зеркала друг напротив друга так, чтобы образовался бесконечный туннель.
«Это совершенно немыслимо».
Одев пальто, Л телепортировался в Хернинг, вытащил из ящика пистолет и, зарядив его, засунул во внутренний карман. Оглядевшись в поисках чего-либо необходимого, он взял нож, зажигалку, фонарик, несколько пакетов сухарей и метанианский телефон с камерой.
Прибыв обратно в комнату Люси, он отыскал свой телефон и набрал сообщение Дэниелу: «Есть вероятность, что я нашел способ перемещения между планетами. Я могу не вернуться. Берегите себя».
«Будет странно, если ничего не выйдет», — подумал Л и, отправив сообщение, снова отшвырнул телефон обратно.
Наконец он, глубоко вздохнув, встал между зеркалами и устремил взгляд перед собой.
Возможно, это выглядело бы нелепым, если он смотрел бы на себя сейчас из прошлого. Лет десять назад он и не думал, что будет вот так стоять, ожидая чего-то сверхъестественного.
Но сейчас, глядя меж двух зеркал, ему вдруг стало спокойно. Отчего-то он знал, что действует правильно.
И когда туннель начал размываться, превращаясь в единое пятно, Л ничуть не удивился — он словно знал, что так и должно было произойти.
Сохраняя трезвость ума и рассудительность, не останавливая своего желания перемещаться дальше, он внимательно наблюдал за происходящим.
Постепенно пятно темнело и закрывало весь обзор Л. Он зачем-то набрал в легкие побольше воздуха и окунулся, словно в морскую пучину, в эту темноту.
Он подавлял желание посмотреть назад, резонно полагая, что может застрять в этом «переходе», если остановит свою мысль о перемещении. Все еще не дыша, он продолжал наблюдать.
Темнота была густой, однако, приглядевшись, Л стал замечать некие радужные круги, приближающиеся и удаляющиеся от него. Он мог лишь предполагать, что означал этот эффект.
Спустя минуту он увидел перед собой крохотное светлое пятно, которое, одномоментно увеличившись в размерах, заняло все поле зрения своим светом. Перед тем, как упасть на землю, Л увидел заросшее травой поле.
Падение было столь неожиданным, что Л, вопреки своей концентрации, не успел тщательно к нему подготовиться и рухнул на землю, подвернув голеностопный сустав.
Схватившись за ногу и стиснув зубы от боли, он некоторое время пролежал на спине. Несмотря на положение вещей, Л не переставал следить за своими мыслями.
Когда боль чуть отступила, он, тяжело дыша, открыл глаза. Перед ним было покрытое дымкой небо.
Л несколько раз покрутил стопой. Сустав ныл, однако нога функционировала, и Л, выругавшись, решился встать.
Увидев перед собой бескрайнее поле, заросшее сине-зеленой травой, Л сразу же вспомнил свое видение.
«Вот и оно», — подумал он.
Он всегда знал, что когда-нибудь увидит это место — и вот, он здесь. И хотя он не до конца понимал, как произошло его перемещение, он был уверен в том, что находился уже не на Земле.
Л сделал усилие, чтобы перестать смотреть по сторонам и собраться. Интуиция подсказывала ему, что оставаться на месте небезопасно.
Но куда ему идти?
Перед тем как он телепортировался, и пейзаж сменился на другой, Л увидел вдалеке людей.
— Черт!
Они заметили его. С этого момента они знали, что он здесь.
Теперь он находился в лесу. Здесь виднелись протоптанные дорожки — где-то неподалеку должен быть населенный пункт.
Л шумно выдохнул.
Что же делать теперь? Они знают о его прибытии, а ему нужно срочно отыскать Люси.
Но что же делать потом?
Бежать? Попытаться выяснить причину слежки?
Четкого плана у Л не было. Единственное, что ему хотелось больше всего, — снова увидеть Люси.
Он чувствовал, что она здесь, и это на миг принесло ему облегчение. Ему нужно было лишь позвать ее…
Однако он не успел этого сделать — в километре от него вновь появились люди. Он явственно видел их — и это были беловолосые.
Как они узнали, где он находится?!
Лоб покрылся испариной; пытаясь мыслить расчетливо, Л уже собрался было переместиться снова, как вдруг прямо рядом с ним возник человек.
Л вздрогнул от испуга и был уже готов исчезнуть, однако, взглянув на новоприбывшего, остановился.
Это был явно не один из агентов: перед ним стояла темноволосая девушка в белой майке и джинсах. Ее глаза казались больше обычного, и за те секунды, пока она смотрела на Л, в них отражалось нескрываемое удивление.
Придя в себя, Л с тревогой отметил, что беловолосые были уже совсем близко. Переведя взгляд на девушку, Л вдруг прошептал:
— Помоги мне.
Та колебалась несколько секунд, а затем, подскочив к Л, схватила его за руку и, задрав рукав пальто, зачем-то осмотрела ее. Проделав то же самое с другой его рукой, она устремила на него взгляд и произнесла:
— Если ты просишь меня о помощи, ты должен мне доверять.
Л опешил. Он был уверен, что находится на другой планете, но эта девушка говорила на английском!
— Я доверяю тебе, — кивнул Л, и в тот же момент они переместились в другое место.
Это был огромный пустующий ангар — вдоль его стен располагалось лишь несколько металлических шкафов и стульев. У дальнего края виднелись запчасти летательных аппаратов.
— Стой здесь, — скомандовала незнакомка и исчезла.
Л взглянул на часы. Вокруг было пусто, но, скорее всего, беловолосые вскоре узнают, где он находится. Оставалось только надеяться, что у девушки был какой-то план.
Через полминуты та вновь появилась рядом с ним, держа в руках небольшую черную сумку. Она схватила Л и практически бегом потащила его к стене ангара.
— Снимай пальто и часы и садись, — быстро сказала она, развернув стул и подвинув ногой небольшой стол рядом с ним. — У нас не больше десяти минут.
Усевшись напротив Л, она развернула сумку, взяла его левую руку, задрала рукав рубашки и, достав из сумки жгут, крепко затянула его выше локтя. Молниеносными движениями она достала салфетку и наскоро обработала его руку над запястьем.
— Что ты… — слова застряли в горле Л, когда он увидел, как девушка достает шприц и набирает жидкость из ампулы.
— То, что необходимо, — отрезала та и воткнула шприц в его предплечье.
В ту же секунду вся рука Л от локтя до кончиков пальцев потеряла чувствительность.
— Пока ты сидишь, — произнесла она, вытаскивая из сумки некий инструмент и направляя его на запястье Л, — слушай меня очень внимательно. Ты плохо скрываешься. Тебе нужно срочно думать о том объекте, который видел только ты. Что-то уникальное. Иначе они все равно узнают, что ты здесь.
На глазах у Л в его руке под действием инструмента появлялся аккуратный разрез.
Оторопь от обилия странных событий и абсолютное непонимание того, о чем говорила эта девушка и что она делала, на некоторое время затмили его нарастающий трепет при виде того, что происходило с его рукой, и подавляли желание подняться и сбежать отсюда.
Мельком глянув на часы, лежащие на столе, он заметил, что прошло уже пять минут после их прибытия в ангар.
— Ты не о том думаешь, Л, — проговорила сквозь зубы темноволосая, откладывая скальпель и вытаскивая из сумки тонкий пинцет. — Я сказала тебе живо вспомнить объект и держать его в голове, — Она метнула на него пронзительный взгляд. — Из-за тебя мы оба угодим за решетку!
Это звучало весьма убедительно, и Л, стараясь не смотреть на руку, наморщил лоб. Что же уникального мог видеть он, чего не видели другие?
Строение Эофоса? Бутафория? Люстра в комнате Энн?
— Вот эта зараза… — наконец процедила девушка.
С величайшим изумлением Л увидел, что она вытащила пинцетом из его руки крохотную микросхему.
Положив ее на стол, девушка наскоро замотала руку Л, достала откуда-то из-за пояса нож и разрезала чип пополам.
Стремительными движениями собрав все вещи, в том числе и остатки микросхемы, она крикнула:
— Бери свое пальто! — и взяла его за руку.
Они оказались в комнате с белыми стенами и панорамным окном. Из стены выдвинулось сидение, и незнакомка, усадив Л, наклонилась и пристально взглянула ему в глаза.
— Ты не придумал объект! — воскликнула она. — Тебя все еще видно!
Л отчаянно пытался вспомнить хоть что-нибудь. Однако чем больше он задумывался, тем чаще видел только одно.
Люси. Ее лицо.
Он закрыл глаза ладонью. Пропади все пропадом, подумал он. Он ничего не мог больше придумать.
Раздался сигнал.
— Они пришли, — произнесла девушка, глядя в окно. — Поминай как звали.
И исчезла.
Л медленно поднял голову. Перед его глазами было лицо Люси.
А вдруг это и был тот самый уникальный объект?
Послышались голоса. Стараясь не упускать ее лицо из виду и прижимая к себе онемевшую руку, Л закрыл глаза и мысленно переместился вниз.
Девушка стояла в дверях, беседуя с тремя мужчинами. На них была черная форма и такие же черные головные уборы, напоминающие треуголки. У всех троих были белые волосы.
Как ни вслушивался, Л никак не мог понять, о чем они говорили. Их речь была какой-то скомканной, ломаной и была совсем лишена плавности.
Открыв глаза, он нахмурился. Странно, но голоса явно раздавались у него над головой, хотя он только что видел беседующих внизу.
«Акустика?»
В его голове роились миллионы вопросов — он ни черта не понимал, что здесь происходит.
Что в его руке делает микросхема? Кто эта девушка? Почему она помогает ему прятаться? Зачем он вообще попросил ее о помощи?
Наконец разговор стих, и через секунду перед ним вновь появилась незнакомка.
Ее лицо сохраняло скептическое выражение, однако Л понял, что беловолосые, все же, ушли.
Девушка подошла к окну и, скрестив руки на груди, устремила взгляд вдаль. Л, не зная, с чего начать, проследил за ее взглядом. Из окна с высоты второго этажа открывался живописный вид на рощу и небольшой, окруженный деревьями пруд. Солнце клонилось к закату, и листва в его лучах приобретала желтый оттенок.
— Тебе нужно зашить рану, — наконец подала голос незнакомка.
Тут же напротив Л прямо из пола вырос стол и раскладной стул. Девушка вышла из комнаты и через несколько секунд появилась снова с той же черной сумкой в руках.
— Спасибо, — выдавил из себя Л, — что помогли мне.
— Не за что, — бросила незнакомка, опустившись на стул перед Л.
— Я… — начал тот.
— Я разговаривала с полицией, — перебила девушка, снимая повязку с его руки. — И я перестала видеть твои мысли. Ты нашел объект? Только не говори мне, что это, — она усмехнулась, — а то весь смысл пропадет.
— Судя по всему, нашел.
— Это предмет?
— Скорее, что-то абстрактное.
— Тебе нужно придумать именно предмет, — произнесла она, доставая из сумки иглу и нить. — Либо сделать его собственноручно. Абстракция не всегда спасает.
Она замолчала, продолжая заниматься его рукой.
— Послушай… — не выдержал Л. — Как тебя зовут?
Девушка скривила губы.
— Сэдна. Называй меня Сэд.
— Сэд, я не понимаю, где я, что происходит. Кто ты? Что это за чип? Объясни мне.
Сэд вздохнула.
— Твоя подруга, Люси, уже здесь. Не вздумай связываться с ней. Это опасно.
— Что? — опешил Л. — Откуда ты…
— И почему это происходит накануне отлета?.. — протянула она, делая узел и перерезая нить. — Готово.
Убрав инструменты, она исчезла, а затем возникла вновь, уселась на стул и уставилась на Л.
— Откроешь мне свою голову, и я тебе все объясню.
В его мысли тут же потоком хлынула информация.
9. Осознание

Люси молча смотрела на мужчину, не зная, что сказать.
— Значит, ты вернулась, — наконец нарушил тишину тахионец.
Было видно, как он изо всех сил старается быть доброжелательным, однако что-то в его тоне выдавало сильное нежелание находиться здесь и произносить эту фразу.
— Вернулась? — повторила Люси. — Я не помню, чтобы когда-либо жила здесь.
— Это было давно, Люси, — задумчиво произнес беловолосый. — Тебе было лет пять, когда ты исчезла отсюда, и, скорее всего, ты мало что помнишь из той жизни.
Он вздохнул и, будто встрепенувшись, продолжил:
— Я Ольс Виттен, — он протянул руку, и Люси нехотя пожала ее, — племянник твоего отца, Кораха Тала — брата моей матери.
— Что с ним случилось? — подняла бровь Люси.
— Старость, Люси, — проговорил Ольс. — Этот процесс можно замедлить, однако, к сожалению, нельзя повернуть вспять.
Напряжение, которое Люси испытывала до сих пор, понемногу утихало. По-видимому, этому способствовал ровный и спокойный голос Ольса — по какой-то причине он казался ей тем человеком, которому она могла доверять.
Она тут же попыталась выбросить эти мысли из головы и не забывать о том, что разговаривала с этим мужчиной первый раз в жизни. Если его лицо стерли из ее памяти, значит, ей нужно быть с ним предельно осторожным. Он запросто мог быть участником шайки беловолосых — и даже самим Норрингтоном.
Люси глубоко вздохнула.
— Прошу вас, Ольс, — начала она. — Расскажите мне все. Только пожалуйста. Я устала от бесконечной лжи. Прошу вас, расскажите мне правду. Что это за планета? И как я исчезла отсюда?
Ольс устремил на нее внимательный взгляд. Люси едва не вздрогнула: он будто видел ее насквозь. Однако она не отвела взгляда, продолжая смотреть на него в упор.
— Разумеется, — откликнулся он. — Но, с твоего позволения, мне бы не хотелось обсуждать это здесь — это помещение все-таки действует угнетающе. Если ты не против, мы могли бы переместиться наружу, на свежий воздух, и немного пройтись. И снаружи тебе также будет более отчетливо понятна наша жизнь.
Люси, помедлив, кивнула и, поднявшись с места, они покинули комнату. За дверью к ним тут же подскочил один из сотрудников, протягивая плоское устройство, к которому Ольс приложил свое запястье.
Проговорив что-то, сотрудник удалился, и Люси последовала за Ольсом к выходу, который незаметно для нее будто материализовался в дальнем конце коридора.
То, что у здания есть выход, принесло ей секундное облегчение. Как только они вышли за пределы участка и дверь закрылась за их спинами, Ольс взял Люси под локоть.
Мгновение спустя они оказались посреди ухоженного парка. Вдалеке виднелись медленно идущие по тропам люди, кто-то из них исчезал, кто-то также неожиданно появлялся. Лучи клонящегося к закату солнца освещали траву и листья теплым светом.
— Ты голодна? — поинтересовался Ольс. — Я знаю хорошее место, можем направиться туда.
Люси молча кивнула, и они медленно двинулись вперед по тропе.
Ольс скрестил руки на груди.
— Чтобы ты поняла… — начал он, — как жить в этом мире, мне нужно сначала немного рассказать о… структуре нашей жизни. Она намного отличается от земной — наше поведение, наши занятия, наши знания… Единственное, что сближает нас с землянами, — когда-то давно мы были такими же людьми.
Люси, не говоря ни слова, слушала нового знакомого, однако ее преследовало стойкое ощущение, что этот человек говорил заученным текстом. Он мог с легкостью навешивать ей всякую чепуху, и она была вынуждена этому поверить.
— Как ты уже, наверное, поняла, — продолжал Ольс, — мы находимся на Тахионе, примерно в восьми килопарсеках от Земли, рукав Като-Лиго. Возраст нашей цивилизации составляет около ста семидесяти тысяч лет. Конечно, мы продолжаем оставаться людьми, однако наше развитие по сравнению с землянами и метанианцами — как я понял, ты была на Метаморфозе? — ушло сильно далеко вперед. На том уровне развития, на котором сейчас находятся земляне, мы были примерно четырнадцать тысяч лет назад.
Наше отличие от других людей заключается также в том, что история тахионца идет от приматов, а современные земляне и метанианцы произошли как от древних людей, так и от наших изобретений.
— Изобретений? — не поняла Люси.
— На протяжении десяти тысяч лет и до сих пор многие тахионцы занимаются созданием искусственных людей.
— Людей? Как роботы или андроиды?
— Можно сказать и так. Но это настолько усовершенствованные андроиды, что они абсолютно неотличимы от реальных людей. Но к этому вернемся чуть позже.
Он набрал в легкие воздуха и продолжил:
— За всю историю нашего существования произошло великое множество событий. Было место бесконечным войнам, распрям, междоусобицам… Однако, со временем, все же, все негативные стороны людской сущности практически сошли на нет. Кризисы чередовались с великолепными научными достижениями, и вот, уже на протяжении нескольких тысяч лет уровень нашей жизни близок к идеалу. Однако мы остаемся людьми, и наша человеческая природа остается все той же.
Ольс прокашлялся.
— Около десяти тысяч лет назад, — продолжил он, — человечество — я, конечно, уже имею в виду тахионцев — уже основало свои дома и научные базы на многих планетах солнечной системы. К тому моменту ученые по всему миру активно исследовали человеческий организм, его возможности, а также пути к его усовершенствованию. Разумеется, я существенно сокращаю все подробности, для того, чтобы в целом описать то, к чему мы пришли.
Год за годом, столетие за столетием, — человек прогрессировал. Становился более совершенным. Благодаря открытиям в искусственном развитии организма у нас значительно увеличился срок жизни — тахионец может жить в среднем до ста пятидесяти лет. Значительно улучшились физические показатели. Однако самое важное из всего, что произошло в этой области, — это развитие человеческого мозга.
Очень долгое время никто не знал до конца, как он устроен. Что заставляет нас совершать те или иные поступки? Почему мы ведем себя таким или иным образом?
Ученым удалось открыть и исследовать всю структуру этого сложнейшего органа. Вместе с грандиозными открытиями в области физики были исследованы миллионы мельчайших частиц, которые являются и всегда являлись основными движителями всего, что окружает нас и из чего состоим мы сами.
Узнав до мельчайших на то время деталей, из которых устроен человек и вещество вокруг нас, ученые начали понимать, как использовать эти знания.
Небольшое вмешательство, микроскопические перестановки и улучшения в нашем организме — и люди пришли к тому, что мы имеем сейчас.
Мы стали видеть все. Мы стали уметь многое.
Это происходило постепенно, но сейчас, по сравнению с нашим первоначальным состоянием, мы ушли очень и очень далеко вперед. Для нас сейчас это обыденность, а я лишь пытаюсь за непродолжительное время описать то, что так сильно отличает нас от землян.
Он вздохнул.
— После того, как мы стали теми, кем являемся, исследования в области совершенствования организма не прекратились, хотя уже много столетий никаких подвижек в этом нет. Однако эти открытия принесли нам новые понимания жизни.
Нас, людей — огромное количество, но мы — единый организм. Одинокий человек не в силах что-то изменить, если он отбился от сородичей. Один человек не принесет ничего в этот мир. Однако в совокупности вся человеческая раса может совершить колоссальный прорыв в галактических масштабах.
По этим же причинам почти все наши умения пропадают в космосе, когда мы далеки от населенных планет. Удаляясь от людей, человек становится бессилен. Конечно, мы многого еще не знаем и пока не обнаружили, как можно было бы исправить этот недостаток. Но все еще впереди.
Благодаря новым возможностям и технологиям тахионцы смогли открыть новые способы передвижения между планетами и даже галактиками. Мы смогли наладить производство, открыли огромные источники того количества ресурсов, которое нам было необходимо.
Ресурсов потребовалось еще меньше, когда, в период своего становления совершенными, люди открыли инверы.
Инвер — всего лишь красивое название пространственных искажений, или, если так понятнее, кротовых нор, пронизывающих нашу галактику и вселенную. Через инвер попала сюда и ты.
Ученые обнаружили, что пространство нашей галактики имеет сложную форму, обусловленную действием гравитационных волн. Эта форма искривлена в нескольких измерениях, из которых нам подвластны лишь три. Не буду углубляться в теорию, скажу лишь, что какие-то участки этого пространства далеки друг от друга, а некоторые сближены или пересекаются. Через пересечения этих участков идут пространственные туннели. Можно сказать, что пространство вокруг нас скручивается само в себя.
Прежние люди, похожие на землян, не могли этого узнать, однако, открыв в себе новые умения, став умнее и проницательнее, люди обнаружили для себя эту новую структуру.
Через некоторые инверы можно перемещаться между планетами, другие соединяют некоторые участки пространства галактики или различных галактик.
Чтобы переместиться через инвер, как ты успешно это сделала, нужно оказаться в области инвера — мы ищем их с помощью специального оборудования — и совершить телепортацию в мнимый рекурсивный туннель. Эффект рекурсии открывает доступ к скрученным или скрытым измерениям, с помощью которых производится перемещение.
— Получается, мой дом находится как раз рядом с этим инвером? — вопросила Люси.
— Радиус области инвера обычно несколько километров, — ответил тахионец. — Вполне возможно, что один из туннелей находится вблизи твоего дома.
На каждой планете можно обнаружить по меньшей мере сотню инверов. Нашу планету соединяет с другими планетами сто одиннадцать открытых инверов, но мало из этих планет являются пригодными для нашей жизни.
Инверы принесли людям еще больше возможностей для изучения. Около четырех с половиной тысяч лет назад были открыты туннели, ведущие к Земле и Метаморфозе. Когда было совершены первые перемещения на эти планеты, группы ученых-астронавтов были поражены: Земля оказалась обитаемой планетой, на которой существовала древняя человеческая цивилизация. Условия жизни на Мете также были похожи на земные и тахионские, однако людей там не оказалось, — хотя вовсю процветал растительный и животный мир.
Это было прорывом.
До тех пор не обнаруживалось ни одной настолько схожей с нашей экзопланеты.
Тахионцы стали массово их осваивать. Пребывание на них давало массу возможностей: огромное свободное пространство, отсутствие каких-либо ограничивающих законов, коренные жители, воспринимавшие тахионцев, как богов… Со временем все население Тахиона в более-менее равной степени распределилось между тремя планетами.
Ольс перевел дыхание.
Люси тщетно пыталась уложить в голове услышанное. Все было слишком запутанно, слишком невероятно…
— Как ты думаешь, Люси, — наконец обратился к ней мужчина, — что случится, если позволить человеку все?
— Хаос?
Ольс кивнул.
— Но, опять же, смотря какие люди. Используя свои умения, человек может как разрушать, так и созидать. Пока тахионцы пребывали на Земле, на Мете, они создали огромные города с разнообразными постройками, заведениями — здесь ведь нельзя просто так возводить дома где заблагорассудится.
На Земле и Мете такое было возможно. Человек, люди — а их на обеих планетах к тому моменту было уже около двух миллиардов — активно придумывали, созидали, творили.
Однако тогда как на Мете пытались создать какие-то принципы и нормы жизни, на Земле существование скатилось в хаос.
Они были свободными. Свободными и склочными.
Начали совершаться убийства, кражи. Они грызли самих же себя и коренных землян, потому что у них не было правил. Они не придумали, как им жить.
Ольс пожал плечами.
— Человек, все же, животное, и он продолжает им оставаться. В конце концов Мета объявила себя отдельным самостоятельным обществом и ввела особый режим посещений планеты.
Тем, кто был на Земле, это совершенно не понравилось. В их головах начали зарождаться мысли о том, что им тяжело жить на этой планете. Что им нужно больше пространства, больше территорий, больше ресурсов. Им казалось, что на Мете жизнь намного богаче и проще.
До какого-то времени они копили в себе эти мысли, пока малейший несчастный случай, связанный с незаконным проникновением на территорию Меты, не стал поводом к возникновению у них чувства мести. Их месть была настолько велика и объединяла такое огромное количество людей, что в определенный час они обернули свой взгляд на небо с мыслью разрушить Метаморфозу.
Это, как ни странно, подействовало — не в той мере, что планировалось, но единая мысль, исходящая от нескольких миллиардов людей, смогла принести немало разрушений.
Те, кто жил на Метаморфозе, в свою очередь прибыли через инверы на Землю. Завязалась война, которая продлилась несколько десятков лет. За все то время люди, что жили на Тахионе, безуспешно пытались предотвратить конфликты. За те годы на Земле и Мете было разрушено практически все, что несколько лет создавалось тахионцами.
В конце концов война сошла на нет, и было принято решение, что во избежание распрей все люди будут жить только на Тахионе и близлежащих планетах и базах, контролируемых Тахионом.
Но последствия той ненависти, что была отправлена на Мету, продолжаются до сих пор.
— Вы имеете в виду, что те люди создали Мысленный туннель? — изумилась Люси.
— Совершенно верно. Одна и та же мысль, возникшая в сознании огромного количества людей, повлияла на возникновение Туннеля и появление искривленного участка пространства, ведущего в антивселенную. Туннель является тем самым взаимодействием мысли с окружающим миром, которое обладает дальнодействующими свойствами и продолжает существовать на протяжении многих тысяч лет. Это своеобразный мост между Землей и Метой, невидимый и пока неизмеримый человеком, через который передаются кванты, образуя квантовую запутанность. Они переносят свойства объектов с Земли на Мету в виде материальных объектов — бутафорий, и поля — призраков. Я думаю, тебе знакомы все эти явления, раз ты была на Мете?
Также кванты переносят в себе энергию, из-за которой происходят природные катаклизмы на Мете.
— Выходит, вы знаете объяснение тем эффектам, которые присутствуют в бутафориях?
Ольс кивнул.
— Так как Туннель является искривлением огромного участка пространства, то эти же свойства искривления передаются и бутафориям. Когда же тахионцы еще до открытия Земли и Меты стали массово использовать искривления, — создавать их, чтобы сократить время на перевозку или миновать сложный участок пути, — было замечено, что на искривленном участке происходит искажение времени. Оно идет медленнее на этих участках относительно пространства за их пределами.
Также происходит и с Туннелем — из-за того, что он является искривлением огромной части пространства, время на Земле и Мете течет иначе относительно друг друга и Тахиона.
Эффект же квантовых запутанностей мы относительно недавно смогли взять в оборот. На Метаморфозе благодаря Туннелю мы можем переносить свойства объектов и создавать эти объекты, можно сказать, «из ничего». Это может быть что угодно — дороги, здания… Но, к сожалению, их жизнь не слишком долгая — всего несколько часов. Но, все же, это весьма интересное и удобное свойство.
Ты не устала? Можно немного отдохнуть.
С этими словами Ольс указал на скамейку у дороги.
Люси нахмурилась. Она была уверена, что не видела скамейку до тех пор, пока тахионец на нее не показал.
— Ты удивлена? — усмехнулся он. — Ведь ее не было здесь, верно?
— Вы только что сказали, что умеете создавать объекты только на Мете, — проговорила Люси, опускаясь вслед за Ольсом на скамейку.
— Совершенно верно. Но эта скамейка находилась здесь всегда. Объясню чуть позже.
И в тот же момент Люси вдруг увидела Л.
Она чувствовала его присутствие здесь всем телом, до кончиков пальцев. Это принесло ей облегчение, которое тут же сменилось нарастающим волнением.
Что же им теперь делать дальше?..
Однако она уже здесь была не одна.
Он нашел ее.
Всеми силами пытаясь не думать об этом, Люси подала голос:
— Вы так и не пояснили про изобретения.
Собеседник, который после своей последней реплики с отсутствующим взглядом смотрел вдаль, встрепенулся.
— Да, конечно. Извини, я задумался.
«Уж не знает ли он подчас о присутствии Л?» — мелькнула леденящая душу мысль в голове Люси.
Она внутренне содрогнулась.
— После Межпланетной войны, — как ни в чем не бывало продолжил Ольс, — как я уже сказал, все тахионцы покинули Землю и Метаморфозу. Однако на этих планетах остались некоторые их изобретения. Тогда умственные и физические способности искусственных людей находились примерно на уровне землян. Собственно они продолжили жить на обеих планетах, смешиваясь с местными — коренными жителями, и постепенно воспоминания о тахионцах стерлись из их памяти. На Мете также присутствовала некоторая часть людей с Земли, которая перемещалась с тахионцами через инверы. Собственно, поэтому метанианцы с самого начала могли общаться с призраками и обладали информацией о существовании Земли, — так как многие из метанианцев изначально были землянами.
— Выходит, что земляне и метанианцы — потомки изобретений тахионцев? — не могла поверить Люси.
— Выходит, что так.
— И разработка этих искусственных людей продолжается до сих пор?
Ольс метнул на нее проницательный взгляд.
— Да. На самом деле некоторое время назад эту деятельность запретили, так как не существует такого закона, по которому прописываются права этих изобретений. Но как бы то ни было — работа в этой области продолжается.
— Но что дает эта работа? Какая цель преследуется в создании людей?
— Эта деятельность — способ понять физиологию и психологию человека, узнать, возможно ли спроектировать такое же совершенное существо, как мы сами. Самый последний созданный искусственный человек практически ничем не отличается от среднего тахионца.
Плюс ко всему, человек, работающий в этой области, имеет возможность помогать… настоящим людям. Продление жизни — вот, что хочет каждый человек. Возможность иметь детей — тем, кто лишен этой возможности. Излечение практически любой болезни. Создание новых органов взамен старым и любой части тела.
Ольс вздохнул и произнес:
— Собственно, именно этим занимаюсь я, и также занимался Корах.
— Вы изобретаете искусственных людей? — вскинула брови Люси.
— Кстати, именно по этой причине я знаю английский, — кивнул Ольс. — Мне часто приходится присутствовать на Земле и Мете и проводить исследования.
— То есть тахионцы могут присутствовать на Земле и Мете? — удивилась Люси. — Вы же сказали, что все тахионцы покинули…
— Да, но совсем перестать посещать богатые ресурсами планеты было бы очень глупо — особенно планеты, пригодные для человеческой жизни. Многие в данный момент работают на обеих планетах: занимаются добычей полезных ископаемых, наблюдениями за развитием событий на планетах и так далее. Однако посещения планет строго отслеживаются.
— А искусственные люди? Они присутствуют на других планетах?
— Немного. В основном, бракованные.
— Бракованные?
— С ошибками. Я осведомлен о некоторых случаях, когда избавлялись от партий ошибочных изобретений таким образом. Последний такой случай, правда, был около сотни лет назад.
— И в чем же… состояла их неисправность? — задала вопрос Люси, уже догадываясь, что за случай он имел в виду.
— Это были специально спроектированные люди для работы прислугой. Но через некоторое время их нарочитая доброжелательность исчезала, и они начинали истреблять себе подобных. Неприятная ошибка, связанная с некачественной разработкой головного мозга.
— И их просто отправили на другую планету, чтобы они истребляли друг друга? — округлила глаза Люси.
— Судя по всему, их разработчики не хотели делать это собственноручно. Это, конечно, один из существенных минусов нашей профессии.
Люси слушала его, не веря своим ушам. Что же происходило сейчас на острове Счастья?
Поборов дрожь, она вновь обратилась в слух.
— Та война показала всем, — говорил Ольс, — что человек нуждается в контроле. Что несмотря на прогресс в развитии, появление недоступных ранее возможностей, алчная и конфликтная человеческая натура никуда не исчезнет. И даже после усовершенствования человеческой жизни продолжала существовать преступность — она же, к сожалению, есть и сейчас.
После войны люди объединились, и уже четыре тысячи лет мы живем, связанные единой сетью. Ее название тебе ничего не скажет, но можно называть это сетью мыслей. Каждую секунду, каждое мгновение, все без исключения люди на Тахионе общаются между собой. В любой точке мира каждый знает в сию же секунду, какие события происходят на планете. Эта сеть контролирует перемещения, действия, обмен информацией — все фиксируется и обрабатывается мощнейшими компьютерами. А благодаря новейшим способам коммуникаций с другими планетами, все без исключения знают, что происходит и в отдаленных частях солнечной системы.
Сеть — также глобальный поворот в нашей истории. С помощью нее каждый человек мыслит общим. Каждый тахионец — неотъемлемое звено в цепи огромной системы, стремящейся к развитию. Мы стали похожи друг на друга — и в то же время каждый человек уникален.
Ольс вздохнул
— Но… и эту, с первого взгляда, идеальную вещь — сеть, — как оказалось, можно обмануть. Появились взломщики, появились возможности обойти систему. И это повлияло на твою бесследную пропажу. Система, повторюсь, фиксирует абсолютно все передвижения абсолютно всех людей. Но она дала сбой.
И после этой пропажи стало абсолютно невозможно отыскать тебя. Как найти, через какой инвер и на какую планету тебя переместили? Это представлялось невозможным даже с нашими способностями. Сколько не велись поиски, все было тщетно.
Однако больше двадцати лет похищений больше не совершалось. Все уже практически забыли про это… А сегодня появилась ты.
Люси потерла глаза.
Она не знала, верить ему или нет. Она не могла понять, охватить сознанием все, что только что услышала, сидя на этой скамейке в практически безлюдном парке.
— Я до сих пор не могу осознать, — покачала головой она. — Все, что вы рассказали про Тахион и про его жителей… Но где все это? Где люди, города? Где вы живете?
Ольс усмехнулся.
— Конечно. Ты до сих пор не можешь этого увидеть. — Он обвел рукой открывающийся перед ними пейзаж. — Что, по-твоему, сейчас перед тобой?
— Лес, — пожала плечами Люси. — Деревья, тропы…
— А теперь попробуй посмотреть на это через свое сознание, — сказал Ольс. — Ты ведь знаешь, как это сделать?
Люси перевела взгляд вперед.
Он что, шутит?
Тем не менее, она сконцентрировалась, пытаясь рассмотреть что-то еще.
Постепенно она начала видеть что-то новое. Перед ее глазами, словно мираж, начинало появляться нечто. Она не могла определить, что это, или как-то описать словами.
Это были словно тонкие прутья, металлические стержни, возникшие в воздухе и постепенно увеличивающиеся вверх, к небу, и вниз, к земле.
Сердце бешено застучало в груди. То, что она видела, было странным и пугающим. Люси не выдержала и опустила голову на руки, закрыв ладонями лицо.
— Это может показаться чем-то сверхъестественным, — подал голос Ольс. — Но в этом, поверь, нет ничего страшного. Все, что ты видишь, — это наша жизнь.
Люси подняла голову. Прутья исчезли, и перед ее глазами снова был лес.
Она вздохнула и, собравшись с духом, снова устремила взгляд вперед.
Прутья появились вновь, и Люси стала наблюдать за их трансформацией. Они постепенно удлинялись, расширялись, уходили вдаль. Постепенно из тонких линий возникали плоскости и объемы, и через мгновение Люси с глубочайшим изумлением поняла, что видит.
Это были дома.
Бесчисленное множество зданий, словно проявляясь, возникало перед ней вместо деревьев. Как колонны, здания вздымались ввысь, становясь в глазах Люси все выше. Свет заходящего солнца освещал их металлическую поверхность, а мириады окон отбрасывали огненно-красные блики.
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Люси не могла унять участившееся дыхание: это было настолько ошеломляющим, настолько величественным!
Она медленно осмотрелась: повсюду, по всем сторонам она видела лишь дома.
В некоторых окнах горел свет; однако все вокруг казалось с первого взгляда безжизненным. Лишь несколько людей появлялись на короткий миг, а затем исчезали вновь. Не было видно и транспорта.
Люси продолжала осматриваться, не в силах отвести взгляд.
А что если…
Если эта сеть, о которой он говорил, и впрямь существовала… Люси была способна увидеть и ее.
И в этот момент она увидела жизнь.
В ее мозг нарастающим потоком стала поступать информация.
Она стала видеть людей. Как же их было много!
За долю секунды Люси впитала в себя столько, сколько не могла бы узнать, наверное, за несколько лет на Земле.
Это был некий хаос из всего: новости, достижения, разговоры, передвижения, открытия…
Это было все — все, что можно себе вообразить.
За короткий миг она поняла из этой информации, что все, что ей только что рассказывал Ольс, было правдой.
Усилием воли она скрыла от себя этот безудержный поток и, проведя мокрыми ладонями по лицу, снова взглянула на дома, поверхность которых стала уже темнее: солнце скрылось за горизонтом.
— Как… — наконец молвила Люси. — Как это вообще… возможно?
— Это наша жизнь, Люси. Люди подчинили себе пространство, научились использовать его так, как этого требует жизнь. Именно поэтому, если расслабиться и посмотреть на это обычным взглядом, — он облокотился на спинку скамейки и посмотрел перед собой, — да, ты не увидишь ничего, кроме деревьев и тропинок.
— Почему же я видела своими глазами возникший из ниоткуда дом, когда сидела в полицейском участке? — недоумевала Люси.
— Если кому-то понадобится, чтобы та или иная часть здания была видима, она становится видимой для… обычного взгляда, — ответил Ольс. — Это используется с целью ремонтов, какого-либо другого взаимодействия. Порой, если смотреть на какой-нибудь город издалека, с вершины холма или моста, можно увидеть сотни проблесков от появляющихся и исчезающих стен зданий. Вид довольно эффектный: на Земле увидеть такое невозможно.
— Но…
Люси никак не могла прийти в себя от увиденного. Она уже не могла смотреть на город взглядом обычного человека. Ее зрение будто разделилось: с одной стороны, она видела освещенный фонарями парк, а с другой — окруженный бесконечно высокими домами двор.
— Но почему здесь так безлюдно? — наконец выдавила она.
— Сейчас мы находимся в жилом квартале. Здесь не так много людей выходят на улицу. А вот центре города, в офисной зоне, их достаточно. Прогулки обычно осуществляются в специально отведенных для этого местах. Редко кто гуляет среди домов.
— Выходит, у вас совсем нет транспорта и проезжих дорог? Все заменяет телепортация?
Ольс покачал головой.
— Почему же, дороги есть. — Он скрестил руки на груди. — Правда, не совсем такие, как на Земле. У нас практически отсутствует колесный транспорт, — в основном это воздушные трассы. Они используются в случае невозможности телепортаций, при перевозке больших грузов и так далее. Кстати говоря, — тахионец обратил взгляд на Люси, — мы можем переместиться туда, откуда открывается вид на часть города. Оттуда ты сможешь увидеть дороги.
Люси напряглась, но кивнула.
Ольс взял ее под локоть, и через мгновение они уже стояли на краю возвышенности.
Вид на город оказался великолепным.
Миллионы ярко-желтых и голубых огней блестели под синим небом. Чуть поодаль, прямо в небе висели огни, прямыми линиями уходящие вдаль. Люси с изумлением обнаружила и несколько левитирующих зданий. Она несколько раз проморгалась, чтобы убедиться, что сознание ее не обманывает.
Здания имели самую различную форму, однако, в основном, это были высокие, квадратные у основания, башни с миллионами светящихся окон.
— Вот там, — Ольс указал на огни в небе, — находятся трассы. Но, как видишь, в данный момент ими никто не пользуется.
— Это поразительный вид, — выдохнула Люси.
На востоке небо светлело, превращаясь из синего в зелено-желтое.
— В той стороне скоро выйдет Тидорн — один из спутников, — объяснил Ольс.
— Один из?..
— У нашей планеты два спутника — Тидорн и Цемек. Один терраформированный, на другом расположены научные базы.
Голова Люси шла кругом от переизбытка информации.
Некоторое время она и ее новый знакомый стояли молча.
Наконец последний спросил:
— Кем ты работаешь на Земле, Люси?
Та встрепенулась.
— Архитектор, — ответила она.
— Очень значимая профессия, — кивнул Ольс. — Как видишь, и у нас этот род деятельности также довольно востребован. Однако, по сравнению с земной архитектурой здесь, все же, многое выглядит иначе. Внешний вид домов практически однообразен, но внутри открываются самые невероятные замыслы архитекторов. Если ты умело используешь пространство, тебе открываются миллионы комбинаций того, как ты можешь устроить интерьер. Это могут быть скрытые помещения, лестницы, ведущие в разные стороны… А одно и то же помещение может находится в разных местах. Да, на Земле такого не достичь.
Все существо Люси было обращено к тому, что говорил Ольс. Она представляла, сколько возможностей открылось бы перед ней, будь она здесь…
— А создание проектов? — продолжал мужчина. — Карандаш и бумага? Компьютер? Нет… Здесь используется оборудование, которое сразу же визуально отображает твои мысли. Тебе уже не нужна связь с руками так, как это было раньше.
Люси долго не могла произнести ни слова от изумления. На минуту она задумалась: а вдруг Ольс и на самом деле ее брат? Он казался таким спокойным, надежным… Ей хотелось общаться с ним.
Что если она наконец нашла свой дом, здесь? Сколько бы она узнала, живя здесь, сколько бы достигла!
Ее тут же словно окатило ледяной водой.
О чем только она думает?!
Только что, несколько часов назад, она сидела в кровати, не ведая, как жить дальше. Совершенно недавно она чувствовала, что кто-то медленно разрушал ее жизнь…
И теперь она стоит здесь, воодушевленная общением с беловолосым, которого видела впервые в жизни?!
Ольс обернулся к ней.
— Уже совсем стемнело, Люси, а мы так до сих пор ничего и не ели. Идем.
Они оказались перед зданием ресторана — хотя Люси не заметила бы его, если бы не умела правильно смотреть.
Светло-серые стены просторного помещения странно контрастировали с темно-зеленым мраморным полом. За столами вдалеке сидело всего несколько человек, которые не обратили никакого внимания на появление Люси и Ольса.
Они сели за один столов, точнее столешниц из толстого прямоугольного куска камня, левитирующих над полом.
Пока Люси рассматривала столы, пытаясь понять, что заставляло их висеть в воздухе, Ольс с любопытством наблюдал за ней.
— Их держит сеть, — пояснил он. — Такой прием здесь очень часто используется.
Люси посмотрела на Ольса и сложила руки на столе в замок.
— Странно, — наконец проговорила она, — что мне повезло быть именно вашим родственником. Вы говорите на моем языке и так часто были на Земле, что способны рассказать мне все с моей точки зрения.
— Я понимаю твои сомнения, Люси, — ответил Ольс, положив подбородок на руки. — Но, быть может, из-за моего с Корахом рода деятельности ты и пропала.
Люси вдруг с недоумением уставилась на Ольса.
Она, наконец, поняла, почему она непроизвольно хотела ему доверять. Как же она сразу не смогла осознать, кого он ей напоминал?
Высокий лоб, тонкие губы, длинный прямой нос и какая-то неуловимая мимика — все это делало Ольса очень похожим на Л.
Может, это только казалось ей? Или этот человек имел родство с Л?
— Со мной на Земле был… — решилась начать Люси, — еще один человек. Такой же, как и я. Обладающий теми же умениями, что и тахионец.
— Серьезно? Как его зовут?
— Л Форстер. Вам не знакомо это имя? Вы не в курсе, пропадал ли отсюда кто-либо с таким именем?
Люси внимательно изучала выражение лица собеседника.
— Насколько я знаю, здесь не известно о пропаже человека по имени Л, — ответил Ольс с непроницаемым лицом, — но можно позже поискать какую-нибудь информацию. Он твой друг?
— Да, мы пытались вместе понять, почему мы так отличаемся…
Послышалось тихое шуршание: к столу плавно приблизилось небольшое автоматическое устройство. Сверху у него располагалось несколько камер, а в руках-манипуляторах находился поднос с едой.
Под изумленным взглядом Люси механизм, подняв манипуляторы, поставил на стол тарелки и стаканы, а в сторону Ольса приблизился черный экран. Ольс приложил запястье к экрану, откуда-то изнутри устройства раздался слабый сигнал, и механизм также тихо уехал обратно.
— Роботы? — вопросила Люси.
— Именно. Без роботизированной техники наша жизнь была бы чуть сложнее.
Еда выглядела непривычно: сколько Люси не разглядывала ее, так и не смогла понять, что это. Однако Ольс ел с большим аппетитом, и Люси решилась последовать его примеру.
Пища оказалась на удивление вкусной и напоминала жаркое с овощами, хотя внешне была мало похожа на это блюдо. Еда быстро утоляла голод, и Люси стала чувствовать себя намного лучше.
— По поводу этого Л, — вскоре подал голос Ольс, делая глоток из бокала, — Люси, ты уверена, что ему можно доверять?
Та нахмурилась.
— Если ты открыла ему свое сознание, — продолжал мужчина, — он мог внушить тебе что угодно, рассказать тебе любую историю. Ты уверена, что это не он виновен в тех ужасах, которые тебе пришлось пережить? Что если это он манипулировал тобой? Заставил поверить, что он твой друг?
— Что вы говорите? Я доверяю ему…
— Я верю тебе, Люси, хочу верить, что это так. Но главной задачей в нашей жизни было и остается умение различать правду и ложь, скрытность и искренность.
Люси покачала головой.
Л не мог быть врагом. Это была аксиома, незыблемая истина, которую нельзя было исказить никоим образом. Она знала его, как саму себя. Она видела все его существо, а он видел ее. Если бы не было Л, она не смогла бы жить.
— Нет, Ольс. Я абсолютно уверена в Л и его правдивости.
— Хорошо, — одними губами улыбнулся Ольс. — Я уважаю твое мнение, Люси.
Люси глубоко вздохнула и обратила на тахионца внимательный взгляд.
— Ольс, я хочу найти тех, кто виновен в этих убийствах.
— Люси, это дело полиции. Это весьма опасные люди…
— Полиция не может найти их уже больше двадцати лет!
— Но ведь сегодня ты дала им какую-то информацию… Люси, я понимаю, что ты хочешь справедливости. Но лучшее решение для тебя сейчас — это беречь собственную жизнь. Здесь ты в безопасности.
Люси помотала головой.
— Мне нужно к Л, — сказала она. — Он поможет мне вспомнить лица подозреваемых. Я могу вернуться на Землю?
— Конечно, — отозвался Ольс. — Я могу помочь тебе оформить пропуск, но только завтра. Сегодня был слишком долгий день.
Люси кивнула. Конечно, ей пока не нужно было возвращаться домой — Л все еще был здесь, хотя связаться с ним не представлялось возможным. Сколько Люси ни пыталась звать его — он будто закрыл от нее все мысли.
— Что ж, — произнес Ольс, ставя пустой бокал на стол, — думаю, мы закончили здесь. Я покажу тебе твой новый дом — это квартира Кораха, которой владеешь также и ты.
— Мы сможем навестить его?
— Думаю да, — кивнул Ольс. — Опять же, с завтрашнего дня, когда будешь готова.
Мгновение — и они оказались перед новым зданием, вход которого обозначался широкими стеклянными дверьми. Зайдя внутрь, Люси попала в просторный освещенный холл.
Ей стало не по себе: здесь находились несколько беловолосых тахионцев. Как же проскочить мимо них, если она задумает сбежать?
Поднявшись по широкой лестнице, они подошли к лифту, однако, как только его двери открылись, взору Люси предстала не кабина, а длинный светлый коридор с рядами черных дверей по стенам.
Подойдя к одной из дверей, Ольс открыл ее, приложив запястье к экрану на стене. Люси уже потеряла всякую надежду на то, что когда-нибудь выйдет отсюда сама.
Не помня себя, она вошла в широкую полутемную комнату с панорамным окном.
— Располагайся, Люси, — молвил на прощание Ольс, вытаскивая из кармана пачку сигарет. — Все, что ты здесь увидишь — твое. Я зайду завтра за тобой в восемь, обсудим дальнейшие планы.
Ольс ушел, и дверь за ним закрылась.
Люси осторожно села на диван.
Люси.
Неужели Корах или его жена сами так назвали ее? Это было странно, ведь имена людей здесь звучали совершенно иначе, чем на Земле.
Все поведение этого Ольса… Эти рассказы…
Разве человек, который впервые видит другого, будет описывать все в таких подробностях?
Конечно, вся эта информация была чрезвычайно интересной и отвечала на многие вопросы, которые задавали себе Л и она, но…
Ольсу будто было необходимо рассказать ей обо всем этом. И Люси не сомневалась, что тот знал намного больше, чем поведал.
Но как теперь следует вести себя? Здесь было опасно телепортироваться, опасно говорить, думать…
Что теперь она смогла бы предпринять?
Единственное, что ей хотелось — связаться с Л. Однако он ей не отвечал.
Оставалось только ждать — ждать, что произойдет дальше, размышляя о том, что она услышала в этот вечер.
10. Побег

Л сидел, опустив голову на руки. Как он ни пытался, он не мог охватить своим сознанием все то, что он увидел сейчас.
Это было невозможно.
Непостижимо.
Впервые за все время он не верил тому, что вполне рационально объясняло многие не до конца изученные явления его жизни. Каждый факт, который он услышал, имел четкую и обоснованную теорию, однако в совокупности вся эта новая интерпретация мира казалось фантастикой, игрой чьего-то безудержного воображения.
Голова шла кругом, а тело противно отяжелело от переизбытка новой информации.
Сэд встала и, снова подойдя к окну, оперлась на него, уставившись вдаль. Прошло несколько минут молчания, прежде чем она произнесла:
— Прости, но мне пришлось вот так вывалить это на тебя. Я лишь рассказала о том, где ты находишься и что у нас происходит.
Л медленно поднял голову и посмотрел на нее.
Ее разум был открыт, и Л ясно видел, что все, о чем поведала ему эта девушка, было действительно частью ее жизни.
— Я все-таки не понимаю, Сэд… — тихо произнес он. — Почему на Земле или Мете до сих пор ничего неизвестно про вас, про Тахион?.. Если вы присутствуете на этих планетах постоянно?
Та посмотрела на него как на идиота.
— Земляне и метанианцы? — с толикой раздражения вопросила она. — Ты шутишь? Они не поймут нашей жизни, сколько не объясняй. И зачем вообще им это понимание? Мы слишком разные, слишком!
— Но вы, с вашими возможностями, могли давно уже помочь метанианцам переселиться на другую планету! Вы просто наблюдаете за тем, как сотни человек гибнут из года в год под действием объекта, которые создали ваши далекие предки?!
— Спасать их? — Сэд усмехнулась. — Рассказывать о нас? Это принесет такой ворох трудностей, что никто не хочет в это ввязываться. К слову, почему же метанианцы не осуществляют контакт с Землей? Не рассказывают о своей жизни?
Л промолчал.
— Они для нас как животные, Л, — продолжала девушка, вновь отвернувшись к окну, — как бы паршиво это ни звучало. И некоторые из нас всего лишь занимаются их изучением. Я понимаю, что ты всю жизнь жил среди них, но это не твой выбор.
— Не мой выбор? Но чей, Сэд? Ты хочешь сказать, что кто-то перенес меня и Люси в детстве на другие планеты через… инверы?
— Насчет тебя я ничего не слышала, — скривила губы Сэд. — А информация о пропаже Люси вполне официальна. Но… — она покачала головой. — Л, эта история с пропажей — полнейшая выдумка. Те, кто совершил это так называемое похищение, сам же потом и заявил о пропаже. И ты знаком с этими людьми.
— Норрингтон?
Сэд кивнула.
— Здесь этого человека зовут Ольс Виттен, он занимается разработкой андроидов. Второй же человек — его коллега и по совместительству дядя — Корах Тал, который так тщеславно именует себя правителем на Метаморфозе. Он числится как отец Люси.
— Эрратикус? — изумился Л.
— Именно, — хмыкнула Сэд. — Мне повезло увидеть в твоих воспоминаниях все их действия. Теперь я понимаю, чем они там занимаются…
— Так что же они хотят от нас? Зачем мы им? Если Люси — дочь Эрратикуса, зачем ему переносить ее на другую планету и затевать всю эту историю?
— Я не знаю, — помотала головой Сэд, однако в ее голосе слышалось сомнение.
— Ты уверена?
— Скажем так, я предполагаю некоторые варианты. Но прямых доказательств у меня к ним нет.
— Хоть намекни, вдруг я смогу найти подтверждения?
— Нет. Просто прими как данность то, что мы имеем сейчас.
Повисла пауза. Л взглянул на свою руку.
— Что это за чип? — задал вопрос он.
— Я понятия не имею, — бросила девушка и усмехнулась: — Тебе не приходило в голову изучать свое тело, как ты изучал другие объекты, да? — Она вздохнула. — У всех нас есть чипы, но они расположены в правой руке. То, что твой чип находится в левой, говорит о том, что его использовал Ольс, чтобы следить за тобой. Собственно, именно по этому чипу я поняла, что у тебя проблемы.
Сэд обернулась и посмотрела на Л.
— У меня к тебе тоже есть вопрос, — произнесла она. — Как так получилось, что ты переместился именно на мою территорию?
— Мне очень повезло, — пожал плечами Л.
Он вздохнул, пытаясь уложить в голове обилие новой информации.
— Почему ты знаешь английский? — вопросил он.
— Я астронавт. В этой профессии знание языка необходимо. И завтра у меня полет, а вы появились в самое неподходящее время.
— Ты астронавт? И каков ваш маршрут?
— Не так давно мы обнаружили еще один инвер в системе, называемой на вашем языке Ипсилон Андромеды. Оно ведет в галактику NGC 4414, где нами была обнаружена планета с… несколько иной формой жизни. Экспедиции туда совершались несколько раз в течение пятнадцати лет, однако структура этих живых существ так и не была исследована. В этот раз мы планируем попасть под землю, где они могут жить.
— Но как вы узнали, что там есть живые существа? — спросил Л, потирая ноющий лоб.
— Их увидели. — И в ответ на недоуменное выражение лица Л, Сэд добавила: — У них также есть подобие нашей сети.
— Значит, — Л изо всех сил старался не терять способность думать, — эта мысленная сеть контролирует здесь все перемещения, мысли, действия… — Он поднял голову и устремил взгляд на Сэд. — Как вы вообще живете здесь?
— Странный вопрос. Я не знаю другой жизни. Возможно, это не идеальное существование, но другого способа контролировать жизнь и развитие пока не придумали. Тебе как живется на Земле? Как жилось на Мете? Можешь ответить? У тебя была возможность существовать и развиваться — не достаточно ли?
Л закатил глаза.
— Ты знаешь, где находится Ольс? — вопросил он. — Люси должна быть у него, и…
— Они убьют тебя.
— Что?
— Они могут тебя убить, Л.
— Зачем? Снова твои догадки?
— Да.
— У меня есть основания доверять тебе?
— У тебя есть выбор. У всех людей есть выбор, даже когда их в этом ограничивают. — Сэд пожала плечами. — Хочешь, иди к Ольсу, главное, чтобы ты доверял себе. Но я тебя предупредила.
— Хорошо, у тебя есть предположения, как я могу связаться с Люси? Это пока единственное, чего я хочу.
— Ты уверен, что тебе нужно это делать? Ольс сейчас может заливать ей в уши любую информацию и воздействовать на ее сознание, потому что вы так отвратительно его скрываете. Заманивает ее в свое логово… Она уже может не верить тебе.
— Да, Сэд, мне это необходимо, — процедил Л.
— Хорошо, допустим ты ее вытащишь оттуда. Дальше что? Вы можете попытаться бежать, но в конце концов он все равно вас найдет. А я уверена, что он будет искать вас. Вы не имеете здесь никаких прав, и вас никто не будет защищать.
— Почему?
— Потому что у вас нет чипа. Вы не принадлежите этому миру, и Ольс может делать с вами все что угодно.
— Почему с этим не может разобраться полиция?
— Вся полиция и власть фактически в руках у Ольса. Он обладает такими знаниями, которые могут спасать жизни, продлевать их, создавать заново людей… Никто никогда не пойдет против него.
— Мы можем просто переместиться обратно на Землю, в конце концов?
— Нет. Для всех инверов нужен пропуск, и если у тебя его нет, то они успеют задержать тебя еще до того, как ты начнешь думать, как переместиться.
— Тогда, как я понял, других выходов у меня нет. — С этими словами Л поднялся с места. — Как мне найти Ольса?
— Ты ничего не добьешься.
— Хоть попытаюсь. У меня мало времени, Сэд. Люси может быть в опасности.
— Я знаю это, знаю… — выдохнула Сэд и потерла глаза. — Ты можешь подождать хоть минуту? Есть еще один выход. Прошу тебя, сядь.
Л, помедлив, опустился обратно.
Снова повисла тишина.
Наконец Сэд выпрямилась и начала, глядя в окно:
— Еще одно решение — это завтрашний полет. Его траектория будет проходить недалеко от Инкарнадина, одной из планет нашей системы. Она пока не населена, однако на ней был недавно обнаружен инвер, ведущий на Землю. Там вы смогли бы попасть обратно домой и постараться забыть про все это.
— Разве такой маневр можно запланировать за сутки до старта? — нахмурился Л.
— Нет, но можно перепрограммировать маршрут.
— Но тогда ваша экспедиция не совершится?
— Верно. И придется ждать еще пять лет следующей благоприятной позиции искривления. Но… пять лет — все же не слишком большой срок.
— Я не понимаю, Сэд. Об этом новом маневре наверняка узнает не один человек. Как мы сделаем все это так, чтобы нас не поймали?
— Об этом узнают, но уже после того, как вы сядете на Инкарнадин. Я протащу вас в ракету, и вы совершите посадку в одном из модулей.
— Они узнают, что ты помогала нам, — покачал головой Л.
— Да. Если мы это провернем, то вся моя карьера полетит к чертям. Вряд ли меня смогут взять в следующую экспедицию. Вряд ли я стану одним из первооткрывателей чего-то нового. Но я не стану терзаться всю жизнь из-за того, что вы погибли, а я не оказала никакой помощи.
— Ты хочешь пожертвовать всеми своими достижениями ради тех, кого видишь в первый раз?
— Я не хочу, чтобы из-за прихотей одного безумного человека страдали люди. Я сделаю все, чтобы это предотвратить. Как видишь, даже через десятки тысяч лет некоторые черты человека совершенно не меняются. Все то же стремление к власти, все та же ложь. — Она вздохнула. — Полет — это единственный выход. В космосе никто тебя не достанет. Надо лишь успеть добраться до Инкарнадина. Это сложно, но выполнимо.
Л хотел было возразить, но понимал, что только эта девушка сможет им помочь. Самым главным для них сейчас было уберечься от смерти.
— Что нужно делать? — подал голос он.
— Во-первых, повторяю, — не вздумай связываться с Люси. Они усиленно ищут тебя и сразу обнаружат тебя здесь. Ты сможешь передать ей всю информацию только через защищенное соединение. Там же мы попытаемся изменить программу маршрута ракеты. И, опять же, нам должно сильно повезти, если Товал согласится все это для нас сделать.
— Товал?
Сэд потерла лоб.
— Если вкратце, наша система не идеальна. Человек всегда найдет пути ее обхода. Есть люди, целая контора, которая этим занимается. Товал в их числе.
— И это незаконно?
— Конечно незаконно! — воскликнула Сэд. — В этом и вся суть. И если он откажется — тут уже выбора у нас не остается.
— Я понимаю. — Л скрестил руки на груди. — Когда отправляемся?
— Мне нужно отдохнуть несколько часов, а затем мы пойдем, — ответила Сэд.
— Сэд?
— Да?
— Какое топливо используют ваши ракеты?
— В основном это фотонный двигатель на твердом антивеществе, как и в вашем Эофосе. Ты, наверное, догадался, откуда мы добываем антивещество?
Л кивнул.
Сэд повернула голову в сторону.
— Пришел муж, — произнесла она и вышла из комнаты.
Не успел Л начать размышлять, как тахионка снова появилась в комнате вместе с крепким, атлетически сложенным мужчиной средних лет. Он пожал Л руку и произнес на английском:
— Добрый день, Л. Меня зовут Нигин. Я в курсе вашей ситуации… — Он вздохнул. — Сэд рассказала мне о своем решении. Я не могу его одобрить, но я понимаю, что она не может поступить по-другому. Надеюсь, что вы доберетесь домой в безопасности.
— Благодарю вас, — ответил Л.
— Жаль только, что я не смогу помочь. — Он повернулся к жене. — Если бы я участвовал в экспедиции…
— Все в порядке, — перебила Сэд и усмехнулась: — Кто-то же должен будет работать из нас двоих. Ты можешь отдохнуть здесь, — добавила она, бросив взгляд на Л. — Свет выключается тут.
Она указала на замкнутую в окружность линию на стене и вслед за Нигином направилась к выходу.
— Сэд, — подал голос Л, и тахионка обернулась. — Спасибо.
— Рано благодарить, — бросила она и, слабо улыбнувшись, покинула помещение.
Как только они вышли, белая пустая комната вдруг начала преображаться. Из стен выдвинулись кровать, стол, стулья и шкаф. Белый пол с гладкой поверхностью стал деревянным, а стены приобрели бежевый оттенок.
На глазах Л комната стала намного уютнее.
Он сел на кровать и, облокотившись на стену, закрыл глаза.
Он мало что понимал.
Можно сказать, что он не понял практически ничего.
Рукав Като-Лиго? Мысленная сеть? Инверы?
Это так сильно напоминало сон, что Л до сих пор сомневался, что все это происходило в самом деле.
Некоторое время он обдумывал услышанное, а затем решился найти эту мысленную сеть.
Это получилось у него удивительно быстро — через несколько секунд его сознание наполнилось новой информацией.
Она лилась беспрерывным потоком, и Л понадобилось время, чтобы вычленить из него то, что было интересно только ему.
Он увидел город — Хенлот, в котором находился сейчас. Город был довольно крупной точкой из миллионов других окружающих его населенных пунктов. Это был, в первую очередь, научный и промышленный центр. Л легко отыскал несколько корпораций, занимающихся исследованием и проектированием роботизированной техники и андроидов.
«В какой-то из них сидит этот псих», — подумал он.
Город располагался на обширной равнине, и был скрыт, как и показывала Сэд, с помощью искривления пространства.
С первого взгляда Хенлот казался идеальным — с его системами, коммуникациями, — аккуратным, без единой погрешности. Высокие и узкие, словно столбы, дома, поднимались вверх и будто подпирали собою небо…
Л пришел в себя, отключившись от сети.
Без сомнений, весь этот мир был прекрасным шансом для изучения нового — однако Л чувствовал себя здесь совершенно чуждым.
Он был слишком грязен, слишком нелеп для этого чистого, вылизанного, идеального города, умело завуалированного под ликом природы. Ему было здесь не место, думал он, глядя в темное окно.
Яркий свет резал глаза; Л встал и прикоснулся к кнопке на стене.
Вид из окна сразу стал светлее комнаты. Из черного небо стало синим, в самой дали, на фоне темного горизонта молчаливо сверкали проблески молний.
Все же, человек никогда не станет главенствовать над природой. Ему лишь дана ценная возможность изучать ее, изучать беспрестанно, бесконечно.
«И там мое место, — думал Л. — Не здесь. Не здесь…»
* * *
Через три часа он и Сэд стояли перед серым зданием. С виду оно казалось неприступным, но присмотревшись, Л увидел ведущие к стене ступеньки.
Скрытая дверь распахнулась, и они зашли внутрь.
Л старался запомнить последовательность мрачных серых коридоров и дверей, пока не понял, что нужно смотреть иначе. Сконцентрировавшись, он сразу же увидел великое множество несуществующих с первого взгляда проходов и лестниц. Сэд, по-видимому, использовала тот же прием, чтобы находить нужный путь.
Они спустились в самый низ, и, если Л не ошибся, от поверхности земли их отделяло шесть этажей.
Сэд открыла дверь, и взгляду Л предстало уже знакомое место — подвальное помещение с серыми стенами. И хотя он оказался здесь впервые, именно эту комнату он видел уже много раз в своей жизни.
Здесь находилось около двадцати погруженных в работу тахионцев. Перед каждым из них располагалось по нескольку экранов, установленных на столах и стенах. Никто из присутствующих никак не отреагировал на появление Сэд и Л, хотя последний был уверен, что они уже давно знают об их присутствии.
Раздался голос. Из соседнего помещения к ним вышел мужчина лет сорока — хотя здесь, возможно, он был намного старше. Он был выше и крупнее Л и казался поистине огромным; его спутанная борода и длинные, собранные в хвост волосы были одинаково белыми, а постоянно сощуренные глаза сверкали из-под густых бровей.
Он начал переговариваться с Сэд, не переставая коситься на Л, и тому от его взгляда становилось не по себе.
— Ты думаешь, я теперь буду помогать любым заблудившимся в инверах щенкам? — вдруг воскликнул мужчина на английском.
— Стой здесь, — бросила Сэд, обратившись к Л, и, схватив мужчину за руку, удалилась вместе с ним в соседнюю комнату.
Несколько тахионцев с любопытством глянули на Л и снова углубились в работу. Тот поджал губы и, скрестив руки на груди, стал наблюдать за ними.
Если на Мете он был одним из самых обсуждаемых и известных личностей, — здесь он был никем. Низшее существо. Малоразвитый, непонимающий, потерянный в этом странном, непонятном мире…
Он потер глаза, стараясь отбросить эти мысли — сейчас ему нужно было думать только о том, как спасти себя и Люси.
Вскоре великан и Сэд вернулись, и мужчина бросил:
— Я Товал. Идем за мной.
«Он согласился?», — мысленно спросил Л у тахионки, следуя за Товалом вглубь комнаты.
«Его было не сложно убедить», — ответила Сэд.
Они подошли к одному из компьютеров, и Товал уселся за стол.
— Так, — начал он, когда Сэд и Л опустились на свободные стулья рядом с ним, — вы хотите, чтобы девушка прибыла из Хенлота на твою базу, — он взглянул на тахионку, — верно?
— В точности, — откликнулась та и добавила: — И перепрограммировать полет на Ксантос.
— Что?! — вскричал Товал, так что сидящие рядом тахионцы обернулись.
Он провел пальцами по усам и наклонился к девушке.
— Сэд, — произнес он тихим голосом, — тебе лететь через двенадцать часов, а ты занимаешься… — он осекся, словно пытаясь подобрать слово, глянул на Л, а затем вновь перевел взгляд на Сэд, — этим?!
— Да, Тов. — Голос девушки был спокоен. — И это нужно сделать как можно быстрее.
Товал снова отвернулся к монитору и потер бледное лицо.
— Ладно, черт с тобой, — наконец прокряхтел он, убирая руки от лица. — Но ты сама знаешь, что с тобой сделают, если узнают, что ты в этом замешана.
Сэд кивнула.
— И ты хочешь, чтобы я организовал перемещение девушки до отлета? — продолжал Товал.
— Я хочу, чтобы она была на базе через час.
— Час?! — снова воскликнул мужчина. — Даже если над этим будут работать все присутствующие в этой комнате, мы не сможем устроить безопасную телепортацию даже за шесть часов! Ты знаешь, сколько на это нужно времени!
— У нас нет никаких других вариантов? — нахмурилась Сэд.
Товал оперся на стол и запустил руку в волосы.
— У нее ведь нет чипа? — спросил он.
— Есть, но не общий.
— Значит, ее нет в базе… Тогда за пределами города ей можно перемещаться.
— Как она выберется за пределы города?
— Только пешком… Но тогда она попадется на камеры.
Товал тяжело вздохнул и продолжил:
— У нее есть только один выход, как ни крути. Но он чрезвычайно сложен для нее самой.
— Ты имеешь в виду скрытие? — спросила Сэд.
— Что значит скрытие? — переспросил Л.
— Становишься практически невидимым, — объяснила Сэд. — Как этот город. Чтобы найти тебя, потребуется время и знание твоего точного местоположения.
— Но повторюсь, быть невидимым и двигаться практически невозможно, — вставил бородатый тахионец.
— Я думаю, Люси справится, — подал голос Л.
— Тем более, что это ее единственный выход из положения, — скривил губы Товал.
— Но почему нельзя сделать так, чтобы кто-нибудь из нас телепортировал ее?
— Повторяю, вся телепортация отслеживается, — отрезал тахионец. — А лицо девушки известно по всему миру. Если она телепортируется из города любым способом — сама или с чьей-то помощью, — место ее прибытия сразу вычислят.
— То есть, ей нужно выйти за пределы города, будучи скрытой… — проговорила Сэд.
— Ей должно очень повезти, чтобы ее не заметили, — пробубнил Товал, устремляя взгляд в монитор.
— Ты можешь нарисовать ей путь с минимумом камер?
— Разумеется.
Он стал быстро нажимать на невидимые клавиши на столе, и на экране замелькали строки символов.
— Еще нужен блокиратор сигнала, — молвила Сэд. — За ней по-прежнему могут следить с помощью другого чипа.
Товал выругался.
— Ладно, доставим его ближе к дому, где она находится. — Он показал на карту. — Сюда. Рона уже отправилась в это место.
— Я могу сам стать скрытым и провести Люси от ее местоположения до границы города? — задал вопрос Л.
Товал помотал головой.
— Вы не сможете найти друг друга, если будете оба скрыты, — с нетерпением пробурчал он. — Это еще более глупо и рискованно — двоих намного проще заметить.
Тахионец вновь углубился в работу.
— Предупреждаю, это будет не быстро. Но я буду стараться, — с долей иронии добавил он.
«Он налаживает защищенное соединение, чтобы ты связался с Люси», — раздался голос Сэд.
— Когда наладится связь, — продолжила она вслух, — у тебя будет не более минуты.
Пока Товал работал, Сэд проговорила с Л то, что ему нужно было сказать Люси.
Прошло минут сорок, хотя Л казалось, что время течет неотвратимо медленно. Наконец Товал выпрямился и произнес, барабаня пальцами по столу:
— Готово. Не более минуты. Девушка находится в доме Келлой, 1001.
Перед глазами Л появилась карта города с местоположением Люси, ее маршрут до границы города и точка, где располагался блокиратор сигнала.
Он понятия не имел, как она провернет то, что ей предстояло сделать. Однако других вариантов у них не было.
— Поехали.
Л молниеносно открыл разум для Люси и стал звать ее.
«Л?» — послышался в голове ее взволнованный голос.
«Люси, ты слышишь меня? — начал быстро передавать информацию Л, запустив руку в волосы. — Мы должны покинуть это место. Мы рискуем жизнью, оставаясь здесь».
«Хорошо, — ответила Люси. — Что нужно сделать?»
«Тебе нужно прийти в определенное место по определенному маршруту, сейчас ты его увидишь. Нужно сделать это как можно быстрее. Из этого места ты должна телепортироваться сюда».
Л показал Люси маршрут и место встречи.
«Вот здесь, — он посмотрел на карту, — на углу дома, находится устройство, блокирующее сигнал о твоем местоположении. Ты должна взять его с собой».
«Хорошо».
«Люси, ты ни в коем случае не должна использовать телепортацию в пределах города. Ты не должна предпринимать ничего, кроме пешей ходьбы. Чтобы тебя не увидели, тебе нужно скрыться. Используй пространство для того, чтобы стать невидимой. Ты понимаешь?»
«Д-да, я понимаю. — Голос Люси дрогнул. — Но как я выйду отсюда? Дверь заперта».
— Дверь заперта, — произнес Л.
— Ты можешь отпереть дверь? — спросила Сэд Товала.
— Что за дверь, номер? Быстрее, осталось тридцать секунд.
«Номер двери, Люси», — Сердце Л готово было выпрыгнуть из груди от волнения.
«446… Вроде», — послышалось от нее.
Л передал информацию Товалу.
— Открыто, — произнес Товал, — Пусть выходит без задержек.
«Я вышла», — донеслось от Люси.
«И, Люси, — добавил Л, — скрывать мысли нужно лишь думая о том, что видела и знаешь досконально только ты. Постарайся вспомнить такой предмет и держи его в голове постоянно. Поняла?»
«Да», — неуверенно ответила та.
«Я жду тебя», — сказал напоследок Л и оборвал связь.
Товал нажал несколько кнопок на экране, а Л вытер лоб.
— Сколько времени у нее это может занять? — спросил последний.
— Все зависит от нее, — отозвалась Сэд. — Тут километров десять, должна справиться за несколько часов. Будем следить за ней, и когда она будет близко, ты отправишься на место. — Она повернулась к тахионцу. — Занимаемся программой, верно?
Глубоко вздохнув, Товал вновь устремил взгляд на экран.
* * *
Люси вжалась в стену. Ее трясло от страха и напряжения.
Тщетно стараясь успокоиться, она судорожно прокручивала в голове план, который ей озвучил Л.
Это было слишком рискованно, слишком…
Если она ошибется, если она хоть на долю секунды позволит себе расслабиться, все пропадет.
Собрав остатки самообладания, Люси выпрямилась и медленно направилась к лифту, сохраняя спокойное выражение лица. Она понимала, что пока она видима, за ней могут следить в любой момент.
Она двигалась по коридору, изо всех сил пытаясь вспомнить то, что могла видеть только она, пока в голову не пришла одна мысль.
Люси подняла блокнот, который до сих пор держала в руках, к глазам и открыла на первой попавшейся странице.
Все верно.
Все детали ее рисунка, даже те, которые были не видны под слоями краски и карандаша, знала только она сама.
«Мне нужна лифтовая кабина», — подумала Люси, когда дошла до лифта.
Двери разъехались в стороны, и ей открылась кабина. Люси медленно зашла внутрь, мельком взглянув на свое бледное лицо в зеркале на противоположной стене кабины, и двери закрылись.
Она повернулась лицом к дверям, глубоко вздохнула и сосредоточилась.
То, что она собиралась сделать, напоминало ей телепортацию. Ей всего лишь нужно было задержаться в этом моменте, когда она исчезла, но еще не начала перемещение. И если она будет менять пространство только в том месте, где находится, тахионцы не смогут заметить ее.
Люси медленно обернулась. Кроме дверей и стен в зеркале больше ничего не было видно.
«Получилось!» — воскликнула про себя Люси.
Однако сейчас она оставалась практически неподвижной. Сможет ли она сохранить невидимость в движении?
Двери открылись, и Люси не спеша вышла из кабины.
Чтобы двигаться, оставаясь при этом скрытой и прятать свои мысли, требовались огромные затраты сил, сравнимые с подъемом на отвесную скалу. Однако эти затраты все равно не были сравнимы с тем напряжением, которое испытывал Л, когда он перевозил отражатель, находясь в самолете. Люси помнила все, что он чувствовал тогда, и его успех придал ей сил и мотивации двигаться дальше.
Она зашагала по холлу, украдкой поглядывая на присутствующих, но те не обращали на нее никакого внимания.
Знали ли они о проходящей мимо девушке?
Но, глядя в зеркала, Люси не видела в них своего отражения, и это давало ей надежду, что задумка сработает.
Потихоньку прибавляя шаг, она добралась до главной двери и вышла наружу.
Перед ней открывалась вся многогранная и запутанная сеть города. Глубоко вздохнув, она воссоздала в памяти точку расположения блокиратора сигнала — тот находился на углу соседнего дома.
Подойдя к месту, Люси осмотрелась и, наклонившись, достала из ниши в стене у самой земли небольшой черный куб. Положив его в карман куртки, она снова оглянулась и, надеясь, что ее невидимость все еще действует, и стараясь не терять концентрацию, направилась по маршруту, который сверкающей нитью отражался в ее сознании.
Несмотря на то, что она находилась близко к центру города, здесь было необычно тихо — такой привычный транспорт здесь совершенно отсутствовал. Однако нельзя было сказать, что город пустовал.
Двигаясь по улицам со вздымающимися вверх и уходящими вниз, под землю, неприступными серыми домами, Люси с долей ужаса наблюдала за беспрестанным появлением и исчезновением людей.
С первого взгляда это движение казалось абсолютно хаотичным, и Люси боялась, что кто-нибудь из тахионцев в конце концов столкнется с ней, и тогда ее будет несложно отследить.
Но чем дольше она наблюдала за этой беспорядочной телепортацией, тем более отчетливо осознавала, что все жители появлялись лишь рядом со зданиями. Им совершенно не нужно было перемещаться ногами, а тем более, в центре улицы.
Она вышла в середину улицы и постепенно, шаг за шагом, начала ускоряться. Все с большей уверенностью ей удавалось работать с пространством и держать концентрацию. Она с облегчением понимала, что ей удается быть скрытой: никто ее не замечал.
Люси перешла на бег; болтающиеся на ногах тапочки стали ей мешать, и она сняла их и двинулась дальше босиком.
Впервые находясь здесь, она не могла сдержать улыбку. Она бежала быстро, легко и плавно, оставаясь абсолютно незаметной. Пространство сжималось и расширялось там, где она находилась: это был ее собственный, незаметный никому туннель, ведущий к цели, проход, который появлялся вместе с ней и вместе с ней исчезал.
Несмотря на то, что все жители этой планеты были намного умнее нее, сейчас Люси творила то, что было им практически неподвластно, и от этого она испытывала необычайное благоговение.
Дыхание оставалось ровным.
Огибая дом за домом, пробегая квартал за кварталом, Люси вновь чувствовала себя человеком.
* * *
— Сколько еще времени нужно? — спросила Сэд.
Товал покачал головой.
— Ты можешь сожрать меня, Сэд, но до пуска я уже не успею. Придется менять уже во время полета.
Та нервно выдохнула.
— Ладно, — наконец выдавила она. — Что с Люси?
— Она движется довольно быстро, — удивленно произнес Товал, переключив изображение на экране. — Скорее всего, она бежит. Но в таком случае сохранять невидимость нереально.
— Может, за ней слежка? — обеспокоенно спросила Сэд.
— Это мы, в любом случае, узнаем, — пожал плечами Товал, продолжая заниматься программой полета.
— Будем следить, как только она приблизится к завершению, — Сэд взглянула на Л, — ты должен будешь переместиться на место.
Тот молча кивнул.
— Черт, — вдруг выпалила тахионка. — Меня вызывают. Приду через пять минут.
Л потер лицо, пытаясь прогнать нарастающее волнение за Люси и злость от того, что он не мог ей помочь.
Что сейчас происходит с ней?
— И ты действительно андроид? — вдруг спросил Товал.
Вопрос прозвучал настолько неожиданно, что Л не сразу отреагировал на него. Лишь через несколько секунд, он, подняв голову, взглянул на тахионца.
— Что?
— Ты и твоя подружка, — продолжал тот, не отрывая взгляд от монитора. — Вы андроиды, о котором говорила Сэд? Из тех, что конструирует Виттен?
Л молчал, пытаясь понять, как ответить.
— Я ошибся? — допытывался Товал.
У Л создавалось впечатление, что этот человек издевается над ним.
— Я не… андроид, — наконец выдавил он. — И Люси тоже. Мы люди. А о чем говорила Сэд?
— Она сказала, что это похищение, о котором заявил Тал, — фальшивка. Что до этого Тал и Виттен неоднократно заявляли о пропажах, но это были не дети или родственники, а лишь их изобретения. Они сами отправляли их на разные планеты и наблюдали, как они будут уживаться там.
Л бросило в жар, а затем в холод.
«О чем он говорит?!»
Он непроизвольно посмотрел на свою ладонь, а затем сжал и разжал пальцы.
«Что за вздор? Я живой человек…»
— Как продвигается? — послышался голос Сэд.
Л опустил руку и посмотрел на девушку, не в силах что-либо ответить.
— Что-то случилось? — нахмурилась она.
Товал начал что-то быстро говорить на своем языке, и в течение нескольких минут он и Сэд, глядя в монитор, вели обсуждения.
Вскоре Сэд выпрямилась.
— Он сказал, что шанс есть, а это уже неплохо. С тобой все в порядке, Л?
— Шансов один из ста, пусть он тоже это знает, — бросил по-английски Товал и обернулся к Сэд, указывая на Л: — Он ведь один из тех андроидов, про которых ты говорила?
Л устремил взгляд на девушку: она на мгновение замерла, а затем, скривив губы, покачала головой.
— Товал, я ничего не знаю о происхождении Л, но выглядит он явно как человек. У меня были только ничем не обоснованные догадки. Так что давай не будем вносить сумятицу.
Л мало успокоили ее слова. Нахмурившись, он продолжал буравить Сэд взглядом, но она отводила глаза.
— Нам пора, — молвила она. — Тов, с меня причитается.
— Жду не дождусь, — иронично гаркнул тот.
Л и Сэд направились к выходу из помещения.
— Когда переместишься, убедись, что слежки нет и отправляйся на базу, — быстро говорила Сэд. — Если заподозришь что-то неладное, иди в промежуточное место. И не задерживайтесь. Понял?
— Сэд…
— Понял?
— Я понял. Сэд, что все это значит?
— Что?
— Я знаю, что ты в курсе, о чем я.
Тахионка вздохнула.
— Не сейчас…
— А когда, Сэд? Когда?
Сэд смотрела на него широко распахнутыми глазами.
— Я говорила, что мои гипотезы не основаны ни на чем, кроме предположений. Забудь это, Л. С тобой все в порядке, и с Люси тоже. — Она нахмурилась. — Уже пора, Л. Люси должна прибыть с минуты на минуту.
Л кивнул и в один короткий миг оказался в лесу. Люси не было видно, и он прислонился к дереву, закрыв глаза.
«С тобой все в порядке…»
Он открыл глаза и посмотрел на перевязанную руку, внутри которой еще совсем недавно находился неведомый ему чип.
Чем дольше он размышлял об этом, тем яснее ему становилось все, что с ним происходило.
Это было нелепо. Это было абсурдно.
Но это, тем не менее, оказывалось самым точным объяснением.
Норрингтон — изобретатель. Инженер, как и он сам. Норрингтон конструирует андроидов, неотличимых от реальных людей.
И при этом Норрингтон тщательно следил за ним и Люси.
«С тобой все в порядке…»
Нет, с ним явно было не все в порядке. А с той минуты, как своими словами Товал посеял в нем зерно сомнения, Л понял, что от него самого, каким он видел себя раньше, оставалось все меньше и меньше.
11. Ксантос

Она появилась, и Л на время забыл о своих рассуждениях.
Люси была одета в ночную рубашку, куртку и тапочки, ее ноги были все в пыли, однако глаза ее светились.
Он подбежал к Люси и заключил ее в объятия. За долю секунды они узнали друг у друга о последних событиях, произошедших с ними.
Когда Л вновь посмотрел на Люси, ясное выражение лица той уже пропало — на нем отражалось потрясение и злость.
— Черт побери… — прошептала она, зажав руками рот. — Это был он! Эта тварь!
— Люси…
— Л, мы должны вернуться туда. — Ее голос дрожал. — Мне нужно разобраться с ним… Я такая идиотка! Я разговаривала с ним все это время, ела с ним, слушала его рассказы…
Она осеклась в ярости.
— Люси… — тщетно пытался успокоить ее Л.
— Он еще имел наглость настраивать меня против тебя! — вскричала она.
— Люси, нам нужно бежать отсюда…
— Мы не можем уйти отсюда!
— Послушай меня! — воскликнул Л, схватив ее за плечи. — Он убьет нас, понимаешь? У нас здесь нет никаких прав, мы никто! Нас никто не защитит. Он убьет нас обоих или кого-то из нас. Ты этого хочешь?
Люси молчала.
— Я понимаю твою злость, — продолжал Л, откинув волосы с лица. — Но мертвых уже не спасти. Помнишь? Надо уходить пока мы живы.
Помедлив, Люси кивнула.
— Я понимаю… — проговорила она. — Прости меня.
— Все будет хорошо. — Л вновь прижал ее к себе. — И не забывай скрываться так, как я тебе сказал. Но, на самом деле, нам должно сильно повезти, если мы сможем вернуться.
— И мы сможем возвратиться, так ничего толком и не узнав?
— Мы узнали достаточно, Люси.
Она закрыла глаза и потерла лицо.
— Хорошо, — наконец произнесла она. — Что нужно сделать? Какой план?
— Сейчас мы отправимся к Сэд. Она поможет убрать твой чип, и затем нам нужно будет добраться до ракеты.
— Той, на которой мы отправимся на Землю?
— Не совсем. Мы должны будем совершить высадку на Инкарнадине и добраться до инвера, ведущего на Землю. На Инкарнадине пока нет такой слежки, как здесь, так что мы могли бы это провернуть.
— И как долго мы будем добираться до этого Инкарнадина?
— От старта до нашей отстыковки около десяти часов, как сказала Сэд.
Люси выдохнула.
— И мы сможем устроить все это? — с тенью сомнения спросила она.
— У нас нет выбора. Либо здесь, либо дома. — Л взглянул на часы. — Приготовься.
В следующее мгновение они уже находились в ангаре.
— Все хорошо? — обеспокоенно спросила подскочившая к ним Сэд.
— По-видимому, мне удалось скрыться незамеченной, — кивнула Люси.
— Отлично, — откликнулась тахионка и восхищенно покачала головой. — То, что ты провернула, здесь под силу только единицам. Я Сэд.
— Люси.
— Пойдем, избавлю тебя от этой дряни.
Сэд ловко и быстро вытащила чип из руки Люси так же, как она проделала это с Л. Зашив разрез, Сэд подняла голову.
— Предварительно все готово к полету, — сообщила она. — Старт модуля к Спире-8 уже через десять часов.
— Название корабля? — спросил Л.
— Да. — Взгляд Сэд стал расфокусированным.
— Сэд, ты уверена, что нам стоит продолжать? — нахмурился Л. — Мы будем в относительной безопасности, а вот ты…
Тахионка помотала головой.
— Ты сейчас опустил ниже плинтуса все мои и ваши старания по возвращению на Землю. Что сделано, то сделано, пути назад нет. Я счастлива, что обменяла полет на помощь вам. — Она сложила инструменты в сумку и, протянув Люси стопку чистой одежды, поднялась с места. — Вы должны попасть в ракету минимум за час до старта. У вас есть девять часов, чтобы добраться. Думаю, стоит выждать время на границе территории космодрома, а затем, где-то за четыре часа до старта двигаться. И помните — вы ни в коем случае не должны телепортироваться и подключаться к сети. — Она облизала губы. — Жду вас на месте. А мне уже пора. Да, это вам.
Она протянула небольшие свертки со съестными припасами и, махнув рукой, исчезла.
* * *
Вслед за Сэд Л и Люси телепортировались в указанное тахионкой место. Это были окрестности космодрома: вдалеке виднелись стартовые площадки, здания центров управления полетами и башни обслуживания, за которыми синел океан.
В том месте, куда они прибыли, было относительно безопасно, и можно было на время не думать о невидимости. Однако Л и Люси, все же, провели несколько часов ожидания в непрерывных наблюдениях за окружением.
Когда пришло время, они стали двигаться к ожидающей запуска ракете, скрываясь за пространством.
Несмотря на то, что скрытие давалось Л и Люси сравнительно легко, накопленная за многие часы усталость отнимала еще больше сил. Однако они не сбавляли темпа ходьбы, понимая, что на кону стояла их жизнь.
Поначалу они старались двигаться вдали от каких-либо дорог и зданий, чтобы не наткнуться на тахионцев. Ближе к концу пути вокруг становилось все больше работающих на полигоне людей, и Л с Люси прибавили шаг, надеясь, что с ними никто не столкнется.
Через два часа они добрались до нужной стартовой площадки. Над ними высилась ракета-носитель с модулем для стыковки с находящимся на орбите фотонным звездолетом Спира-8.
К кораблю вел лифт, который находился в поддерживающей конструкции рядом с ракетой.
Неподалеку на земле и башне были видны тахионцы, осуществляющие приготовления к запуску.
«Они заметят, если мы воспользуемся лифтом, — покачал головой Л. — Придется лезть прямо по ферме».
«Зачем? — вопросила Люси. — Если мы полетим — доберемся в считанные секунды».
— Люси, ты же знаешь, что я никогда этого не делал, — вполголоса продолжил Л. — Учиться этому сейчас нет времени, а мы тратим очень много сил на скрытие. И более того… Ты когда-нибудь поднималась на такую высоту?
Люси покачала головой.
— Я по-прежнему больше всего доверяю лишь своим ногам и рукам, — добавил Л.
Схватившись за стойку, он зажмурился и вновь открыл глаза. Он чувствовал себя измотанным, и ему было все труднее прятаться и разговаривать одновременно.
— Я доверяю полету, как своим рукам, — пожала плечами Люси, — но если ты полезешь так, — я с тобой.
Л молча взглянул на нее, понимая, что ему не удастся ее переубедить. Все же, она была сильнее него — ее вера в сверхъестественное была столь непоколебима, что она могла и умела больше, чем он сам.
Лезть наверх оказалось труднее, чем он ожидал, — хотя он и Люси были натренированы в беге и ходьбе, они никогда не поднимались на такую высоту по отвесным склонам.
Пот тек ручьями.
Л понимал, что у них есть только одна попытка. Если он будет медлить — они никогда не вернутся домой.
Люси, напротив, лезла вверх легко и быстро, помогая себе своими способностями. Подпрыгивая, она взлетала до ближайшей стойки и, цепляясь за нее, ждала Л, наблюдая и прислушиваясь к нему.
Л знал, что ни она, ни инстинкт самосохранения не дадут ему разбиться, если он вдруг сорвется вниз, но в падении ему уже не удастся сохранить невидимость, и тогда все их старания по возвращению домой будут также бесполезны.
Ближе к середине башни взбираться стало на удивление легче. Тело Л будто начало привыкать к новой нагрузке и адаптировалось к ней. Он чувствовал каждую мышцу, каждую жилу, напрягшиеся до предела, и продолжал лезть вверх.
Когда они забрались, Л, отдышавшись, взглянул на часы.
— У нас осталось несколько минут.
Из последних сил он встал и на ослабевших ногах направился вслед за Люси по проходу к ракете.
Внутри корабля было намного просторнее, чем в подобных типах ракет на Мете. Ко всему прочему, интерьер модуля говорил о том, что в нем используется искусственная гравитация.
Это было все, что заметил Л на пути к посадочному отсеку. Л будто оказался дома: он точно знал, куда им нужно двигаться, чтобы оказаться в нужном месте.
Пробравшись к модулю, они залезли внутрь и сели на пол под кресла.
— Неизвестно, кому надо молиться, чтобы нас здесь не заметили, — произнес Л.
Люси огляделась.
— И ты сможешь посадить эту штуку? — с недоверием спросила она.
— Сэд вкратце рассказала об управлении. — Он пожал плечами. — На самом деле здесь ничего сложного. Почти все элементы управления похожи на те, что были в Эофосе, — и этот же модуль, в котором мы находимся. Принципы полета в космосе и посадки мало изменились даже за такое колоссальное время. — Он слабо улыбнулся и добавил: — А опыт посадки у меня уже имеется.
Некоторое время они сидели молча, и их окружала полная тишина. Затем послышались голоса, и в какой-то момент один из них прозвучал прямо у входа в модуль, а затем люк захлопнулся.
— Мы ведь не задохнемся здесь? — тихо проговорила Люси.
— Сэд и Товал должны об этом позаботиться, — ответил Л, стараясь не показывать волнения.
Вскоре почувствовалась вибрация: ракета стартовала в космос. Что ж, подумал Л, по крайней мере, они уже в воздухе, и то, что их не заметили до этого момента, могло означать, что они близились к успеху.
Вскоре появилась невесомость, однако через непродолжительное время вновь вернулась гравитация. Судя по часам, блок уже должен был пристыковаться к основному кораблю Спира-8.
Впервые Л находился в космическом корабле, не управляя им, и в который раз, пребывая в этом мире, чувствовал свое ничтожество.
Еще совсем недавно он, являясь одним из членов команды первооткрывателей, принимал участие в управлении кораблем, в расчетах, наблюдениях, к его решениям прислушивались и им доверяли.
Сейчас же он сидел здесь, под креслами, прячась от всех, словно преступник, который абсолютно ничего не достиг в своей жизни.
Он чувствовал ничтожество перед тем огромным пластом знаний, который отделял его от этих людей.
Каким образом они создают гравитацию в ракете? Как проходят через инверы в космосе? Сколько времени занимает полет через искривления в другие галактики?
И сколько времени потребуется ему, чтобы стать по развитию таким же, как они? Сможет ли он вообще стать таким, если он убегает из этого мира?
Неужели он и Люси будут вечно скитаться в поисках вопросов, пытаясь уйти от преследователей, и так никогда и не найдут себе дома?
Они сидели в полной темноте и абсолютной тишине, не разговаривая, чтобы не тратить воздух.
«Жаль, что мы так многого не узнали», — наконец мысленно молвила Люси, которая знала обо всем, о чем он думал.
Л кивнул, хотя в темноте Люси все равно не заметила бы этого.
«Ты думаешь, Тахион смог бы быть нашим новым домом? — спросил он. — Ты бы смогла там жить?»
Люси вздохнула.
«Сначала я была поражена количеством возможностей, которые открылись бы для нас на этой планете. Но потом вся эта жизнь стала казаться мне слишком чужой. Там безумно много людей, — людей, которые застроили свой мир этими домами, подчинили себе практически все… Казалось бы, в этом месте царит абсолютное равноправие, однако все равно власть находится у определенных, авторитетных людей. Они пытаются контролировать свою жизнь тотальной слежкой, однако те же ухищрения, та же ложь ради собственной выгоды никуда не исчезли оттуда. Нет, я не думаю, что мы смогли бы там жить. Но тогда где? Быть может, нам просто непривычна эта жизнь, ведь мы все время были на Земле и Мете? И пребывание на Тахионе могло бы нам подойти?»
«А ты думаешь, мы тахионцы, Люси?»
«Но мы ведь похожи на них. Мы родились на Тахионе…»
«Я не спрашиваю, где мы родились. Я хочу узнать твое мнение о том, действительно ли мы тахионцы».
«Я… — Люси запнулась. — Я не знаю…»
«Не все, что мы видим в мире, — реально и незыблемо, Люси. Земляне и метанианцы уверены в своем происхождении и существуют, совершенно не ведая о той реальности, которая их окружает, о том, что их предками являются не кто иные как изобретения. И это неведение не особо мешает им».
«К чему ты ведешь? Кто же тогда мы?»
«Ты хочешь услышать мое мнение? Мне не кажется, Люси, что мы люди, появившиеся естественным путем».
Включился тусклый свет и раздался легкий щелчок — люк приоткрылся, и в модуль стал поступать свежий воздух. Л вздохнул, отчасти с облегчением, и прислушался: вокруг по-прежнему царила тишина. Он посмотрел на Люси, наблюдая за ее реакцией, — то, что он только что сказал, могло кардинально изменить их миропонимание.
«Л! — вдруг воскликнула она. Ее словно озарило. — Мы можем общаться мысленно, несмотря на то, что мы находимся в космосе».
«Хм. Действительно. Я не обратил на это внимание».
«И что это означает?» — нахмурилась Люси.
«Что мы явно отличаемся от тахионцев. Что несмотря на то, что мы многого не знаем, мы, все же, выше них по уровню развития».
Так они просидели шесть часов.
Их тела затекли от отсутствия движения и болели от усталости и продолжительного бодрствования. Однако Л и Люси не позволяли себе даже думать о том, чтобы вылезти из своего укрытия или уснуть в таких условиях. Напряженно прислушиваясь и наблюдая за обстановкой, они терпеливо ожидали назначенного времени.
В какой-то момент в модуль зашла Сэд с небольшим количеством воды. Она заметно нервничала, однако, судя по ее появлению, пока о незваных пассажирах никто не знал.
— Осталось немного, — тихо произнесла она. — Мне пора, а то меня хватятся. Порядок действий вы знаете.
— Постой, — шепнул Л.
— Что? — откликнулась Сэд.
— Сэд, вы видите будущее?
— Не поняла.
— Тахионцы могут видеть то, что произойдет в будущем?
Сэд присела на корточки, внимательно глядя на Л.
— Конечно нет, — быстро зашептала она. — По правде говоря, кто-то однажды выдвинул мнение, что мы можем видеть будущее благодаря умениям искривлять пространство, но это была довольно шаткая теория. Мы никогда не сможем развиться до такого уровня, в противном случае нам нужно переставать быть людьми. А почему ты спрашиваешь?
— Просто интересно, — пожал плечами Л.
— Ладно. — Тахионка поднялась. — Я очень надеюсь, что вы доберетесь успешно.
— Спасибо, Сэд, — успела сказать Люси, прежде чем астронавт вышла из модуля.
Сэд обернулась.
— Я рада, что познакомилась с вами, — бросила она напоследок и ушла.
«Видишь, Люси, — обратился к ней Л. — Мы не тахионцы».
Время отделения модуля приближалось, и путники напрягли все свое внимание. Когда произойдет отстыковка, действовать нужно будет незамедлительно: Л и Люси должны будут как можно скорее начинать управление капсулой и производить посадку.
Л не отводил взгляд от минутной стрелки.
— Сейчас, — проговорил он.
Они замерли в ожидании закрытия люка, однако ничего не последовало.
Через несколько минут Л поднялся и подошел к выходу из модуля.
Люк был открыт.
По каким-то причинам отстыковка не начиналась, и Л забеспокоился. Что-то явно шло не так.
— Что происходит? — спросила Люси вслух.
Л не ответил.
Приближались шаги.
* * *
— Мы обязаны передать вас правоохранительным органам, — наконец молвил беловолосый мужчина. Он был старше остальных, и было очевидно, что он являлся капитаном.
Л и Люси находились в проходе неподалеку от посадочного модуля, где их обнаружили. Перед ними были семь человек — семь астронавтов — четверо мужчин и трое женщин. Трое из них держали пистолеты, направив их на нарушителей.
Л мельком глянул на Сэд — та стояла, закрыв лицо рукой.
Он не знал, что можно говорить в таких случаях. Они грубо нарушили закон, и теперь надеяться, что они когда-нибудь вернутся на Землю, было бессмысленно.
— И тебя, Сэдна, тоже, — добавил капитан. — Мне очень жаль.
— Но Дэрр… — донеслось от одного из астронавтов.
— Я не допущу полетов с такими инцидентами, — отрезал капитан. — Мы на грани срыва миссии. Вы хотите, чтобы это повторилось в следующий раз? Сколько трудов было вложено в каждую деталь, каждую мелочь… Впрочем, вы сами все знаете.
Он говорил спокойно, однако его тон не оставлял ни малейшего желания возразить. Л заметил, что он говорил с остальными на английском, а значит, хотел, чтобы его поняли и он с Люси.
Команда молчала.
— Объясните же наконец, — капитан обратил проницательный взгляд на Л, — что вы делаете здесь и что сподвигло вас сорвать экспедицию?
Сэд подняла голову и уже открыла рот, чтобы ответить, но Л опередил ее:
— Мне очень жаль, мистер…
— Капитан Дэрр, — холодно перебил тахионец.
— Капитан Дэрр. Мы не могли поступить по-другому. Для нас это был единственный шанс добраться до Земли и спасти собственные жизни.
Дэрр обернулся к коллегам.
— Их нужно обыскать. Кона, Тринан, вы сможете это сделать?
Двое тахионцев подошли к Л и Люси.
— У меня пистолет и нож, — проговорил Л, пока астронавт обыскивал его. — Я это не скрываю. Мы не хотим причинить вам вреда.
Когда тахионцы закончили осматривать Л и Люси, они обернулись и проговорили что-то капитану на своем языке. В их руках было найденное оружие.
— Они не представляют для нас угрозы, — сверкнув глазами, ответил Дэрр. — Экспедиция слишком важна, чтобы прерывать ее из-за… этих людей. Передайте Тахиону — мы летим дальше. Через два часа включение двигателей, и нам всем нужно быть в отсеке управления.
Добавив что-то коллегам, он развернулся на каблуках и удалился вместе с четырьмя астронавтами. Двое остались с Люси и Л, направляя их по проходу.
Их отвели в небольшое помещение с расположенными по стенам измерительными приборами. Сопровождающие их астронавты молча вышли, закрыв за собой дверь, и Л с Люси остались в одиночестве.
Обсуждать ситуацию друг с другом не было смысла, и они молчали. Оба понимали, что должно было произойти чудо, если они смогли бы вернуться на Землю.
Что же их ждет?
В модуль зашла Сэд.
Опустив глаза в пол и не глядя на путников, она прошла в помещение и опустилась на сидение напротив.
Прошло еще несколько минут молчания.
— Как это произошло? — Голос Л громом разразил мертвую тишину космического корабля.
Сэд подняла голову и взглянула на него.
— Кто-то успел передать, что на борту беглецы, — ответила она и, потерев висок, добавила: — За несколько минут до начала отстыковки.
— Но Товал должен был изменить программу запуска! — тихо воскликнул Л.
— Видимо, он не успел.
— И ты до сих пор веришь ему?
Сэд поджала губы.
— Сейчас это уже не имеет значения, — сказала она. — У нас грандиозные неприятности.
— Что решил капитан? — спросила Люси.
— По всем правилам мы должны развернуться. Но этот полет очень важен, особенно для Дэрра. Он будет отстаивать его продолжение до конца.
Повисла пауза.
— И… сколько он будет длиться? — голос Люси чуть дрогнул.
— Сто двадцать дней в одну сторону. На всю экспедицию заложено двести шестьдесят дней.
Л кивнул и облокотился на стену. Во рту пересохло от голода и жажды, и это мешало думать, обволакивало сознание плотным туманом.
Они были так близки к дому…
Конечно, двести шестьдесят дней были небольшим сроком для космических полетов — Сэд могла назвать отрезок времени и в год, в два, в десять лет…
Но что они будут делать здесь столько времени?!
Вскоре модуль вошел капитан. Широкими быстрыми шагами он отмерил помещение, опустился на сидение и, скрестив руки на груди, устремил холодный взгляд на неожиданных попутчиков.
— Я слушаю вас. Кто вы и зачем проникли в ракету?
Л почти потерял способность говорить и был благодарен Люси, которая, поняв его состояние, кратко описала причины, по которым они попали в корабль.
— Наш долг отдать вас полиции, — произнес Дэрр, когда она закончила. — Мое место мне важнее, чем ваши жизни, как бы эгоистично это ни звучало.
Люси кивнула. Л продолжал смотреть в одну точку.
— Вы полетите с нами, — продолжал капитан. — Вы можете перемещаться по кораблю в пределах той зоны, которую я вам обозначу, и молчать. Если я услышу от вас хоть малейший вопрос, либо увижу вас не там, где следует, мне придется запереть вас до окончания миссии.
Каждое его слово, словно ледяной поток воды, низвергалось на Л и Люси.
— Когда настанет время совершать посадку на Ксантосе, вы спуститесь с нами и будете выполнять те команды, которые вам буду давать я.
— Что? — Сэд резко подняла голову и уставилась на капитана.
— Если я увижу, — продолжал Дэрр, не обращая на нее внимания, — какое-то неповиновение, то можете не сомневаться — последствия для вас будут плачевными.
— Но Дэрр… Брать их…
— Я не собираюсь рисковать кораблем, Сэдна, — отрезал капитан. — И нашими жизнями.
Он поднялся с места и, сделав несколько шагов к выходу, обернулся.
— Ваш рассказ, хоть и подробный, но мало похож на правду. Очень жаль, что я не могу узнать, что происходит на самом деле.
— Они не врали, Дэрр, — донеслось от Сэд.
Капитан устремил на нее пронзительный взгляд.
— Я буду очень бдительно следить и за тобой, Сэдна. Не знал, что ты способна на такое.
С этими словами он таким же широким и быстрым шагом вышел из модуля.
Их отвели в крохотное помещение вдали от остальных и оставили одних.
Люси сидела, поджав колени и опустив голову. Л видел ее состояние — она едва сдерживала слезы.
Но сейчас хотелось рыдать даже ему.
Вокруг него и внутри была пустота. Тишина вновь резала слух. Горло горело от жажды; глаза болели от яркого света и отсутствия должного сна.
Казалось, он давно умер, а все, что он видел сейчас, были чьими-то неведомыми галлюцинациями.
Двести шестьдесят дней они будут сидеть здесь, с полным отсутствием всего, чем можно было бы заняться.
А потом их сдадут Норрингтону.
«Мать не переживет этого», — донеслось от Люси.
Л вздохнул и, собрав остатки сил, произнес:
— Может быть так нужно. Может, мы узнаем что-то здесь, Люси. Ты можешь себе представить? Мы выйдем на поверхность новой планеты. Мы будем одними из первых, кто это сделал. Потом лишь будем вспоминать это и рассказывать друзьям, потомкам…
Свет стал более тусклым и терпимым.
Люси подняла голову.
— Выживем ли мы, чтобы рассказать все это другим? — с горечью спросила она.
— Мы будем жить, Люси, — произнес Л, понимая, что он сам в этом был совершенно не уверен.
* * *
Л был счастлив, что взял с собой неизменные наручные часы. Если бы их не было, им пришлось бы очень тяжело.
Проходил час за часом, но каждая секунда тянулась вечность.
Долгое время они сидели неподвижно, пытаясь свыкнуться с мыслью, что теперь для всех оставшихся на других планетах близких людей они будут мертвы.
«Но ведь мы еще живы, — в какой-то момент подумала Люси. — Мы не должны преждевременно хоронить себя».
Л знал, что она была права.
И с этого момента от нечего делать и полного отсутствия новой информации, Л и Люси принялись вспоминать.
И здесь их способности удивили их самих.
В их сознание хлынул поток той информации, что они подцепили из прочитанных ими сотен книг в библиотеках.
Вспоминая книги, они будто читали их заново. Обмениваясь информацией, они вновь узнавали множество новых, или давно забытых в чертогах памяти вещей.
Они заставляли себя двигаться. Будучи взаперти, что-либо делать было невероятно тяжело.
«Люси, в любой ситуации мы должны оставаться людьми».
Они ходили по разрешенной небольшой части корабля, стараясь следовать собственному расписанию. Иногда мимо них проходили астронавты, направляясь в другие отсеки.
Один раз они увидели капитана.
— Добрый вечер, капитан Дэрр, — кивнул ему Л.
Тот покосился на него, но ничего не ответил.
Через три недели пришла Сэд. Оказалось, что ей удалось убедить капитана общаться с путниками недолгое время.
Она принесла им книги. На вопрос Люси, как капитан дал разрешение на чтение книг, Сэд, слабо улыбнувшись, ответила:
— Они на иоме. Наш язык, — добавила она в ответ на вопросительные взгляды Люси и Л. — Вы же не знаете его.
Но, кажется, Сэд догадывалась о том, что незнание языка не помешает им читать эти книги.
Л помнил наизусть то издание, которое они нашли в библиотеке Лондона, и в принесенных Сэд книгах он видел похожие слова и знаки. По изображенным схемам нетрудно было догадаться, что эти книги представляли собой описание ракеты Спира-8, в которой они находились. Рисунки были достаточно подробными, и Л удивился, что капитан дал разрешение на чтение этих инструкций.
Конечно, подписи и текст были не понятны с первого раза. Однако Л примерно знал, как называется та или иная часть корабля, и мог предположить, что означали некоторые тахионские символы.
День за днем Л вникал в инструкции и понимал все больше и больше.
Оказалось, что буквы иома сродни иероглифам: в одном символе могла быть заключена законченная мысль — целое предложение или даже абзац. Вместе с этим символы были довольны просты в рисунке и весьма незначительно отличались друг от друга.
Л вслушивался в разговоры находящихся неподалеку астронавтов и, казалось, начинал понимать их и связывать их произношение с изображенными на бумаге знаками. Всеми открытиями он делился с Люси, и та изучала язык вместе с ним.
Речь тахионцев была стремительна, и они за короткое время доносили свою мысль до собеседника. Интуитивно понимая, о чем они могут говорить, Л узнавал все больше знакомых звуков, и это помогало ему понять и символы.
Схемы, изображенные на разворотах книг, также давали понимание тому, что заключено в подписях к изображениям.
— Смотри, Люси, — подозвал ее Л. — Как они умело используют антиматерию для создания гравитации!
Он провел пальцем по чертежу корпуса ракеты, в том месте, где располагалось антивещество.
— И как мы об этом не задумывались? — протянул он и вдруг поднял голову. — Тебе не кажется странным, что капитан доверил нам эти чертежи?
Люси пожала плечами.
— И что они берут с собой на высадку нас, незаконно проникших сюда?
— Возможно, но… — Люси скривила губы, — нас ведь нельзя оставлять в корабле.
— Он ведь может просто запереть нас в конце концов. Ты подумала об этом?
— Он все равно боится, Л. К чему ты ведешь?
— К тому, что все, что с нами происходит сейчас, маловероятно.
Люси не смогла сдержать вздох.
— Ты снова об этом…
— Да, и я не прекращу об этом думать, пока не пойму, в чем здесь дело. Это как-то связано с нашей способностью видеть будущее, и нам не стоит закрывать на это глаза.
Люси слабо усмехнулась.
— Ты хочешь найти научное объяснение и этому? Думаешь, это возможно?
— Все, что нас окружает, возможно объяснить, Люси.
Постепенно Л и Люси привыкали к новому образу жизни. Они поднимались в одно и то же время, совершали прогулку — если их ходьбу взад-вперед по коридору можно было назвать прогулкой, — изучали все больше новых книг, занимались физическими упражнениями, чтобы держать мышцы в тонусе.
Сэд все чаще приходила к ним. Она рассказывала им о проводимых маневрах и новостях.
Через сорок дней после старта корабль успешно добрался через инвер до системы Ипсилона Андромеды, а еще через пятьдесят восемь дней тахионка пришла с новостью о завершении основного этапа полета: корабль вошел в область нового искривления пространства и отдалился от Тахиона на три с половиной миллиона световых лет.
«Ни одно, даже самое развитое существо во всей галактике, Люси, не может охватить разумом это расстояние. Но эти же существа смогли его покорить», — восхищенно говорил Л, и Люси соглашалась с ним.
Еще через восемнадцать дней Сэд пришла снова. На этот раз вид у нее был мрачный.
— Дэрр не передумал, — без предисловий заявила она, кусая губы. — Вам нельзя на Ксантос. Вы можете погибнуть там.
— Мы справимся, Сэд. А если вдруг нет, то… — Л пожал плечами. — По крайней мере, мы погибнем не от лап Норрингтона.
Но чем ближе они подходили к Ксантосу, тем больше сомнений одолевали Л.
Настал день, когда Спира-8 вышел на орбиту далекой планеты.
Л всей душой желал оказаться в отсеке управления и знать обо всех решениях, которые принимает экипаж. Но Сэд не было уже несколько дней, и он никак не мог знать о событиях, происходящих на борту.
На следующий день после прибытия на орбиту их разбудил один из астронавтов. Л и Люси успели поспать всего несколько часов, и столь ранний подъем стал для них неожиданностью.
— Переходим в посадочный модуль, — только и сказал Дэрр, когда они пришли в нужный отсек.
Им вручили скафандры, которые, как отметил Л, были намного легче и менее объемны, чем метанианские. Л быстро облачился в костюм и помог надеть скафандр Люси.
Та молчала; внешне она была спокойна, но побелевшие губы выдавали ее волнение.
«Все пройдет хорошо, — попытался успокоить ее Л. — Они совершали посадку здесь уже несколько раз. Они ступали на поверхность этой планеты. Все будет в порядке».
Он говорил это, изо всех сил пытаясь скрыть собственное нарастающее беспокойство. Отчего-то ему думалось, что все пройдет не так гладко.
Они зашли в капсулу, и затем несколько астронавтов надели на них наручники и усадили на места. Прошла, казалось, вечность, прежде чем посадочный модуль не заполнился пятью тахионцами.
Сэд, забравшись в модуль, даже не взглянула на них. Л понимал ее: ей было очень непросто принять тот факт, что люди без должного опыта — Л и Люси, — которым она еще совсем недавно пыталась помочь, должны идти на верную гибель, спускаясь на опасную планету.
— Отстыковка.
Этот момент столь сильно напоминал Л приземление после полета в Эофосе, что его пробрала дрожь.
Почему же он снова здесь, снова в космосе?!
Полет по орбите проходил без всяких погрешностей, и Л немного пришел в себя. Чутье подсказывало ему, что нужно мобилизовать все силы, потому что вскоре им будет не так-то просто.
Он будто снова знал, что должно было произойти.
Капсула начала вхождение в атмосферу Ксантоса. Как и ожидалось, модуль стало сильно трясти. Но со временем тряска не прекращалась, а только усиливалась. По громкому сигналу и лицам астронавтов стало ясно, что дело обстоит плохо.
Тахионцы быстро переговаривались между собой, и Л понял, что они попали в шторм. Дэрр и Тринан пытались выровнять корабль и увести его от шторма, однако их усилия были безрезультатны.
Прошло несколько страшных минут. Тряска и шум становились нестерпимыми; казалось, корабль вот-вот разорвут некие внешние силы. Переговоры становились все более громкими: тахионцы начинали нервничать. Л мельком глянул на Люси: та была неподвижна, и ее глаза были закрыты. Он знал, что она уже не надеялась выжить.
Капитан сохранял присутствие духа и продолжал управление, хотя было очевидно, что его спокойствие было лишь видимостью.
— Еще несколько минут, и мы развалимся на части, — помотал головой Тринан. — Мы не можем покинуть зону шторма!
— Такого здесь не было никогда… — пробормотала сидящая рядом Сэд.
— Капитан, я смогу посадить корабль! — собравшись с духом, воскликнул Л.
Дэрр не обратил на него никакого внимания.
— Капитан? — повторил Л. — Я знаю, что делать.
— О чем ты говоришь?! — вскричала Сэд, потеряв самообладание. — Ты ничего не сможешь сделать!
— Капитан Дэрр, — снова произнес Л ровным голосом на чистом иоме. — Если вы не уступите мне, мы погибнем. Я уверен в этом. Я знаю, как управлять модулем и знаю, куда лететь. Я изучил все ваши инструкции за время полета. Вы совершите ошибку, если продолжите управление. Ошибку, о которой уже не узнает никто.
Л был уверен, что Дэрр позволит ему взять управление. И действительно, капитан, слегка обернувшись к нему, бросил:
— Быстрее. Снимите с него наручники.
Перемещаться даже на незначительное расстояние в модуле при такой тряске было непросто. Нарастала жара и духота: системы жизнеобеспечения давали сбой.
Невзирая на тяжелейшие условия, Л добрался до панели управления, занял место, нажатием уже знакомых команд включил двигатели и направил модуль в самую пучину бури.
— Что ты делаешь?! — не выдержал Дэрр. — Ты лишь приблизил нашу гибель!
— Я направляю корабль ближе к границе шторма, — ответил Л.
— О чем ты?! Мы не пролетим и двухсот метров!
— Цель ближе, чем указано на приборах.
Л понятия не имел, откуда он это знал. Однако внутри он точно был уверен в том, что он делал, и ему было не время задаваться вопросами.
Прошло четыре бесконечных минуты.
И вдруг все закончилось.
Л взглянул на приборы. Шторм бушевал где-то рядом, а воздух вокруг корабля был практически неподвижен. Л выровнял модуль и начал заходить на посадку.
— Немыслимо… — только и вымолвила Сэд.
Когда они спустились ниже, стало ясно, что буря бушевала в верхних слоях атмосферы. Внизу же царил штиль, и космонавты, благодаря Л, успешно добрались до поверхности планеты.
Когда модуль совершил мягкую посадку, послышался всеобщий вздох облегчения. Ликовали все, кроме капитана.
— Откуда ты знал, куда лететь? — нахмурившись, спросил он.
— Я не знаю, капитан, — ответил Л. — Но я очень хотел бы это узнать.
Л взглянул на Люси. Та не сводила с него полный благодарности и облегчения взгляд.
— Спасибо вам, Л, — обратился к нему помощник капитана, Адхон. — Вы мастерски справились с управлением. Мы обязаны вам жизнью.
Дэрр кивнул, однако напряженное выражение не сходило с его лица.
— Приступаем к высадке, — скомандовал он.
Несмотря на жесткий полет, все приборы сохранили работоспособность, и сообщение об успешной посадке было отправлено на Спиру-8.
Когда все члены команды были готовы, люк модуля открылся. В первые мгновения яркий желтый свет ударил в глаза Л. Постепенно его зрение привыкло к освещению, и перед ним открылось абсолютно желтое пространство: желто-коричневая земля и светло-желтое небо.
Почва оказалась сухой и твердой. В воздухе витала пыль, придавая небу соответствующий оттенок.
«Зачем?.. Зачем мы идем вместе с ними, Л?» — донеслось от оторопевшей Люси.
«Было бы намного хуже, если бы мы оказались здесь одни», — попытался отшутиться Л, однако его самого преследовал тот же вопрос.
— Итак, следуем к долине гейзеров, — зазвучал в ушах голос Дэрра, — и через долину до входа вниз. Задача — найти их. Ближе к входу мы должны их услышать. Нам следует прислушиваться. Идем.
Эти слова были, скорее, адресованы к Л и Люси: тахионцы наверняка не раз проговаривали этот план.
Они отправились в путь.
Двигаться было непросто: хотя скафандры были легки и удобны, сила тяжести, будучи большей, чем на обитаемых людьми планетах, существенно усложняла передвижение.
«Мне тяжело дышать», — мысленно произнесла Люси.
«Это из-за ходьбы. Ты должна привыкнуть».
«Нет. Мне тяжело дышать, будто мало воздуха».
Л сосредоточился, пытаясь понять, что чувствует Люси и ужаснулся. В ее скафандре царила духота, и это не было похоже на тот воздух, которым дышал он.
— Капитан Дэрр, — обратился он к командиру. — В скафандре Люси проблемы с подачей воздуха.
Адхон подошел к ней и нажал несколько кнопок, расположенных на рукаве.
— Воздуха поступает меньше, капитан, — произнес он. — Скорее всего неисправен клапан…
— Мы не можем останавливаться, — перебил Дэрр. — Если воздух поступает, то движемся дальше.
— Неужели ничего нельзя сделать? — спросил Л.
— Все в порядке, я пройду, — заявила Люси.
«Не будем их тормозить, — добавила она Л. — Я привыкну».
Л поджал губы. Выбора у них не было, и приходилось мириться с тем, что есть. Они были живы, и нужно было продолжать цепляться за жизнь.
Время словно потеряло свой ход.
Они все шли, поднимаясь куда-то вверх, в гору, и череда рыжих камней, мелькающих перед глазами, казалась бесконечной. И лишь эти камни были видны им сквозь пылевые облака.
Казалось, вот-вот — и они доберутся до маячившего впереди края этого проклятого холма, однако по мере продвижения он будто становился все дальше.
Перед ее глазами была пелена — Л видел, что Люси движется из последних сил. Он чувствовал слабость и в своем теле — силы медленно покидали его. Надежда на то, что они доберутся до конца пути, а тем более, вернутся на корабль, медленно угасала.
Собрав мужество, Л обратился к Люси:
«Как ты?»
Та не ответила. Однако она все еще двигалась, а значит, надежда на спасение еще оставалась.
Постепенно наклон начал выравниваться, и вскоре, спустя час после начала пути, они достигли вершины холма.
Тот вид, что открылся перед ними, заставил группу остановиться. Даже тахионцы, которым было известно это место, замерли на несколько секунд, глядя перед собой.
Впереди, до горизонта, простиралась необъятная равнина. Пылевые облака поредели, открывая далеко впереди силуэт огромного вулкана конусообразной формы. Неровная земля была испещрена углублениями, из которых вырывались клубы пара.
«Последний акт, — вдруг донеслось от Люси. — Остался последний акт».
Л моментально понял, о чем она говорила, — это место было предпоследним видением Люси.
«Этого не будет, Люси. Никто не умрет», — промолвил он, сам не веря своим словам.
— Приборы молчат, — услышал он от Коны. — Путь чист.
— У нас есть все шансы добраться до их убежища, — кивнул капитан. — Вперед.
«Я больше не могу, — покачала головой Люси. — Не могу».
«Нам нельзя здесь оставаться, Люси. — Л подхватил ее за руку, насколько это можно было сделать в скафандре. — Нам нужно двигаться. Мы близки к концу пути».
Неимоверным усилием воли они продолжили путь за тахионцами. Л видел, что дышать ей стало совсем тяжело, и мысленно молился, чтобы она выжила.
Неизвестно, сколько прошло времени, прежде чем его мысли не отвлек оглушительный шум. Л резко обернулся: в двухстах метрах от них прямиком из-под земли вырвался огромный водяной столб. Во мгновение ока он, окруженный клубами пара, стал высотой с семиэтажный дом.
Земля задрожала под ногами. Астронавты не двигались с места, наблюдая за явлением.
Какое-то время столб оставался на прежней высоте, пока наконец не стал уменьшаться и затем не исчез под покровом земли.
— Ты сказала, путь чист, Кона, — прохрипел Дэрр.
— Капитан, я не могу этого объяснить, — ответила та, вглядываясь в приборы. — Не иначе как поломка сканирующего устройства. Но клянусь вам, я несколько раз проверяла их перед высадкой!
— Уже не имеет значения. — Капитан поджал губы. — Мы окружены неизвестностью. Что думаете?
— Мы здесь, чтобы достичь цели, — подал голос Адхон.
— Нам необязательно идти до самого конца в таких условиях, — возразила молчавшая до сих пор Сэд. — Мы уже продвинулись дальше, чем в прошлый раз. Продолжать движение сейчас граничит с безумием.
— Возможно, — откликнулся Адхон. — Но я также думаю, что мы проделали этот путь не для того, чтобы вернуться назад. Может, я мыслю неправильно, но что значат наши жизни по сравнению с открытиями, от которых нас разделяет полкилометра? И мы не единственные в своем роде, чтобы не позволить себе рискнуть.
— Я не согласен, Адхон, — покачал головой Дэрр. — Жизнь каждого человека, — при этих словах он посмотрел Л в глаза, — одинаково значима, вне зависимости от знаний и умений. Единственное, в чем я солидарен — мы должны продолжить путь. Мы просто не можем уйти ни с чем. Кто согласен двигаться дальше?
Все тахионцы, кроме Сэд, подняли руку.
Люси испустила тихий вздох отчаяния.
«Тело отказывается идти, Л, — пробормотала она. — Мы умрем здесь».
«Мы не умрем, Люси. Не здесь и не так. Ты ведь сама это знаешь».
К удивлению, его слова придали Люси сил.
«Ведь правда, — ответила она. — Я не видела, чтобы мы погибли здесь».
«Мы справимся», — только и нашел что сказать Л.
Но пока они следовали по плато, Л все больше сомневался, что они выживут. Земля без конца вибрировала под ногами; то тут, то там вырывались струи горячей воды и пара, и казалось, следующий водяной столб будет последним, что они увидят в жизни.
Л уже давно потерял счет времени. Он даже не пытался смотреть на часы.
Ему стало казаться, что он вновь сидит за своим столом в Соде. Пространство вокруг него залито теплым светом от лампы, и стоит полная тишина. Он сыт, ему тепло. Ему открыты все дороги, и так много его ждет впереди…
Он был свободен.
Он еще не знает, что встретит сегодня прибывшую с Земли. Пока он пребывает здесь, в тепле и сухости, его почти ничего не беспокоит…
— Почти дошли.
Л пришел в себя и сразу обнаружил, что земля под ногами изменилась: вместо рыхлого песка стало появляться все больше твердых камней и все меньше становилось злосчастных ям.
«Жива?»
«Да», — ответила она дрожащим голосам.
— Мы прошли это, капитан!
— Еще рано праздновать. — Дэрр нахмурился. — Сколько осталось?
— Пятьдесят метров на северо-запад, — ответила Сэд. — Там должен быть их вход.
— Идем.
Нельзя было не заметить, что Дэрр едва сдерживался, чтобы не побежать прямиком к цели. По-видимому, они продвинулись намного дальше, чем предыдущая группа, и вот-вот должно было произойти величайшее открытие.
Спустя несколько минут Сэд произнесла:
— Мы на месте.
Л нахмурился и огляделся. Вокруг них по-прежнему расстилалось ровное, пустое пространство без намека на что-либо существенное. Лишь громадный вулкан, окруженный паром, все еще возвышался вдали.
Дэрр сделал пару шагов и остановился, глядя куда-то под ноги. Осторожно приблизившись к нему, Л понял, куда они пришли.
В земле зияла трещина в несколько метров. С одной ее стороны находились крупные камни, и стало ясно, почему Л изначально не заметил ее.
— Готовьте спусковые устройства, — дал указание Дэрр.
— Вы уверены, что нам действительно нужно туда? — решился спросить Л.
— Ты сомневаешься? — с долей иронии сказал капитан.
— Отсюда исходили их наиболее сильные мысленные сигналы, — объяснил Тринан. — Они живут под землей.
Пока осуществлялась подготовка к спуску, Л неотрывно следил за трещиной.
И вдруг он услышал голос.
Сперва он подумал, что начал терять рассудок от непривычного физического напряжения, — голос принадлежал ему самому.
«Вы не сможете увидеть нас, — услышал Л. — Вы еще слишком глупы. Вы никогда не достигнете того уровня, на котором находимся мы».
Л оглянулся на Люси. По ее оторопевшему выражению лица он понял, что и она это слышит. Более того — все тахионцы замерли с выражением нескрываемого изумле-
ния.
«Нас нельзя увидеть привычным для вас способом, — звучал голос в голове каждого из прибывших. — Возвращайтесь откуда пришли».
Все вокруг становилось каким-то размытым. Это было не похоже на туман или пыль — зрение будто начало терять свою остроту.
Через несколько секунд обстановка вокруг вновь стала приобретать очертания. С колоссальным изумлением Л обнаружил, что снова находится на Спире-8.
12. Норрингтон

Люси упала на пол. Ее спина судорожно вздымалась от частых глубоких вдохов.
— Что происходит, черт побери? — одними губами проговорил Дэрр.
Опустившись на колени подле Люси, Л поднял голову и огляделся.
Они находились недалеко от открытого люка посадочного модуля. Перед ними стояла вся команда астронавтов — четыре мужчины и три женщины.
К Л медленно начинало приходить осознание происходящего.
«Л и Люси, — вдруг снова раздался голос в голове Л так, что он невольно вздрогнул. — Вы не такие, как они. Вы похожи на нас больше, чем все существа, о которых мы знаем. Скоро вы поймете, что можете существовать совершенно иным способом. Продолжайте развиваться и развивать ваших потомков».
Тахионцы не переставали перебрасываться фразами, и Л понял, что на этот раз они не слышали голоса.
Люси стала дышать ровнее. Она вскинула голову и посмотрела на Л.
«Ты слышала последнее?» — спросил он.
Она кивнула. Ее нахмуренное лицо выражало недоумение.
— Какой сегодня день? — спросил Л, обратившись к капитану.
Тот на секунду замер, непонимающе глядя на него, а затем резко развернулся и направился прочь по направлению к рулевому отсеку.
Остальные тахионцы последовали за ним.
Когда Л и с трудом поднявшаяся Люси зашли в отсек, они обнаружили бурно разговаривающую на иоме команду, и на их лицах было написано крайнее изумление.
Л прекрасно понял, о чем они говорят.
— Сегодня день взлета, — подтвердила Сэд, обратившись к Л. — Мы летим вот уже десять часов двадцать восемь минут.
— Что они сделали с нами? — продолжал удивляться Стот. — Переместили в прошлое? Но как?
— Нет, — покачал головой Л. Взгляды всех присутствующих обратились к нему. — Те существа лишь показали нам будущее.
— Что? — вскинула брови Сэд.
— Посмотри в фотоаппарат, Адхон. — Л указал на устройство, висящее на стене. — Там нет ни одной фотографии из тех, что ты делал на Ксантосе. Мы там никогда не были.
Тахионец взял в руки фотоаппарат.
— Сообщение с Тахиона, — подала голос Телея.
— Включай, — кивнул Дэрр.
Телея нажала на кнопку, и после тихого жужжания из динамика послышался голос:
«Ноль-пять-пять-два Спира-восемь. Повторяю, на вашем борту находятся посторонние люди. Они могут быть опасны! Срочно возвращайтесь на Тахион! Отмена миссии. Повторяю, отмена миссии!»
Капитан подпер голову рукой и потер глаза.
— Фотографий действительно нет, Дэрр, — произнес Адхон.
— Что делаем? — спросила Сэд.
Дэрр глубоко вздохнул.
— Эти существа дали знать, что нам нечего делать на их планете. Но выходит, что, по факту, мы так там и не побывали…
— Мы можем рассказать все, что видели, — сказал Тринан.
— Можем, да кто нам поверит?.. — Дэрр повернулся к Телее. — Передай на Тахион: сообщение принято. Мы возвращаемся. А вы, — он взглянул на Люси и Л, — ступайте в свой отсек.
Сэд бросила на путников изучающий взгляд.
Вернувшись в отсек, Л молча уселся на койку и оперся на колени. Все медленно прояснялось у него в голове, но это было настолько ошеломительно, что он не знал, как об этом рассказать Люси.
— Л, объясни мне! — не выдержала она. — Я вижу, что ты что-то понимаешь.
Л медленно поднял голову и, посмотрев на нее, улыбнулся.
— Нам нужно узнать всю правду о нашем происхождении, — произнес он. — И никто, кроме Норрингтона, нам не сможет об этом рассказать. Эта встреча неизбежна. Но… — Л поднял руку, останавливая уже собирающуюся ответить Люси, — кем бы мы ни были, Люси, — мы умеем гораздо больше чем тахионцы и земляне. Об этом нам сообщили те существа.
— И что нам нужно сделать?
— Мы должны дойти до конца.
— До конца?
— До окончания нашей жизни.
— И что тогда?
— Тогда мы узнаем все. Я пока не могу тебе это объяснить. Но я хочу, чтобы ты мне поверила, — никто из нас не погибнет. Ты увидишь это в свое время.
* * *
Сто двадцать дней. Сто двадцать дней они словно спали. И сейчас, наконец пробудившись, узнали, что все это было сном.
Галлюцинацией продолжительностью в минуту.
Посадочный модуль Спиры-8 приземлился на Тахион ни с чем. Так полагали абсолютно все, кроме девяти человек на борту корабля.
Но и тахионцы-астронавты знали, что им никогда не достичь этой цели. Они прибыли с осознанием того, что человек являлся тупиковой ветвью развития.
Л же обладал такой информацией, которая была недоступна всем, кроме него. Но вскоре об этом должна будет узнать и Люси, когда пройдет время.
Время.
Команда готовилась покинуть корабль, когда Дэрр, резко потянув Л за руку, отвел его в сторону.
Вытащив пистолет, он засунул его во внутренний карман пальто Л.
— Я не знаю, кто ты, — тихо проговорил капитан, — но думаю, что ты должен добиться большего. Надеюсь, это тебе поможет.
— Удачи, Дэрр, — кивнул Л.
Поджав губы, капитан подтолкнул его к выходу.
Внизу их уже поджидала группа беловолосых в черных костюмах. Как только Л, Люси и Сэд ступили на землю, их сразу же посадили в черный автомобиль без колес, который взмыл в воздух и с огромной скоростью полетел прочь от космодрома.
Все трое молчали, смиренно ожидая развития событий.
Машина остановилась у небольшого, скрытого за пространством здания в несколько этажей. Вглядевшись в постройку, Л моментально понял, что это был офис Норрингтона-Ольса, который показывала ему Сэд.
Почти все здание с пятьюдесятью этажами было расположено под землей.
Они зашли внутрь, и после продолжительного спуска на лифте их повели по длинному коридору с белыми стенами и непрозрачными стеклянными дверьми по обеим его сторонам.
Подойдя к одной из дверей, агент приложил палец к считывающему устройству, и перед ними открылся вход в просторный кабинет. Заведя путников в комнату, сотрудники покинули помещение.
Пространство напоминало кабинет Норрингтона в том самом офисе на Мете. Из панорамных окон лился белый свет, который казался настолько естественным, что невозможно было поверить, что помещение находилось в подземелье. Посреди кабинета левитировала дубовая столешница, над которой висел такой же левитирующий экран.
За столом, в черном кожаном кресле сидел Норрингтон.
Его глаза были устремлены на экран, но когда дверь за агентами закрылась, экран отлетел в сторону и опустился на полку, а беловолосый поднял голову и посмотрел прямо на Л.
С первого взгляда Норрингтон казался прежним — белые волосы все так же были собраны в хвост, а неизменная усмешка как и прежде царила на его лице. Однако по какой-то причине в его потяжелевшем взгляде читалась неестественная для него тоска.
— Что ж, я рад, что снова встретился с вами, мистер Форстер, — тихо вымолвил он.
— Ублюдок! — вдруг, не выдержав, вскричала Люси.
Норрингтон перевел взгляд на нее.
— Как ты смел разговаривать со мной? — процедила она, делая несколько шагов в его сторону. — Как ты мог смотреть мне в глаза?!
Л схватил ее за руку и притянул к себе.
— Люси, нам нужно выяснить у него всю правду, — как можно более ровно произнес он. — Прошу тебя, успокойся.
— Узнать у него? — Люси резко повернулась и обратила на Л гневный взгляд. — Он не сообщит нам ничего, кроме очередной лжи! Он лгал мне, когда я просила его говорить правду!
— В моих словах не было ни капли лжи, Люси, — промолвил беловолосый. — Я лишь умолчал о твоем происхождении. Я не мог сразу вывалить это на тебя.
— Люси, пожалуйста… — начал Л.
— Он убил моего отца, Л! Он убил Стива!
— Мне очень жаль твоего отца, Люси, — с нажимом произнес Норрингтон, — и вашего друга. Но я не виноват в их смерти.
— Ему жаль… — гневно проговорила Люси.
— Как можно быть настолько трусливым, Артур, — начал Л, устремив взгляд на беловолосого, — или Ольс, как там тебя… что за все это время ты не мог рассказать мне или Люси всю правду в лицо, а дожидался, пока нас приведут к тебе?
— Вы называете меня трусом, мистер Форстер? — поднял бровь Норрингтон.
— А как мне назвать человека, который устроил все это с нами? Который боится сказать все как есть?
Тот нахмурился.
— Я лишь придерживался составленного плана эксперимента, мистер Форстер. И я был бы рад продолжить нашу беседу, но я хочу попросить тебя уйти, Сэдна. — Он взглянул на тахионку. — Мы договаривались, что ты не будешь вмешиваться.
— Какое ты имеешь к нему отношение? — удивленно вопросил Л, обернувшись к ней.
Несколько секунд та не сводила с беловолосого испепеляющего взгляда, а затем, глубоко вздохнув, повернулась к Л.
— Я искусственный человек, Л, — медленно выговаривая слова, промолвила она. — Меня создал его отец.
Она указала на Норрингтона.
— Последней просьбой которого было сохранить тебе жизнь, Сэдна, — продолжил тот. — А я, в свою очередь, попросил тебя не влезать.
Дверь распахнулась, и в кабинет вошли несколько агентов. Схватив сопротивляющуюся Сэд за руки, они потащили ее к выходу.
— Что вы делаете?! — Люси бросилась было к тахионке, но Л оттянул ее за руку.
— Не смей трогать их! — крикнула Сэд перед тем, как дверь за ней и беловолосыми захлопнулась.
— Как вы смеете… — прошептала Люси, обернувшись к Норрингтону.
«Люси, все в порядке…» — попытался успокоить ее Л.
— Нет, все совсем не в порядке, Л! — вскричала она. — Как ты можешь оставаться таким спокойным?
Он поджал губы. Она уже переставала верить ему.
— Люси, прошу тебя. Он должен нам все рассказать. Ничего плохого с Сэд и нами не случится. Ты должна верить мне.
Л обернулся в сторону Норрингтона. Тот, нахмурив брови, изучающе вглядывался в него.
— Артур, сейчас ты должен рассказать нам всю правду. Только на этот раз не трать время, а выкладывай все как есть. Все, что знаешь ты.
Норрингтон усмехнулся и откинулся на спинку кресла.
— А зачем вам это? — вопросил он. — Вы же знаете, что я должен вас убить. Зачем вам, перед лицом неминуемой смерти, все это знать?
Л смотрел на него некоторое время, сощурив глаза, а затем ответил:
— Любопытство.
Беловолосый хмыкнул.
— Тяга к знаниям, — вполголоса протянул он. — Еще одна прекрасная черта, которой вы не лишены.
Он медленно потер руки и, облокотившись на стол, молвил:
— Что ж, тогда присаживайтесь.
Из пола выдвинулась пара кресел. Л медленно подошел к ним, ведя за собой Люси, и опустился на сидение.
«Люси, прошу тебя, садись».
Она бросила на него полный отчаяния взгляд, но, тем не менее, присела на край кресла, не сводя полный гнева взгляд с Норрингтона. Все ее тело было напряжено, будто она была готова броситься на него в любую секунду.
Достав из кармана сигарету, Норрингтон закурил, устремив пронзительный взгляд на Л.
— Как вы уже поняли, мое настоящее имя Ольс Виттен, — подал голос беловолосый. — Я родился здесь, в Хенлоте, семьдесят пять лет назад.
С этими словами он пустил облако едкого дыма.
— Уже несколько десятков лет я продолжаю тот род деятельности, который является основным в моей семье на протяжении многих веков, — это создание людей.
Проектирование роботов и андроидов, которым изначально занимались мои предшественники, сейчас отошло на второй план. В данный момент мы помогаем лечить болезни, продлевая тем самым жизнь, совершенствуем плохо функционирующие органы и создаем новые.
Все знания, достижения, наработки в этой области передаются из поколения в поколение. Эти знания невозможно купить, продать или поместить в любую голову. Именно эти бесценные знания дают нам некоторые привилегии в этом мире.
Мы можем продолжать нашу основную деятельность — это создание единых, цельных организмов. Живых людей.
У нас есть разрешение на проведение экспериментов с нашими изобретениями на разных планетах.
Единственным условием к этим возможностям является то, что в своих исследованиях мы не должны никоим образом навредить другим людям.
— Но кто, если не вы, убили… — начал было Л.
— Я объясню это позже, — прервал его Ольс и продолжил: — Как и предыдущие деятели, я искренне верю, что создание людей искусственным путем должно вывести нашу цивилизацию на новый уровень. Я хочу создать новое поколение людей — способных жить, воспроизводить себе подобных и модернизировать себя. Только такая составляющая способна продвигаться дальше. Люди, такие, какими они являются сейчас — отмирающая ветвь, лишь инструмент, промежуточное звено для более сильных индивидуумов.
Каждый из тех ученых, кто углублен в эту область, ставит себе целью создать более совершенное устройство, учитывая все предыдущие ошибки. С началом деятельности моего отца и Кораха Тала в этой отрасли появился значительный сдвиг. Последние изобретения мало отличаются от среднего тахионца.
Я продолжил дело отца и не без колоссальной поддержки великого множества моих коллег привнес некоторые улучшения в его разработки.
Ольс вздохнул и, потушив сигарету, сложил руки на столе в замок.
— Как вы уже, наверное, догадались, — продолжил он, — вы являетесь искусственно созданными людьми. Вашим проектированием занимались я и Корах. Вы — последние, самые усовершенствованные создания; для вашей разработки были использованы передовые методики в области совершенствования структуры мозга.
Он взглянул на Люси.
— Ты, Люси, являешься пятым изобретением, чьим владельцем и главным конструктором является Корах. Ты появилась на свет на шесть с половиной лет раньше, чем Л. Сейчас, разумеется, ты моложе него из-за разницы в течениях времени на планетах.
Вы же, мистер Форстер, — он перевел взгляд на Л, — являетесь третьим изобретением по моему проекту. Вы появились здесь, в этом здании, тридцать девять лет назад.
Вы являетесь более модернизированным организмом по сравнению с Люси, для вашей реализации я использовал особые новейшие технологии.
Это сработало: ваш интеллект в значительной степени превышает умственные способности предыдущих изобретений, абсолютно всех метанианцев и землян, и, как оказалось, — он усмехнулся, — даже мои.
Вопреки вашей уверенности в том, что здесь, на этой планете, вы являетесь никем, поспешу вас разубедить — даже на Тахионе вы и ваши достижения широко известны тем людям, которые занимаются изучением Метаморфозы и событий, происходящих на этой планете.
Несколько раз за свою небольшую жизнь вы совершали революцию в науке. Вы были первым во многих областях.
Вы изобрели корабль — первый в истории метанианской и земной цивилизации звездолет. И хотя модификации подобного двигателя на Тахионе используются повсеместно, с момента обнаружения нами антивещества до изобретения таких ракет у нас прошли столетия.
Вы же совершили это за шестнадцать лет.
Вы также являетесь первым после нас с Корахом, кто использовал внушения сотням людей, чтобы добиться своего. И то, что вы решили открыть свои сверхъестественные для метанианцев способности обычным людям, удивило даже меня. Вы первый, кто сделал это за всю историю наших наблюдений: рассказал про свои умения для того, чтобы добиться своей цели.
Он побарабанил пальцами по столу.
— Как и любые устройства, созданные нами люди должны подвергаться тестам и экспериментам. В нашем случае это создание ситуаций, в которых изобретениям нужно принять то или иное решение. В зависимости от ваших решений мы понимали, как устроено ваше мышление.
В данный момент все основные эксперименты с вами завершены. Этот разговор будет последним тестом, и на основе всех результатов мы поймем, как можно будет совершенствовать наши разработки.
— Почему же наши жизни должны завершиться именно сейчас? — спросил Л, стараясь сохранять хладнокровие.
— По установленным правилам существование искусственных людей полагается прекратить в тот момент, когда они начнут понимать, что не стареют, — ответил Ольс. — Либо после того, как они смогут найти путь к прибытию на Тахион. И вы, кстати говоря, были также первыми, кому удалось догадаться, как добраться сюда.
— Это невозможно, Л, — вдруг донеслось от Люси. — О чем он говорит? Мы не могли появиться… здесь!
— Да, в это сложно поверить, Люси, — откликнулся Ольс. — Именно поэтому я не решался говорить об этом сразу. К настоящему моменту ты и Л уже начинали осознавать, кем являетесь, и теперь вам будет проще в это поверить.
— Если это правда, — произнес Л, — так докажите это нам.
Помедлив, Ольс поднялся с места и протянул руку со словами:
— Почему бы и нет. Пойдемте.
Люси метнула на Л полный сомнения взгляд, но он кивнул.
Они оказались в длинном коридоре, через стеклянные стены которого были видны соседние помещения. Они были настолько обширны, что противоположный их конец терялся где-то вдалеке. Все пространство комнат было залито белым светом, еще более ярким, чем в кабинете Ольса. По всей площади помещений располагались столы с различным лабораторным оборудованием: колбами, сосудами, измерительными приборами; повсюду виднелись многочисленные установленные в стенах и левитирующие в воздухе экраны, на которых мелькали цифры и графики.
В помещениях находилась по меньшей мере сотня человек, одетых в белые халаты.
— Это лаборатории, — подал голос Ольс. — Здесь мы занимаемся изготовлением органов — тем, что, собственно, приносит основную прибыль. В той стороне, — он указал в дальний конец коридора, — и на этажах выше проводятся хирургические операции.
Они стали двигаться вдоль стеклянных стен, наблюдая за работой сотрудников.
— Наверху, ближе к выходу, располагается больница, — продолжал Ольс, — где производится диагностика и лечение заболеваний, а также офисы. Все нижние этажи отведены для разработки искусственных людей.
Они подошли к концу коридора и, пройдя через распахнутую Ольсом дверь, попали в следующий проход, который находился уже на десять этажей ниже.
По сравнению с лабораториями эта часть здания казалась абсолютно пустынной. За ведущими в соседние помещения стеклянными дверьми, расположенными по обеим сторонам коридора, царила тьма.
Из каждого помещения выходило несколько различных по диаметру трубок, которые продолжались дальше вдоль стен коридора до противоположного его конца. У некоторых дверей также располагались встроенные экраны, которые были выключены.
— Это один из так называемых коридоров жизни, — произнес Ольс. — Здесь проводятся наблюдения за питанием и развитием созданного эмбриона. Сейчас, разумеется, и еще несколько лет здесь не будет вестись никаких работ до старта нового проекта.
Вслед за Ольсом Л и Люси добрались до конца коридора и вошли в небольшое полутемное помещение. В его центре располагалось возвышение, в которое также были вмонтированы экраны и панели управления. Множество трубок, которые продолжались по всему коридору, вели именно к этому возвышению.
— Жизнь искусственного человека, в том числе и ваша, начинается с этой комнаты, — молвил Ольс. — Это устройство, — он указал на возвышение, — представляет собой искусственную утробу, в которой производится выращивание эмбриона до той стадии, когда он становится готов к жизни во внешней среде.
Л и Люси медленно подступили к возвышению. В его центре находилось углубление, верхняя часть которого была застеклена.
— Это невозможно… — прошептала Люси.
— Я полагаю, на этом можно завершить наш осмотр, — сказал Ольс.
Возвратившись в кабинет, Л и Люси, не говоря ни слова, опустились в кресла. Ольс также молча уселся за стол и снова зажег сигарету.
— Что же происходит с человеком дальше? — наконец спросил Л. — После его… рождения?
— Абсолютно все созданные здесь искусственные люди проводят свою жизнь на Земле и Метаморфозе, — ответил Ольс, отклонившись на спинку кресла и выдохнув дым. — Там мы проводим за ними наблюдения — изучаем их жизненный путь, становление личности, выясняем, каким образом они будут находить у себя сверхспособности.
По плану, когда возраст изобретений достигает пяти лет, им убирают все воспоминания о пребывании на Тахионе и отправляют на другие планеты. Таким же образом поступили и с вами.
По плану, составленному для Люси, предполагалось, что она будет жить на Земле, недалеко от инвера, ведущего на Тахион. Один из таких инверов расположен в Бирмингеме, и для жилья Люси был заранее подобран нужный дом. Корах сделал некоторые дополнения в ее генетическом коде, чтобы внешность Люси была похожа на потенциальных родителей.
Что касается вас, мистер Форстер, то здесь была разработана немного другая программа. Вы были отправлены в приют, откуда вас забрали люди, которым мы это внушили. Здесь преследовался интерес наблюдения ваших действий, когда вы узнаете, что не являетесь родным ребенком ваших родителей.
Поджав губы, он потушил сигарету и продолжил:
— Обычно изобретения открывали свои «тахионские» способности в подростковом возрасте. Однако с вами вышла совершенно иная история.
Когда вам было восемь лет, мистер Форстер, я наблюдал тот случай, что произошел с вами в бутафории.
Я не только понял, что вы заметили искривления пространства бутафории, что, впрочем, под силу любому тахионцу, но также увидел некие образы и сцены, возникшие у вас в голове.
Это поставило меня в небольшой ступор: неужели я допустил фатальную ошибку в вашей разработке, так что вам приходят видения?
Но затем, спустя года, я, как и вы, начал осознавать их природу.
Вы не показывали никаких сверхъестественных для Меты умений почти тридцать лет, однако постоянно демонстрировали феноменальные умственные способности: самостоятельное поступление в университет при отсутствии полного школьного образования, открытие антивещества, изобретение фотонной ракеты…
Люси не показывала настолько высоких способностей больше двадцати лет. Но, как ни странно, между вами, живущими на разных планетах, образовалась некая связь.
Мы обнаружили это в первый раз, когда Люси появилась рядом с Л в виде призрака. Отчасти мы полагали, что это могло быть совпадением, однако Люси возникла и во второй раз, во время учебы Л в университете. Более того, вы даже смогли обмениваться информацией.
Это было ошеломительным открытием. Тогда мне и Кораху пришла мысль создать ситуацию, при которой изобретения — то есть, вы — смогли бы полностью раскрыть себя, свои способности, в которой можно было бы проверить, будет ли работать эта возникшая между вами связь.
Так мы переместили Люси на Метаморфозу. Результат не заставил себя ждать: Люси практически сразу начала демонстрировать свои умения, и к нашему великому изумлению, переместилась точно к Л.
— Но вы держали моего отца взаперти несколько лет! — прервала его Люси. — Вы хотите сказать, что не причинили ему этим никакого вреда?
— Это была, иллюзия, Люси, — ответил Ольс. — Специально созданная постановка в стремлении заставить тебя действовать. Те два года твой отец провел здесь, пребывая без сознания, и в колонию его поместили незадолго до твоего прибытия на Мету. Почти все надзиратели колонии были нашими сотрудниками, которые вели тщательное наблюдение за ним и за твоими действиями. Разумеется, твой отец думал, что все это время он находился в тюрьме. По возвращению на Землю в память твоих родителей также привнесли несколько изменений, так что они почти полностью забыли об этом инциденте.
Люси во все глаза смотрела на Ольса, пытаясь уложить в голове услышанное.
— После побега Люси из тюрьмы и вашей встречи, — продолжил тахионец, — мы стали наблюдать за вами, развивая выдуманную историю с EDP, и не мешали вашим действиям. Но один раз вмешательство все-таки потребовалось — в тот день, когда вы оказались в эпицентре землетрясения.
На самом деле эта была та ситуация, где вы смогли бы проявить свои способности, мистер Форстер, но Корах настаивал на помощи. Собственно, он отключил вас и помог вам выжить.
Ольс вздохнул, переводя дыхание, и продолжил:
— К нашему удовольствию, за все время пребывания на Мете Люси продолжала показывать великолепные результаты в своих способностях. Вы же, мистер Форстер, ими не пользовались — скорее, по психологическим причинам. Вы не знали, как объяснить эти явления, и вам это было не нужно. Это вполне понятно: вы хотели оставаться «обычным» человеком.
Я и Корах выяснили, что Люси также приходят видения — особенно, в бутафориях, где под влиянием Туннеля ваши умения прогрессировали быстрее.
Мы уже понимали, что эти видения могут быть событиями, происходящими в будущем, однако на тот момент у нас не было никаких конкретных доказательств этой теории.
Мы видели то, что видела Люси, и размышляли: что это за события, когда они произойдут, и состоятся ли они вообще. И они начинали пугать нас, так же, как и ее.
Когда вы добрались до ЦУПа, мы поняли, что эксперимент подошел к концу, и отправили Люси на Землю. По крайней мере, я думал, что ее отправили на Землю.
— Как она исчезла? — вопросил Л.
— Мы использовали скрытие. Несмотря на то, что это было непросто, мы научились телепортироваться, будучи невидимыми. Это умение оказалось нам на руку — нам удалось создать идеальную видимость того, что Люси и ее отец исчезли случайно. Это исчезновение также входило в эксперимент— мы стремились понять, как вы будете действовать дальше, мистер Форстер, поверите ли вы в то, что Люси была призраком или нет.
Вопросы веры, ваши умения отделять реальность от иллюзий являются моментами первостепенной важности в наших исследованиях.
— Что значит, вы думали, что я была отправлена на Землю? — нахмурилась Люси.
— Вместо Земли тебя отправили на Тахион, — вздохнул Ольс. — Это случилось без моего ведома. Под руководством Кораха тебе убрали абсолютно все воспоминания о пребывании на Мете и залечили следы ран и ушибов на теле. Все это время ты была без сознания.
Ольс скрестил руки на груди.
— После этого я стал, по мере возможности, следить за Корахом. Он стал казаться мне странным, я не мог понять причины его поступка. Думал, что такого больше не должно было повториться… Но я ошибался.
Я же должен был идти дальше по своему плану. Я встретился с вами лично, мистер Форстер, впервые за двадцать четыре года отстраненных наблюдений.
— Как я понял, тот офис был иллюзией? — подал голос Л.
— Совершенно верно. Я использовал новые возможности по созданию объектов на Метаморфозе. Мне пришлось скрутить пространство, чтобы расположить здание дальше от основных дорог, и вы, также к моему удивлению, заметили в этом месте иной ход времени. Затем вы же открыли иное течение времени в бутафориях, — то, что известно тахионцам, но неведомо метанианцам.
На Мете мне повезло воочию наблюдать за вашим становлением и прогрессом: вы наконец начали раскрывать себя. Вами двигало неукротимое желание добиться своей цели, и я еще никогда не видел такого упорства. Когда вы согласились на сделку, я понял, что вам ничего не помешает достичь желаемого. К моему удовольствию, вы также поняли, что я не собирался взрывать город.
Я осознал, что вы в состоянии добиться участия в полете, и решился отпустить вас, получая информацию о вас лишь из центра управления.
Правда, один раз вы чуть не убили себя — пришлось вмешаться снова.
— Про что вы?
— Разве вы не помните, как оказались под камнем? Мне пришлось помочь вам, иначе вы убили бы себя раньше времени.
Он усмехнулся и продолжил:
— Тем не менее, вы провернули то, что под силу не было никому. Я начал понимать, что вы все чаще видите будущие события, и что ваши способности начинают действовать на Комраде, вдали от населенной планеты. Никому, ни одному известному мне живому существу, кроме вас, это недоступно.
Все, абсолютно все, вы делали самостоятельно — я лишь порой направлял вас.
— И вы ни разу не использовали внушение?
— Мы старались не прибегать к манипуляциям с вашим сознанием, чтобы течение вашей жизни было как можно более естественным. Более того, вскоре я понял, что вы оба начинаете вспоминать то, что было убрано из памяти.
Относительно вас, мистер Форстер, я использовал внушение только один раз в вашей жизни — когда вам было пять лет, — чтобы вы не помнили о Тахионе.
Что касается тебя, Люси… Я изменил твою память также один раз, когда ты прибыла на Тахион, — чтобы ты не сразу узнала меня и выслушала.
— Кто же тогда убрал мне предыдущие воспоминания о вас? — с нетерпением спросила Люси. — О книге? О других ваших людях?
Некоторое время Ольс смотрел в одну точку, а затем вновь поднял глаза на Люси.
— Это был Корах, — наконец ответил он.
— Корах? Но зачем ему это нужно?
— Он не хотел, чтобы ты догадалась, как попасть на Тахион.
— Но почему? Если ваш… эксперимент состоит в том, чтобы мы это поняли?
— Он знал, что как только ты появишься здесь, твоя жизнь будет окончена. И он… хотел тебя от этого уберечь. — Ольс скривил губы. — Однако он зашел слишком далеко. Я был занят получением информации о полете Л, и не сразу обратил внимание на то, чем Корах занимался на Земле.
Когда я узнал об этом, то отстранил его от должности, ссылаясь на его возраст и неясное мышление. Я продолжил работу над вами сам, восстановив в Люси прежние умения и подложив книгу, которая навела вас на путь к Тахиону. Конечно, Люси была его проектом, его экспериментом, но… Он попросту помешался умом.
Однако после увольнения ему вновь удалось сбежать на Землю и совершить изменения в твоей памяти.
— И за что вы его отстранили?
На лице Ольса заиграли желваки. Люси, не мигая, выжидательно смотрела на него.
— Я думаю, он расскажет об этом сам, — наконец молвил Ольс.
В следующий момент дверь в противоположной стороне кабинета распахнулась, и на пороге появился не кто иной как Эрратикус в сопровождении нескольких агентов.
После того дня, как Люси и Л видели его последний раз, он постарел еще больше — все его лицо было опутано сетью морщин, а покрытая прежде седыми волосами голова была почти полностью лысой.
Корах обвел глазами присутствующих, и его взгляд остановился на Люси.
— Зачем ты привел меня сюда? — прохрипел он, не отводя от нее глаза.
— Чтобы ты рассказал им всю правду.
— Правду? — фыркнул тот. — Зачем им это знать перед смертью?
— Это их право, Корах.
— Право? Ты придумал им эти права?
— Черт побери, Корах! — Ольс резко ударил кулаком по столу, так что Л невольно вздрогнул, и обернулся к старику. — Что ты делал там? Что ты делал на Земле, пока я следил за полетом?!
На его лице читался неподдельный гнев.
Люси не сводила глаза со старика.
— Корах, — промолвила она. — Что ты делал?
Несколько секунд тот стоял неподвижно, а затем необычно быстро для его возраста прошел в кабинет и опустился в выдвинутое из пола кресло.
— Я преследовал Чарльза Бакстера, — наконец выговорил он, глядя в пол.
— Что?! — воскликнула Люси, вскочив с места.
— Он преследовал твоего отца, Люси, — процедил Ольс, — и спровоцировал убийство, которое он совершил.
— Зачем?.. — выдохнула она.
Корах по-прежнему смотрел в пол, перебирая пальцы.
— Я хотел узнать, каково это, — прокряхтел он.
— Каково что?!
— Быть твоим отцом!
Люси медленно опустилась на кресло, но Л уже не следил за ней. Земля начинала уходить из-под его ног.
И он, и Люси постепенно осознавали, кто находился сейчас перед ними.
Ольс сидел, закрыв рукой глаза. Царившая на его лице неизменная ухмылка исчезла совсем, что делало его облик совершенно неузнаваемым.
— Так это ты… — наконец прошептала Люси. — Ты?
Она резко поднялась на ноги и направилась к Кораху, но застыла на месте, обернувшись к Ольсу.
— Как вы могли это допустить? — вполголоса вопросила она.
Ольс провел руками по лицу и взглянул на нее.
— Он убил не только твоего отца, Люси, — изрек он, — но и всех моих коллег, которые пытались его защитить.
— Но Стив… — Она обратила взгляд на Кораха. — Причем здесь он?!
Старик раздраженно выдохнул.
— Моей целью был он. — Корах махнул рукой в сторону Л. — Но там оказался только этот…
— Он совершенно ослеп в своем помешательстве, — с неприязнью бросил Ольс.
— Зачем?! — разъяренно воскликнула Люси. — Зачем ты это сделал?
Собравшись с силами, Л поднялся и подошел к ней.
Корах наконец отвел глаза от пола и посмотрел прямо на Люси.
— Я хотел быть с тобой, Люси, — прошептал он. — Но ты не пошла бы со мной, если у тебя остался бы кто-то еще.
— Ты хотел уничтожить всех, кто у меня остался… чтобы быть со мной?!
— У меня никого не осталось, кроме тебя.
Возникла мертвенная тишина.
— Я хочу уйти отсюда, Л, — тихо проговорила Люси, уткнувшись ему в плечо. — Прошу тебя.
— Вы не сможете уйти, — донеслось от Ольса. — Что бы вы сейчас не сделали, это все равно приведет к вашей гибели.
Л обернулся и взглянул на вновь ставшее непроницаемым лицо Ольса.
— То, что ты рассказал нам, Ольс, — промолвил он, — действительно очень правдоподобно. Но это лишь рассказ. Я хочу, чтобы ты подтвердил, что мы действительно родились здесь, и что все, что ты сообщил нам, было правдой.
— Вы до сих пор не верите в это, мистер Форстер?
— Я поверю, если увижу это сам, Ольс.
Несколько секунд тот буравил Л пронзительным взглядом, а затем слегка пожал плечами.
— Смотри, — коротко произнес он.
— Напрасно ты сделал его похожим, — послышалось отдаленное бормотание старика.
К удивлению, сознание Ольса действительно было открыто, и Л с легкостью проник в его воспоминания.
Ольс находился в комнате с искусственной утробой. В помещении также присутствовало около десяти человек, включая и Кораха, который стоял ближе всех к возвышению. В руках старика был виден новорожденный ребенок.
Последующие несколько лет воспоминания Ольса состояли в основном из работы. Складывалось впечатление, что все это время тахионец совсем не вылезал из подземных лабораторий и офисов. Периодически в его воспоминаниях возникал ребенок, рядом с которым всегда находился Корах. Ребенок рос, и оставалось все меньше сомнений в том, что это была Люси. Было очевидно, что за ней велся тщательный уход и наблюдение.
Вскоре она пропала из виду, и перед глазами Ольса остались лишь воспоминания о днях и ночах, проведенных за работой.
В какой-то момент Ольс снова оказался в полутемной комнате, но теперь новорожденный ребенок находился в руках у него самого.
После этой сцены несколько лет подряд перед взором Ольса был лишь ребенок. Казалось, тахионец вовсе не смыкал глаз, обратившись в бесконечное наблюдение и уход за новым человеком.
По мере взросления ребенок все больше становился похожим на Л. Тот ошеломленно наблюдал, как он ходил по улицам Хенлота, играл, гулял в парках, изучал левитирующие предметы, а Ольс не отходил от него ни на шаг. Л чувствовал его бесконечную усталость от непрерывного труда, но вместе с этим на душе тахионца царили необыкновенный восторг и умиротворение от провождения времени с ребенком.
Вскоре перед его глазами возник Гертенский приют. Стоя неподалеку, Ольс с тревогой наблюдал, как пятилетний Л скрывался за дверью детского дома вместе с молодой миссис Гилмор.
Словно в ускоренной перемотке Л просмотрел всю собственную жизнь через глаза Ольса. Тот практически беспрерывно вел наблюдения за всеми событиями, которые происходили с Л, словно переживая их вместе с ним. В несколько секунд охватив последующие его воспоминания, Л убедился, что все только что услышанное ими от Ольса произошло в самом деле.
В один миг его волной накрыло поразительное осознание.
Ольс — Норрингтон — никогда не желал причинить никому зла.
Его непреклонная холодность и надменность мешали понять, что на самом деле он был ученым, изобретателем, который лишь выполнял необходимые исследования и старался держаться плана независимо от своих чувств и желаний.
Более того, в сознании Ольса Л увидел то, что никак не ожидал увидеть.
Он даже не мог помыслить, что Ольс был способен на это.
Наравне с любопытством и научным интересом в наблюдениях за развитием Л, он увидел его глубочайшую привязанность к нему.
На протяжении всей жизни Л Ольс не мог отделаться от охватывающего его сопереживания и жалости к своему изобретению. С самого появления Л на свет Ольс всегда находился подле него, и вопреки своим планам, правилам и принципам — он помогал Л тогда, когда ему было непросто.
Именно он помог Л устроиться на работу, когда тот бежал из дома.
Он повлиял на согласие ректора допустить Л к сдаче экзаменов в институт без документов о полном среднем образовании.
Именно Ольс помог ему добыть антивещество в Ке-тасе, когда Л остался один.
Это он выяснил истинную причину болезни отца и поспособствовал его выздоровлению — и именно он дал указание Энн помочь Л, когда заболел он сам.
И в течение всего существования Л Ольс не мог даже заставить себя думать о том, что когда-нибудь будет наблюдать его смерть.
— Что ж, довольно.
Ольс резко закрыл сознание и, выпрямившись, постучал пальцами по столу.
— Теперь, я надеюсь, ты узнал достаточно, и я не вижу смысла продолжать дальше эту затянутую беседу.
Л искоса глянул на Люси: та не сводила ошеломленного взгляда с Ольса. Было ясно, что она также увидела все, что было в его голове.
— Мы стремились к более продвинутым изобретениям, — вновь донеслось от тахионца, — и практически случайно привнесли в ваши организмы нечто, что превышает все открытые возможности людей. Вы начали чувствовать время. Видеть вероятности будущего. Именно эти способности мы хотим развивать в последующих наших разработках.
Ваше же время закончилось — этот проект подошел к концу. И только завершив ваши жизни, я смогу продолжать свою работу.
Л неотрывно смотрел на Ольса.
— Разве ты сможешь просто попрощаться с тем, кого создал? — произнес он.
— Да, это грустно, — ровным голосом изрек тахионец. — Но у всего должен быть конец. И у тебя, и у меня.
— Тогда сделай это, Ольс. — С этими словами Л вытащил из внутреннего кармана пистолет и, подойдя к столу, подтолкнул оружие к тахионцу. — Сделай это сам.
— Что ты делаешь, Л?! — вскричала Люси.
Он вернулся к ней и взял ее за руку.
— Ты думаешь, у меня не хватит духу, Л? — усмехнулся Ольс. — Я делал это уже несколько раз.
— Тогда тебе не составит труда сделать это вновь, — холодно проговорил Л.
Поднявшись с места, Ольс резким движением взял пистолет и, направив его на Л, взвел курок.
— Л, не надо, пожалуйста! — шептала Люси, дергая его за руку.
Ольс продолжал стоять неподвижно, целясь точно в Л.
— Прошу вас, не делайте этого! — взмолилась Люси, обернувшись к Ольсу. — Оставьте нас в покое!
Л продолжал неотрывно смотреть на тахионца, и тот также не сводил с него глаз.
— Л! — вновь воскликнула Люси.
На хладнокровном лице Ольса едва заметно отражалась внутренняя борьба.
— Он не твой сын, Ольс, — раздался хриплый голос Кораха.
Рука Ольса дрогнула, и он медленно опустил ружье, чуть покачав головой.
Внезапно он дернулся, глянув вниз, и в следующую секунду раздался оглушительный выстрел.
13. Мы

Люси на миг зажмурилась и вновь открыла глаза.
Л лежал перед ее ногами, и по белоснежному полу из-под его тела медленно растекалась черная кровь.
Ее горло словно стянуло проволокой, мешающей дышать.
Она упала на колени перед ним, тщетно пытаясь понять, как помочь ему, не в силах осознать, что он был мертв.
В ушах нарастал нестерпимый звон.
Сквозь него она услышала едва различимый хриплый голос:
— Я сделал то, что было необходимо, Ольс.
Люси вскинула голову.
Перед ее взором был туман, и сквозь него неясно вырисовывались очертания лица Ольса. С выражением всеобъемлющего ужаса он смотрел на мертвое тело.
Она перевела взгляд на Кораха. В его руке был зажат пистолет.
Бегущих к ней агентов отнесло в дальний конец кабинета, едва Люси подумала об этом. С силой ударившись о стену и оставив на ней вмятины и трещины, они грудой свалились на пол.
Пистолет оказался у нее в руках, и она направила его на Кораха.
— Люси… — прошептал он.
Она опустила ружье и вгляделась в его ненавистное морщинистое лицо.
В ней не осталось абсолютно ничего, кроме бесконечной, нестерпимой боли, которую причинил ей этот старик.
Он схватился за горло, судорожно пытаясь вдохнуть. В его взгляде, обращенном на Люси, читалась мольба.
Он рухнул оземь, и через несколько секунд его тело стало неподвижным.
Люси направила ружье на Ольса, однако тот даже не взглянул в ее сторону.
Не понимая до конца, что делает, не осознавая того, что творило ее измученное сознание в стремлении уничтожить, стереть все, что было связано с убийцей, она начала разрушать.
Потолок, стены и пол помещения начинали покрываться трещинами под действием ее мысли.
За доли секунды отыскав компьютеры, контролирующие работу мысленной сети, Люси стала выводить их из строя, и связующие сети обрывались, словно тонкие нити, разрезанные ножом.
Через секунду Люси снова обрела слух. Повсюду стоял оглушительный грохот: все, что держалось с помощью мысленной сети, в одночасье обрушалось.
Столешница с грохотом рухнула на пол. Пол начинал проседать. Куски камня и бетона, с треском откалываясь от основания, непрерывно сыпались вниз.
Однако Ольс не обращал на это никакого внимания. Застыв на месте, словно изваяние, он продолжал неотрывно смотреть на Л.
Люси выстрелила, и тахионец упал замертво.
Подняв тело Л, она телепортировалась наружу и, зависнув в нескольких сотнях метров над землей, продолжила разрушать.
Высочайшие здания с оглушительным рокотом превращались в обломки. В один момент все, что создавали люди, во что привносили свой талант, становилось однообразными грудами камней.
Люси почти не видела жителей — по сравнению с огромными зданиями они казались муравьями, бегущими из развороченного муравейника. Она чувствовала, как оставшиеся в живых в панике покидали город, телепортируясь в безопасные места.
Что-то взорвалось неподалеку от нее, и земля стала покрываться пламенем.
Люси не могла остановиться: перед ее глазами было лишь безжизненное тело Л. Чувство ярости и мести не угасало, а только разгоралось в ней с новыми силами.
В какой-то момент она вдруг вспомнила Л, еще живого. Вспомнила их жизнь на Земле, поиски ответов… Его лицо, когда он говорил, что они будут жить…
Люси медленно опустилась вниз, положила его тело на землю и села подле, закрыв лицо испачканными кровью ладонями.
Вокруг нее бушевал тот самый огонь.
Кем же она теперь стала?
Как она могла такое сотворить?!
Она оказалась ничем не лучше своего создателя — она стала убийцей, никчемным существом… Потеряв человеческий облик в своей бесконечной злобе, она в один миг лишила жизни сотни тысяч ни в чем не повинных людей.
Но это уже не имело никакого значения. Л был мертв, и ей тоже суждено было погибнуть здесь.
«Какой же был смысл во всем этом, Л?»
Она наклонилась и уперлась лбом в его тело. Ее спина сотрясалась от рыданий.
Нет, этого не должно быть…
Не должно.
Вдруг она открыла глаза и медленно выпрямилась.
Осознание правды постепенно закрадывалось ей в голову.
«Люси».
Голос Л прозвучал в мыслях так привычно, что поначалу она совсем не удивилась. Лишь через секунду Люси начала осознавать неестественность происходящего.
— Л?! — пораженно воскликнула она вслух.
«Люси, это я. Не бойся. Все, что ты видишь перед собой, — не реально. Этого еще не произошло».
Люси оглянулась. Жар, исходящий от пламени, будто уменьшился. Сам огонь становился каким-то искусственным, словно превращался в декорацию для представления.
— Что происходит, Л? — вопросила Люси, все еще не веря в происходящее.
«Почти того не осознавая, Люси, мы увидели будущее, — ответил голос. — Увидели одну из вероятностей грядущих событий».
— Что? Но как?
«Ты ведь помнишь, я часто говорил о том, что происходящее кажется мне странным, неестественным? И вот, когда мы достигли конца, я понял почему. — Он усмехнулся. — Мы не просто видим будущее. Мы можем видеть целую сеть вероятностей, мы можем чувствовать их также, как чувствуем пространственные измерения. Время перестало быть для нас чем-то линейным, однонаправленным.
Чувствуешь, что все это становится размытым и нереальным, словно сон?»
И действительно, груды обломков, объятые пламенем, медленно теряли свои очертания, а вместе с ними растворялись и страх, и ненависть, и отчаяние. Люси словно просыпалась после кошмара, осознавая, что все это было видением.
«Все это так похоже на то, что произошло на Ксантосе…» — с изумлением подумала Люси.
«Те существа подсказали нам, что мы похожи на них, — улыбнулся Л. — Что мы можем общаться с помощью мнимого времени. Теперь мы видим эту ткань времени и пространства, состоящую из миллиардов значений».
Окружение медленно приобретало четкие очертания, и Люси с изумлением увидела темно-синее, усыпанное звездами ночное небо, темные силуэты деревьев…
«Ольс создал существ, — продолжал Л, — людей, намного более превышающих его собственное развитие. Мы развиваемся и учимся быстрее, чем они. Мы на шаг выше них по эволюционной лестнице. И мы будем развиваться дальше».
На небе сияла полная луна. Свет фонарей отражался от металлических граней только что приземлившейся ракеты.
Прямо перед Люси стоял Л.
Люси выдохнула от изумления, не в силах вымолвить ни слова.
«Все, что произошло с нами, было лишь одной из вероятностей того, что может произойти в будущем. Но теперь все эти события маловероятны — мы увидели то, что могло бы произойти, когда мы еще не умели видеть время.
К тому же, сейчас мы увидели лишь самые яркие моменты из возможных событий. Так же, как и с прошлым, в нашей памяти остаются только самые запоминающиеся моменты из грядущих событий.
Но если ты напряжешь память, ты сможешь увидеть и другие ветви будущего, которые могут нас ожидать. Во многих из них мы живем долгую жизнь и умираем от старости. Мы должны стремиться именно к ним».
«Но почему мы увидели все это именно сейчас?»
«Потому что мы встретились, Люси, и объединили наше сознание. Мы — единственные похожие друг на друга создания во всей вселенной, и вместе мы можем увидеть гораздо больше, чем по раздельности.
Представляешь сколько открытий мы сможем совершить, если таких, как мы, будет много?»
Люси кивнула и приблизилась к нему.
«Но пора возвращаться в реальность, — произнес Л. — Все, что мы видим, поможет нам понять, как вести себя в будущем. Какой путь мы выберем, зависит только от нас. Но мы всегда будем стремиться к правильному выбору.
И самое главное — мы обязательно найдем способ выжить».
Над ними было необъятное небо, а впереди — вся жизнь…
«Нам еще столько нужно будет создать, исследовать, изучить…
Теперь, используя наши умения, мы сможем найти метанианцам безопасный дом.
Мы сможем свести до нуля количество жертв от эпидемии, которую сами же принесем.
Мы найдем способ договориться с Ольсом и будем следить за Корахом. Настала пора сообщить им, что теперь мы управляем своей жизнью и продолжаем свой род.
Теперь ты понимаешь, почему я расспрашивал его? Мы знаем всю информацию о нем и о нас, и теперь все козыри у нас в руках.
И первое, что мы должны предпринять, — это предотвратить гибель Стива и твоего отца».
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